
 
กฎกระทรวง 

ก ำหนดวัสดุที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรประเภทควบคุมกำรใช้ 
พ.ศ.  ๒๕๖๖ 

 
 

อำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ  ๕  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒   
มำตรำ  ๘  (๒)  (๔)  และ  (๖)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติม 
โดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๔๓  และมำตรำ  ๘  วรรคสอง  แห่งพระรำชบัญญัติ 
ควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๕)   
พ.ศ.  ๒๕๕๘  รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทยโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำร 
ออกกฎกระทรวงไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ กฎกระทรวงนี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก ำหนดหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกำศใน 
รำชกิจจำนุเบกษำเป็นต้นไป 

ข้อ ๒ กฎกระทรวงนี้ให้ใช้บังคับกับอำคำรประเภทควบคุมกำรใช้ตำมมำตรำ  ๓๒ 
ข้อ ๓ ในกฎกระทรวงนี้ 
“วัสดุตกแตง่ผิวภำยใน”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ใช้ตกแตง่ผิวของผนัง  ฝ้ำเพดำน  เสำ  คำน  ฝำ  

หรือแผงกั้นที่ติดอยู่กับที่หรือเคลื่อนย้ำยได้   ที่อยู่ภำยในอำคำร  และหมำยควำมรวมถึงวัสดุบุผนัง 
ที่ใช้เพ่ือประโยชน์ในกำรป้องกันเสียงและใช้เป็นฉนวนกันควำมร้อน 

“วัสดุตกแต่งผิวพ้ืนภำยใน”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ใช้ตกแต่งผิวด้ำนบนของพ้ืน  ทำงลำด  
บันได  และลูกตั้ง  ที่อยู่ภำยในอำคำร  และหมำยควำมรวมถึงวัสดุคลุมหรือปูบนส่วนดังกล่ำว 

“วัสดุตกแต่งผิวภำยนอก”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ใช้ตกแต่ง  ปิด  หรือหุ้มผิวผนังภำยนอก   
เพื่อปกป้องสภำวะอำกำศ  สร้ำงควำมเป็นฉนวน  หรือเพื่อควำมสวยงำม   

“ผนังภำยนอก”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนก่อสร้ำงในแนวตั้งซึ่งกั้นด้ำนนอกอำคำรและท ำมุมกับ
แนวรำบตั้งแต่หกสิบองศำขึ้นไป 

“ส่วนประกอบของหลังคำ”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนประกอบหรือระบบที่ได้รับกำรออกแบบและ
ติดตั้งเพ่ือปกป้องสภำวะอำกำศและต้ำนทำนแรงหรือน้ ำหนักบรรทุก  และหมำยควำมรวมถึงวัสดุที่ใช้ 
มุงหลังคำ  แผ่นรองใต้หลังคำ  และฉนวน  แต่ไม่รวมถึงชิ้นส่วนของโครงสร้ำงหลังคำที่รองรับส่วนประกอบ 
หรือระบบดังกล่ำว 

้หนา   ๑

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



“แผ่นโลหะคอมโพสิต”  หมำยควำมว่ำ  แผ่นวัสดุที่ประกอบด้วยผิวโลหะดำ้นหนำ้และดำ้นหลงั
ประกบยึดกับแกนกลำงหรือไส้กลำงซึ่งเป็นวัสดุเสริมควำมแข็งแรงหรือฉนวน 

“กระจกนิรภัยหลำยชั้น”  หมำยควำมว่ำ  กระจกตั้งแต่สองชั้นขึ้นไปประกบกันโดยมีวัสดุ
คั่นกลำงระหว่ำงชั้นและยึดกระจกแตล่ะชั้นให้ติดแนน่เปน็แผ่นเดยีวกนั  และเมื่อกระจกแตกวัสดคุั่นกลำง
ดังกล่ำวต้องยึดเศษหรือชิ้นส่วนของกระจกไม่ให้หลุดออกมำ 

“กระจกนิรภัยเทมเปอร์”  หมำยควำมว่ำ  กระจกที่ผ่ำนกรรมวิธีอบด้วยควำมร้อน  และมีคุณสมบัติ 
ในกำรลดอันตรำยจำกกำรบำดของเศษกระจกเมื่อกระจกแตก 

“ระบบผนังกระจก”  หมำยควำมว่ำ  กระจกและระบบติดตั้งที่ใช้เป็นผนังภำยนอกของอำคำร   
เพื่อปกป้องอำคำรจำกกำรซึมผ่ำนของอำกำศ  น้ ำ  ลม  และเสียงจำกภำยนอก 

“วัสดุไม่ติดไฟ”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ใช้งำนและเมื่ออยู่ภำยใต้สภำวะแวดล้อมที่ใช้งำนแล้ว 
จะไม่ติดไฟ  ไม่เกิดกำรเผำไหม้  ไม่สนับสนุนกำรเผำไหม้  หรือปล่อยไอที่พร้อมจะลุกไหม้เมื่อสัมผัสกับเปลวไฟ 
หรือควำมร้อน  ตำมหลักเกณฑ์ที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดใน 
รำชกิจจำนุเบกษำ 

“ค่ำฟลักซ์กำรแผ่รังสีควำมร้อนวิกฤติ”  หมำยควำมว่ำ  ระดับของพลังงำนกำรแผ่รังสีควำมร้อน 
ต่อหนึ่งหน่วยพ้ืนที่  ซึ่งห่ำงจำกจุดปล่อยรังสีควำมร้อนน้อยที่สุดที่ไม่ท ำให้เกิดเพลิงไหม้ 

“ดรรชนีกำรลำมไฟ”  หมำยควำมว่ำ  ตัวเลขเชิงเปรียบเทียบที่ได้จำกกำรสังเกตกำรลำมไฟ 
เทียบกับเวลำของตัวอย่ำงทดสอบ 

“ดรรชนีกำรกระจำยควัน”  หมำยควำมว่ำ  ตัวเลขเชิงเปรียบเทียบที่ได้จำกกำรวัดปริมำณควัน 
เทียบกับเวลำของตัวอย่ำงทดสอบ 

“หน่วยงำนรับรองที่เชื่อถือได้”  หมำยควำมว่ำ  หน่วยงำนรำชกำร  รัฐวิสำหกิจ  สถำบันกำรศึกษำ   
หรือนิติบุคคล  ที่มีบุคลำกรและเครื่องมือในกำรทดสอบ  วิเครำะห์  หรือประเมินผลเกี่ยวกับวัสดุและ
อุปกรณ์ประกอบอำคำร  ที่กรมโยธำธิกำรและผังเมืองได้ขึ้นทะเบียนไว้และได้รับรองผลกำรทดสอบ  
วิเครำะห์  หรือประเมินผลจำกผู้มีอ ำนำจในหน่วยงำนนั้น 

หมวด  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

ข้อ ๔ กำรใช้วัสดุและผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรต้องสอดคล้องกับวัตถุประสงค์  
และสภำพกำรใช้งำน  โดยต้องพิจำรณำถึงควำมมั่นคงแข็งแรง  ควำมปลอดภัยจำกอัคคีภัย  ควำมปลอดภัย 
จำกกำรร่วงหล่น  กำรสำธำรณสุข  และกำรรักษำคุณภำพสิ่งแวดล้อม 

ข้อ ๕ กำรใช้วัสดุและผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรนอกเหนือจำกที่ก ำหนดในกฎกระทรวงนี้   
หำกมีผลต่อควำมมั่นคงแข็งแรง  ควำมปลอดภัยจำกอัคคีภัย  ควำมปลอดภัยจำกกำรร่วงหล่น  กำรสำธำรณสขุ   
และกำรรักษำคุณภำพสิ่งแวดล้อม  กำรใช้วัสดุหรือผลิตภัณฑ์ดังกล่ำวต้องผ่ำนกำรทดสอบและได้รับ 
กำรรับรองจำกหน่วยงำนรับรองที่เชื่อถือได้ 

้หนา   ๒

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๖ กำรใช้วัสดุและผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงภำยในอำคำรต้องไม่ก่อให้เกิดฝุ่นละออง 
ในอำกำศ  อันอำจเกิดอันตรำยต่อสุขภำพของผู้ใช้อำคำร  เช่น  ใยหิน  ซิลิกำ  ใยแก้ว  เว้นแต่ได้มี 
กำรฉำบหุ้มหรือปิดวัสดุนั้นไว้เพ่ือป้องกันมิให้เกิดฝุ่นละอองฟุ้งกระจำยและสัมผัสกับอำกำศที่บริเวณใช้สอย 
ของอำคำร 

ในกรณีที่มีกำรใช้วัสดุและผลิตภัณฑ์ในกำรก่อสร้ำงภำยในอำคำรที่ปล่อยสำรอินทรีย์ระเหยง่ำย 
เช่น  ฟอร์มำลดีไฮด์  ต้องใช้ในปริมำณที่ไม่ก่อให้เกิดอันตรำยต่อสุขภำพของผู้ใช้อำคำร   

หมวด  ๒ 
วัสดตุกแตง่ผิวภำยในและวสัดุตกแต่งผวิพ้ืนภำยใน 

 
 

ข้อ ๗ กำรใช้วัสดุตกแต่งผิวภำยในและวัสดุตกแต่งผิวพ้ืนภำยในต้องพิจำรณำถึงคุณสมบัติ
เกี่ยวกับกำรลำมไฟในอำคำร  กำรลุกติดไฟอย่ำงรวดเร็ว  และกำรเกิดควันของวัสดุนั้น  ทั้งนี้  ชนิดและ
กำรใช้วัสดุดังกล่ำว  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคมุอำคำรประกำศก ำหนด 
ในรำชกิจจำนุเบกษำ   

ข้อ ๘ กำรใช้วัสดุตกแต่งผิวภำยในนอกเหนือจำกที่ก ำหนดในประกำศตำมข้อ  ๗  หำกเป็น
อำคำรชุมนุมคน  สถำนพยำบำล  หรืออำคำรส ำหรับใช้เก็บวัตถุอันตรำย  หรือพ้ืนที่ช่องทำงเดินของโรงแรม   
อำคำรชุด  หรืออำคำรอยู่อำศัยรวมหรือหอพักที่มีลักษณะเป็นอำคำรขนำดใหญ่  ต้องมีดรรชนีกำรลำมไฟ 
ไม่เกิน  ๗๕  และดรรชนีกำรกระจำยควันไม่เกิน  ๔๕๐  เว้นแต่อำคำรหรือส่วนของอำคำรดังกล่ำว 
มีกำรติดตั้งระบบดับเพลิงอัตโนมัติ  วัสดุตกแต่งผิวภำยในอำจมีดรรชนีกำรลำมไฟไม่เกิน  ๒๐๐  ก็ได้   

กำรใช้วัสดุตกแต่งผิวภำยในตำมวรรคหนึ่ง   หำกเป็นกรณีที่มีดรรชนีกำรลำมไฟเกิน  ๗๕   
หรือดรรชนีกำรกระจำยควันเกิน  ๔๕๐  ให้ใช้ได้ไม่เกินร้อยละสิบของแต่ละพื้นที่ที่ติดตั้งวัสดุนั้น 

กำรทดสอบดรรชนีกำรลำมไฟและดรรชนีกำรกระจำยควนั  ให้เป็นไปตำมมำตรฐำนเอเอสทเีอม็   
อี  ๘๔  (ASTM  E  84)  มำตรฐำนยูแอล  ๗๒๓  (UL  723)  หรือมำตรฐำนกำรทดสอบในเรื่องดังกล่ำว 
ที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๙ กำรใช้วัสดุตกแต่งผิวภำยในที่มีควำมหนำน้อยกว่ำ  ๐.๙  มิลลิเมตร  เช่น  วอลล์เปเปอร์ 
ซึ่งติดกับผิวผนังหรือฝ้ำเพดำนโดยตรง  หำกผิวผนังหรือฝ้ำเพดำนนั้นเป็นไปตำมหลักเกณฑ์ที่ก ำหนด 
ในกฎกระทรวงนี้  ให้วัสดุตกแต่งผิวภำยในดังกล่ำวได้รับกำรยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมหมวดนี้ 

ข้อ ๑๐ กำรใช้วัสดุตกแต่งผิวพ้ืนภำยในนอกเหนือจำกที่ก ำหนดในประกำศตำมข้อ   ๗   
หำกเป็นวัสดุตกแต่งผิวพ้ืนของช่องทำงเดินและทำงหนีไฟ  ต้องมีค่ำฟลักซ์กำรแผ่รังสีควำมร้อนวิกฤติ 
ที่ท ำให้วัสดุดังกล่ำวติดไฟได้ไม่น้อยกว่ำ  ๒.๒  กิโลวัตต์ต่อตำรำงเมตร  ทั้งนี้  กำรทดสอบค่ำฟลักซ์ 
กำรแผ่รังสีควำมร้อนวิกฤติ  ให้เป็นไปตำมมำตรฐำนเอ็นเอฟพีเอ  ๒๕๓  (NFPA  253)  หรือมำตรฐำน 
กำรทดสอบในเรื่องดังกล่ำวที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดใน
รำชกิจจำนุเบกษำ 

้หนา   ๓

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



หมวด  ๓ 
วัสดตุกแตง่ผิวภำยนอกและผนังภำยนอก 

 
 

ข้อ ๑๑ วัสดุตกแต่งผิวภำยนอกหรือวัสดุที่ใช้เป็นผนังภำยนอกต้องยึดเกำะกับตัวอำคำรหรือ
ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรด้วยวิธีที่ไม่ก่อให้เกิดกำรร่วงหล่นอันอำจก่อให้เกิดอันตรำยหรือควำมเสียหำย 
ต่อผู้ใช้หรือผู้สัญจรผ่ำนอำคำร 

ข้อ ๑๒ กำรใช้วัสดุที่ใช้เป็นผนังภำยนอกต้องพิจำรณำถึงคุณสมบัติของวัสดุในกำรต้ำนทำน 
ต่อสภำพภูมิอำกำศ  ลม  น้ ำ  และควำมชื้น  อันมีผลกระทบต่อกำรใช้งำนภำยในอำคำร  หำกวัสดุที่ใช้
เป็นผนังภำยนอกผลิตจำกวัสดุประเภทโลหะ  ต้องพิจำรณำถึงคุณสมบัติของวัสดุในกำรต้ำนทำน 
กำรกัดกร่อนด้วย 

ข้อ ๑๓ ผนังภำยนอกที่เป็นระบบผนังส ำเร็จรูปต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถ
ต้ำนทำนแรงหรือน้ ำหนักบรรทุกได้อย่ำงปลอดภัย   

ผนังภำยนอกของอำคำรสูงต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถต้ำนทำนแรงลมได้   
โดยกำรค ำนวณแรงลม  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศ
ก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๑๔ วัสดุตกแต่งผิวภำยนอกหรือวัสดุที่ใช้เป็นผนังภำยนอกต้องมีปริมำณกำรสะท้อนแสง 
ได้ไม่เกินร้อยละสำมสิบ  โดยกำรทดสอบปริมำณกำรสะท้อนแสงดังกล่ำว  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๑๕ ในกรณีที่ใช้แผ่นโลหะคอมโพสิตเป็นวัสดุตกแต่งผิวภำยนอกหรือเป็นผนังภำยนอก   
วัสดุที่ใช้ท ำแกนกลำงหรือไส้กลำงของแผ่นโลหะคอมโพสิตต้องไม่ลำมไฟและไม่กระจำยควันอย่ำงรวดเร็ว   
โดยวัสดุดังกล่ำวต้องมีดรรชนีกำรลำมไฟไม่เกิน   ๗๕  และดรรชนีกำรกระจำยควันไม่เกิน  ๔๕๐   
ทั้งนี้  ห้ำมมิให้ใช้พลำสติกประเภทโฟมเป็นแกนกลำงหรือไส้กลำงของแผ่นโลหะดังกล่ำว 

กำรใช้วัสดุชนิดอื่นนอกเหนือจำกแผ่นโลหะคอมโพสิตตำมวรรคหนึ่งเป็นวสัดุตกแต่งผิวภำยนอก
หรือผนังภำยนอก  ต้องมีดรรชนีกำรลำมไฟและดรรชนีกำรกระจำยควันไม่เกินค่ำที่ก ำหนดในวรรคหนึ่ง  
หรือหลักเกณฑ์ควำมปลอดภัยในกำรใช้วัสดุหรือผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรตำมที่รัฐมนตร ี
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

หมวด  ๔ 
หลังคำ 

 
 

ข้อ ๑๖ ส่วนประกอบของหลังคำต้องได้รับกำรออกแบบและติดตั้งให้สำมำรถต้ำนทำนแรง 
หรือน้ ำหนักบรรทุกได้อย่ำงปลอดภัยและทนทำนต่อสภำพแวดล้อมได้อย่ำงเหมำะสม 

วัสดุมุงหลังคำต้องยึดติดกับโครงสร้ำงหลังคำอย่ำงมั่นคง  ไม่หลุดปลิว  หรือยกตัว  เมื่อต้ำนทำนแรงลม   
โดยกำรค ำนวณแรงลม  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดใน 
รำชกิจจำนุเบกษำ 

้หนา   ๔

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



หมวด  ๕ 
กระจก 

 
 

ข้อ ๑๗ กระจกที่ใช้เป็นผนังภำยนอก  ประตู  หน้ำต่ำง  และช่องเปิดของผนังภำยนอกของ
อำคำรสูง  อำคำรขนำดใหญ่  และอำคำรขนำดใหญ่พิเศษ  ที่มีระดับควำมสูงตั้งแต่ชั้นที่สองขึ้นไป   
ต้องเป็นกระจกนิรภัยหลำยชั้น  เว้นแต่ช่องทำงส ำหรับกำรช่วยเหลือ  ให้ใช้กระจกนิรภัยเทมเปอร์   
และต้องท ำเครื่องหมำยช่องทำงดังกล่ำวให้เห็นอย่ำงชัดเจนทั้งภำยนอกและภำยในอำคำรด้วย 

ข้อ ๑๘ กระจกที่ใช้เป็นผนังภำยใน  ประตู  หน้ำต่ำง  และช่องเปิดของผนังภำยในของ 
ห้องโถงหรือทำงเดินร่วมภำยในอำคำรสูง  อำคำรขนำดใหญ่  และอำคำรขนำดใหญ่พิเศษ  ต้องเป็น
กระจกนิรภัยเทมเปอร์หรือกระจกนิรภัยหลำยชั้น 

กรณีประตูกระจกที่ไม่มีกำรยึดกรอบบำน  และประตูกระจกและส่วนปิดกั้นของส่วนอำบน้ ำ 
ต้องใช้กระจกนิรภัยเทมเปอร์ 

ข้อ ๑๙ กระจกที่ยึดติดกับหรือใช้เป็นส่วนหนึ่งของรำวกันตก  รำวบันได  และรำวจับ   
ต้องเป็นกระจกนิรภัยหลำยชั้น  แต่หำกกำรติดตั้งกระจกดังกล่ำวเป็นแบบไม่มีกรอบบำน  กระจก 
ในแต่ละชั้นต้องเป็นกระจกนิรภัยเทมเปอร์และสำมำรถป้องกันกำรร่วงหล่นได้หำกกระจกเกิดกำรแตกร้ำว 

ข้อ ๒๐ กระจกและระบบติดตัง้ที่ใช้เป็นส่วนหนึ่งของผนังภำยนอก  ประตู  หน้ำต่ำง  ช่องเปิด
หรือที่ ใช้ งำนภำยนอก  ต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถต้ำนทำนแรงลมได้    
โดยกำรค ำนวณแรงลมให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดใน 
รำชกิจจำนุเบกษำ 

ระบบผนังกระจกต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถต้ำนทำนแรงลมตำมวรรคหนึ่ง
และต้องพิจำรณำกำรยืดหดตัวของผนังเนื่องจำกควำมแตกต่ำงของอุณหภูมิด้วย 

ระบบผนังกระจกของอำคำรสูงที่อยู่ในบริเวณที่ก ำหนดในกฎกระทรวงว่ำด้วยกำรก ำหนด 
กำรรับน้ ำหนัก  ควำมต้ำนทำน  ควำมคงทนของอำคำร  และพ้ืนดินที่รองรับอำคำรในกำรต้ำนทำน
แรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว  ต้องพิจำรณำถึงกำรลดผลกระทบจำกแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหวด้วย 

ข้อ ๒๑ กระจกที่ใช้เป็นพ้ืนทำงเดินหรือพ้ืนบันไดต้องเป็นกระจกนิรภัยหลำยชั้นและ 
ต้องพิจำรณำถึงคุณสมบัติกำรป้องกันกำรลื่นไถลด้วย  โดยกระจกแต่ละชั้นต้องสำมำรถรับน้ ำหนักบรรทุกได้ 
ตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๒๒ กระจกที่ใช้ตกแต่งผิวภำยนอกหรือใช้เป็นผนังภำยนอกต้องมีปริมำณกำรสะท้อนแสง 
ได้ไม่เกินร้อยละสำมสิบ  โดยกำรทดสอบปริมำณกำรสะท้อนแสงดังกล่ำว  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

้หนา   ๕

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๒๓ กระจกที่เอียงท ำมุมกับแนวดิ่งเกินสิบห้ำองศำ  และหลังคำช่องกระจกของอำคำรสูง   
อำคำรขนำดใหญ่  และอำคำรขนำดใหญ่พิเศษ  ต้องเป็นกระจกนิรภัยหลำยชั้น  เว้นแต่กรณีหนึ่งกรณีใด   
ดังต่อไปนี้ 

(๑) เป็นกระจกนิรภัยเทมเปอร์ที่เอียงท ำมุมกับแนวดิ่งไม่เกินสำมสิบองศำ  และมีจุดสูงสุด 
ของกระจกอยู่เหนือระดับพื้นทำงเดินไม่เกินสำมเมตร 

(๒) มีแผงรองใต้กระจกที่มีคุณสมบัติ  ดังนี้ 
 (ก) เป็นวัสดุไม่ติดไฟและเป็นตะแกรงที่มีขนำดของช่องว่ำงไม่เกิน  ๒๕ x ๒๕  มิลลิเมตร   

หำกติดตั้งในสภำพบรรยำกำศที่มีกำรกัดกร่อนสูง   แผงดังกล่ำวต้องท ำจำกวัสดุที่สำมำรถต้ำนทำน 
กำรกัดกร่อนได้ 

 (ข) มีควำมมั่นคงแข็งแรงและสำมำรถรับน้ ำหนักได้ไม่น้อยกว่ำสองเท่ำของน้ ำหนักกระจก 
 (ค) ต้องยึดกับโครงสร้ำงหรือชิ้นส่วนโครงสร้ำงของอำคำรอย่ำงมั่นคงแข็งแรง  และติดตั้ง

อยู่ห่ำงจำกกระจกไม่เกินหนึ่งร้อยมิลลิเมตร 
(๓) มีระบบกำรป้องกันกำรร่วงหล่นของแผ่นกระจก 
(๔) เป็นกระจกที่ติดตั้งอยู่เหนือพื้นที่ที่ไม่มีบุคคลเข้ำอยู่หรือเข้ำใช้สอยได้ 

หมวด  ๖ 
แผ่นยิปซัม 

 
 

ข้อ ๒๔ กำรใช้แผ่นยิปซัมในอำคำรต้องพิจำรณำถึงสภำพและวัตถุประสงค์ของกำรใช้งำน  
หำกใช้แผ่นยิปซัมเป็นส่วนหนึ่งของผนังหรือฝ้ำเพดำนที่มีอัตรำกำรทนไฟตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง
หรือข้อบัญญัติท้องถิ่นที่ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  แผ่นยิปซัม 
ที่ใช้ต้องเป็นประเภททนไฟ  หรือหำกพ้ืนผิวของแผ่นยิปซัมต้องสัมผัสกับควำมชื้น   แผ่นยิปซัมที่ใช้ 
ต้องเป็นประเภททนควำมชื้นหรือสำมำรถต้ำนทำนควำมชื้นได้ 

กรณีของแผ่นยิปซัมที่ใช้เป็นส่วนประกอบของผนังหรือฝ้ำเพดำนที่มีอัตรำกำรทนไฟตำมวรรคหนึ่ง   
ในส่วนที่เป็นบริเวณรอยต่อระหว่ำงแผ่นยิปซัมดังกล่ำวต้องมีกำรป้องกันแนวรอยต่อและอุปกรณ์ยึด  
เพื่อมิให้สัมผัสกับไฟโดยตรงในกรณีเกิดเพลิงไหม้ 

คุณสมบัติของแผ่นยิปซัมประเภทต่ำง ๆ  และกำรติดตั้งแผ่นยิปซัม  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๒๕ โครงคร่ำวที่รับแผ่นยิปซัมจะต้องยึดติดกับชิ้นส่วนโครงสร้ำงอย่ำงมั่นคง  และต้องสำมำรถ 
รับน้ ำหนักบรรทุกทั้งในส่วนของน้ ำหนักตัวโครงคร่ำวนั้น  แผ่นยิปซัม  และน้ ำหนักบรรทุกอื่นที่มีกำรติดตั้ง 
เพิ่มเติม  เช่น  กำรกรุผิวด้วยกระเบื้องบุผนัง  กำรติดตั้งงำนระบบต่ำง ๆ 

บทเฉพำะกำล 
 
 

้หนา   ๖

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๒๖ ในระหว่ำงที่ยังไม่มีกำรออกประกำศของรัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำร 
ควบคุมอำคำรตำมกฎกระทรวงนี้   กำรออกแบบและค ำนวณหรือกำรทดสอบที่เกี่ยวข้อง  ให้กระท ำ 
โดยนิติบุคคลซึ่งได้รับใบอนุญำตประกอบวิชำชีพวิศวกรรมควบคุมหรือได้รับกำรรับรองโดยนิติบุคคลซึ่งได้รับ 
ใบอนุญำตประกอบวิชำชีพวิศวกรรมควบคุม  โดยนิติบุคคลนั้นต้องมีวิศวกรระดับวุฒิวิศวกร  สำขำ 
วิศวกรรมโยธำตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกร  เป็นผู้ให้ค ำแนะน ำปรึกษำและลงลำยมือชื่อรับรอง 
กำรออกแบบและค ำนวณหรือกำรทดสอบนั้น 

ข้อ ๒๗ อำคำรที่ได้รับใบอนุญำตหรือใบรับแจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้ 
ตำมกฎหมำยว่ำด้วยกำรควบคุมอำคำร  และยังก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้ไม่แล้วเสร็จ   
หรือที่ได้ยื่นขออนุญำตหรือได้แจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำรต่อเจ้ำพนักงำนท้องถิ่น 
ตำมมำตรำ  ๓๙  ทวิ  ไว้ก่อนวันที่กฎกระทรวงนีใ้ช้บังคับ  และยังอยู่ระหว่ำงกำรพิจำรณำของเจ้ำพนักงำนท้องถิน่   
ให้ด ำเนินกำรต่อไปตำมกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติ 
ควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  จนกว่ำจะแล้วเสร็จ 
 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  24  สงิหำคม  พ.ศ.  ๒๕๖6 
พลเอก อนุพงษ์  เผ่ำจินดำ 

รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทย 
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หมำยเหตุ  :-  เหตุผลในกำรประกำศใช้กฎกระทรวงฉบับนี้  คือ  โดยที่กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  
ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับวัสดุที่ใช้ในการก่อสร้าง 
อาคารได้ใช้บังคับมาเป็นเวลานาน  ประกอบกับอาคารประเภทควบคุมการใช้ตามมาตรา  ๓๒  ยังไม่มี 
การก าหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับลักษณะและคุณสมบัติของวัสดุและผลิตภัณฑ์ที่ใช้ในการก่อสร้างอาคารดังกล่าว 
อย่างเหมาะสม  สมควรปรับปรุงหลักเกณฑ์ดังกล่าวให้สอดคล้องกับสภาพการณ์ปัจจุบันและมาตรฐานสากล   
จึงจ าเป็นต้องออกกฎกระทรวงนี้ 
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กฎกระทรวง 

ก ำหนดลักษณะและระบบควำมปลอดภัย 
ของอำคำรที่ใชป้ระกอบธุรกจิโรงแรม 

พ.ศ.  2566 

 
 

อำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ  ๕  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒   
มำตรำ  ๘  (๑)  (๒)  (๓)  (๔)  (๕)  (๖)  (๗)  (๘)  และ  (๙)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   
พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๔๓  และมำตรำ  ๘   
วรรคสอง  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัต ิ
ควบคุมอำคำร  (ฉบับที่   ๕)  พ.ศ.  ๒๕๕๘  รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทย  โดยค ำแนะน ำ 
ของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำร  ออกกฎกระทรวงไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ในกฎกระทรวงนี้ 
“โรงแรม”  หมำยควำมว่ำ  อำคำรหรือส่วนหนึ่งส่วนใดของอำคำรที่ใช้ประกอบธุรกิจโรงแรม 

ตำมกฎหมำยว่ำด้วยโรงแรม 
“ห้องพัก”  หมำยควำมว่ำ  ห้องพักของโรงแรมที่จัดไว้เพ่ือประโยชน์ในกำรพักอำศัยเป็นกำรชั่วครำว 

ของผู้พัก 
“ห้องพักรวม”  หมำยควำมวำ่  ห้องพักและบริเวณหรอืพ้ืนที่ของโรงแรมที่มีผู้พักตั้งแต่  ๓  คนขึน้ไป   

โดยคิดค่ำบริกำรรำยคนและมีกำรใช้พื้นที่ส่วนกลำงร่วมกัน  เช่น  ห้องน้ ำ  ห้องส้วม  โถงทำงเดิน 
“อำคำรลักษณะพิเศษ”  หมำยควำมว่ำ  สิ่งที่สร้ำงขึ้นอย่ำงอื่นที่บุคคลอำจเข้ำอยู่หรือเข้ำใช้สอยได้   

เพ่ือใช้เป็นโรงแรมที่มีลักษณะ  แบบ  รูปทรง  สัดส่วน  ขนำด  หรือเนื้อที่  แตกต่ำงจำกอำคำรที่ใช้เพ่ือ
กำรอยู่อำศัย  หรือใช้สอย  หรือใช้ประโยชน์ตำมปกติทั่วไป  ดังต่อไปนี้   

(๑) แพหรือสิ่งใด ๆ  ที่น ำมำใช้ประกอบหรือสร้ำงให้เป็นรูปร่ำงลอยอยู่ในน้ ำได้เพ่ือใช้ประโยชน์ 
ในกำรประกอบธุรกิจโรงแรม  โดยสิ่งดังกล่ำวมีลักษณะอยู่กับที่   ไม่สำมำรถเคลื่อนที่ด้วยตนเองได้   
และไม่มีโครงสร้ำงส่วนหนึ่งส่วนใดของสิ่งนั้นยึดติดตรึงกับพ้ืนดินให้อยู่กับที่เป็นกำรถำวรไม่ว่ำจะเป็น
พ้ืนดินใต้น้ ำหรือพ้ืนดินที่ติดต่อกับทำงน้ ำ  ทั้งนี้  ให้หมำยควำมรวมถึงเรือที่มีลักษณะเดียวกัน   
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(๒) สิ่งที่สร้ำงขึ้นหรือประกอบขึ้น  โดยใช้ผ้ำใบ  เส้นใย  หรือวัสดุแผ่นบำง  เป็นส่วนประกอบ
ของโครงสร้ำง  ผนัง  หรือหลังคำ  เช่น  เต็นท์  โครงสร้ำงแบบอัดอำกำศ   

(๓) ซำกยำนพำหนะที่น ำมำปรับเปลี่ยนเพ่ือเข้ำอยู่หรือเข้ำใช้สอย  หรือสิ่งที่ประกอบให้เป็น
รูปทรงคล้ำยยำนพำหนะ  เช่น  รถหรือส่วนพ่วง  รถไฟ  เครื่องบิน  เรือ   

(๔) ชิ้นส่วนวัสดุส ำเรจ็รูปที่น ำมำประกอบหรือติดตั้ง  เช่น  ท่อคอนกรีตส ำเร็จรูป  ตู้คอนเทนเนอร์ 
(๕) สิ่งที่สร้ำงขึ้นที่มีควำมสูงจำกพ้ืนดินตั้งแต่  ๒.๐๐  เมตรขึ้นไป  โดยมีกำรแขวน  กำรเกำะเกี่ยว   

กำรยึดโยง  หรือกระท ำกำรอื่นใดในลักษณะเดียวกัน  โดยมีกำรถ่ำยแรงกระท ำกับสภำพธรรมชำติ 
หรือโครงสร้ำงหรือสิ่งก่อสร้ำงอื่นใด  เช่น  ห้องพักบนต้นไม้  ห้องพักที่แขวนไว้กับเสำหรือเครน   
ห้องพักที่ยึดโยงไว้กับหน้ำผำ   

หมวด  ๑ 
โครงสร้ำงหลัก  บนัได  และวัสดขุองอำคำร 

 
 

ข้อ ๒ โรงแรมต้องมีโครงสร้ำงหลักที่มีควำมมั่นคงแข็งแรง  สำมำรถรับน้ ำหนักบรรทุก 
ได้อย่ำงปลอดภัย  และต้องใช้วัสดุในกำรก่อสร้ำงอำคำร  ทั้งนี้  ตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ดังต่อไปนี้   

(๑) กฎกระทรวงเกี่ยวกับกำรก ำหนดกำรออกแบบโครงสร้ำงอำคำรและลักษณะและคณุสมบตัิ
ของวัสดุที่ใช้ในงำนโครงสร้ำงอำคำร   

(๒) กฎกระทรวงเกี่ยวกับกำรก ำหนดฐำนรำกของอำคำรและพื้นดินที่รองรับอำคำร   
(๓) กฎกระทรวงเกี่ยวกับกำรก ำหนดวัสดุที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรประเภทควบคุมกำรใช้   

เว้นแต่จะได้ก ำหนดไว้ในกฎกระทรวงนี้เป็นกำรเฉพำะ 
(๔) กฎกระทรวงก ำหนดกำรรับน้ ำหนัก  ควำมต้ำนทำน  ควำมคงทนของอำคำร  และพ้ืนดิน 

ที่รองรับอำคำรในกำรต้ำนทำนแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว  พ.ศ.  ๒๕๖๔  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
ข้อ ๓ โรงแรมที่มีมำกกว่ำสำมชั้นต้องมีโครงสร้ำงหลักและผนังของอำคำร  ที่ท ำด้วยวัสดุถำวร 

ที่เป็นวัสดุไม่ติดไฟ   
โครงสร้ำงหลักตำมวรรคหนึ่ง  ให้หมำยควำมรวมถึงบันไดด้วย 
ข้อ ๔ บันไดต้องมีลักษณะ  ดังต่อไปนี้   
(๑) โรงแรมตั้งแต่สองชั้นขึ้นไป  บันไดต้องมีควำมกว้ำง  ระยะดิ่งของบันได  ชำนพักบันได  

พ้ืนหน้ำบันได  ลูกตั้ง  ลูกนอน  และรำวบันได  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๒๔  ข้อ  ๒๕  และข้อ  ๒๖   
แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๕๕  (พ.ศ.  ๒๕๔๓)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒   
และที่แก้ไขเพ่ิมเติม   

(๒) โรงแรมสองชั้นที่มีจ ำนวนห้องพักในอำคำรหลังเดียวกันไม่เกิน  ๑๐  ห้อง  และจ ำนวน 
ผู้พักไม่เกิน  ๒๐  คน  ถ้ำมีบันได  บันไดต้องมีควำมกว้ำง  ระยะดิ่งของบันได  ชำนพักบันได  พ้ืนหน้ำบันได   
ลูกตั้ง  และลูกนอน  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๒๓  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๕๕  (พ.ศ.  ๒๕๔๓)  ออกตำมควำม 
ในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
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หมวด  ๒ 
ระบบป้องกันและระงบัอัคคภีัย  ระบบกำรจดักำรอำคำร 

และสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกอื่นที่เกี่ยวข้อง 
 
 

ข้อ ๕ โรงแรมไม่เกินสองชั้นที่มีจ ำนวนห้องพักในอำคำรหลังเดียวกันไม่เกิน   ๑๐  ห้อง   
และมีพื้นที่อำคำรไม่เกิน  ๓๐๐  ตำรำงเมตร  ต้องจัดให้มีระบบป้องกันและระงับอัคคีภัย  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ติดตั้งเครื่องดับเพลิงแบบมือถือไม่น้อยกว่ำ  ๑  เครื่อง  และให้มีระยะกำรเข้ำถึงไม่เกิน   
๒๒.๕๐  เมตร  โดยมีขนำดบรรจุสำรเคมีไม่น้อยกว่ำ  ๔  กิโลกรัม  ตำมชนิดที่เหมำะสมส ำหรับดับเพลิง 
ที่เกิดจำกวัสดุในอำคำรนั้น  ทั้งนี้  กำรติดตั้งเครื่องดับเพลิงแบบมือถือต้องติดตั้งให้ส่วนบนสุดของตัวเครื่อง 
สูงจำกระดับพ้ืนอำคำรไม่เกิน  ๑.๕๐  เมตร  ในที่ที่สำมำรถมองเห็นได้ชัดเจน  รวมถึงสำมำรถอ่ำนค ำแนะน ำ 
กำรใช้ได้  สำมำรถเข้ำใช้สอยได้โดยสะดวก  และต้องอยู่ในสภำพที่ใช้งำนได้ตลอดเวลำ   

(๒) ในพ้ืนที่ห้องพักต้องติดตั้งอุปกรณ์ตรวจจับควันที่สำมำรถส่งเสียงแจ้งเหตุได้ในตัวเอง    
และอุปกรณ์ส่งสัญญำณเพ่ือให้หนีไฟที่สำมำรถส่งเสียงหรือสัญญำณให้คนที่อยู่ในอำคำรได้ยินหรือทรำบ 
อย่ำงทั่วถึง 

ข้อ ๖ โรงแรมที่ไม่ใช่โรงแรมตำมข้อ  ๕  ต้องจัดให้มีระบบป้องกันและระงับอัคคีภัย  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ติดตั้งเครื่องดับเพลิงแบบมือถือในแต่ละชั้นไว้  ๑  เครื่อง  ต่อพ้ืนที่อำคำรไม่เกิน  ๑,๐๐๐   

ตำรำงเมตร  ทุกระยะไม่เกิน  ๔๕.๐๐  เมตร  โดยมีขนำดบรรจุสำรเคมีไม่น้อยกว่ำ  ๔  กิโลกรัม   
ตำมชนิดที่เหมำะสมส ำหรับดับเพลิงที่เกิดจำกวัสดุในอำคำรนั้น  ทั้งนี้  กำรติดตั้งเครื่องดับเพลิงแบบมือถือ 
ต้องติดตั้งให้ส่วนบนสุดของตัวเครื่องสูงจำกระดับพื้นอำคำรไม่เกิน  ๑.๕๐  เมตร  ในที่ที่สำมำรถมองเห็น 
ได้ชัดเจน  รวมถึงสำมำรถอ่ำนค ำแนะน ำกำรใช้ได้  สำมำรถเข้ำใช้สอยได้โดยสะดวก  และต้องอยู่ในสภำพ 
ที่ใช้งำนได้ตลอดเวลำ 

(๒) ติดตั้งระบบแจ้งเหตุเพลิงไหม้  โดยอย่ำงน้อยต้องประกอบด้วย 
 (ก) อุปกรณ์ส่งสัญญำณเพ่ือให้หนีไฟที่สำมำรถส่งเสียงหรือสัญญำณให้คนที่อยู่ในอำคำร

ได้ยินหรือทรำบอย่ำงทั่วถึง 
 (ข) อุปกรณ์ตรวจจับอัตโนมัติ  อุปกรณ์แจ้งเหตุที่ใช้มือ  และแผงควบคุมระบบแจ้งเหตุ

เพลิงไหม้เพื่อให้อุปกรณ์ตำม  (ก)  ท ำงำน   
(๓) มีแสงสว่ำงจำกระบบไฟฟ้ำฉุกเฉินเพียงพอที่จะมองเห็นเส้นทำงหนีไฟได้ชัดเจน 

ขณะเกิดเพลิงไหม้  และมีป้ำยบอกทำงหนีไฟด้วยสัญลักษณ์   
(๔) กรณีที่โรงแรมมีทำงไปสู่ทำงหนีไฟที่มีลักษณะเป็นทำงปลำยตัน  ต้องมีระยะควำมยำวของ

ทำงปลำยตันไม่เกิน  ๑๐.๐๐  เมตร 

้หนา   ๓

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๒    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๐   สิงหาคม   ๒๕๖๖



(๕) พ้ืนหน้ำบันไดหนีไฟและชำนพักบันไดหนีไฟต้องมีควำมกว้ำงและควำมลึกไม่น้อยกว่ำ
ควำมกว้ำงของบันไดหนีไฟ  ทั้งนี้  ประตูที่เปิดเข้ำสู่บันไดหนีไฟ  ตลอดแนวกำรเปิดของประตูจะต้อง 
ไม่ท ำให้ควำมกว้ำงของเส้นทำงกำรอพยพที่เป็นพ้ืนหน้ำบันไดหนไีฟและชำนพักบันไดหนไีฟลดลงมำกกวำ่
ครึ่งหนึ่ง   

(๖) ติดตั้งแผนผังของอำคำรแต่ละชั้นไว้ในต ำแหนง่ที่เห็นได้ชัดเจนของทุกชั้น  เช่น  บริเวณหอ้งโถง 
หรือหน้ำลิฟต์ทุกแห่ง  ทั้งนี้  แผนผังของอำคำรอย่ำงน้อยต้องประกอบด้วยสัญลักษณ์  อักษรภำษำไทย 
และภำษำอังกฤษที่ชัดเจน  และให้ติดตั้งตำมทิศทำงกำรวำงตัวของอำคำร  โดยแผนผังของอำคำรแต่ละชั้น 
ให้ประกอบด้วย 

 (ก) ต ำแหน่งของห้องทุกห้องของชั้นที่ติดตั้งแผนผังของอำคำร 
 (ข) ต ำแหน่งที่ติดตั้งอุปกรณ์ดับเพลิง  ตู้สำยฉีดน้ ำดับเพลิงหรือหัวต่อสำยฉีดน้ ำดับเพลิง   

และอุปกรณ์ฉุกเฉินอื่น ๆ  ของชั้นที่ติดตั้งแผนผังของอำคำร 
 (ค) ต ำแหน่งประตูและเส้นทำงหนีไฟของชั้นที่ติดตั้งแผนผังของอำคำร 
 (ง) ต ำแหน่งลิฟต์ดับเพลิงของชั้นที่ติดตั้งแผนผังของอำคำรในกรณีที่อำคำรมีลิฟต์ดับเพลิง 

ติดตั้งอยู่ 
 (จ) ต ำแหน่งที่ติดตั้งแผนผังของอำคำร 
ข้อ ๗ กำรเก็บรักษำแผนผังของอำคำรตำมข้อ  ๖  (๖)  และแบบแปลนของอำคำร  ให้เก็บรักษำ 

ไว้บริเวณพ้ืนชั้นล่ำงของอำคำรหรอืที่ห้องควบคุมหรือห้องที่สำมำรถเขำ้ถึงได้งำ่ยเพื่อให้สำมำรถตรวจสอบ 
ได้โดยสะดวก  ทั้งนี้  ให้จัดเก็บเป็นแบบที่เขียน  พิมพ ์ ส ำเนำ  หรือภำพถ่ำย  อย่ำงหนึ่งอย่ำงใด  รวมทั้ง 
ให้จัดเก็บในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ที่สำมำรถใช้งำนได้ขณะเกิดเหตุฉุกเฉิน   

ข้อ ๘ โรงแรมตำมข้อ  ๕  และข้อ  ๖  นอกจำกจะต้องจัดให้มีระบบป้องกันและระงับอัคคีภัย   
แล้วแต่กรณี  แล้ว  หำกโรงแรมนั้นเป็นอำคำรประเภทตำมที่ก ำหนดดงัต่อไปนี้  ต้องจัดให้มีระบบป้องกัน 
และระงับอัคคีภัยเป็นกำรเพ่ิมเติมด้วย   

(๑) โรงแรมที่เป็นอำคำรสูงหรืออำคำรขนำดใหญ่พิเศษหรือตั้งอยู่ในอำคำรสูงหรืออำคำร 
ขนำดใหญ่พิเศษ  ต้องจัดให้มีผนังและประตู  ระบบท่อยืน  ที่เก็บน้ ำส ำรอง  หัวรับน้ ำดับเพลิง  ระบบดับเพลงิ 
อัตโนมัติหรือระบบอื่นที่เทียบเท่ำ  แบบแปลนระบบท่อน้ ำดับเพลิงและระบบกำรเก็บและจ่ำยน้ ำส ำรอง   
บันไดหนีไฟ  ประตูหนีไฟ  ช่องทำงเฉพำะส ำหรับเข้ำไปบรรเทำสำธำรณภัย  ทำงหนีไฟทำงอำกำศ   
พ้ืนที่ส ำหรับยำนพำหนะในกำรปฏิบัติกำรด้ำนควำมปลอดภัยเกี่ยวกับอัคคีภัยหรือภัยพิบัติอย่ำงอื่น    
และพ้ืนที่หรือต ำแหน่งเพ่ือติดตั้งเครื่องฟ้ืนคืนคลื่นหวัใจด้วยไฟฟ้ำแบบอัตโนมัติ  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๘  ทวิ   
ข้อ  ๑๘  ข้อ  ๒๐  ข้อ  ๒๑  (๒)  และ  (๔)  ข้อ  ๒๓  ข้อ  ๒๔  ข้อ  ๒๕  ข้อ  ๒๖  ข้อ  ๒๗  ข้อ  ๒๘   
ข้อ  ๒๙  ข้อ  ๒๙/๑  และข้อ  ๒๙/๒  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๓  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตำมควำมใน
พระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
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(๒) โรงแรมตัง้แตส่ี่ชั้นขึ้นไป  หรือสำมชั้นและมีดำดฟ้ำเหนอืชั้นที่สำมที่มีพื้นที่เกิน  ๑๖  ตำรำงเมตร   
ต้องจัดให้มีบันไดหนีไฟ  ประตูหนีไฟ  และพ้ืนหน้ำบันไดหนีไฟ  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๒๘  ข้อ  ๒๙   
ข้อ  ๓๐  ข้อ  ๓๑  และข้อ  ๓๒  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๕๕  (พ.ศ.  ๒๕๔๓)  ออกตำมควำมใน
พระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

ข้อ ๙ เส้นทำงหนีไฟของโรงแรมตอ้งมีควำมกวำ้งอย่ำงเพียงพอและสอดคล้องกับจ ำนวนคนสงูสดุ   
โดยขนำดควำมกว้ำงของเส้นทำงหนีไฟดังกล่ำวจะต้องไม่น้อยกว่ำผลคูณระหว่ำงจ ำนวนคนตำมที่ค ำนวณ 
จำกตำรำงที่  ๑  และตัวคูณค ำนวณควำมกว้ำงต่ ำสุดต่อคนตำมที่ก ำหนดในตำรำงที่  ๒   

กำรค ำนวณจ ำนวนคนเพ่ือน ำไปใช้ค ำนวณควำมกว้ำงของเส้นทำงหนีไฟ   ให้ค ำนวณแยก 
ตำมลักษณะกำรใช้อำคำรตำมตำรำงที่  ๑  แล้วน ำมำรวมกันเป็นจ ำนวนคนสูงสุด  ถ้ำมีเศษให้คิดเต็มอัตรำ   
ทั้งนี้  กำรคิดพ้ืนที่อำคำรส ำหรับน ำไปใช้ค ำนวณหำจ ำนวนคนตำมตำรำงที่  ๑  ให้คิดพ้ืนที่ใช้สอยอำคำร
ตำมลักษณะกำรใช้อำคำร  ซึ่งรวมถึงชอ่งทำงเดนิในอำคำร  ช่องบันได  ทำงลำด  ห้องเก็บของ  และพื้นที่
ส่วนควบอื่น ๆ   

ตำรำงที่  ๑  อัตรำส่วนพื้นที่ต่อคนในแต่ละลักษณะกำรใช้อำคำร 

ลักษณะกำรใช้อำคำร 
อัตรำส่วนพื้นที่ต่อคน 
(ตำรำงเมตรต่อคน) 

(๑)  ห้องพัก 
 
(๒)  ภัตตำคำร ห้องอำหำร ห้องจัดเลี้ยง หรือพ้ืนที่จ ำหน่ำยอำหำร 

และเครื่องดื่ม ห้องประชุมสัมมนำ 
(๓)  ส ำนักงำน 
(๔)  ห้องครัว 
(๕)  ร้ำนค้ำ 

๑๘.๖  หรือตำมจ ำนวน 
ห้องหรือเตียงที่ให้บริกำร 

๑.๕ 
 

๑๐ 
๑๐ 
๖ 

ตำรำงที่  ๒  ตัวคูณค ำนวณควำมกว้ำงต่ ำสุดต่อคนตำมลักษณะของเส้นทำงหนีไฟ 

ลักษณะของเส้นทำงหนีไฟ ตัวคูณค ำนวณควำมกว้ำงต่ ำสุดต่อคน 
(มิลลิเมตรต่อคน) 

บันได ๗.๖๐ 
ส่วนอื่น ๆ เช่น ช่องประตูห้องพัก ช่องประตูหนีไฟ  
ช่องทำงเดินในอำคำร ทำงลำด 

๕.๐๐ 
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ข้อ ๑๐ ส่วนต่ำง ๆ  ของเส้นทำงหนีไฟให้มีควำมกว้ำงตำมที่ได้จำกกำรค ำนวณตำมข้อ  ๙   
แต่ควำมกว้ำงสุทธิต้องไม่น้อยกว่ำที่ก ำหนด  ดังต่อไปนี้   

(๑) บันไดในเส้นทำงหนีไฟต้องมีควำมกว้ำงสุทธิไม่น้อยกว่ำ  ๐.๙๐  เมตร  เว้นแต่โรงแรมสองชั้น 
ที่มีจ ำนวนห้องพักในอำคำรหลังเดียวกนัไม่เกิน  ๑๐  ห้อง  และจ ำนวนผู้พักไม่เกิน  ๒๐  คน  ให้มีควำมกว้ำงสุทธ ิ
ไม่น้อยกว่ำ  ๐.๘๐  เมตร  โดยห้ำมมีสิ่งกีดขวำงตลอดเส้นทำงหนีไฟ 

(๒) ช่องประตูห้องพักและช่องประตูในเส้นทำงหนีไฟต้องมีควำมกว้ำงสุทธิไม่น้อยกว่ำ   
๐.๘๖  เมตร  โดยห้ำมมีสิ่งกีดขวำงตลอดเส้นทำงหนีไฟ 

(๓) ส่วนต่ำง ๆ  ของเส้นทำงหนีไฟที่นอกเหนือจำก  (๑)  และ  (๒)  ต้องมีควำมกว้ำงไม่น้อยกว่ำ   
๑.๐๐  เมตร  โดยจะมีส่วนยื่นล้ ำเข้ำมำในเส้นทำงหนีไฟดังกล่ำวก็ได้แต่ต้องไม่เกิน   ๐.๒๐  เมตร   
และส่วนยื่นที่ล้ ำเข้ำมำนั้นต้องสูงจำกพ้ืนได้ไม่เกิน  ๑.๐๐  เมตร  แต่ควำมกว้ำงสุทธิจะต้องไม่น้อยกว่ำ  
๐.๘๖  เมตร   

ข้อ ๑๑ โรงแรมตั้งแต่สี่ชั้นขึ้นไป  หรือสำมชั้นและมีดำดฟ้ำเหนือชั้นที่สำมที่มีพ้ืนที่เกิน   
๑๖  ตำรำงเมตร  ต้องมีบันไดหนีไฟจำกชั้นสูงสุดหรือดำดฟ้ำสู่พ้ืนดินอย่ำงน้อย  ๒  บันได  ตั้งอยู่ในที ่
ที่บุคคลไม่ว่ำจะอยู่  ณ  จุดใดของอำคำรสำมำรถมำถึงบันไดหนีไฟได้โดยสะดวก   

บันไดหนีไฟตำมวรรคหนึ่งต้องมีระยะห่ำงกันไม่น้อยกว่ำครึ่งหนึ่งของเส้นทแยงมุมที่ยำวที่สุด 
ของอำคำรโดยวัดเป็นเส้นตรงระหวำ่งบันไดหนไีฟ  และต้องมีระยะห่ำงกันไม่เกิน  ๖๐.๐๐  เมตร  เมื่อวดั
ตำมแนวทำงเดิน   

บันไดหลักของโรงแรมที่มีลักษณะของบันไดหนีไฟตำมวรรคหนึ่ง  สำมำรถน ำมำเป็นบันไดหนีไฟก็ได้ 
ระบบบันไดหนีไฟต้องแสดงรำยกำรค ำนวณให้เห็นว่ำสำมำรถใช้ล ำเลียงบุคคลทั้งหมดในอำคำร 

ออกนอกอำคำรได้ภำยใน  ๑  ชั่วโมง   
ข้อ ๑๒ โรงแรมตั้งแต่สองชั้นขึ้นไป  ต้องมีป้ำยบอกชั้นที่อยู่ในต ำแหน่งที่สำมำรถมองเห็น 

ได้ชัดเจนตลอดเวลำในแต่ละชั้น 
ข้อ ๑๓ โรงแรมต้องจัดให้มีระบบกำรจัดกำรอำคำร  และสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกอื่นที่เกีย่วขอ้ง   

ตำมประเภทของอำคำรที่ใช้ประกอบธุรกิจโรงแรม  ดังต่อไปนี้   
(๑) ระบบกำรจัดแสงสว่ำง  ระบบระบำยอำกำศ  และระบบไฟฟ้ำ  ให้เป็นไปตำมที่ก ำหนด 

ในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๓  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒   
และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  และกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๙  (พ.ศ.  ๒๕๓๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติ 
ควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม   

(๒) ระบบบ ำบัดน้ ำเสียและกำรระบำยน้ ำทิ้ง  และระบบก ำจัดขยะมูลฝอย  ให้เป็นไปตำม 
ที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๓  (พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   
พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  และกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๔๔  (พ.ศ.  ๒๕๓๘)  ออกตำมควำมใน
พระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 
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(๓) ระบบประปำและระบบลิฟต์  ให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๓   
(พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม   

(๔) ที่จอดรถยนต์  ให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๗  (พ.ศ.  ๒๕๑๗)   
ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมกำรก่อสร้ำงอำคำร  พุทธศักรำช  ๒๔๗๙  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

(๕) ห้องน้ ำและห้องส้วม  ให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๙  (พ.ศ.  ๒๕๓๗)  
ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

(๖) สิ่งอ ำนวยควำมสะดวกในอำคำรส ำหรับผู้พิกำรหรือทุพพลภำพ  และคนชรำ  ให้เป็นไปตำม 
ที่ก ำหนดในกฎกระทรวงก ำหนดสิ่งอ ำนวยควำมสะดวกในอำคำรส ำหรับผู้พิกำรหรือทุพพลภำพและคนชรำ   
พ.ศ.  ๒๕๔๘  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

หมวด  ๓ 
พ้ืนที่ภำยในอำคำรและที่วำ่งภำยนอกอำคำร 

 
 

ข้อ ๑๔ โรงแรมต้องมีขนำดของห้องพัก  ซึ่งไม่รวมห้องน้ ำ  ห้องส้วม  และระเบียง  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ห้องพักที่มีผู้พักไม่เกิน  ๑  คน  ต้องมีขนำดไม่น้อยกว่ำ  ๖  ตำรำงเมตร 
(๒) ห้องพักที่มีผู้พักไม่เกิน  ๒  คน  ต้องมีขนำดไม่น้อยกว่ำ  ๘  ตำรำงเมตร 
(๓) ห้องพักรวมที่มีเตียงสูงหนึ่งชั้นต้องมีอัตรำส่วนพ้ืนที่ห้องพักต่อผู้พักไม่น้อยกว่ำ  ๓  ตำรำงเมตร 

ต่อคน   
(๔) ห้องพักรวมที่มีเตียงสูงสองชั้นต้องมีอัตรำส่วนพ้ืนที่ห้องพักต่อผู้พักไม่น้อยกว่ำ   ๑.๕๐  

ตำรำงเมตรต่อคน 
ข้อ ๑๕ ห้องพักของโรงแรมต้องมีระยะดิ่งไม่น้อยกว่ำ  ๒.๖๐  เมตร  โดยวัดจำกพ้ืนถึงพ้ืน  

หรือวัดจำกพ้ืนถึงยอดฝำหรือยอดผนังอำคำรของชั้นใต้หลังคำ  ส ำหรับห้องพักที่อยู่ในโครงสร้ำงของ
หลังคำหรือผนังที่ลำดเอียงต้องมีระยะดิ่งไม่น้อยกว่ำ  ๑.๘๐  เมตร  โดยวัดจำกพื้นถึงเพดำนหรือยอดฝำ 
หรือยอดผนังอำคำรตอนต่ ำสุด   

ข้อ ๑๖ ช่องทำงเดินในโรงแรมต้องมีควำมกว้ำงไม่น้อยกว่ำ  ๑.๕๐  เมตร  เว้นแต่กรณีที่ก ำหนด   
ดังต่อไปนี้   

(๑) โรงแรมที่มีจ ำนวนห้องพักในชั้นเดียวกันไม่เกิน  ๑๐  ห้อง  ช่องทำงเดินในโรงแรม 
ต้องมีควำมกว้ำงไม่น้อยกว่ำ  ๑.๐๐  เมตร 

(๒) โรงแรมที่มีจ ำนวนห้องพักในชั้นเดียวกันมำกกว่ำ   ๑๐  ห้อง  แต่ไม่เกิน  ๒๐  ห้อง   
ช่องทำงเดินในโรงแรมต้องมีควำมกว้ำงไม่น้อยกว่ำ  ๑.๒๐  เมตร 

ข้อ ๑๗ ช่องทำงเดินในโรงแรมจะมีส่วนยื่นล้ ำเข้ำมำในช่องทำงเดนิก็ไดแ้ต่ตอ้งไมเ่กิน  ๐.๒๐  เมตร   
และส่วนยื่นที่ล้ ำเข้ำมำนั้นต้องสูงจำกพ้ืนได้ไม่เกิน  ๑.๐๐  เมตร  แต่ควำมกว้ำงสุทธิตำมข้อ  ๑๖  (๑)   
จะต้องไม่น้อยกว่ำ  ๐.๘๖  เมตร 

้หนา   ๗
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ข้อ ๑๘ โรงแรมต้องมีที่ว่ำงภำยนอกอำคำรไม่น้อยกว่ำ   ๑๐  ใน  ๑๐๐  ส่วนของพ้ืนที่ 
ชั้นใดชั้นหนึ่งที่มำกที่สุดของอำคำร  แต่ถ้ำมีกำรใช้ส่วนหนึ่งส่วนใดของอำคำรเป็นอำคำรอยู่อำศัยรวมด้วย   
ต้องมีที่ว่ำงภำยนอกอำคำรไมน่้อยกว่ำ  ๓๐  ใน  ๑๐๐  ส่วนของพ้ืนที่ชั้นใดชั้นหนึ่งที่มำกที่สุดของอำคำร   

ข้อ ๑๙ โรงแรมที่มีห้องพักรวมให้มีผู้พักได้ไม่เกิน  ๔๐  คนต่อห้อง  โดยจะต้องมีทำงเดิน 
ในห้องพักรวมกว้ำงไม่น้อยกว่ำ  ๑.๒๐  เมตร 

ในกรณีที่ห้องพักรวมตำมวรรคหนึ่งมีผู้พักตั้งแต่  ๒๑  คนขึ้นไป  ต้องมีช่องทำงออกหรือประตู
ทำงออกจ ำนวน  ๒  แห่ง  โดยช่องทำงออกหรือประตูทำงออกต้องมีระยะห่ำงกันไม่น้อยกว่ำครึ่งหนึ่ง 
ของเส้นทแยงมุมที่ยำวที่สุดของห้องพักรวม 

ข้อ ๒๐ โรงแรมต้องจัดให้มีพ้ืนที่ภำยในอำคำรและที่ว่ำงภำยนอกอำคำร   ตำมประเภท 
ของอำคำรที่ใช้ประกอบธุรกิจโรงแรม  ดังต่อไปนี้   

(๑) โรงแรมที่เป็นอำคำรสูงหรืออำคำรขนำดใหญ่พิเศษหรือตั้งอยู่ในอำคำรสูงหรืออำคำร 
ขนำดใหญ่พิเศษ  ต้องจัดให้มีลักษณะของอำคำร  ที่ว่ำงภำยนอกอำคำรและแนวอำคำร  ตำมที่ก ำหนด 
ในข้อ  ๒  ข้อ  ๓  ข้อ  ๔  ข้อ  ๕  ข้อ  ๖  (๒)  ข้อ  ๗  และข้อ  ๘  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๓๓   
(พ.ศ.  ๒๕๓๕)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม   
และต้องจัดให้มีลักษณะของอำคำร  แนวอำคำร  และระยะต่ำง ๆ  ของอำคำร  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๕  
ข้อ  ๖  ข้อ  ๔๐  ข้อ  ๔๑  ข้อ  ๔๒  ข้อ  ๔๓  ข้อ  ๔๔  ข้อ  ๔๕  ข้อ  ๔๖  และข้อ  ๔๗   
แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๕๕  (พ.ศ.  ๒๕๔๓)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   
พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

(๒) โรงแรมที่ไม่ใช่โรงแรมตำม  (๑)  ต้องจัดให้มีลักษณะของอำคำร  แนวอำคำร  และระยะต่ำง ๆ    
ของอำคำร  ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๕  ข้อ  ๖  และข้อ  ๔๐  ข้อ  ๔๑  ข้อ  ๔๒  ข้อ  ๔๓  ข้อ  ๔4   
ข้อ  ๔๕  ข้อ  ๔๖  ข้อ  ๔๗  ข้อ  ๔๘  ข้อ  ๔๙  (๒)  และข้อ  ๕๐  แห่งกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๕๕   
(พ.ศ.  ๒๕๔๓)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม 

หมวด  ๔ 
อำคำรลกัษณะพิเศษ 

 
 

ข้อ ๒๑ ให้น ำควำมในหมวด  ๑  ถึงหมวด  ๓  มำใช้บังคับแก่อำคำรลักษณะพิเศษด้วย   
เว้นแต่ที่ก ำหนดไว้โดยเฉพำะในหมวดนี้   

ข้อ ๒๒ อำคำรลักษณะพิเศษให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมข้อก ำหนดเกี่ยวกับระยะดิ่ง  
ของห้องพักตำมข้อ  ๑๕  และควำมกว้ำงของทำงเดินในห้องพักรวมตำมข้อ  ๑๙  วรรคหนึ่ง   

ข้อ ๒๓ อำคำรลักษณะพิเศษตำม  (๒)  ของบทนิยำมค ำว่ำ  “อำคำรลักษณะพิเศษ”   
ในข้อ  ๒  ต้องเป็นไปตำมที่ก ำหนด  ดังต่อไปนี้   

้หนา   ๘
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(๑) วัสดุที่สร้ำงหรือน ำมำประกอบต้องมีคุณสมบัติที่เกี่ยวกับกำรลำมไฟตำมหลักเกณฑ์ที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ   

(๒) ติดตั้งเครื่องดับเพลิงแบบมือถือไม่น้อยกว่ำ  ๑  เครื่อง  ต่อพ้ืนที่ใช้สอยรวมไม่เกิน  ๑๑๒  
ตำรำงเมตร  และให้มีระยะกำรเข้ำถึงไม่เกิน  ๒๒.๕๐  เมตร 

(๓) ต้องมีที่ว่ำงภำยนอกอำคำรไม่น้อยกว่ำ  ๒๕  ใน  ๑๐๐  ส่วนของพ้ืนที่ดินที่ใช้เป็นที่ตั้งอำคำร 
และอำคำรแต่ละหลังจะต้องมีระยะห่ำงระหว่ำงกันโดยรอบไม่น้อยกว่ำ  ๓.๐๐  เมตร  โดยวัดระยะห่ำง 
จำกแนวสมอบกที่ยึดอำคำรหรือส่วนริมสุดของอำคำร   

(๔) ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมข้อก ำหนดเกี่ยวกับโครงสร้ำงหลักตำมข้อ  ๒  (๑)   
(๕) ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมข้อก ำหนดเกี่ยวกับขนำดของห้องพักตำมข้อ   ๑๔  (๑)   

และ  (๒)  แต่ต้องมีอัตรำส่วนพื้นที่ห้องพักต่อผู้พักไม่น้อยกว่ำ  ๓  ตำรำงเมตรต่อคน 
ข้อ ๒๔ อำคำรลักษณะพิเศษตำม  (๓)  และ  (๔)  ของบทนิยำมค ำว่ำ  “อำคำรลักษณะพิเศษ”   

ในข้อ  ๒  ให้ได้รับยกเวน้ไมต่้องปฏิบตัิตำมขอ้ก ำหนดเกีย่วกับขนำดของห้องพักตำมข้อ  ๑๔  (๑)  และ  (๒)   
แต่ต้องมีอัตรำส่วนพ้ืนที่ห้องพักต่อผู้พักไม่น้อยกว่ำ  ๓  ตำรำงเมตรต่อคน   

ข้อ ๒๕ อำคำรลักษณะพิเศษตำม  (๕)  ของบทนิยำมค ำว่ำ  “อำคำรลักษณะพิเศษ”   
ในข้อ  ๒  ที่มีห้องพัก  ๑  ห้อง  และมีผู้พักไม่เกิน  ๔  คน  ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมข้อก ำหนด 
เกี่ยวกับบันไดที่มีลักษณะตำมข้อ  ๔  แต่ต้องมีบันไดหรือทำงขึ้นลงที่เหมำะสมต่อสภำพกำรใช้งำนและ 
มีสิ่งป้องกันกำรตกที่ปลอดภัย   

บทเฉพำะกำล 
 
 

ข้อ ๒๖ อำคำรที่มีอยู่ในวันก่อนวันที่พระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ใช้บังคับ  
และไม่อยู่ภำยใต้บังคับแห่งพระรำชบัญญัติควบคุมกำรก่อสร้ำงอำคำร   พุทธศักรำช  ๒๔๗๙   
หรือพระรำชบัญญัติควบคุมกำรก่อสร้ำงในเขตเพลิงไหม้   พุทธศักรำช  ๒๔๗๖  และจะดัดแปลงหรือ
เปลี่ยนกำรใช้อำคำรมำประกอบธุรกิจโรงแรมตำมกฎหมำยว่ำด้วยโรงแรม  ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติ
ตำมข้อก ำหนดเกี่ยวกับที่ว่ำงภำยนอกอำคำร  ช่องทำงเดินในอำคำร  แนวอำคำร  ระยะดิ่งของอำคำร  
ระยะหรือระดับระหว่ำงอำคำรกับอำคำร  หรือเขตที่ดินของผู้อื่น  หรือระหว่ำงอำคำรกับถนน  ตรอก  
ซอย  ทำงเท้ำ  ทำงหรือที่สำธำรณะ  บันได  และที่จอดรถยนต์   

อำคำรที่มีอยู่ในวันก่อนวันที่กฎกระทรวงนี้ใช้บังคับ  และจะดัดแปลงหรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำร
มำประกอบธุรกิจโรงแรมตำมกฎหมำยว่ำด้วยโรงแรม  ให้ใช้ข้อก ำหนดเกี่ยวกับที่ว่ำงภำยนอกอำคำร  
ช่องทำงเดินในอำคำร  แนวอำคำร  ระยะดิ่งของอำคำร  ระยะหรือระดับระหว่ำงอำคำรกับอำคำร   
หรือเขตที่ดินของผู้อื่น  หรือระหว่ำงอำคำรกับถนน  ตรอก  ซอย  ทำงเท้ำ  ทำงหรือที่สำธำรณะ  บันได   
และที่จอดรถยนต์  ตำมประเภทอำคำรที่กฎหมำยก ำหนดในขณะที่ได้รับอนุญำตก่อสร้ำงหรือดัดแปลง
อำคำรนั้น 
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ข้อ ๒๗ อำคำรตำมข้อ  ๒๖  ที่จะดัดแปลงหรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำรมำประกอบธุรกิจโรงแรม 
ตำมกฎหมำยว่ำด้วยโรงแรม  ต้องอยู่ภำยใต้เงื่อนไข  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ไม่เพ่ิมพ้ืนที่อำคำรรวมกันทุกชั้นเกินร้อยละสองของพ้ืนที่อำคำรรวมกันทุกชั้นตำมที่ได้ใช้
ประโยชน์ก่อนกำรดัดแปลงหรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำรส ำหรับกรณีตำมข้อ  ๒๖  วรรคหนึ่ง  หรือตำมที่ 
เคยได้รับอนุญำตไว้ในครั้งแรกส ำหรับกรณีตำมข้อ  ๒๖  วรรคสอง   

(๒) ไม่เพิ่มควำมสูงของอำคำร 
(๓) ไม่เพิ่มพ้ืนที่ปกคลุมดิน 
ข้อ ๒๘ ในระหว่ำงที่ยังไม่มีกฎกระทรวงตำมข้อ  ๒  (๑)  (๒)  และ  (๓)  ให้น ำกฎกระทรวง   

ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม   
มำใช้บังคับแก่กำรด ำเนินกำรเกี่ยวกับโครงสร้ำงหลักและวัสดุที่ใช้ในกำรก่อสร้ำงอำคำรตำมข้อ  ๒  (๑)  (๒)   
และ  (๓)  ไปพลำงก่อนจนกว่ำจะมีกฎกระทรวงตำมข้อ  ๒  (๑)  (๒)  และ  (๓)  ใช้บังคับ 
 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  24  สงิหำคม  พ.ศ.  ๒๕๖6 
พลเอก อนุพงษ์  เผ่ำจินดำ 

รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทย  
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หมำยเหตุ  :-  เหตุผลในกำรประกำศใช้กฎกระทรวงฉบับนี้   คือ  โดยที่รูปแบบกำรประกอบธุรกิจโรงแรม
เปลี่ยนแปลงไปจำกกำรประกอบธุรกิจโรงแรมแบบดั้งเดิม  รูปแบบ  ลักษณะ  และรูปทรงของอำคำรที่ใช้ประกอบ
ธุรกิจโรงแรมมีควำมหลำกหลำย  รวมทั้งมีกำรน ำสิ่งปลูกสร้ำงอ่ืนมำให้บริกำรที่พักแก่ประชำชนเป็นกำรทั่วไป 
ในลักษณะโรงแรมมำกยิ่งขึ้น  ดังนั้น  เพ่ือให้ผู้ใช้บริกำรที่พักหรือบุคคลที่เกี่ยวข้องได้รับควำมปลอดภัย 
เมื่อเข้ำใช้อำคำรหรือเข้ำใช้บริกำร  สมควรก ำหนดลักษณะและระบบควำมปลอดภัยของอำคำรที่จะน ำมำใช้
ประกอบธุรกิจดังกล่ำวให้เหมำะสมและสอดคล้องกับประเภทของอำคำรที่ใช้ประกอบธุรกิจโรงแรม  จึงจ ำเป็น 
ต้องออกกฎกระทรวงนี้ 
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กฎกระทรวง 

ก ำหนดฐำนรำกของอำคำรและพ้ืนดนิที่รองรับอำคำร 
พ.ศ.  ๒๕๖๖ 

 
 

อำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ  ๕  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  
มำตรำ  ๘  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัติ
ควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๔๓  และมำตรำ  ๘  วรรคสอง  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   
พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   (ฉบับที่  ๕)  พ.ศ.  ๒๕๕๘  
รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทยโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรออกกฎกระทรวงไว้   
ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ กฎกระทรวงนี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก ำหนดหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกำศใน 
รำชกิจจำนุเบกษำเป็นต้นไป 

ข้อ ๒ ในกฎกระทรวงนี้ 
“ดิน”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุธรรมชำติที่ประกอบเป็นเปลือกโลก  เช่น  หิน  กรวด  ทรำย   

ดินเหนียว 
“ดินฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  ดิน  และหมำยควำมรวมถึงวัสดุอื่นที่จัดให้มีเพ่ือกำรปรับปรุง 

คุณภำพดินที่ใช้รองรับฐำนรำกของอำคำร 
“ดินเหนียว”  หมำยควำมว่ำ  ดินที่ประกอบด้วยอนุภำคขนำดละเอียดซึ่งมีขนำดเล็กกว่ำ   

๐.๐๗๕  มิลลิเมตร  และมีแรงยึดเหนี่ยวระหว่ำงอนุภำค  ท ำให้มีควำมเหนียวและสำมำรถปั้นเป็นรูปร่ำงได้ 
“ดินเหนียวแข็ง”  หมำยควำมว่ำ  ดินเหนียวที่มีค่ำก ำลังรับแรงเฉือนแบบไม่ระบำยน้ ำ 

เกิน  ๕๐  กิโลปำสกำลขึ้นไป  หรือมีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value  เกิน  ๘  ครั้ง   
แต่ไม่เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“ดินเหนียวแข็งปำนกลำง”  หมำยควำมว่ำ  ดินเหนียวที่มีค่ำก ำลังรับแรงเฉือนแบบไม่ระบำยน้ ำ 
เกิน  ๒๕  กิโลปำสกำล  แต่ไม่เกิน  ๕๐  กิโลปำสกำล  หรือมีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
เกิน  ๔  ครั้ง  แต่ไม่เกิน  ๘  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 
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“ดินเหนียวอ่อน”  หมำยควำมว่ำ  ดินเหนียวที่มีปริมำณน้ ำในดินเกินร้อยละ  ๗๐  แต่ไม่เกิน
ร้อยละ  ๑๐๐  ของน้ ำหนักเม็ดดินแห้ง  หรือมีค่ำก ำลังรับแรงเฉือนแบบไม่ระบำยน้ ำตั้งแต่   ๑๒.๕   
กิโลปำสกำล  แต่ไม่เกิน  ๒๕  กิโลปำสกำล  หรือมีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
ไม่เกิน  ๔  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“ดินเหนียวอ่อนมำก”  หมำยควำมว่ำ  ดินเหนียวที่มีปริมำณน้ ำในดินเกินร้อยละ  ๑๐๐   
ของน้ ำหนักเม็ดดินแห้งหรือมีค่ำก ำลังรับแรงเฉือนแบบไม่ระบำยน้ ำน้อยกว่ำ  ๑๒.๕  กิโลปำสกำล 

“ดินดำน”  หมำยควำมว่ำ  ดินเหนียวแข็งที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“กรวด”  หมำยควำมว่ำ  เม็ดหินที่เกิดตำมธรรมชำติ  รูปทรงกลมมน  และมีขนำดระหว่ำง   
๔.๗๕  มิลลิเมตร  ถึง  ๗๕  มิลลิเมตร  แต่ไม่มีแรงยึดเหนี่ยวระหว่ำงอนุภำคและปั้นเป็นรูปร่ำงไม่ได้ 

“กรวดแน่น”  หมำยควำมว่ำ  กรวดที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“กรวดแน่นปำนกลำง”  หมำยควำมว่ำ  กรวดที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
ตั้งแต่  ๑๐  ครั้ง  แต่ไม่เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“กรวดหลวม”  หมำยควำมว่ำ  กรวดที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
น้อยกว่ำ  ๑๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“หิน”  หมำยควำมว่ำ  มวลของแข็งที่ประกอบขึน้ดว้ยแรช่นิดเดียวกนัหรอืหลำยชนดิรวมตวักนั
อยู่ตำมธรรมชำติ 

“ทรำย”  หมำยควำมว่ำ  เม็ดหินที่เกิดตำมธรรมชำติซึ่งมีขนำดเล็กกว่ำกรวด  และมีขนำด
ระหว่ำง  ๐.๐๗๕  มิลลิเมตร  ถึง  ๔.๗๕  มิลลิเมตร  แต่ไม่มีแรงยึดเหนี่ยวระหว่ำงอนุภำคและปั้น 
เป็นรูปร่ำงไม่ได้ 

“ทรำยแน่น”  หมำยควำมว่ำ  ทรำยที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“ทรำยแน่นปำนกลำง”  หมำยควำมว่ำ  ทรำยที่มีค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value   
ตั้งแต่  ๑๐  ครั้ง  แต่ไม่เกิน  ๓๐  ครั้งต่อ  ๓๐๐  มิลลิเมตร 

“ค่ำกำรตอกทดสอบมำตรฐำน  SPT  N - Value”  หมำยควำมวำ่  จ ำนวนครัง้ในกำรตอกกระบอกผำ่ 
ที่มีเส้นผ่ำนศูนย์กลำงภำยนอก  ๕๐  มิลลิเมตร  เส้นผ่ำนศูนย์กลำงภำยใน  ๓๕  มิลลิเมตร  และควำมยำว   
๖๕๐  มิลลิเมตร  ลงในหลุมเจำะส ำรวจดินที่ทดสอบตำมวิธีมำตรฐำน  โดยกำรปล่อยลูกตุ้มที่มีมวล   
๖๓.๕  กิโลกรัม  ที่ควำมสูง  ๗๖๐  มิลลิเมตร  ตกลงมำอย่ำงอิสระ  จนกระทั่งกระบอกผ่ำจมเป็นระยะ  
๓๐๐  มิลลิเมตรสุดท้ำย  จำกกำรตอกให้จม  ๔๕๐  มิลลิเมตร 

“ฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนของอำคำรที่ท ำหน้ำที่ถ่ำยน้ ำหนักของอำคำรส่วนบน 
ลงสู่ดินฐำนรำก 
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“ฐำนรำกแผ่”  หมำยควำมว่ำ  ฐำนรำกที่ท ำหน้ำที่ถ่ำยน้ ำหนักบรรทุกของอำคำรส่วนบน 
ลงสู่ดินฐำนรำกโดยตรง 

“ฐำนรำกเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  ฐำนรำกที่ท ำหน้ำที่ถ่ำยน้ ำหนักบรรทุกของอำคำรส่วนบน 
ผ่ำนเสำเข็มลงสู่ดินฐำนรำก 

“หน่วยแรง”  หมำยควำมว่ำ  แรงต่อหนึ่งหน่วยพ้ืนที่ที่รับแรงนั้น 
“ก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  หน่วยแรงต้ำนทำนสูงสุดที่ดินฐำนรำกสำมำรถ 

รองรับน้ ำหนักบรรทุกไดซ้ึ่งค ำนวณได้จำกคณุสมบัติทำงวิศวกรรมของดินฐำนรำกโดยวิธีสถิตยศำสตรห์รอื 
ประเมินจำกผลกำรทดสอบก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกที่ก ำหนดไว้ในกฎกระทรวงนี้ 

“หน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  ค่ำหน่วยแรงต้ำนทำนที่ดิน 
ฐำนรำกสำมำรถรองรับน้ ำหนักบรรทุกได้อย่ำงปลอดภัย 

“เสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  เสำที่ตอก  กด  หรือหล่ออยู่ในดินฐำนรำกเพ่ือรับน้ ำหนักบรรทุก
ของอำคำร 

“แรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  แรงต้ำนทำนกำรรับน้ ำหนักบรรทุก 
ได้อย่ำงปลอดภัยของเสำเข็ม 

“แรงต้ำนทำนสูงสุดของเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  แรงต้ำนทำนกำรรับน้ ำหนักบรรทุกสูงสุด 
ของเสำเข็มซึ่งค ำนวณได้จำกรำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำกหรือประเมินจำกผลกำรทดสอบเสำเข็ม 
โดยวิธีสถิตยศำสตร์หรือวิธีพลศำสตร์ 

“กำรทดสอบแรงต้ำนทำนของเสำเข็มโดยวิธีสถิตยศำสตร์แบบคงน้ ำหนักบรรทุก”  หมำยควำมว่ำ   
กำรทดสอบกำรรับน้ ำหนักโดยคงน้ ำหนักกดทับบนหัวเสำเข็มในแต่ละช่วงของน้ ำหนักบรรทุกทดสอบ 
ตำมระยะเวลำและอัตรำกำรทรุดตัวของเสำเข็ม 

“พ้ืนผิวประสิทธิผลของเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  ผลคูณของควำมยำวของเสำเข็มกับควำมยำว 
ของเส้นล้อมรูปที่สั้นที่สุดของหน้ำตัดปกติของเสำเข็มนั้น 

“ระยะหุ้มเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  ควำมหนำของคอนกรีตที่หุ้มเสำเข็ม 
“ระยะหุ้มขอบเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  ระยะสั้นที่สุดจำกขอบนอกของเสำเข็มต้นริมสุด 

ถึงขอบนอกสุดของฐำนคอนกรีต 
“ระยะหุ้มหัวเสำเข็ม”  หมำยควำมว่ำ  ระยะจำกผิวบนของเสำเข็มที่ฝังอยู่ในฐำนคอนกรีต 

ถึงส่วนล่ำงสุดของฐำนคอนกรีต 
“ก ำแพงกันดิน”  หมำยควำมว่ำ  โครงสร้ำงที่สร้ำงเป็นก ำแพงเพ่ือป้องกันกำรเคลื่อนตัวของดิน 
“ผู้ออกแบบและค ำนวณ”  หมำยควำมว่ำ  วิศวกรสำขำวิศวกรรมโยธำตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกร   

ซึ่งท ำหน้ำที่จัดท ำรำยกำรค ำนวณ  แบบแปลน  และรำยละเอียดในกำรก่อสร้ำงอำคำรด้ำนวิศวกรรม 

้หนา   ๑๑

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



“รำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  เอกสำรซึ่งแสดงผลกำรส ำรวจชั้นดินฐำนรำก 
หรือผลกำรทดสอบคุณสมบัติทำงวิศวกรรมของดินฐำนรำกที่เพียงพอต่อกำรค ำนวณเสถียรภำพและ  
ควำมมั่นคงแข็งแรงของฐำนรำกของอำคำรได้  และรับรองโดยสถำบันที่เชื่อถือได้   

“สถำบันที่เชื่อถือได้”  หมำยควำมว่ำ   
(๑) ส่วนรำชกำรหรือหน่วยงำนของรัฐที่มีภำรกิจหลักเกี่ยวกับงำนด้ำนวิศวกรรมด้ำนกำรออกแบบ 

และค ำนวณ  กำรพิจำรณำตรวจสอบ  หรือกำรให้ค ำปรึกษำ 
(๒) นิติบุคคลซึ่งเป็นผู้ได้รับใบอนุญำตประกอบวิชำชีพวิศวกรรมควบคุมตำมกฎหมำย 

ว่ำด้วยวิศวกรที่มีวัตถุประสงค์ในกำรให้ค ำปรึกษำแนะน ำด้ำนวิศวกรรม  ซึ่งมีวิศวกรระดับวุฒิวิศวกร   
สำขำวิศวกรรมโยธำตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกร  เป็นผู้ให้ค ำปรึกษำแนะน ำ 

(๓) สถำบันอุดมศึกษำที่มีกำรเรียนกำรสอนหรืองำนวิจัยในเรื่องที่เกี่ยวข้อง   และเป็นไป 
ตำมหลักเกณฑ์ที่อธิบดีกรมโยธำธิกำรและผังเมืองประกำศก ำหนด 

หมวด  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

ข้อ ๓ ฐำนรำกของอำคำรจะต้องมีควำมมั่นคงแข็งแรงเพียงพอที่จะรับน้ ำหนักของตัวอำคำรเอง 
และน้ ำหนักบรรทุกที่เกิดจำกกำรใช้งำนของอำคำรตำมปกติ   และสำมำรถส่งผ่ำนน้ ำหนักดังกล่ำว 
ลงสู่ดินฐำนรำกโดยตรงหรือผ่ำนเสำเข็มสู่ดินฐำนรำกได้อย่ำงปลอดภัย  โดยอย่ำงน้อยต้องมีกำรค ำนวณ 
ถึงหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกหรือแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็ม   และกำรทรุดตัว 
ของฐำนรำกตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวงนี้ 

ข้อ ๔ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกของอำคำรในอำคำรหลังเดียวกันต้องใช้ฐำนรำก 
ของอำคำรประเภทหรือชนิดเดียวกัน  เว้นแต่ในกรณีที่มีควำมจ ำเป็นต้องใช้ฐำนรำกของอำคำรต่ำงประเภท 
หรือต่ำงชนิดกันและผู้ออกแบบและค ำนวณได้พิจำรณำถึงปัญหำกำรทรุดตัวที่ไม่เท่ำกันของฐำนรำก 
ของอำคำรแล้วว่ำไม่ส่งผลกระทบต่อควำมมั่นคงแข็งแรงของอำคำร 

ข้อ ๕ กำรค ำนวณหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกหรือแรงต้ำนทำนที่ยอมให้
ของเสำเข็มของอำคำรดังต่อไปนี้  ต้องมีรำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำกประกอบรำยกำรค ำนวณ 

(๑) อำคำรสูงหรืออำคำรขนำดใหญ่พิเศษ 
(๒) อำคำรขนำดใหญ่ที่เป็นอำคำรประเภทควบคุมกำรใช้และมีควำมสูงตั้งแต่สี่ชั้นขึ้นไป   
(๓) อำคำรที่มีควำมสูงตั้งแต่สี่ชั้นขึ้นไปที่ก่อสร้ำงในโครงกำรจัดสรรที่ดินตำมกฎหมำยว่ำด้วย 

กำรจัดสรรที่ดิน 
ในกำรจัดท ำรำยงำนตำมวรรคหนึง่ต้องจัดให้มีกำรส ำรวจดนิฐำนรำกในพ้ืนที่ก่อสร้ำงอำคำรหรอื

ในโครงกำรจัดสรรที่ดินไม่น้อยกว่ำสำมจุดส ำรวจ 

้หนา   ๑๒

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๖ รำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำกต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่ำงน้อย  ดังต่อไปนี้ 
(๑) แผนผังแสดงต ำแหน่งที่ท ำกำรส ำรวจดินฐำนรำก 
(๒) วิธีและรำยละเอียดกำรส ำรวจหรือกำรทดสอบ 
(๓) บันทึกกำรส ำรวจชั้นดินและตัวอย่ำงดินจำกจุดส ำรวจ 
(๔) บันทึกระดับชั้นดินหรือประเภทของดินจำกผลกำรทดสอบในห้องปฏิบัติกำร 
(๕) ระดับน้ ำใต้ดิน 
(๖) ตำรำงสรุปผลกำรทดสอบคุณสมบัติทำงวิศวกรรมของดินฐำนรำก 
(๗) กำรค ำนวณหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกหรือแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็ม 

หมวด  ๒ 
หนว่ยแรงแบกทำนที่ยอมใหข้องดินฐำนรำกและแรงต้ำนทำนที่ยอมใหข้องเสำเข็ม 

 
 

ข้อ ๗ กำรค ำนวณหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำก  นอกจำกอำคำรตำมข้อ  ๕   
ถ้ำไม่มีรำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำก  ให้ใช้ค่ำหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกประเภทต่ำง ๆ   
ได้ไม่เกินค่ำที่ก ำหนด  ดังต่อไปนี้   

(๑) หินที่มีสภำพสด  ไม่มีรอยแยก  รอยแตก  หรือรูโพรง  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๒๕๐  กิโลปำสกำล   
หรือไม่เกิน  ๒๕  เมตริกตันต่อตำรำงเมตร 

(๒) กรวดแน่นหรือดินดำน  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๒๐๐  กิโลปำสกำล  หรือไม่เกิน  ๒๐  เมตริกตัน
ต่อตำรำงเมตร 

(๓) ดินเหนียวแข็ง  ทรำยแน่น  หรือกรวดแน่นปำนกลำง  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๑๐๐  กิโลปำสกำล   
หรือไม่เกิน  ๑๐  เมตริกตันต่อตำรำงเมตร 

(๔) ดินเหนียวแข็งปำนกลำง  ทรำยแน่นปำนกลำง  หรือกรวดหลวม  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๕๐  
กิโลปำสกำล  หรือไม่เกิน  ๕  เมตริกตันต่อตำรำงเมตร 

(๕) ดินเหนียวอ่อนที่ไม่ได้อยู่ในบริเวณปำกแม่น้ ำ   ปำกอ่ำว  ชำยฝั่งทะเล  ป่ำชำยเลน   
หรือบริเวณที่อำจท ำให้ดินเหนียวมีสภำพเป็นดินเหนียวอ่อนมำก  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๒๐  กิโลปำสกำล  
หรือไม่เกิน  ๒  เมตริกตันต่อตำรำงเมตร 

ข้อ ๘ กำรค ำนวณแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ฝังอยู่ในดินเหนียวที่ไม่อยู่ในบริเวณ
ปำกแม่น้ ำ  ปำกอ่ำว  ชำยฝั่งทะเล  ป่ำชำยเลน  หรือบริเวณที่อำจท ำให้ดินเหนียวมีสภำพเป็นดินเหนียว
อ่อนมำก  นอกจำกอำคำรตำมข้อ  ๕  ถ้ำไม่มีรำยงำนกำรส ำรวจดนิฐำนรำก  ให้ใช้ค่ำหน่วยแรงเสียดทำน 
ที่ยอมให้ของดินฐำนรำกได้ไม่เกินค่ำที่ก ำหนด  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ดินเหนียวที่อยู่ ในระดับลึกไม่เกิน   ๑๐  เมตร  ใต้ระดับดินเดิม  ให้ใช้ได้ไม่เกิน   
๕  กิโลปำสกำล  หรือไม่เกิน  ๕๐๐  กิโลกรัมแรงต่อตำรำงเมตร  ของพ้ืนผิวประสิทธิผลของเสำเข็ม 

้หนา   ๑๓

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



(๒) ดินเหนียวที่อยู่ในระดับลึกเกิน  ๑๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๑๕  เมตร  ใต้ระดับดินเดิม   
ให้ใช้ได้ไม่เกินค่ำที่ค ำนวณได้จำกสูตร  ดังนี้   

 (ก) กรณีใช้หน่วยกิโลปำสกำล  ค่ำหน่วยแรงเสียดทำนที่ยอมให้ของดิน = ๕ + (๑.๖ x ย) 
 (ข) กรณีใช้หน่วยกิโลกรัมแรงต่อตำรำงเมตร  ค่ำหน่วยแรงเสียดทำนที่ยอมให้ของดิน  

= ๕๐๐ + (๑๖๐ x ย) 
 ทั้งนี้  ย  หมำยถึง  ควำมยำวของเสำเข็มซึ่งมีหน่วยเป็นเมตร  และอยู่ใต้ระดับดินเดิม 

ตั้งแต่  ๑๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๑๕  เมตร 
(๓) ดินเหนียวที่อยู่ในระดบัลึกเกิน  ๑๕  เมตร  ใต้ระดับดินเดิม  ให้ใช้ได้ไม่เกิน  ๑๓  กิโลปำสกำล  

หรือไม่เกิน  ๑,๓๐๐  กิโลกรัมแรงต่อตำรำงเมตร  ของพ้ืนผิวประสิทธิผลของเสำเข็ม 
ข้อ ๙ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกของอำคำรที่ตั้งอยู่ในดินฐำนรำกที่เป็นดินเหนียว

อ่อนมำก  นอกจำกอำคำรตำมข้อ  ๕  ถ้ำไม่มีรำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำก  ให้ใช้ค่ำก ำลังรับแรงเฉือน 
แบบไม่ระบำยน้ ำไม่เกิน  ๔  กิโลปำสกำล  หรือไม่เกิน  ๔๐๐  กิโลกรัมแรงต่อตำรำงเมตร  หรือ 
ค่ำหน่วยแรงเสียดทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกไม่เกิน  ๑.๖  กิโลปำสกำล  หรือไม่เกิน  ๑๖๐  กิโลกรัมแรง 
ต่อตำรำงเมตร 

กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกอำคำรตำมวรรคหนึ่ง  ให้ค ำนึงถึงกำรทรุดตัวของดินฐำนรำก
ที่อำจเกิดขึ้นเนื่องจำกปัจจัยแวดล้อมต่ำง ๆ  ในระยะยำวด้วย 

ข้อ ๑๐ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกอำคำรที่ตั้งอยู่ในบริเวณที่ดินมีสภำพไม่คงตัว   
ดินที่มีกำรกระจำยตัว  ดินที่มีอินทรีย์สำรเจือปนสูง  หรือดินที่อำจมีปัญหำด้ำนเสถียรภำพเมื่อสภำพแวดล้อม 
เปลี่ยนแปลงไป  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณค ำนึงถึงกำรเปลี่ยนแปลงของระดับน้ ำใต้ดินฐำนรำกและ 
ปัจจัยแวดล้อมอื่น ๆ  ที่อำจท ำให้ก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกลดลง 

หมวด  ๓ 
ฐำนรำกแผ ่

 
 

ข้อ ๑๑ ฐำนรำกแผ่ต้องวำงอยู่บนดินฐำนรำกที่ไม่มีส่วนของอินทรีย์สำรที่ยังสลำยไม่หมด   
โดยควำมหนำของฐำนรำกแผ่ต้องไม่น้อยกว่ำ  ๐.๒๐  เมตร  และมีระดับควำมลึกที่ฝังในดินจำกระดับผิวดิน 
ถึงระดับต่ ำสุดของฐำนรำกแผ่ไม่น้อยกว่ำ  ๑  เมตร 

ควำมในวรรคหนึ่ง  มิให้ใช้บังคับแก่ฐำนรำกแผ่ที่วำงอยู่บนชั้นหิน 
ข้อ ๑๒ หน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของชั้นดินฐำนรำกต้องเพียงพอต่อกำรรับน้ ำหนักบรรทุก

ทั้งในขณะก่อสร้ำงและขณะใช้งำน  โดยชั้นดินที่ใช้รองรับฐำนรำกแผ่ฐำนใดฐำนหนึ่งนั้นต้องเป็นดิน 
ชนิดเดียวกันที่มีควำมหนำต่อเนื่องเพียงพอต่อกำรถ่ำยเทหน่วยแรงจำกฐำนรำกแผ่สู่ชั้นดินได้อย่ำงปลอดภัย   

้หนา   ๑๔

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ในกรณีที่ควำมหนำต่อเนื่องของชั้นดินจำกระดับใต้ฐำนรำกมีค่ำน้อยกว่ำ   ๒  เท่ำของมิติ 
ที่กว้ำงที่สุดของขนำดฐำนรำก  ผู้ออกแบบและค ำนวณต้องพิจำรณำค่ำหน่วยแรงที่แผ่กระจำยลงสู่  
ชั้นดินฐำนรำกให้มีค่ำน้อยกว่ำค่ำหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของชั้นดินถัดไป 

ข้อ ๑๓ ฐำนรำกแผ่ที่วำงอยู่บนดินฐำนรำกบริเวณเชิงลำด  หำกไม่มีกำรค ำนวณถึงผลกระทบ 
ที่เกิดจำกควำมลำดเอียงของดินฐำนรำก  ระยะห่ำงขั้นต่ ำของต ำแหน่งในกำรวำงฐำนรำกแผ่บริเวณเชิงลำด   
ให้เป็นไปตำมหลักเกณฑ์  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑๔ ฐำนรำกแผ่ที่วำงอยู่ใกล้กับฐำนรำกแผ่ข้ำงเคียงที่มีระดับควำมลึกแตกต่ำงกัน   
หำกไม่มีกำรค ำนวณถึงผลกระทบจำกหน่วยแรงที่เกิดขึ้นจำกฐำนรำกแผ่ข้ำงเคียง   ระยะห่ำงขั้นต่ ำ 
ของต ำแหน่งในกำรวำงฐำนรำกแผ่ที่มีระดับควำมลึกแตกต่ำงกัน  ให้เป็นไปตำมอัตรำส่วน  ดังต่อไปนี้ 

ชนิดของ 
ชั้นดนิฐำนรำก 

อัตรำสว่นระหวำ่งระยะทำงรำบของขอบฐำนรำก 
ต่อระยะทำงดิ่งของฐำนรำก 

ดิน ๒ : ๑ 
หิน ๑ : ๑ 

ข้อ ๑๕ ในกรณีที่ใช้ผลกำรค ำนวณหำก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกจำกรำยงำนกำรส ำรวจ 
ดินฐำนรำกหรือผลกำรทดสอบก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกเพ่ือออกแบบและค ำนวณฐำนรำกแผ่   
ให้ใช้หน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกได้ไม่เกินร้อยละ  ๓๓  ของก ำลังแบกทำนของ 
ดินฐำนรำกที่ได้จำกผลกำรค ำนวณหรือผลกำรทดสอบดังกล่ำว 

ข้อ ๑๖ ในกรณีที่ใช้ค่ำหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกเกิน  ๒๐๐  กิโลปำสกำล   
หรือเกิน  ๒๐  เมตริกตันต่อตำรำงเมตร  ผู้ออกแบบและค ำนวณต้องท ำกำรทดสอบก ำลังแบกทำน 
ของดินฐำนรำกโดยใช้แผ่นเหล็กทดสอบควำมสำมำรถในกำรรับน้ ำหนักบรรทุกของพ้ืนดินตำมหมวด  ๕  
เกณฑ์กำรทดสอบ 

กำรทดสอบก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกตำมวรรคหนึ่ง  ผู้ออกแบบและค ำนวณต้องค ำนึงถึง
กำรกระจำยหน่วยแรงที่แตกต่ำงกันระหว่ำงขนำดของแผ่นเหล็กที่ใช้ทดสอบกับขนำดของฐำนรำกจริงด้วย 

ชนิดของ 
ชั้นดนิฐำนรำก 

ระยะห่ำงขั้นต่ ำของต ำแหน่งในกำรวำงฐำนรำกแผ่บริเวณเชิงลำด 
ระยะทำงรำบของขอบฐำนรำก ระยะทำงดิง่ของฐำนรำก 

ดิน 
๑.๕๐  เท่ำของควำมกว้ำงของตัวฐำน 
แต่ต้องไม่น้อยกว่ำ ๑.๕๐  เมตร 

๐.๘๐  เมตร 

หิน ๐.๗๕  เมตร ๐.๓๐  เมตร 
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ข้อ ๑๗ ฐำนรำกแผ่ของอำคำรต้องวำงอยู่บนดินฐำนรำกเดิม 
ในกรณีที่มีควำมจ ำเป็นต้องวำงฐำนรำกแผ่ของอำคำรไว้บนดินฐำนรำกซึ่งเป็นวัสดุถมทั้งหมด 

หรือบนดินฐำนรำกเดิมปะปนกับดินฐำนรำกซึ่งเป็นวัสดุถม  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณตรวจสอบควำมสำมำรถ 
ในกำรถ่ำยน้ ำหนักบรรทุกจำกโครงสรำ้งส่วนบนลงสู่ดนิฐำนรำกโดยไม่เกดิกำรทรดุตวัหรือเอียงตวัเกนิกวำ่ 
ที่ก ำหนดตำมหลักเกณฑ์ที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดใน 
รำชกิจจำนุเบกษำ 

หมวด  ๔ 
ฐำนรำกเสำเขม็ 

 
 

ข้อ ๑๘ กำรค ำนวณผลของหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกส ำหรับเสำเข็ม 
ที่ฝังอยู่ในชั้นทรำย  ปลำยเสำเข็มต้องฝังอยู่ในชั้นทรำยที่มีควำมหนำไม่น้อยกว่ำ  ๓  เมตร  หำกควำมหนำ 
ของชั้นทรำยน้อยกว่ำ  ๓  เมตร  ให้พิจำรณำหน่วยแรงแบกทำนที่ยอมให้ของดินฐำนรำกจำก 
ผลกำรค ำนวณในชั้นดินถัดไปด้วย 

ข้อ ๑๙ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกเสำเข็มที่อยู่ในบริเวณชั้นดินเหนียวอ่อนหรือ 
ดินเหนียวอ่อนมำกที่มีกำรถมดินหรือมีกำรสูบน้ ำบำดำลในบริเวณพ้ืนที่ก่อสร้ำง  หรือบริเวณที่มีปัจจัย 
ที่อำจท ำให้ดินฐำนรำกมีอัตรำกำรทรุดตัวเร็วกว่ำอัตรำกำรทรุดตัวของเสำเข็ม  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณ
ค ำนึงถึงแรงเสียดทำนของเสำเข็มที่ลดลงจนอำจท ำให้เสำเข็มเกิดกำรทรุดตัวด้วย 

ข้อ ๒๐ กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงเสำเข็มที่ปลำยเสำเข็มฝังอยู่ในชั้นดินแข็งและ
ส่วนบนของเสำเข็มอยู่ในชั้นดินเหนียวอ่อนมำก  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณค ำนึงถึงควำมชะลูดของ
เสำเข็มซึ่งส่งผลต่อกำรรับน้ ำหนักบรรทุกด้วย 

ข้อ ๒๑ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกเสำเข็มที่มีจ ำนวนเสำเข็มมำกกว่ำหนึ่งต้นใน 
หนึ่งฐำนรำก  ให้ต ำแหน่งของเสำเข็มแต่ละต้นมีระยะห่ำงไม่น้อยกว่ำ  ๓  เท่ำของมิติที่กว้ำงที่สุดของ 
หน้ำตัดเสำเข็ม 

ในกรณีที่ระยะห่ำงระหว่ำงเสำเข็มแต่ละต้นในหนึ่งฐำนรำกมีค่ำน้อยกว่ำหลักเกณฑ์ 
ที่ก ำหนดในวรรคหนึ่ง  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณตรวจสอบผลกระทบที่อำจท ำให้ค่ำแรงแบกทำน 
ของฐำนรำกเสำเข็มกลุ่มลดลงตำมจ ำนวนเสำเข็มที่เพิ่มขึ้น 

ข้อ ๒๒ ฐำนรำกเสำเข็มต้องมีควำมหนำของฐำนคอนกรีตและระยะหุ้มเสำเข็ม  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ควำมหนำของฐำนคอนกรีต 
 (ก) เสำเข็มชนิดรับแรงเสียดทำนเป็นหลักต้องมีควำมหนำไม่น้อยกว่ำ  ๒๐  เซนติเมตร 
 (ข) เสำเข็มชนิดอื่นต้องมีควำมหนำไม่น้อยกว่ำ  ๓๕  เซนติเมตร 
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(๒) ระยะหุ้มเสำเข็มของฐำนคอนกรีต 
 (ก) ฐำนรำกเสำเข็มเดี่ยวต้องมีระยะหุ้มหัวเสำเข็มไม่น้อยกว่ำ  ๑๕  เซนติเมตร  และมีระยะ 

หุ้มขอบเสำเข็มไม่น้อยกว่ำครึ่งหนึ่งของขนำดเส้นผ่ำนศูนย์กลำงของเสำเข็ม 
 (ข) ฐำนรำกเสำเข็มกลุ่มต้องมีระยะหุ้มหัวเสำเข็มไม่น้อยกว่ำ  ๗.๕  เซนติเมตร  และมีระยะ 

หุ้มขอบเสำเข็มไม่น้อยกว่ำครึ่งหนึ่งของขนำดเส้นผ่ำนศูนย์กลำงของเสำเข็มต้นริม 
ข้อ ๒๓ เสำเข็มต้องมีควำมมั่นคงแข็งแรงเพียงพอต่อกำรรับแรงหรือน้ ำหนักบรรทุกในทุกขั้นตอน 

กำรก่อสร้ำงและกำรใช้งำน  โดยมีหลักเกณฑ ์ ดังต่อไปนี้ 
(๑) เสำเข็มคอนกรีตหล่อส ำเร็จ 
 (ก) กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงเสำเข็มต้องค ำนึงถึงหน่วยแรงที่เกิดขึ้นจำก 

กำรรับน้ ำหนักบรรทุกของฐำนรำก  รวมถึงหน่วยแรงที่เกิดขึ้นในขณะขนย้ำยหรือขณะก่อสร้ำง  ทั้งนี้  
กำรค ำนวณหน่วยแรงและกำรก ำหนดปริมำณเหล็กเสริมในเสำเข็ม  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำ 
ของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

 (ข) หำกใช้เสำเข็มคอนกรีตหล่อส ำเร็จมำกกว่ำหนึ่งต้นต่อกันแล้ว  จุดต่อระหว่ำงเสำเข็ม 
ต้องไม่ท ำให้ต ำแหน่งและแนวของเสำเข็มที่น ำมำต่อกันนั้นมีควำมเบี่ยงเบนเกินกว่ำที่ก ำหนดในข้อ   ๒๘   
และรอยต่อดังกล่ำวต้องสำมำรถต้ำนแรงในแนวดิ่ง   แรงด้ำนข้ำง  และแรงดัดได้  ไม่น้อยกว่ำหน้ำตัด 
ของเสำเข็มทุกต้นที่น ำมำต่อกัน  รวมทั้งต้องสำมำรถท ำให้เสำเข็มถ่ำยน้ ำหนักบรรทุกไปยังดินฐำนรำก
โดยรอบได้ตลอดทั้งควำมยำวของเสำเข็ม  และต้องไม่เกิดควำมเสียหำยหรือท ำให้ส่วนของเสำเข็ม
เสียหำยจำกกำรติดตั้งเสำเข็ม  ทั้งนี้  ให้แสดงรำยละเอียดของรอยต่อในแบบแปลนหรือรำยกำรประกอบ
แบบแปลนด้วย 

(๒) เสำเข็มเจำะหรือเสำเข็มหล่อในที่ 
 (ก) พ้ืนที่หน้ำตัดรวมของเหล็กเสริมทุกเส้นตำมควำมยำวของเสำเข็มในชั้นดินเหนียวอ่อน

หรือดินเหนียวอ่อนมำก  ต้องมีค่ำไม่น้อยกว่ำร้อยละ  ๐.๕  ของพ้ืนที่หน้ำตัดของเสำเข็ม  โดยให้ใช้ 
เหล็กเสริมที่มีขนำดเส้นผ่ำนศูนย์กลำงไม่น้อยกว่ำ  ๑๒  มิลลิเมตร  และมีจ ำนวนไม่น้อยกว่ำ  ๖  เส้น 

 (ข) ระยะห่ำงระหว่ำงต ำแหน่งของเสำเข็มต้นที่เพ่ิงหล่อคอนกรีตแล้วเสร็จภำยในเวลำ 
ไม่เกิน  ๒๔  ชั่วโมง  กับต ำแหน่งของกำรเจำะเสำเข็มต้นถัดไปต้องมีระยะห่ำงไม่น้อยกว่ำ   ๖  เท่ำ 
ของเส้นผ่ำนศูนย์กลำงเสำเข็มต้นที่ใหญ่กว่ำซึ่งอยู่ในบริเวณเดียวกัน  โดยวัดจำกศูนย์กลำงเสำเข็มแต่ละต้น 

ข้อ ๒๔ กำรออกแบบและค ำนวณฐำนรำกเสำเข็มรับแรงตำมแนวดิ่งที่มีรำยงำนกำรส ำรวจดิน
ฐำนรำกหรือมีกำรทดสอบหำแรงต้ำนทำนของเสำเข็มในบริเวณก่อสร้ำงหรือใกล้เคียง   ให้ใช้ค่ำแรง
ต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็ม  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ค่ำแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ค ำนวณได้จำกรำยงำนกำรส ำรวจดินฐำนรำก  ให้ใช้ได้ 
ไม่เกินร้อยละ  ๔๐  ของแรงต้ำนทำนสูงสุดของเสำเข็มที่ได้จำกผลกำรค ำนวณ 
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(๒) ค่ำแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ได้จำกกำรทดสอบเสำเข็มโดยวิธีสถิตยศำสตร์   
ให้ใช้ได้ไม่เกินร้อยละ  ๕๐  ของแรงต้ำนทำนสูงสุดของเสำเข็มที่ได้จำกผลกำรทดสอบ 

(๓) ค่ำแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ได้จำกกำรทดสอบเสำเข็มโดยวิธีพลศำสตร์  ให้ใช้ได ้
ไม่เกินร้อยละ  ๔๐  ของแรงต้ำนทำนสูงสุดของเสำเข็มที่ได้จำกผลกำรทดสอบที่ได้จำกกำรสอบเทียบกับ
วิธีสถิตยศำสตร์ 

ข้อ ๒๕ กำรประเมินแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ไม่เกิน  ๔๐  ตันต่อต้น  ให้เป็นไปตำมที่ 
รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

กำรประเมินแรงตำ้นทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มทีเ่กิน  ๔๐  ตันต่อต้น  ให้เป็นไปตำมที่ผู้ออกแบบ 
และค ำนวณรับรอง 

ข้อ ๒๖ ตุ้มที่ใช้ตอกเสำเข็มต้องมีน้ ำหนักไม่น้อยกว่ำน้ ำหนักของเสำเข็มหรือมีน้ ำหนัก 
ไม่น้อยกว่ำ  ๓,๐๐๐  กิโลกรัม   

ในกรณีที่ตุ้มที่ใช้ตอกเสำเข็มมีน้ ำหนักน้อยกว่ำน้ ำหนักของเสำเข็มหรือมีน้ ำหนักน้อยกว่ำ   
๓,๐๐๐  กิโลกรัม  ผู้ออกแบบและค ำนวณต้องวิเครำะห์ผลของหน่วยแรงที่เกิดขึ้นขณะตอกเสำเข็ม 
เพื่อป้องกันไม่ให้เสำเข็มเกิดควำมเสียหำย 

ข้อ ๒๗ ค่ำหน่วยแรงต้ำนทำนที่ยอมให้ของเสำเข็มที่ได้จำกกำรวิเครำะห์ทำงวิศวกรรมปฐพี  
เมื่อเทียบเป็นค่ำหน่วยแรงที่ เกิดขึ้นในโครงสร้ำงเสำเข็มแล้วต้องไม่เกินค่ำหน่วยแรงที่ยอมให้ 
ของโครงสร้ำงเสำเข็มนั้นตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนด 
ในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ข้อ ๒๘ โครงสร้ำงอำคำรเหนือฐำนรำกต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถต้ำนทำน 
ผลกระทบที่เกิดขึ้นจำกกำรที่เสำเข็มแต่ละต้นเบี่ยงเบนจำกศูนย์กลำงได้ไม่น้อยกว่ำ  ๗๕  มิลลิเมตร   
ทั้งนี้  ผลกระทบจำกกำรเบี่ยงเบนดังกล่ำวจะต้องไม่ท ำให้เสำเข็มแต่ละต้นรับน้ ำหนักบรรทุกเกินกว่ำ 
ที่ออกแบบไว้ร้อยละ  ๑๐ 

ในกรณีที่ฐำนรำกเสำเข็มที่จัดวำงอยู่ในแนวเดียวกันต้องได้รับกำรออกแบบให้สำมำรถต้ำนทำน
ผลกระทบที่เกิดขึ้นจำกกำรที่เสำเข็มแต่ละต้นเบี่ยงเบนจำกศูนย์กลำงได้ไม่น้อยกว่ำ  ๕๐  มิลลิเมตร   
ทั้งนี้  เสำเข็มแต่ละต้นต้องได้รับกำรออกแบบให้ต้ำนทำนแรงดัดหรือออกแบบให้โครงสร้ำงอื่นต้ำนทำน 
แรงดัดแทนจำกกำรเบี่ยงเบนของเสำเข็มดังกล่ำว 

หมวด  ๕ 
เกณฑ์กำรทดสอบ 

 
 

ข้อ ๒๙ กำรทดสอบก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกส ำหรับฐำนรำกแผ่ด้วยวิธีทดสอบ
ควำมสำมำรถในกำรรับน้ ำหนักบรรทุกของพ้ืนดินโดยใช้แผ่นเหล็กทดสอบ  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

้หนา   ๑๘

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ในกรณีที่ผู้ออกแบบและค ำนวณไม่ใช้วิธีกำรทดสอบตำมวรรคหนึ่ง   ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณ
จัดให้มีเอกสำรแสดงขั้นตอนและวิธีกำรประเมินผลกำรทดสอบก ำลังแบกทำนของดินฐำนรำกส ำหรับ 
ฐำนรำกแผ่ที่รับรองโดยสถำบันที่เชื่อถือได้   

ข้อ ๓๐ กำรทดสอบแรงต้ำนทำนของเสำเข็มโดยวิธีสถิตยศำสตร์แบบคงน้ ำหนักบรรทุก   
ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ในกรณีที่ผู้ออกแบบและค ำนวณไม่ใช้วิธีกำรทดสอบตำมวรรคหนึ่ง  ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณ 
จัดให้มีเอกสำรแสดงขั้นตอนและวิธีกำรประเมินผลกำรทดสอบแรงต้ำนทำนสูงสุดของเสำเข็มส ำหรับ 
ฐำนรำกเสำเข็มที่รับรองโดยสถำบันที่เชื่อถือได้   

หมวด  ๖ 
ก ำแพงกนัดิน 

 
 

ข้อ ๓๑ ก ำแพงกันดินต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้สำมำรถต้ำนทำนแรงดันของมวลดิน   
แรงดันหรือแรงยกตัวของน้ ำ  หรือน้ ำหนักบรรทุกอื่นใด  ที่อำจส่งผลต่อควำมมั่นคงแข็งแรงของก ำแพงกันดิน   
ทั้งนี้  กำรค ำนวณแรงที่กระท ำต่อก ำแพงกันดิน  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำร 
ควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ในกรณีของก ำแพงกันดินแบบมีฐำนต้องได้รับกำรออกแบบและค ำนวณให้มีค่ำอัตรำส่วน 
ควำมปลอดภัย  ดังต่อไปนี้   

(๑) ค่ำอัตรำส่วนควำมปลอดภัยจำกกำรเลื่อนไถลไม่น้อยกว่ำ  ๑.๕๐ 
(๒) ค่ำอัตรำส่วนควำมปลอดภัยจำกกำรพลิกคว่ ำไม่น้อยกว่ำ  ๒.๐๐ 
(๓) ค่ำอัตรำส่วนควำมปลอดภัยจำกกำรแบกทำนของดินฐำนรำกไม่น้อยกว่ำ  ๓.๐๐ 
ค่ำอัตรำส่วนควำมปลอดภัยตำมวรรคสอง  ให้ค ำนวณจำกแรงหรือหน่วยแรงที่ตำ้นทำนกำรวบิตั ิ

ของดินหำรด้วยแรงหรือหน่วยแรงที่กระท ำต่อก ำแพงกันดิน 

บทเฉพำะกำล 
 
 

ข้อ ๓๒ ในกรณีที่ยังไม่มีประกำศของรัฐมนตรีตำมข้อ  ๑๗  ข้อ  ๒๓  ข้อ  ๒๕  ข้อ  ๒๗   
ข้อ  ๒๙  ข้อ  ๓๐  และข้อ  ๓๑  กำรออกแบบและค ำนวณหรือกำรทดสอบ  ให้กระท ำโดยนิติบุคคล 
ซึ่งได้รับใบอนุญำตประกอบวชิำชีพวิศวกรรมควบคุมหรือได้รบักำรรับรองโดยนิตบิุคคลซึง่ไดร้ับใบอนญุำต
ประกอบวิชำชีพวิศวกรรมควบคุม  โดยนิติบุคคลนั้นต้องมีวิศวกรระดับวุฒิวิศวกร  สำขำวิศวกรรมโยธำ 
ตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกรเป็นผู้ให้ค ำแนะน ำปรึกษำและลงลำยมือชื่อรับรองวิธีกำรค ำนวณนั้น 

้หนา   ๑๙

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



ข้อ ๓๓ อำคำรที่ได้รับใบอนุญำตหรือใบรับแจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้ 
ตำมกฎหมำยว่ำด้วยกำรควบคุมอำคำร  และยังก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้ไม่แล้วเสร็จหรือ 
ที่ได้ยื่นขออนุญำตหรือได้แจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำรต่อเจ้ำพนักงำนท้องถิ่น
ตำมมำตรำ  ๓๙  ทวิ  ไว้ก่อนวันที่กฎกระทรวงนี้ใช้บังคับ  และยังอยู่ระหว่ำงกำรพิจำรณำของเจ้ำพนักงำน 
ท้องถิ่น  ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมกฎกระทรวงนี้ 

กำรพิจำรณำของเจ้ำพนักงำนท้องถิ่นเกี่ยวกับอำคำรหรือกำรด ำเนินกำรตำมวรรคหนึ่ง   
ให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติ
ควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  ซึ่งใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันที่กฎกระทรวงนี้ใช้บังคับ 
 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  24  สงิหำคม  พ.ศ.  ๒๕๖6 
พลเอก อนุพงษ์  เผ่ำจินดำ 

รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทย 
  

้หนา   ๒๐

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



หมำยเหตุ  :-  เหตุผลในกำรประกำศใช้กฎกระทรวงฉบับนี้  คือ  โดยที่กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)   
ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับงำนก่อสร้ำงฐำนรำกอำคำร 
และพ้ืนดินที่รองรับอำคำรโดยเฉพำะหลักเกณฑ์เกี่ยวกับกำรรับน้ ำหนัก  ควำมต้ำนทำน  และควำมคงทนของอำคำร   
และพ้ืนดินที่รองรับอำคำรได้ใช้บังคับมำเป็นเวลำนำน  สมควรปรับปรุงหลักเกณฑ์ดังกล่ำวให้สอดคล้องกับ 
สภำพกำรณ์ปัจจุบันและสอดคล้องกับมำตรฐำนสำกลด้ำนงำนอำคำร  เพ่ือให้งำนก่อสร้ำงฐำนรำกของอำคำร 
และพ้ืนดินที่รองรับอำคำรมีประสิทธิภำพและควำมปลอดภัยต่อชีวิต  ร่ำงกำย  และทรัพย์สินของประชำชน  
รวมทั้งสำมำรถก ำหนดหลักเกณฑ์ดังกล่ำวไว้ให้ชัดเจน  จึงจ ำเป็นต้องออกกฎกระทรวงนี้ 

้หนา   ๒๑

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   สิงหาคม   ๒๕๖๖



 
กฎกระทรวง 

ก ำหนดกำรออกแบบโครงสร้ำงอำคำร 
และลักษณะและคุณสมบตัขิองวัสดุที่ใช้ในงำนโครงสร้ำงอำคำร 

พ.ศ.  ๒๕๖๖ 

 
 

อำศัยอ ำนำจตำมควำมในมำตรำ  ๕  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒   
มำตรำ  ๘  (๒)  และ  (๓)  แห่งพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติม 
โดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๔๓  และมำตรำ  ๘  วรรคสอง  แห่งพระรำชบัญญัต ิ
ควบคุมอำคำร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร  (ฉบับที่  ๕)   
พ.ศ.  ๒๕๕๘  รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทยโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำร 
ออกกฎกระทรวงไว้  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ กฎกระทรวงนี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก ำหนดหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกำศใน 
รำชกิจจำนุเบกษำเป็นต้นไป 

ข้อ ๒ ให้ยกเลิก 
(๑) กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบญัญัตคิวบคมุอำคำร   

พ.ศ.  ๒๕๒๒ 
(๒) กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๔๘  (พ.ศ.  ๒๕๔๐)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   

พ.ศ.  ๒๕๒๒ 
(๓) กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖๐  (พ.ศ.  ๒๕๔๙)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   

พ.ศ.  ๒๕๒๒ 
ข้อ ๓ ในกฎกระทรวงนี้ 
“แรงลม”  หมำยควำมว่ำ  แรงที่เกิดขึ้นเนื่องจำกลมที่ใช้ในกำรออกแบบโครงสร้ำงอำคำร 
“แรงกระแทก”  หมำยควำมว่ำ  แรงที่เป็นผลจำกกำรเคลื่อนที่ของเครื่องจักร  ยำนพำหนะ   

หรือแรงที่คล้ำยคลึงกัน  รวมถึงน้ ำหนักบรรทุกพลศำสตร์หรือควำมดันที่มีกำรเปลี่ยนแปลงตำมเวลำ 
อย่ำงฉับพลัน 

“หน่วยแรง”  หมำยควำมว่ำ  แรงต่อหนึ่งหน่วยพ้ืนที่ที่รับแรงนั้น 

้หนา   ๔

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



“น้ ำหนักบรรทุกคงที่”  หมำยควำมว่ำ  น้ ำหนักของวัสดุก่อสร้ำงที่ประกอบเข้ำเป็นอำคำร  
รวมถึงวัสดุและน้ ำหนักของอุปกรณ์ใช้งำนที่ยึดติดกับตัวอำคำรเป็นกำรถำวร 

“น้ ำหนักบรรทุกจร”  หมำยควำมว่ำ  น้ ำหนักที่เกิดจำกกำรใช้งำนของอำคำรตำมปกติ   
โดยไม่รวมน้ ำหนักบรรทุกคงที่  น้ ำหนักบรรทุกระหว่ำงกำรก่อสร้ำง  และแรงจำกสภำพแวดล้อม   

“น้ ำหนักบรรทุกปรับค่ำ”  หมำยควำมว่ำ  น้ ำหนักบรรทุกสูงสุดที่ก ำหนดให้ใช้ในกำรค ำนวณ 
ตำมวิธีตัวคูณควำมต้ำนทำนและน้ ำหนักบรรทุกหรือวิธีก ำลัง 

“คอนกรีต”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ประกอบขึ้นด้วยส่วนผสมของวัสดุประสำน  เช่น  ปูนซีเมนต์ 
หรือปูนซีเมนต์ผสมวัสดุปอซโซลำน  มวลรวมละเอียด  เช่น  ทรำย  มวลรวมหยำบ  เช่น  หินหรือกรวด  
และน้ ำ  โดยมีหรือไม่มีสำรเคมีหรือแร่ผสมเพ่ิม 

“คอนกรีตเสริมเหล็ก”  หมำยควำมว่ำ  คอนกรีตที่มีเหล็กเสริมฝังภำยในโดยที่คอนกรีต 
และเหล็กเสริมท ำงำนร่วมกันในกำรต้ำนทำนแรงต่ำง ๆ  ที่เกิดขึ้น 

“คอนกรีตอัดแรง”  หมำยควำมว่ำ  คอนกรีตที่มีเหล็กเสริมรับแรงดงึสูงหรอืวัสดุเสรมิแรงอืน่ ๆ   
ที่ท ำให้เกิดหน่วยแรง  โดยมีขนำดและกำรกระจำยของหน่วยแรงตำมต้องกำร   เพ่ือที่จะหักล้ำงหรือ 
ลดหน่วยแรงดึงในคอนกรีตอันเกิดจำกน้ ำหนักบรรทุก   

“เหล็กโครงสร้ำงรูปพรรณ”  หมำยควำมว่ำ  เหล็กที่ผลิตให้มีหน้ำตัดเป็นรูปลักษณะต่ำง ๆ   
เพื่อใช้ในงำนโครงสร้ำง  โดยกำรรีดร้อน  ขึ้นรูปเย็น  หรือวิธีกำรอื่น 

“วิธีตัวคูณควำมต้ำนทำนและน้ ำหนักบรรทุก”  หมำยควำมว่ำ  วิธีกำรออกแบบเพ่ือหำ 
ขนำดสัดส่วนขององค์อำคำร  โดยแรงที่เกิดขึ้นในองค์อำคำรภำยใต้น้ ำหนักบรรทุกใช้งำนที่คูณด้วยตัวคูณ 
น้ ำหนักบรรทุกที่เหมำะสมไม่สูงเกินก ำลังระบุที่คูณด้วยตัวคูณควำมต้ำนทำน  ทั้งนี้  เรียกว่ำกำรออกแบบ 
โดยวิธีก ำลังส ำหรับโครงสร้ำงคอนกรีตเสริมเหล็ก 

“วิธีหน่วยแรงที่ยอมให้”  หมำยควำมว่ำ  วิธีกำรออกแบบเพื่อหำขนำดสัดส่วนขององค์อำคำร  
โดยหน่วยแรงที่เกิดขึ้นในองค์อำคำรภำยใต้น้ ำหนักบรรทุกใช้งำนไม่สูงเกินหน่วยแรงที่ยอมให้  ทั้งนี้  
เรียกว่ำกำรออกแบบโดยวิธีหน่วยแรงใช้งำนส ำหรับโครงสร้ำงคอนกรีตเสริมเหล็ก 

“วัสดุไม่ติดไฟ”  หมำยควำมว่ำ  วัสดุที่ใช้งำนและเมื่ออยู่ภำยใต้สภำวะแวดล้อมที่ใช้งำนแล้ว 
จะไม่ติดไฟ  ไม่เกิดกำรเผำไหม้  ไม่สนับสนุนกำรเผำไหม้  หรือปล่อยไอที่พร้อมจะลุกไหม้เมื่อสัมผัสกับ 
เปลวไฟหรือควำมร้อน  ตำมหลักเกณฑ์ที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศ
ก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

“ระยะหุ้ม”  หมำยควำมว่ำ  ควำมหนำที่น้อยที่สุดระหว่ำงผิวเหล็กเสริมหรือเหล็กโครงสร้ำง 
กับผิวของคอนกรีต 

“ฐำนรำก”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนของอำคำรที่ท ำหน้ำที่ถ่ำยน้ ำหนักของอำคำรส่วนบนลงสู่  
ดินฐำนรำก 
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“พ้ืน”  หมำยควำมว่ำ  พ้ืนที่ของอำคำรซึ่งบุคคลเข้ำอยู่หรือใช้สอยได้ภำยในขอบเขตของคำน
หรือตงที่รับพื้น  หรือภำยในพื้นนั้น  หรือภำยในขอบเขตของผนังอำคำร  รวมทั้งเฉลียงหรือระเบียงด้วย 

“โครงสร้ำงหลัก”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนประกอบของอำคำรที่มีควำมส ำคัญต่อควำมมั่นคง
แข็งแรงและเสถียรภำพของอำคำร  เช่น  เสำ  ก ำแพงรับน้ ำหนัก  ก ำแพงรับแรงเฉือน  คำน  ตง  พ้ืน  
ฐำนรำก 

“ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร”  หมำยควำมว่ำ  ส่วนของอำคำรที่เป็นองค์อำคำรซึ่งจะต้องแสดง
รำยกำรค ำนวณกำรรับน้ ำหนักและก ำลังต้ำนทำน  เช่น  เสำ  ก ำแพงรับน้ ำหนัก  ก ำแพงรับแรงเฉือน   
คำน  ตง  พ้ืน  ฐำนรำก 

“อำคำรสำธำรณะ”  หมำยควำมว่ำ  อำคำรที่ใช้เพ่ือประโยชน์ในกำรชุมนุมคนได้โดยทั่วไป  
เพ่ือกิจกรรมทำงรำชกำร  กำรเมือง  กำรศึกษำ  กำรศำสนำ  กำรสังคม  กำรนันทนำกำร  หรือกำรพำณิชยกรรม   
เช่น  โรงมหรสพ  หอประชุม  โรงแรม  โรงพยำบำล  สถำนศึกษำ  หอสมุด  สนำมกีฬำกลำงแจ้ง   
สนำมกีฬำในร่ม  ตลำด  ห้ำงสรรพสินค้ำ  ศูนย์กำรค้ำ  สถำนบริกำร  ท่ำอำกำศยำน  อุโมงค์  สะพำน  
อำคำรจอดรถ  สถำนีรถ  ท่ำจอดเรือ  โป๊ะจอดเรือ  สุสำน  ฌำปนสถำน  ศำสนสถำน   

“ผู้ออกแบบและค ำนวณ”  หมำยควำมว่ำ  วิศวกรสำขำวิศวกรรมโยธำตำมกฎหมำยว่ำด้วย
วิศวกร  ซึ่งท ำหน้ำที่จัดท ำรำยกำรค ำนวณ  แบบแปลน  และรำยละเอียดในกำรก่อสร้ำงอำคำร  
ด้ำนวิศวกรรม 

“สถำบันที่เชื่อถือได้”  หมำยควำมว่ำ   
(๑) ส่วนรำชกำรหรือหน่วยงำนของรัฐที่มีภำรกิจหลักเกี่ยวกับงำนด้ำนวิศวกรรม  ด้ำนกำรออกแบบ 

และค ำนวณ  กำรพิจำรณำตรวจสอบ  หรือกำรให้ค ำปรึกษำ 
(๒) นิติบุคคลซึ่งเป็นผู้ได้รับใบอนุญำตประกอบวิชำชีพวิศวกรรมควบคุมตำมกฎหมำยว่ำด้วย

วิศวกรที่มีวัตถุประสงค์ในกำรใหค้ ำปรึกษำแนะน ำดำ้นวิศวกรรม  ซึ่งมีวิศวกรระดบัวฒุิวศิวกร  สำขำวิศวกรรม 
โยธำตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกร  เป็นผู้ให้ค ำปรึกษำแนะน ำ 

(๓) สถำบันอุดมศึกษำที่มีกำรเรียนกำรสอนหรืองำนวิจัยในเรื่องที่เกี่ยวข้อง  และเป็นไปตำมที่
อธิบดีกรมโยธำธิกำรและผังเมืองประกำศก ำหนด 

หมวด  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

ข้อ ๔ อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรต้องมีลักษณะ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) มั่นคงแข็งแรงและปลอดภัยภำยใต้น้ ำหนักบรรทุกหรือแรงที่มำกระท ำในกรณีปกติที่สำมำรถ 

เกิดหรืออำจเกิดขึ้นได้ 
(๒) มีสภำพกำรใช้งำนที่เหมำะสม  มีควำมแข็งแกร่งเพียงพอที่จะไม่ก่อให้เกิดกำรเปลี่ยนรูปหรอื

กำรแตกร้ำวที่มำกจนมีผลต่อกำรใช้งำนหรือสมรรถนะของอำคำร   
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(๓) คงทนและสำมำรถรับน้ ำหนักบรรทุกได้ตลอดอำยุกำรใช้งำนที่เหมำะสม 
(๔) ทนทำนต่ออัคคีภัย   

หมวด  ๒ 
วิธีกำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงอำคำร 

 
 

ข้อ ๕ ภำยใต้บังคับข้อ  ๖  และข้อ  ๗  กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงอำคำรและ 
ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรให้ใช้วิธีกำรออกแบบและค ำนวณตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำร
ควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

ผู้ออกแบบและค ำนวณอำจใช้วิธีกำรออกแบบและค ำนวณนอกจำกที่ก ำหนดในวรรคหนึ่งก็ได้   
แต่ต้องมีเอกสำรรับรองวิธีกำรออกแบบและค ำนวณจำกสถำบันที่เชื่อถือได้ประกอบกำรขออนุญำต   
ทั้งนี้  ควำมมั่นคงแข็งแรงของอำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรจะต้องไม่น้อยกว่ำกำรออกแบบและ
ค ำนวณตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวงนี้ 

ข้อ ๖ กำรออกแบบและค ำนวณส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรตำมวิธีหน่วยแรงที่ยอมให้  ให้ใช ้
ค่ำหน่วยแรงสูงสุดที่ค ำนวณจำกชุดตัวคูณน้ ำหนักบรรทุก  แล้วแต่กรณี  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ส่วนของอำคำรที่คิดเฉพำะน้ ำหนักบรรทุกคงที่และน้ ำหนักบรรทุกจร 
 นง. = นค. + นจ. 
(๒) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงลม 
 นง. = นค. + ๐.๗๕  (นจ. + รล.) 
 นง. = ๐.๖  นค. + รล. 
(๓) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว 
 นง. = นค. + ๐.๗  รผ. 
 นง. = นค. + ๐.๕๒๕  รผ. + ๐.๗๕  นจ. 
 นง. = ๐.๖  นค. + ๐.๗  รผ. 
(๔) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงดันดิน  แรงดันน้ ำ  แรงดันจำกของเหลว  และผลของอุณหภูมิ  

กำรหดตัว  กำรคืบ  และกำรทรุดตัว 
 นง. = นค. + นจ. + รด. + รข. + รท. 
เมื่อ นง. = น้ ำหนักบรรทุกใช้งำน 
   นค. = น้ ำหนักบรรทุกคงที่   
   นจ. = น้ ำหนักบรรทุกจร  รวมด้วยแรงกระแทก 
   รล. = แรงลม 
   รผ. = แรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว 
   รด. = แรงดันดินหรือแรงดันน้ ำด้ำนข้ำง 
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   รข. = แรงดันจำกของเหลว 
   รท. = แรงจำกกำรเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิ  กำรหดตัว  กำรคืบ  และกำรทรุดตัว 
ข้อ ๗ กำรออกแบบและค ำนวณส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรตำมวิธีตัวคูณควำมต้ำนทำนและ

น้ ำหนักบรรทุก  ให้ใช้ค่ำของแรงสูงสุดที่ค ำนวณจำกชุดตัวคูณน้ ำหนักบรรทุก  แล้วแต่กรณี  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ส่วนของอำคำรที่คิดเฉพำะน้ ำหนักบรรทุกคงที่และน้ ำหนักบรรทุกจร   
  นป. = ๑.๔  นค. + ๑.๗  นจ. 
(๒) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงลม 
  นป. = ๐.๗๕  (๑.๔  นค. + ๑.๗  นจ.) + ๑.๖  รล. 
  นป. = ๐.๙  นค. + ๑.๖  รล. 
(๓) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว   
  นป. = ๐.๗๕  (๑.๔  นค. + ๑.๗  นจ.) + ๑.๐  รผ. 
  นป. = ๐.๙  นค. + ๑.๐  รผ. 
(๔) ส่วนของอำคำรที่คิดแรงดันดิน  แรงดันน้ ำ  และแรงดันจำกของเหลว 
  นป. = ๑.๔  นค. + ๑.๗  นจ. + ๑.๗  รด. 
  นป. = ๐.๙  นค. + ๑.๗  รด. 
  นป. = ๑.๔  นค. + ๑.๗  นจ. + ๑.๔  รข. 
  นป. = ๐.๙  นค. + ๑.๔  รข. 
(๕) ส่วนของอำคำรที่คิดผลของอุณหภูมิ  กำรหดตัว  กำรคืบ  และกำรทรุดตัว 
 นป. = ๐.๗๕  (๑.๔  นค. + ๑.๔  รท. + ๑.๗  นจ.) 
 นป. = ๑.๔  นค. + ๑.๔  รท. 
เมื่อ นป. = น้ ำหนักบรรทุกปรับค่ำ 
  นค. = น้ ำหนักบรรทุกคงที่ 
  นจ. = น้ ำหนักบรรทุกจร  รวมด้วยแรงกระแทก 
  รล. = แรงลม 
  รผ. = แรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว 
  รด. = แรงดันดินหรือแรงดันน้ ำด้ำนข้ำง 
  รข. = แรงดันจำกของเหลว 
  รท. = แรงจำกกำรเปลี่ยนแปลงอุณหภูมิ  กำรหดตัว  กำรคืบ  และกำรทรุดตัว 
ข้อ ๘ กำรออกแบบและค ำนวณส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรตำมวิธีตัวคูณควำมต้ำนทำนและ

น้ ำหนักบรรทุก  ให้ใช้ตัวคูณควำมต้ำนทำนหรือตัวคูณลดก ำลังตำมที่ รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของ
คณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ 

้หนา   ๘

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



อำคำรคอนกรีตเสริมเหล็กที่ไม่ได้เกิดกำรวิบัติในลักษณะเฉพำะแห่ง  ให้ใช้ตัวคูณลดก ำลัง   
ส ำหรับกำรก่อสร้ำงที่มีกำรระบุมำตรฐำนงำนก่อสร้ำงและกำรควบคุมคุณภำพวัสดุเป็นอย่ำงดีตำมที่
รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ 
ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น  และกำรก่อสร้ำงที่ไม่มี  
กำรระบุมำตรฐำนงำนก่อสร้ำงและกำรควบคุมคุณภำพวัสดุ  แล้วแต่กรณี  ดังต่อไปนี้ 

ประเภทของแรงที่กระท ำตอ่องค์อำคำร 

ตัวคณูลดก ำลัง 
กรณีที่มีกำรระบุ
มำตรฐำนงำน

ก่อสร้ำงและกำร
ควบคุมคุณภำพ
วัสดุเป็นอยำ่งด ี

กรณีที่ไม่ม ี
กำรระบุมำตรฐำน

งำนกอ่สร้ำง 
และกำรควบคุม
คุณภำพวัสด ุ

(๑)  แรงดัดที่ไม่มีแรงตำมแนวแกน ๐.๙๐ ๐.๗๕ 
(๒)  แรงดึงตำมแนวแกน ๐.๙๐ ๐.๗๕ 
(๓)  แรงอัดตำมแนวแกน 

(๓.๑) แรงอัดตำมแนวแกนของเสำคอนกรีตเสริม   
        เหล็กที่รัดเหล็กแกนด้วยเหล็กปลอกเกลียว 
(๓.๒) แรงอัดตำมแนวแกนของเสำคอนกรีตเสริม 
        เหล็กที่รัดเหล็กแกนด้วยเหล็กปลอกเดี่ยว 

 
๐.๗๕ 

 
๐.๗๐ 

 
๐.๖๒๕ 

 
๐.๖๐ 

(๔)  แรงเฉือนและแรงบิด ๐.๘๕ ๐.๗๐ 
(๕)  แรงแบกทำนบนคอนกรีต ๐.๗๐ ๐.๖๐ 

ส ำหรับอำคำรโครงสร้ำงเหล็กที่ไม่ได้เกิดกำรวิบัติในลักษณะเฉพำะแห่ง  ให้ใช้ตัวคูณควำมต้ำนทำน   
ดังต่อไปนี้ 

ประเภทขององค์อำคำร ตัวคณูควำมต้ำนทำน 
(๑)  องค์อำคำรรับแรงดึง 
 (๑.๑)  ที่สภำวะจ ำกัดในลักษณะกำรครำก 
 (๑.๒)  ที่สภำวะจ ำกัดในลักษณะกำรขำด 

 
๐.๙๐ 
๐.๗๕ 

(๒)  องค์อำคำรรับแรงอัด ๐.๙๐ 
(๓)  องค์อำคำรรับแรงดัด ๐.๙๐ 
(๔)  องค์อำคำรรับแรงเฉือน ๐.๙๐ 
(๕) จุดต่อหรือสลักเกลียว 
 (๕.๑)  ส ำหรับแรงดึง 
 (๕.๒)  ส ำหรับแรงเฉือน   

 
๐.๗๕ 
๐.๗๕ 

้หนา   ๙

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



หมวด  ๓ 
น้ ำหนักบรรทกุ 

 
 

ข้อ ๙ กำรค ำนวณน้ ำหนักบรรทุกคงที่ของวัสดุก่อสร้ำง  ให้ค ำนวณจำกน้ ำหนักจริงของวัสดุนั้น 
หรือจำกหน่วยน้ ำหนักของวัสดุโดยเฉลี่ย  ตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำร
ประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่ 
และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

ข้อ ๑๐ กำรค ำนวณน้ ำหนักบรรทุกคงที่  ให้พิจำรณำถึงน้ ำหนักของอุปกรณ์ที่ยึดแน่นกับ
อำคำรเป็นกำรถำวร  รวมถึงน้ ำหนักวัสดุที่บรรจุภำยใน  เช่น  ปล่อง  ท่อ  เครื่องจักร  อุปกรณ์ระบบ
ปรับอำกำศ  อุปกรณ์ระบบไฟฟ้ำ  ลิฟต์  และน้ ำหนักของผนังกั้นห้อง  โดยน้ ำหนักผนังดังกล่ำว 
ให้ค ำนวณตำมควำมเป็นจริง  ส ำหรับบริเวณที่จะก่อสร้ำงผนังกั้นห้องแต่ไม่ได้ระบุต ำแหน่งที่ชัดเจน   
ให้ผู้ออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงค ำนึงถึงน้ ำหนักบรรทุกส ำหรับผนังดังกล่ำวด้วย 

ข้อ ๑๑ น้ ำหนักบรรทุกจรส ำหรับประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนตำ่ง ๆ  ของอำคำร  นอกจำก
น้ ำหนักของตัวอำคำรหรือเครื่องจักรหรืออุปกรณ์อย่ำงอื่นตำมข้อ  ๙  และข้อ  ๑๐  แล้ว  ให้ค ำนวณค่ำ 
ตำมสภำพกำรใช้งำนจริงหรือค ำนวณจำกวิธีกำรทำงวิศวกรรมอันเป็นท่ียอมรับ  แต่ต้องไม่ต่ ำกว่ำค่ำที่แสดง 
ในตำรำงน้ ำหนักบรรทุกจรขั้นต่ ำ  ดังต่อไปนี้ 

ประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร น้ ำหนักบรรทกุจร  
(กิโลกรมัตอ่ตำรำงเมตร) ประเภทกำรใช้อำคำร ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร 

๑.
  ก

ลุ่ม
ชุม

นุม
 

ห้องสมดุ  หอสมุด  
หอประชุม  โรงมหรสพ  
ห้องบรรยำย  ภัตตำคำร  
สถำนบริกำร  ศำสนสถำน 

(๑)  พ้ืนที่ชุมนุมชน   
 ห้องประชุม 
-  ที่นั่งยึดติดกับพื้น 
-  ที่นั่งไม่ยึดติดกับพื้น 

 
 

๓๐๐ 
๔๐๐ 

(๒)  ห้องโถง  บันได  ช่องทำงเดนิ ๕๐๐ 

(๓)  เวทีและลำนแสดง ๕๐๐ 

(๔)  ห้องสมุดและหอสมุด 
-  ห้องอ่ำนหนังสือ 
-  ห้องอ่ำนหนังสือที่มี 
ชั้นวำงหนังสือ 
-  ห้องเก็บหนังสือ 

 
๓๐๐ 
๔๐๐ 

 
๖๐๐ 

้หนา   ๑๐

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



ประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร น้ ำหนักบรรทกุจร  
(กิโลกรมัตอ่ตำรำงเมตร) ประเภทกำรใช้อำคำร ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร 

โรงกีฬำ  สนำมกีฬำ  
สนำมนนัทนำกำร  
อัฒจนัทร ์ พิพิธภัณฑ์ 
หอศิลป ์

(๑)  ลำนทีม่ีที่นั่งยดึติดพ้ืน ๓๐๐ 

(๒)  แถวที่นัง่อฒัจนัทร์   
ที่นั่งกลำงแจง้   

๕๐๐ 

(๓)  โรงกีฬำ  สนำมกีฬำ    
พิพิธภัณฑ์ 

๕๐๐ 

(๔)  เวทแีละลำนแสดง ๕๐๐ 

(๕)  ห้องโถง  บันได   
ช่องทำงเดนิ 

๕๐๐ 

๒.
  ก

ลุ่ม
ส ำ

นัก
งำ

นธ
ุรก

ิจ 
 แ

ละ
กล

ุ่มพ
ำณ

ิชย
กร

รม
 

ส ำนักงำน  ธนำคำร   
 

(๑)  พ้ืนที่ส ำนกังำน ๒๕๐ 

(๒)  ห้องโถง  บันได   
ช่องทำงเดนิ 

๓๐๐ 

(๓)  ห้องเมนเฟรมคอมพิวเตอร์ ๕๐๐ 

(๔)  ห้องเก็บเอกสำรและพัสด ุ ๕๐๐ 

อำคำรพำณิชย์ 
ตลำด  ห้ำงสรรพสินค้ำ 
 

(๑)  พ้ืนที่ขำยปลีก ๔๐๐ 

(๒)  พ้ืนที่ขำยสง่ ๕๐๐ 

(๓)  ห้องโถง   ๕๐๐ 

(๔)  บันได  ช่องทำงเดนิ ๔๐๐ 

(๕)  พ้ืนที่เกบ็ของ ๕๐๐ 

ตึกแถว  ห้องแถว 
 

(๑)  สว่นที่ใชเ้พื่อกำรพำณชิย์ ๓๐๐ 

(๒)  บันได  ช่องทำงเดนิ ๓๐๐ 

(๓)  สว่นที่พักอำศัย ๒๐๐ 

้หนา   ๑๑

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



ประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร น้ ำหนักบรรทกุจร  
(กิโลกรมัตอ่ตำรำงเมตร) ประเภทกำรใช้อำคำร ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร 

๓.
  ก

ลุ่ม
กำ

รศ
ึกษ

ำ 

สถำนศึกษำ 
โรงเรียนกวดวิชำ 

(๑)  ห้องเรียน   ๒๕๐ 

(๒)  ห้องเรียนรวม  ห้องบรรยำย   ๓๐๐ 

(๓)  ห้องท ำงำน  หอ้งเจำ้หนำ้ที ่ ๒๕๐ 

(๔)  ห้องทดลอง  ห้องครวั   
ห้องซักรดี 

๓๐๐ 

(๕)  ห้องโถง  บันได   
ช่องทำงเดนิ 

๔๐๐ 

(๖)  ห้องคอมพิวเตอร ์ ๒๕๐ 

(๗)  ห้องเมนเฟรมคอมพิวเตอร์ ๕๐๐ 

(๘)  ห้องเก็บเอกสำรและพัสด ุ ๕๐๐ 

๔.
  ก

ลุ่ม
พย

ำบ
ำล

 

สถำนพยำบำล (๑)  ห้องพักคนไข้พิเศษ   
ของโรงพยำบำล 

๒๐๐ 

(๒)  ห้องท ำงำน  หอ้งเจำ้หนำ้ที ่ ๒๕๐ 

(๓)  ห้องพักผูป้่วยรวม ๓๐๐ 

(๔)  ห้องฉำยรงัสี  ห้องผ่ำตดั   
ห้องเครื่องมือ   

๓๐๐ 

(๕)  ห้องทดลอง  ห้องครวั  
ห้องซักรดี 

๓๐๐ 

(๖)  ห้องโถง  บันได   
ช่องทำงเดนิ 
 
 

๔๐๐ 

้หนา   ๑๒
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ประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร น้ ำหนักบรรทกุจร  
(กิโลกรมัตอ่ตำรำงเมตร) ประเภทกำรใช้อำคำร ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร 

๕.
  ก

ลุ่ม
โร

งง
ำน

อตุ
สำ

หก
รร

ม โรงงำนอตุสำหกรรม  
โรงพิมพ์  คลังสนิค้ำ  
โรงฝกึงำน  โกดงัเกบ็ของ 

(๑)  พ้ืนที่เกบ็ของ  คลังสินค้ำ ๕๐๐ 

(๒)  พ้ืนที่โรงงำนอตุสำหกรรม ๕๐๐ 

๖.
  ก

ลุ่ม
อย

ู่อำ
ศัย

 

บ้ำนพักอำศัย (๑)  ห้องต่ำง ๆ   ๒๐๐ 

(๒)  ระเบียง  บนัได ๒๐๐ 

โรงแรม  อำคำรชุด  
หอพัก  อำคำร 
อยู่อำศัยรวม 

(๑)  ห้องนอน  ห้องนั่งเลน่  
ห้องน้ ำ  ห้องแต่งตัว 

๒๐๐ 

(๒)  ห้องท ำงำน   
พ้ืนที่ส ำนักงำน 

๒๕๐ 

(๓)  พ้ืนที่ให้บริกำร  เช่น   
ห้องอำหำร  ภตัตำคำร   
ห้องครัว  ห้องซักรดี   
ห้องสโมสร  ห้องสนัทนำกำร   
ห้องรบัประทำนอำหำร   
ห้องจ ำหน่ำยสนิค้ำ 

๔๐๐ 

(๔)  ห้องโถง  บันได   
ช่องทำงเดนิ   

๔๐๐ 

(๕)  พ้ืนที่เกบ็ของ ๕๐๐ 

้หนา   ๑๓

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



ประเภทกำรใช้อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร น้ ำหนักบรรทกุจร  
(กิโลกรมัตอ่ตำรำงเมตร) ประเภทกำรใช้อำคำร ส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำร 

๗.
  ก

ลุ่ม
อืน่

 ๆ
 

 (๑)  ลำนจอดรถและเกบ็รถยนต ์
-  รถยนต์นัง่ไม่เกนิเจด็คนและ  
รถจักรยำนยนต ์
-  รถยนต์โดยสำรอื่น 
-  รถยนต์บรรทกุเปล่ำ 

 
๓๐๐ 

 
๘๐๐ 
๘๐๐ 

 (๒)  บันไดหนไีฟ ๔๐๐ 
ทั้งนี้  ต้องมคี่ำไมน่้อยกว่ำ 

น้ ำหนักบรรทกุจร   
ของบันไดในกลุ่มอำคำร 

ที่พิจำรณำ 

(๓)  ทำงเดินเชื่อมระหว่ำง
อำคำร 

๕๐๐ 

(๔)  พ้ืนที่เตน้ร ำ ๕๐๐ 

(๕)  หลังคำ ๕๐ 

(๖)  กันสำดคอนกรีต ๑๐๐ 

(๗)  ดำดฟ้ำ ๒๐๐ 

ข้อ ๑๒ กำรออกแบบและค ำนวณ  หำกปรำกฏว่ำพ้ืนที่ส่วนใดต้องรับน้ ำหนัก เครื่องจักร 
หรืออุปกรณ์  หรือน้ ำหนักบรรทุกจรอื่น ๆ  ที่มีค่ำมำกกว่ำน้ ำหนักบรรทุกจรตำมที่ก ำหนดไว้ในข้อ  ๑๑   
ให้ใช้น้ ำหนักบรรทุกจรค่ำที่มำกกว่ำเฉพำะส่วนที่ต้องรับน้ ำหนักเพิ่มขึ้น 

ข้อ ๑๓ ภำยใต้บังคับข้อ  ๑๔  กำรค ำนวณน้ ำหนักบรรทุกที่ถ่ำยลงฐำนรำก  เสำ  ก ำแพง   
ให้ใช้น้ ำหนักบรรทุกคงที่ของอำคำรเต็มอัตรำ  ส่วนน้ ำหนักบรรทุกจร  ให้ใช้ตำมที่ก ำหนดไว้ในข้อ  ๑๑   
โดยอำจลดน้ ำหนักบรรทุกจรบนพ้ืนลงได้ตำมสัดส่วนชั้นของอำคำร  ดังต่อไปนี้ 

้หนา   ๑๔

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



กำรรับน้ ำหนักของพื้น 
อัตรำกำรลดน้ ำหนักบรรทกุจร 
บนพ้ืนแต่ละชั้นเป็นร้อยละ 

(๑)  หลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๒)  ชั้นทีห่นึ่งถัดจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๓)  ชั้นที่สองถดัจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๔)  ชั้นที่สำมถดัจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๕)  ชั้นที่สีถ่ัดจำกหลงัคำหรือดำดฟ้ำ 
(๖)  ชั้นทีห่้ำถดัจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๗)  ชั้นทีห่กถดัจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำ 
(๘)  ชั้นที่เจด็ถดัจำกหลังคำหรือดำดฟ้ำและชั้นต่อ
ลงไป 

๐ 
๐ 
๐ 

๑๐ 
๒๐ 
๓๐ 
๔๐ 
๕๐ 

ในกรณีที่มีกำรลดน้ ำหนักบรรทุกจรในส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรนอกจำกที่ก ำหนดในวรรคหนึ่ง   
ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ   
หรือหลักเกณฑ์ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

เมื่อมีกำรลดน้ ำหนักบรรทุกจรตำมวรรคสองแล้ว  มิให้น ำผลกำรลดน้ ำหนักดังกล่ำวมำใช้กับ
กำรลดน้ ำหนักบรรทุกจรตำมจ ำนวนชั้นในวรรคหนึ่งอีก 

ข้อ ๑๔ อำคำรและส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรดังต่อไปนี้  มิให้ลดน้ ำหนักบรรทุกจรตำมข้อ  ๑๓ 
(๑) โรงมหรสพ  ห้องประชุม  หอประชุม  ห้องสมุด  หอสมุด  พิพิธภัณฑ์  อัฒจันทร์   

คลังสินค้ำ  โรงงำนอุตสำหกรรม  สถำนศึกษำ  โรงเรียนกวดวิชำ  สถำนพยำบำล  ลำนจอดหรือ  
เก็บรถยนต์หรือรถจักรยำนยนต์   

(๒) ส่วนของอำคำรที่มีน้ ำหนักบรรทุกจรเกิน  ๕๐๐  กิโลกรัมต่อตำรำงเมตร 
ข้อ ๑๕ กำรค ำนวณแรงกระแทกที่อำจเกิดจำกเครื่องจักร  อุปกรณ์  หรือน้ ำหนักบรรทุก 

ที่ท ำให้เกิดกำรสั่นสะเทือนหรือแรงกระแทก  ให้เพ่ิมน้ ำหนักบรรทุกขึ้นตำมควำมเป็นจริง  ตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์  
ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

ข้อ ๑๖ กำรค ำนวณแรงกระแทกตำมข้อ  ๑๕  ให้เพ่ิมน้ ำหนักบรรทุกจำกกำรสั่นสะเทือน
หรือแรงกระแทกไม่ต่ ำกว่ำอัตรำ  ดังต่อไปนี้ 

(๑) โครงสร้ำงที่รองรับลิฟต์  ระบบลิฟต์  และกว้ำน  ให้เพิ่มน้ ำหนักอีกร้อยละ  ๑๐๐ 
(๒) โครงสร้ำงที่รองรับเครื่องจักรกลขนำดเบำ  เครื่องจักรที่ขับเคลื่อนด้วยเพลำหรือมอเตอร์  

ให้เพิ่มน้ ำหนักอีกร้อยละ  ๒๐ 

้หนา   ๑๕

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



(๓) โครงสร้ำงที่รองรบัเครื่องจักรระบบลูกสูบหรือเครื่องก ำเนิดก ำลัง  ให้เพ่ิมน้ ำหนักอีกร้อยละ  ๕๐ 
(๔) โครงสร้ำงรับพ้ืนหรือระเบียงในลักษณะแขวน  ให้เพ่ิมน้ ำหนักอีกร้อยละ  ๓๓ 

หมวด  ๔ 
แรงลม 

 
 

ข้อ ๑๗ กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงอำคำรที่เข้ำข่ำยประเภทและขนำดของงำน
วิชำชีพวิศวกรรมควบคุม  สำขำวิศวกรรมโยธำ  ตำมกฎหมำยว่ำด้วยวิศวกร  ให้ค ำนวณแรงลมด้วย   
โดยให้ผู้ออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงอำคำรใช้วิธีกำรค ำนวณหน่วยแรงลม  ตำมที่รัฐมนตร ี
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ 
ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงหลักของอำคำรตำมวรรคหนึ่ง  ซึ่งมีรูปทรงสี่ เหลี่ยมหรือ 
คล้ำยสี่เหลี่ยมที่มีควำมสูงไม่เกิน  ๔๐  เมตร  และมีควำมสูงไมเ่กินสำมเท่ำของควำมกว้ำงที่น้อยที่สุดของ 
อำคำร  อำจใช้หน่วยแรงลมตำมสภำพภูมิประเทศไม่น้อยกว่ำอัตรำในตำรำงที่  ๑  หรือตำรำงที่  ๒   
แล้วแต่กรณี  ส่วนอำคำรสำธำรณะที่มีพื้นที่ตั้งแต่  ๑,๐๐๐  ตำรำงเมตรขึ้นไป  และมีลักษณะของอำคำร 
ดังกล่ำวข้ำงต้น  ให้เพ่ิมค่ำหน่วยแรงลมตำมที่ก ำหนดไว้ในตำรำงที่  ๑  หรือตำรำงที่  ๒  อีกร้อยละ  ๑๕   
แล้วแต่กรณี 

ตำรำงที่  ๑  หน่วยแรงลมส ำหรับสภำพภูมิประเทศแบบเมืองหรือชำนเมือง 

ส่วนของอำคำร 
หนว่ยแรงลม 

กิโลนวิตนัต่อตำรำงเมตร 
(กิโลกรมัแรงตอ่ตำรำงเมตร) 

(๑)  ส่วนของอำคำรที่สูงไม่เกิน  ๑๐  เมตร 
(๒)  ส่วนของอำคำรที่สูงเกิน  ๑๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๒๐  เมตร 
(๓)  ส่วนของอำคำรที่สูงเกิน  ๒๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๔๐  เมตร 

๐.๖  (๖๐) 
๐.๘  (๘๐) 

  ๑.๒  (๑๒๐) 

ตำรำงที่  ๒  หน่วยแรงลมส ำหรับสภำพภูมิประเทศแบบโล่งหรือชำยฝั่งทะเล 

ส่วนของอำคำร 
หนว่ยแรงลม 

กิโลนวิตนัต่อตำรำงเมตร 
(กิโลกรมัแรงตอ่ตำรำงเมตร) 

(๑)  ส่วนของอำคำรที่สูงไม่เกิน  ๑๐  เมตร 
(๒)  ส่วนของอำคำรที่สูงเกนิ  ๑๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๒๐  เมตร 
(๓)  ส่วนของอำคำรที่สูงเกนิ  ๒๐  เมตร  แต่ไม่เกิน  ๔๐  เมตร 

๑.๐  (๑๐๐) 
๑.๒  (๑๒๐) 
๑.๖  (๑๖๐) 

้หนา   ๑๖

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



กำรออกแบบและค ำนวณผนังภำยนอกอำคำร  ให้ใช้ค่ำหน่วยแรงลมตำมที่รัฐมนตรี 
โดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ 
ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

หมวด  ๕ 
แรงสัน่สะเทือนของแผ่นดินไหว 

 
 

ข้อ ๑๘ กำรออกแบบและค ำนวณโครงสร้ำงอำคำรต้ำนทำนแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว  
ให้เป็นไปตำมกฎกระทรวงว่ำด้วยกำรก ำหนดกำรรับน้ ำหนัก  ควำมต้ำนทำน  ควำมคงทนของอำคำร   
และพื้นดินที่รองรับอำคำรในกำรต้ำนทำนแรงสั่นสะเทือนของแผ่นดินไหว 

หมวด  ๖ 
วัสดุที่ใช้ในงำนโครงสรำ้งอำคำร 

 
 

ข้อ ๑๙ กำรค ำนวณส่วนต่ำง ๆ  ของอำคำรที่ประกอบด้วยวัสดุไม้  เหล็กโครงสร้ำงรูปพรรณ  
อิฐหรือคอนกรีตบล็อกประสำนด้วยวัสดุก่ อ  คอนกรีต  คอนกรีตเสริมเหล็ก  หรือคอนกรีตอัดแรง   
ให้ใช้ค่ำหน่วยแรง  คุณภำพวัสดุ  วิธีกำร  และเกณฑ์กำรออกแบบ  ตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของ
คณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ในเรื่องดังกล่ำว 
ที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่นที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

ข้อ ๒๐ กำรใช้วัสดุโครงสร้ำงอื่นนอกจำกที่ก ำหนดในข้อ  ๑๙  จะต้องมีเอกสำรแสดงผล 
กำรทดสอบควำมมั่นคงแข็งแรงและคุณลักษณะของวัสดุที่รับรองโดยสถำบันที่เชื่อถือได้ ประกอบ 
กำรขออนุญำต  โดยคุณลักษณะที่ต้องพิจำรณำ  ได้แก่  คุณภำพวัสดุ  ก ำลังหรือหน่วยแรงที่ยอมให้   
ควำมสำมำรถในกำรทนไฟ  และควำมคงทนของวัสดุ  แล้วแต่กรณี 

หมวด  ๗ 
กำรทนไฟของวัสดุก่อสร้ำง 

 
 

ข้อ ๒๑ ส่วนประกอบของช่องทำงหนีไฟหรือโครงสร้ำงหลักส ำหรับอำคำรที่มีควำมสูงเกินสำมชั้น   
ต้องเป็นวัสดุไม่ติดไฟ 

ข้อ ๒๒ โครงสร้ำงหลักของอำคำรดังต่อไปนี้  ให้ก่อสร้ำงด้วยวัสดุไม่ติดไฟที่มีอัตรำกำรทนไฟ 
ตำมที่ก ำหนดในข้อ  ๒๓ 

(๑) อำคำรส ำหรับใช้เป็นคลังสินค้ำ  โรงมหรสพ  โรงแรม  อำคำรชุด  หรือสถำนพยำบำล 
(๒) อำคำรส ำหรับใช้เพ่ือกิจกำรพำณิชยกรรม  กำรอุตสำหกรรม  กำรศึกษำ  กำรสำธำรณสุข   

ซึ่งมีพ้ืนที่รวมกันทุกชั้นหรือชั้นหนึ่งชั้นใดในหลังเดียวกันเกิน  ๑,๐๐๐  ตำรำงเมตร 

้หนา   ๑๗

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



(๓) ส ำนักงำนหรือที่ท ำกำรที่มีควำมสูงตั้งแต่สำมชั้นขึ้นไป  ซึ่งมี พ้ืนที่รวมกันทุกชั้นหรือ
ชั้นหนึ่งชั้นใดในหลังเดียวกันเกิน  ๑,๐๐๐  ตำรำงเมตร 

(๔) อำคำรสูง  อำคำรขนำดใหญ่พิเศษ  อำคำรขนำดใหญ่  หรืออำคำรหรือส่วนหนึ่งส่วนใด 
ของอำคำรที่ใช้เป็นหอประชุม   

ข้อ ๒๓ วัสดุไม่ติดไฟที่ใช้ก่อสร้ำงโครงสร้ำงหลักของอำคำรตำมข้อ  ๒๒  ต้องมีอัตรำกำรทนไฟ   
ดังต่อไปนี้ 

(๑) ชั้นที่  ๑  ถึงชั้นที่  ๔  จำกชั้นบนสุดของอำคำร  โครงสร้ำงหลักที่เป็นเสำ  ก ำแพง 
รับน้ ำหนัก  ก ำแพงรับแรงเฉือน  คำน  ตง  และพ้ืน  ต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำหนึ่งชั่วโมง   
เว้นแต่อำคำรที่ใช้เป็นสถำนที่กักเก็บเชื้อเพลิงหรือวัสดุลำมไฟ  อำคำรสูง  โรงมหรสพ  สถำนพยำบำล   
อำคำรส ำหรับใช้เพื่อกิจกำรสำธำรณสุข  และอำคำรส ำหรับใช้เพ่ือกิจกำรกำรศึกษำ  โครงสร้ำงดังกล่ำว
ต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำสองชั่วโมง   

(๒) ชั้นที่  ๕  ถึงชั้นที่  ๑๔  จำกชั้นบนสุดของอำคำร  โครงสร้ำงหลักที่เป็นเสำ  ก ำแพง 
รับน้ ำหนัก  ก ำแพงรับแรงเฉือน  คำน  ตง  และพื้น  ต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำสองชั่วโมง 

(๓) ชั้นที่  ๑๕  จำกชั้นบนสุดของอำคำรลงมำ  และชั้นใต้ดิน  โครงสร้ำงหลักที่เป็นเสำ   
ก ำแพงรับน้ ำหนัก  ก ำแพงรับแรงเฉือน  และคำน  ต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำสำมชั่วโมง   
ส ำหรับตงและพื้นต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำสองชั่วโมง 

(๔) โครงสร้ำงหลังคำของอำคำร  ต้องมีอัตรำกำรทนไฟไม่น้อยกว่ำหนึ่งชั่วโมง  เว้นแต่
โครงสร้ำงหลังคำดังต่อไปนี้  ที่ไม่ต้องมีอัตรำกำรทนไฟ   

 (ก) โครงสร้ำงหลังคำของอำคำรที่มีพ้ืนที่อำคำรรวมกันทุกชั้นในหลังเดียวกันไม่เกิน  
๑,๐๐๐  ตำรำงเมตร  เว้นแต่โรงมหรสพ  สถำนพยำบำล  หรือหอประชุม 

 (ข) โครงสร้ำงหลังคำของอำคำรที่อยู่สูงจำกพ้ืนอำคำรเกิน  ๘.๐๐  เมตร  และอำคำรนั้น 
มีระบบดับเพลิงอัตโนมัติ  หรือมีกำรป้องกันควำมร้อนหรือระบบระบำยควำมร้อน  มิให้เกิดอันตรำย 
ต่อโครงหลังคำ 

ข้อ  ๒๔  กำรก่อสร้ำงโครงสร้ำงหลักเพ่ือให้ได้อัตรำกำรทนไฟตำมข้อ  ๒๓  ให้ใช้คอนกรีต 
หุ้มโครงสร้ำงหลัก  โดยระยะหุ้ม  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำร
ประกำศก ำหนดในรำชกิจจำนุเบกษำ  หรือหลักเกณฑ์ในเรื่องดังกล่ำวที่จัดท ำโดยส่วนรำชกำรอื่น 
ที่มีหน้ำที่และอ ำนำจในเรื่องนั้น 

ในกรณีที่ไม่ใช้กำรป้องกันไฟโดยใช้คอนกรีตหุ้มหรือระยะหุ้มน้อยกว่ำที่ก ำหนดในวรรคหนึ่ง   
ต้องมีเอกสำรรับรองอัตรำกำรทนไฟจำกสถำบันที่เชื่อถือได้ประกอบกำรขออนุญำต  โดยวิธีกำรทดสอบ 
อัตรำกำรทนไฟ  ให้เป็นไปตำมที่รัฐมนตรีโดยค ำแนะน ำของคณะกรรมกำรควบคุมอำคำรประกำศก ำหนด
ในรำชกิจจำนุเบกษำ   

้หนา   ๑๘

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



บทเฉพำะกำล 
 
 

ข้อ ๒๕ อำคำรที่ได้รับใบอนุญำตหรือใบรับแจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้  
ตำมกฎหมำยว่ำด้วยกำรควบคุมอำคำร  และยังก่อสร้ ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้ไม่แล้วเสร็จ   
หรือที่ได้ยื่นขออนุญำตหรือได้แจ้งกำรก่อสร้ำง  ดัดแปลง  หรือเปลี่ยนกำรใช้อำคำรต่อเจ้ำพนักงำนท้องถิ่น 
ตำมมำตรำ  ๓๙  ทวิ  ไว้ก่อนวันที่กฎกระทรวงนี้ใช้บังคับ  และยังอยู่ระหว่ำงกำรพิจำรณำของเจ้ำพนักงำน 
ท้องถิ่น  ให้ได้รับยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตำมกฎกระทรวงนี้ 

กำรพิจำรณำของเจ้ำพนักงำนท้องถิ่นเกี่ยวกับอำคำรหรือกำรด ำเนินกำรตำมวรรคหนึ่ง  ให้เป็นไป 
ตำมที่ก ำหนดในกฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  ออกตำมควำมในพระรำชบัญญัติควบคุมอำคำร   
พ.ศ.  ๒๕๒๒  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  ซึ่งใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันที่กฎกระทรวงนี้ใช้บังคับ 
 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  25  สงิหำคม  พ.ศ.  ๒๕๖6 
พลเอก อนุพงษ์  เผ่ำจินดำ 

รัฐมนตรีว่ำกำรกระทรวงมหำดไทย 
  

้หนา   ๑๙

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



หมำยเหตุ  :-  เหตุผลในกำรประกำศใช้กฎกระทรวงฉบับนี้  คือ  โดยที่กฎกระทรวง  ฉบับที่  ๖  (พ.ศ.  ๒๕๒๗)  
ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร  พ.ศ.  ๒๕๒๒  ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับการรับน ้าหนัก  ความต้านทาน   
และความคงทนของอาคาร  ตลอดจนลักษณะและคุณสมบัติของวัสดุที่ใช้ในงานโครงสร้างอาคารได้ใช้บังคับ 
มาเป็นเวลานาน  สมควรปรับปรุงหลักเกณฑ์ดังกล่าวให้สอดคล้องกับสภาพการณ์ปัจจุบัน  และสอดคล้องกับ
มาตรฐานสากล  เพ่ือให้งานโครงสร้างอาคารเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและเกิดความปลอดภัยต่อชีวิต  ร่างกาย   
และทรัพย์สินของประชาชน  จึงจ้าเป็นต้องออกกฎกระทรวงนี  
 
 

้หนา   ๒๐

่เลม   ๑๔๐   ตอนที่   ๕๔    ก ราชกิจจานุเบกษา ๖   กันยายน   ๒๕๖๖



 
พระราชบัญญัติ 
เทศบาล  (ฉบับที่  ๑๔) 

พ.ศ.  ๒๕๖๒ 
 
 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ  บดินทรเทพยวรางกูร 
ให้ไว ้ ณ  วนัที่  ๑๕  เมษายน  พ.ศ.  ๒๕๖๒ 

เป็นปทีี่  ๔  ในรัชกาลปัจจบุัน 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ  บดินทรเทพยวรางกูร  มีพระราชโองการโปรดเกล้าฯ   
ให้ประกาศว่า 

โดยที่เป็นการสมควรแก้ไขเพ่ิมเติมกฎหมายว่าด้วยเทศบาล 

จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้โดยค าแนะน าและยินยอมของ 

สภานิติบัญญัติแห่งชาติท าหน้าที่รัฐสภา  ดังต่อไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชบัญญัตินี้เรียกว่า  “พระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๔)  พ.ศ.  ๒๕๖๒” 

มาตรา ๒ พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา

เป็นต้นไป 

มาตรา ๓ ให้ยกเลิกความในวรรคสองของมาตรา  ๑๕  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล   

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และ 

ให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาเทศบาลต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้าม 

ตามกฎหมายว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น” 

้หนา   ๑๖๔

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



มาตรา ๔ ให้เพ่ิมความต่อไปนี้เป็นวรรคสี่ของมาตรา  ๑๕  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  

“ความในวรรคหนึ่งมิให้น ามาใช้บังคับแก่กรณีที่ได้จัดให้มีการเลือกตั้งใหม่ตามกฎหมายว่าด้วย

การเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นเพราะเหตุที่มีผู้ได้รับเลือกตั้งไม่ครบจ านวน  ถ้าใน

การจัดให้มีการเลือกตั้งใหม่นั้นยังได้ไม่ครบจ านวนอีก  ให้ถือว่าสภาเทศบาลนั้นประกอบด้วยจ านวนสมาชิก

เท่าที่มีอยู่จนกว่าจะครบอายุของสภาเทศบาล  เว้นแต่จะมีจ านวนสมาชิกไม่ถึงสองในสามของจ านวน  

ตามวรรคหนึ่ง” 

มาตรา ๕ ให้ยกเลิกมาตรา  ๑๘  ทวิ  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖   

ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  

มาตรา ๖ ให้ยกเลิกความใน  (๖)  ของวรรคหนึ่งในมาตรา  ๑๙  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัตเิทศบาล (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความ

ต่อไปนี้แทน 

“(๖)  กระท าการอันต้องห้ามตามมาตรา  ๔๘  จตุทศ  วรรคสาม” 

มาตรา ๗ ให้ยกเลิกความในวรรคสองและวรรคสามของมาตรา  ๑๙  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และ

ให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“เมื่อมีข้อสงสัยเกี่ยวกับสมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาลผู้ใดสิ้นสุดลงตาม  (๔)  (๕)  หรือ  

(๖)  หรือเมื่อได้รับแจ้งจากคณะกรรมการการเลือกตั้งว่าสมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาลผู้ใดสิ้นสดุลง

ตาม  (๔)  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดสอบสวนให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวนันบัแตว่ันที่มีข้อสงสัยหรือไดร้ับแจง้

จากคณะกรรมการการเลือกตั้ง  แล้วแต่กรณี  และด าเนินการวินิจฉัยให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่

วันที่ผู้ว่าราชการจังหวัดสอบสวนแล้วเสร็จหรือวันที่ได้รับผลการสอบสวนจากคณะกรรมการสอบสวน   

แม้ว่าสมาชิกสภาเทศบาลผู้นั้นจะได้พ้นจากต าแหน่งไปแล้วไม่ว่าด้วยเหตุใด  เว้นแต่เพราะเหตุตาย  หรือ 

พ้นจากต าแหน่งไปแล้วเกินสองปี  ในกรณีที่มีการตั้งคณะกรรมการสอบสวนและไม่สามารถด าเนินการ

สอบสวนกรณีตาม  (๔)  หรือ  (๖)  ให้แล้วเสร็จได้ภายในก าหนดเวลาดังกล่าว  ผู้ว่าราชการจังหวัด 

อาจขยายเวลาการสอบสวนออกไปได้อีกไม่เกินสามสิบวัน  ทั้งนี้  การด าเนินการสอบสวนและวินิจฉัย  

ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง 

้หนา   ๑๖๕

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



ในกรณีที่ผู้ว่าราชการจังหวัดวินิจฉัยว่าสมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาลผู้นั้นสิ้นสุดลง 

ตาม  (๔)  (๕)  หรือ  (๖)  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดประกาศค าวินิจฉัยให้ทราบทั่วกัน  ไม่ว่าผู้นั้นจะได้พ้นจาก

ต าแหน่งไปก่อนแล้วหรือไม่ก็ตาม  โดยในค าวินิจฉัยนั้นให้ระบุเหตุที่ท าให้พ้นจากต าแหน่งไว้  และ 

ให้สมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาลผู้นั้นสิ้นสุดลงตั้งแต่วันที่มีเหตุตาม  (๔)  (๕)  หรือ  (๖)  แต่ไม่กระทบ

ต่อการด าเนินงานและการรับค่าตอบแทนที่ได้กระท าไปก่อนวันที่มีการประกาศค าวินิจฉัย  ถ้าในขณะที่

ประกาศค าวินิจฉัยดังกล่าวผู้นั้นก าลังด ารงต าแหน่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นอันเป็นผล 

จากการเลือกตั้งต่างวาระหรือต่างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นกัน  ให้ผู้นั้นพ้นจากต าแหน่งที่ก าลังด ารงอยู่ด้วย 

และในกรณีที่เป็นผลให้ถูกห้ามใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งหรือใช้สิทธิเลือกตั้ง  ให้ถือว่าวันที่ประกาศ  

ค าวินิจฉัยเป็นวันเริ่มนับระยะเวลาต้องห้ามดังกล่าว  ทั้งนี้  ค าวินิจฉัยของผู้ว่าราชการจังหวัดตามมาตรานี้

ให้เป็นที่สุด” 

มาตรา ๘ ให้เพ่ิมความต่อไปนี้เป็นวรรคสี่ของมาตรา  ๑๙  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

“ในกรณีที่สมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาลสิ้นสุดลงตาม  (๘)  พร้อมกันทั้งหมดให้ถือว่า

เป็นการยุบสภาเทศบาล” 

มาตรา ๙ ให้ยกเลิกความในวรรคสองของมาตรา  ๒๔  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล   

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และ 

ให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ผู้ว่าราชการจังหวัดต้องก าหนดให้สมาชิกสภาเทศบาลได้มาประชุมสภาเทศบาลครั้งแรก 

ภายในสิบห้าวันนับแต่วันประกาศผลการเลือกตั้งสมาชิกสภาเทศบาล  และให้ที่ประชุมเลือกประธาน 

สภาเทศบาลและรองประธานสภาเทศบาล” 

มาตรา ๑๐ ให้ยกเลิกความในมาตรา  ๔๘  เบญจ  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  

ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“มาตรา ๔๘ เบญจ  บุคคลผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้งเป็นนายกเทศมนตรีต้องมีคุณสมบัติ  

และไม่มีลักษณะต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น  และ

ต้องมีคุณสมบัติ  ดังต่อไปนี้ด้วย 

้หนา   ๑๖๖

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



(๑) มีอายุไม่ต่ ากว่าสามสิบห้าปีนับถึงวันเลือกตั้ง 

(๒) ส าเร็จการศึกษาไม่ต่ ากว่าปริญญาตรีหรือเทียบเท่า  หรือเคยเป็นสมาชิกสภาท้องถิ่น  

ผู้บริหารท้องถิ่น  หรือสมาชิกรัฐสภา” 

มาตรา ๑๑ ให้ยกเลิกความในมาตรา  ๔๘  สัตต  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  

ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๒  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“มาตรา ๔๘ สัตต  นายกเทศมนตรีมีวาระอยู่ในต าแหน่งคราวละสี่ปีนับแต่วันเลือกตั้ง   

แต่จะด ารงต าแหน่งติดต่อกันเกินสองวาระไม่ได้ 

ในกรณีที่นายกเทศมนตรีด ารงต าแหน่งไม่ครบระยะเวลาสี่ปีก็ให้ถือว่าเป็นหนึ่งวาระ  และ 

เมื่อได้ด ารงต าแหน่งสองวาระติดต่อกันแล้วจะด ารงต าแหน่งได้อีกเมื่อพ้นระยะเวลาสี่ปีนับแต่วันพ้นจาก

ต าแหน่ง” 

มาตรา ๑๒ ให้ยกเลิกความในมาตรา  ๔๘  นว  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  

ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“มาตรา ๔๘ นว  รองนายกเทศมนตรีต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๔๘  

เบญจ  เว้นแต่การนับอายุและการนับระยะเวลาของคุณสมบัติหรือลักษณะต้องห้ามอย่างอื่นให้นับถึง  

วันแต่งตั้ง” 

มาตรา ๑๓ ให้ยกเลิกความใน  (๑)  ของวรรคหนึ่งในมาตรา  ๔๘  จตุทศ  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และ

ให้ใช้ความต่อไปนี้แทน  

“(๑)  ด ารงต าแหน่งหรือปฏิบัติหน้าที่อื่นใดในส่วนราชการ  หน่วยงานของรัฐหรือรัฐวิสาหกิจ  

เว้นแต่ต าแหน่งที่ด ารงตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย  หรือเป็นการปฏิบัติหน้าที่เพ่ือประโยชน์ใน 

การบริหารราชการแผ่นดินหรือตามนโยบายของรัฐบาล” 

มาตรา ๑๔ ให้ยกเลิกความใน  (๓)  ของวรรคหนึ่งในมาตรา  ๔๘  จตุทศ  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และ

ให้ใช้ความต่อไปนี้แทน  

้หนา   ๑๖๗

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



“(๓)  เป็นผู้มีส่วนได้เสียในสัญญาหรือกิจการที่กระท าหรือจะกระท ากับหรือให้แก่เทศบาลนั้น  

หรือมีส่วนได้เสียในสัญญาหรือกิจการที่กระท าหรือจะกระท ากับหรือให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอื่น  

โดยมีพฤติการณ์แสดงให้เห็นว่าเป็นการต่างตอบแทนหรือเอื้อประโยชน์ส่วนตนระหว่างกัน  ทั้งนี้  ไม่ว่า

โดยทางตรงหรือทางอ้อม” 

มาตรา ๑๕ ให้เพิ่มความต่อไปนี้เป็นวรรคสามของมาตรา  ๔๘  จตุทศ  แห่งพระราชบัญญตัิ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  

“ให้น าความใน  (๓)  มาใช้บังคับแก่สมาชิกสภาเทศบาลด้วยโดยอนุโลม” 

มาตรา ๑๖ ให้ยกเลิกความในวรรคสองและวรรคสามของมาตรา  ๔๘  ปัญจทศ  

แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  

พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“เมื่อมีข้อสงสัยเกี่ยวกับความเป็นนายกเทศมนตรีผู้ใดสิ้นสุดลงตาม  (๔)  หรือ  (๕)  หรือ 

เมื่อได้รับแจ้งจากคณะกรรมการการเลือกตั้งว่าความเป็นนายกเทศมนตรีผู้ใดสิ้นสุดลงตาม  (๔)   

ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดสอบสวนให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวันนับแต่วันที่มีข้อสงสัยหรือได้รั บแจ้งจาก

คณะกรรมการการเลือกตั้ง  แล้วแต่กรณี  และด าเนินการวินจิฉัยให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแตว่นัที่

ผู้ว่าราชการจังหวัดสอบสวนแล้วเสร็จหรือวันที่ได้รับผลการสอบสวนจากคณะกรรมการสอบสวน  แม้ว่า

นายกเทศมนตรีผู้นั้นจะได้พ้นจากต าแหน่งไปแล้วไม่ว่าด้วยเหตุใด  เว้นแต่เพราะเหตุตาย  หรือพ้นจาก

ต าแหน่งไปแล้วเกินสองปี  ในกรณีที่มีการตั้งคณะกรรมการสอบสวนและไม่สามารถด าเนินการสอบสวน

ให้แล้วเสร็จได้ภายในก าหนดเวลาดังกล่าว  ผู้ว่าราชการจังหวัดอาจขยายเวลาการสอบสวนออกไปได้อีก

ไม่เกินสามสิบวัน  ทั้งนี้  การด าเนินการสอบสวนและวินจิฉยัให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวธิีการที่ก าหนด

ในกฎกระทรวง 

ในกรณีที่ผู้ว่าราชการจังหวัดวินิจฉัยว่านายกเทศมนตรีพ้นจากต าแหน่งตาม  (๔) หรือ  (๕)   

ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดประกาศค าวินิจฉัยให้ทราบทั่วกัน  ไม่ว่าผู้นั้นจะได้พ้นจากต าแหน่งไปก่อนแล้ว

หรือไม่ก็ตาม  โดยในค าวินิจฉัยนั้นให้ระบุเหตุที่ท าให้พ้นจากต าแหน่งไว้  และให้นายกเทศมนตรีผู้นั้น 

พ้นจากต าแหน่งตั้งแต่วันที่มีเหตุตาม  (๔)  หรือ  (๕)  แต่ไม่กระทบต่อการด าเนินงานและการรับค่าตอบแทน

ที่ได้กระท าไปก่อนวันที่มีการประกาศค าวินิจฉัย  ถ้าในขณะที่ประกาศค าวินิจฉัยดังกล่าวผู้นั้นก าลัง  

ด ารงต าแหน่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นอันเป็นผลจากการเลือกตั้งต่างวาระหรือ 

้หนา   ๑๖๘

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



ต่างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นกัน ให้ผู้นั้นพ้นจากต าแหน่งที่ก าลังด ารงอยู่ด้วย  และในกรณีที่เป็นผล 

ให้ถูกห้ามใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งหรือใช้สิทธิเลือกตั้ง  ให้ถือว่าวันที่ประกาศค าวิ นิจฉัยเป็นวันเริ่มนับ

ระยะเวลาต้องห้ามดังกล่าว  ทั้งนี้  ค าวินิจฉัยของผู้ว่าราชการจังหวัดตามมาตรานี้ให้เป็นที่สุด” 

มาตรา ๑๗ ให้เพ่ิมความต่อไปนี้เป็นวรรคสี่ของมาตรา  ๔๘  ปัญจทศ  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

“ในระหว่างที่ไม่มีนายกเทศมนตรี  ให้ปลัดเทศบาลปฏิบัติหน้าที่ของนายกเทศมนตรีเท่าที่จ าเป็น 

ได้เป็นการชั่วคราวจนถึงวันประกาศผลการเลือกตั้งนายกเทศมนตรี” 

มาตรา ๑๘ ให้ยกเลิกความในวรรคสามของมาตรา  ๔๘  โสฬส  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความ

ต่อไปนี้แทน 

“ให้น าความในมาตรา  ๔๘  ปัญจทศ  วรรคสองและวรรคสาม  มาใช้บังคับแก่รองนายกเทศมนตรี  

ที่ปรึกษานายกเทศมนตรี  และเลขานุการนายกเทศมนตรีด้วยโดยอนุโลม” 

มาตรา ๑๙ ให้เพ่ิมความตอ่ไปนี้เป็น  (๒/๑)  ของวรรคหนึ่งในมาตรา  ๕๐  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

“(๒/๑)  รักษาความเป็นระเบียบเรียบร้อย  การดูแลการจราจร  และส่งเสริม   สนับสนุน

หน่วยงานอื่นในการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว”  

มาตรา ๒๐ ให้ยกเลิกความใน  (๖)  ของวรรคหนึ่งในมาตรา  ๕๐  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยประกาศของคณะปฏิวัติ  ฉบับที่  ๓๓๖  ลงวันที่  ๑๓  ธันวาคม  

พุทธศักราช  ๒๕๑๕  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“(๖)  จัดการ  ส่งเสริมและสนับสนุนการจัดการศึกษา  ศาสนา  และการฝึกอบรม  ให้แก่

ประชาชน  รวมทั้งการจัดการหรือสนับสนุนการดูแลและพัฒนาเด็กเล็ก” 

มาตรา ๒๑ ให้เพ่ิมความต่อไปนี้เป็น  (๙)  ของมาตรา  ๕๓  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  

“(๙)  จัดระเบียบการจราจร  หรือร่วมมือกับหน่วยงานอื่นในการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว” 

้หนา   ๑๖๙

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



มาตรา ๒๒ ให้ยกเลิกความใน  (๙)  ของมาตรา  ๖๗  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล   
พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๔)  พ.ศ.  ๒๕๐๕  และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“(๙)  รายจ่ายอื่นใดที่จ าเป็นต้องจ่ายในการปฏิบัติหน้าที่หรือตามข้อผูกพัน  หรือรายจ่าย 
ตามที่มีกฎหมายหรือระเบียบของกระทรวงมหาดไทยก าหนดไว้” 

มาตรา ๒๓ ให้เพิ่มความต่อไปนีเ้ป็นวรรคสองของมาตรา  ๖๗  แห่งพระราชบัญญตัเิทศบาล  
พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

“การจ่ายเงินของเทศบาลตามวรรคหนึ่ง  หรือการน าเงินของกิจการที่เทศบาลเป็นเจ้าของหรือ
เป็นหุ้นส่วนหรือถือหุ้นในกิจการนั้น  ไปใช้จ่ายเพ่ือการฝึกอบรมหรือดูงานในต่างประเทศของนายกเทศมนตรี  
รองนายกเทศมนตรี  ที่ปรึกษานายกเทศมนตรี   เลขานุการนายกเทศมนตรี  ประธานสภาเทศบาล   
รองประธานสภาเทศบาล  หรือสมาชิกสภาเทศบาล  จะกระท ามิได้  เว้นแต่เป็นกรณีที่มีข้อตกลงหรือ
ความร่วมมือกับหน่วยงานในต่างประเทศหรือการฝึกอบรมซึ่งจัดโดยหน่วยงานของรัฐที่ก าหนดให้มี  
การฝึกอบรมหรือดูงานในต่างประเทศ  ทั้งนี้  ตามที่กระทรวงมหาดไทยประกาศก าหนด” 

มาตรา ๒๔ ให้ยกเลิกชื่อของส่วนที่  ๖  การควบคุมเทศบาล  และความในมาตรา  ๗๑  
แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ส่วนที่  ๖  
การก ากับดูแล 

 
 

มาตรา ๗๑ ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดมีอ านาจหน้าที่ก ากับดูแลเทศบาลในจังหวัดนั้นให้ปฏิบัติการ

ตามอ านาจหน้าที่โดยถูกต้องตามกฎหมาย  กฎ  และระเบียบข้อบังคับของทางราชการ  ในการนี้   

ให้มีอ านาจหน้าที่ชี้แจง  แนะน า  หรือตักเตอืนเทศบาล  และตรวจสอบกจิการ  เรียกรายงานและเอกสาร

หรือสถิติใด ๆ  จากเทศบาลมาตรวจ  ตลอดจนเรียกสมาชิกสภาเทศบาลหรือพนักงานเทศบาลมาชี้แจง

หรือสอบสวนก็ได้ 

อ านาจหน้าที่ของผู้ว่าราชการจังหวัดตามวรรคหนึ่ง  และตามมาตรา  ๑๙  วรรคสองและ 

วรรคสาม  และมาตรา  ๔๘  ปัญจทศ  วรรคสองและวรรคสาม  ส าหรับเทศบาลเมืองและเทศบาลต าบล  

ผู้ว่าราชการจังหวัดจะมอบหมายให้นายอ าเภอปฏิบัติการแทนส าหรับเทศบาลที่อยู่ในอ าเภอนั้น   

โดยจะก าหนดเงื่อนไขในการใช้อ านาจหน้าที่ไว้ด้วยหรือไม่ก็ได้” 

้หนา   ๑๗๐

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



มาตรา ๒๕ ให้ยกเลิกความในมาตรา  ๗๒  และมาตรา  ๗๓  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  และให้ใช้ความ

ต่อไปนี้แทน 

“มาตรา ๗๒ เพ่ือประโยชน์ในการก ากับดูแลตามมาตรา  ๗๑  ในกรณีที่ผู้ว่าราชการจังหวัด

หรือนายอ าเภอซึ่งได้รับมอบหมายตามมาตรา  ๗๑  วรรคสอง  เห็นว่า  การปฏิบัติการของเทศบาล

เป็นไปในทางที่อาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่เทศบาล  หรือเสียหายแก่ราชการ  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัด

หรือนายอ าเภอมีอ านาจหน้าที่ในการชี้แจง  แนะน า  หรือตักเตือนผู้ด ารงต าแหน่งที่มีอ านาจหน้าที่ใน 

การด าเนินการดังกล่าว  หรือในกรณีเห็นสมควรจะสั่งเพิกถอนการกระท าหรือให้ระงับการปฏิบัติของ  

ผู้ด ารงต าแหน่งดังกล่าวไว้ก็ได้  และในกรณีที่สั่งเพิกถอนหรือระงับ  ให้ผู้ด ารงต าแหน่งที่ได้รับค าสั่ง  

มีสิทธิอุทธรณ์ได้ภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับค าสั่งดังกล่าว  โดยในกรณีนายอ าเภอมีค าสั่ง   

ให้อุทธรณ์ต่อผู้ว่าราชการจังหวัด  และกรณีผู้ว่าราชการจังหวัดมีค าสั่ง  ให้อุทธรณ์ต่อรัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงมหาดไทย  ซึ่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัดต้องวินิจฉัยให้แล้วเสร็จ

ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับอุทธรณ์  และเมื่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัด  

แล้วแต่กรณี  วินิจฉัยเป็นประการใดให้ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภอและผู้ที่เกี่ยวข้องด าเนินการ

ตามค าวินิจฉัยนั้น  ค าวินิจฉัยของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัดให้เป็นที่สุด 

มาตรา ๗๓ เมื่อความปรากฏโดยมีหลักฐานตามสมควรต่อผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภอ

ซึ่งได้รับมอบหมายตามมาตรา  ๗๑  วรรคสอง  ว่า  นายกเทศมนตรี  รองนายกเทศมนตรี  ประธาน 

สภาเทศบาล  หรือรองประธานสภาเทศบาลผู้ใด  จงใจทอดทิ้งหรือละเลยไม่ปฏิบัติการตามอ านาจหน้าที่

อันจะเป็นเหตุให้เสียหายแก่ราชการอย่างร้ายแรง  หรือปฏิบัติการไม่ชอบด้วยอ านาจหน้าที่  หรือ

ประพฤติตนฝ่าฝืนตอ่ความสงบเรียบรอ้ย  หรือฝ่าฝืนค าสั่งของผู้วา่ราชการจังหวดัหรือนายอ าเภอที่สั่งการ

ตามมาตรา  ๗๒  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภอด าเนินการแต่งตั้งคณะกรรมการสอบสวนโดยพลัน  

และให้คณะกรรมการสอบสวนด าเนินการให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับแต่งตั้ ง  ทั้งนี้   

ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่ก าหนดในกฎกระทรวง 

้หนา   ๑๗๑

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



ในกรณีที่คณะกรรมการสอบสวนไม่สามารถด าเนินการสอบสวนให้แล้วเสร็จได้ภายในก าหนดเวลา

ตามวรรคหนึ่ง  ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภออาจขยายเวลาการสอบสวนออกไปได้อีกไม่เกินสามสิบวัน 

เมื่อนายกเทศมนตรี  รองนายกเทศมนตรี  ประธานสภาเทศบาล  หรือรองประธานสภาเทศบาล

ผู้ใดถูกตั้งกรรมการสอบสวนแล้ว  ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภอจะสั่งให้ผู้นั้นหยุดปฏิบัติหน้าที่  

เพ่ือรอฟังผลการสอบสวนก็ได้  หากเห็นว่าการคงอยู่ในหน้าที่ของผู้นั้นต่อไปอาจเกิดการเสียหายแก่เทศบาล

หรือเสียหายแก่ราชการอย่างร้ายแรง  หรือมีพฤติการณ์ที่แสดงว่าจะเป็นอุปสรรคต่อการสอบสวน   

หรือจะก่อให้เกิดความไม่สงบเรียบร้อย  หรือเป็นกรณีความผิดที่ปรากฏขึ้นโดยชัดแจ้ง  ทั้งนี้   หากผล 

การสอบสวนปรากฏว่าบุคคลดังกล่าวไม่มีความผิด  และผู้นั้นยังมิได้ พ้นจากต าแหน่งไปก่อน  

ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอ าเภอสั่งให้ผู้นั้นกลับเข้าปฏิบัติหน้าที่  และให้ผู้นั้นได้รับเงินเดือน  

ค่าตอบแทน  รวมถึงสิทธิประโยชน์อื่นใดในช่วงที่หยุดปฏิบัติหน้าที่โดยถือเสมือนว่าผู้นั้นได้ปฏิบัติหน้าที่

ตลอดระยะเวลาที่หยุดปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว  ในกรณีที่ผู้นั้นพ้นจากต าแหน่งไปก่อนปรากฏผล 

การสอบสวนดังกล่าว  การจ่ายเงินเดือน ค่าตอบแทน  รวมถึงสิทธิประโยชน์อื่นใด  ให้จ่ายจนถึงวันก่อน

วันที่พ้นจากต าแหน่ง 

การอุทธรณ์ค าสั่งให้หยุดปฏิบัติหน้าที่ตามวรรคสาม  ให้ผู้ที่ได้รับค าสั่งมีสิทธิอุทธรณ์ได้ภายใน

สิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับค าสั่งดังกล่าว  โดยในกรณีนายอ าเภอมีค าสั่ง ให้อุทธรณ์ต่อผู้ว่าราชการจังหวัด  

และกรณีผู้ว่าราชการจังหวัดมีค าสั่ง  ให้อุทธรณ์ต่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย  ซึ่งรัฐมนตรีว่าการ

กระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัดต้องวินิจฉัยให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับ

อุทธรณ์  และเมื่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัด  แล้วแต่กรณี  วินิจฉัยเป็น

ประการใดให้ผู้ว่าราชการจังหวดัหรือนายอ าเภอและผู้ที่เกี่ยวข้องด าเนินการตามค าวนิิจฉยันั้น  ค าวินิจฉยั

ของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยหรือผู้ว่าราชการจังหวัดให้เป็นที่สุด” 

มาตรา ๒๖ ให้เพิ่มความต่อไปนี้เป็นมาตรา  ๗๓/๑  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  

พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

“มาตรา ๗๓/๑ เมื่อผลการสอบสวนตามมาตรา  ๗๓  ปรากฏว่า ผู้ถูกกล่าวหากระท าความผดิ

ตามที่ถูกสอบสวน  ถ้าเป็นการด าเนินการสอบสวนของนายอ าเภอ  ให้นายอ าเภอรายงานให้ 

ผู้ว่าราชการจังหวัดพิจารณาและสั่งให้ผู้ถูกสอบสวนพ้นจากต าแหน่ง  ถ้าเป็นการด าเนินการสอบสวน 

้หนา   ๑๗๒

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



ของผู้ว่าราชการจังหวัด  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดรายงานให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยพิจารณา

และสั่งให้ผู้ถูกสอบสวนพ้นจากต าแหน่ง  ไม่ว่าผู้นั้นจะได้พ้นจากต าแหน่งไปก่อนแล้วหรือไม่ก็ตาม   

เว้นแต่เพราะเหตุตาย  หรือพ้นจากต าแหน่งไปแล้วเกินสองปี  โดยในค าสั่งดังกล่าวให้ระบุเหตุที่ท าให้  

พ้นจากต าแหน่งไว้ และให้มีผลตั้งแต่วันที่ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย 

มีค าสั่ง แต่ไม่กระทบต่อการด าเนินงานและการรับค่าตอบแทนที่ได้กระท าไปก่อนวันที่มีค าสั่งนั้น   

ถ้าในขณะที่มีค าสั่งดังกล่าวผู้นั้นก าลังด ารงต าแหน่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นอันเป็นผลจาก

การเลือกตั้งต่างวาระหรือตา่งองค์กรปกครองส่วนท้องถิน่กัน  ให้ผู้นั้นพ้นจากต าแหน่งที่ก าลังด ารงอยูด่ว้ย  

และให้ถือว่าวันที่สั่งให้พ้นจากต าแหน่งดังกล่าวเป็นวันเริ่มนับระยะเวลาต้องห้ามการใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้ง  

ทั้งนี้  ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยสั่งการภายในสามสิบวันนับแต่วันที่

ได้รับรายงาน 

ในกรณีที่ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยเห็นควรให้มีการสอบสวน

เพ่ิมเติมจากรายงานตามวรรคหนึ่ง  จะสั่งให้คณะกรรมการสอบสวนท าการสอบสวนเพ่ิมเติมก่อนสั่งการก็ได้  

ซึ่งคณะกรรมการสอบสวนต้องด าเนินการสอบสวนเพ่ิมเติม  ให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่

ได้รับค าสั่งให้สอบสวนเพ่ิมเติม  และผู้ว่าราชการจังหวัดหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยต้องสั่งการ

ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับรายงานการสอบสวนเพิ่มเติมนั้น 

ค าสั่งของผู้ว่าราชการจังหวัดและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยตามวรรคหนึ่ง  ให้เป็นที่สุด” 

มาตรา ๒๗ ให้ยกเลิกมาตรา  ๗๕  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖ 

มาตรา ๒๘ บรรดาข้อกล่าวหาหรือการด าเนินการใด ๆ  ตามมาตรา  ๑๙  วรรคสอง   

มาตรา  ๔๘  ปัญจทศ  วรรคสาม  มาตรา  ๔๘  โสฬส  วรรคสาม  หรือมาตรา  ๗๓ แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัติเทศบาล (ฉบับที่  ๑๒)  พ.ศ.  ๒๕๔๖  

แล้วแต่กรณี  ที่อยู่ระหว่างการสอบสวนหรือสอบสวนเสร็จแล้วแต่ยังมิได้มีค าสั่ง  ก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ 

ใช้บังคับ  ให้ด าเนินการต่อไปตามพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  และที่แก้ไขเพ่ิมเติม  ซึ่งใช้บังคับอยู่

ในวันก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ  จนกว่าจะแล้วเสร็จ 

้หนา   ๑๗๓

่เลม   ๑๓๖   ตอนที่   ๕๐    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๖   เมษายน   ๒๕๖๒



มาตรา ๒๙ ให้นายกเทศมนตรี  ประธานสภาเทศบาล  รองประธานสภาเทศบาลและสมาชิก

สภาเทศบาล  ซึ่งด ารงต าแหน่งอยู่ในวันก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ  ตามประกาศคณะรักษา 

ความสงบแห่งชาติ  ที่   ๘๕/๒๕๕๗  เรื่อง  การได้มาซึ่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น 

เป็นการชั่วคราว  ลงวันที่  ๑๐  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  และค าสั่งหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ  

ที่  ๑/๒๕๕๗  เรื่อง  การได้มาซึ่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นเป็นการชั่วคราว  ลงวันที่   

๒๕  ธันวาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ยังคงด ารงต าแหน่งต่อไปจนกว่าคณะกรรมการการเลือกตั้ง 

จะประกาศก าหนดให้มีการเลือกตั้งนายกเทศมนตรี  หรือสมาชิกสภาเทศบาลของเทศบาลนั้น   

โดยให้พ้นจากต าแหน่งตั้งแต่วันที่คณะกรรมการการเลือกตั้งประกาศให้มีการเลือกตั้ง  หรือจนกว่า  

จะพ้นจากต าแหน่งด้วยเหตุอื่นตามประกาศคณะรักษาความสงบแห่งชาติและค าสั่งหัวหน้าคณะรักษา

ความสงบแห่งชาติดังกล่าว 

เมื่อคณะกรรมการการเลือกตั้งประกาศก าหนดให้มีการเลือกตั้งนายกเทศมนตรีหรือสมาชิก 

สภาเทศบาลของเทศบาลใด  ให้ประกาศคณะรักษาความสงบแห่งชาติ  และค าสั่งหัวหน้าคณะรักษา

ความสงบแห่งชาติตามวรรคหนึ่ง  เฉพาะในส่วนที่เกี่ยวกับเทศบาลนั้นเป็นอันยกเลิก 

มาตรา ๓๐ บทบัญญัติมาตรา  ๔๘  สัตต  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไข

เพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัตินี้  มิให้ใช้บังคับกับนายกเทศมนตรีซึ่งด ารงต าแหน่งหรือเคยด ารงต าแหน่งอยู่ก่อน

วันเลือกตั้งครั้งแรกภายหลังพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ 

มาตรา ๓๑ ให้นายกเทศมนตรี  สมาชิกสภาเทศบาล  หรือผู้มีต าแหน่งในเทศบาล   

เฉพาะบรรดาที่ถูกระงับการปฏิบัติราชการหรือหน้าที่ในเทศบาลโดยไม่ได้รับค่าตอบแทนตามค าสั่งหัวหน้า 

คณะรักษาความสงบแห่งชาติที่เกี่ยวข้อง  พ้นจากต าแหน่งตั้งแต่วันที่คณะกรรมการการเลือกตั้ง 

ประกาศก าหนดให้มีการเลือกตั้งนายกเทศมนตรีหรือสมาชิกสภาเทศบาลของเทศบาลนั้น  แต่ไม่กระทบ

ต่อการด าเนินการต่อไปตามค าสั่งหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาตินั้นกับบุคคลดังกล่าว 

มาตรา ๓๒ ระเบียบของกระทรวงมหาดไทยที่ออกตามมาตรา  ๖๗  (๙)  แห่งพระราชบัญญัติ

เทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชบัญญัตินี้  จะก าหนดให้ความคุ้มครองการจ่ายเงิน 

ที่เทศบาลได้จ่ายไปแล้วก่อนวันที่ระเบียบในเรื่องนั้นใช้บังคับก็ได้  แต่ให้คุ้มครองได้เฉพาะที่ได้จ่ายไป 

โดยสุจริตและเป็นไปตามหนังสือสั่งการหรือหนังสือก าหนดแนวทางปฏิบัติของกระทรวงมหาดไทย 

ที่ออกก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ 

้หนา   ๑๗๔
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ระเบียบของกระทรวงมหาดไทยที่ออกตามมาตรา  ๖๗  (๙)  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล   

พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งมีผลใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ  และมีการก าหนดให้ 

ความคุ้มครองการจ่ายเงินที่เทศบาลได้จ่ายไปแล้วก่อนวันที่ระเบียบดังกล่าวใช้บังคับเฉพาะที่ได้จ่ายไป 

โดยสุจริตและเป็นไปตามหนังสือสั่งการหรือหนังสือก าหนดแนวทางปฏิบัติของกระทรวงมหาดไทย   

ให้มีผลใช้บังคับได้ 

มาตรา ๓๓ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยรักษาการตามพระราชบัญญัตินี้ 
 

ผู้รับสนองพระราชโองการ 
พลเอก  ประยุทธ์  จันทร์โอชา 

นายกรฐัมนตร ี
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

้หนา   ๑๗๕
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หมายเหตุ  :-  เหตุผลในการประกาศใช้พระราชบัญญัติฉบับนี้  คือ  โดยที่เป็นการสมควรแก้ไขเพ่ิมเติมบทบัญญัติ
เกี่ยวกับคุณสมบัติและลักษณะต้องห้ามของผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้ งเป็นสมาชิกสภาเทศบาลและ
นายกเทศมนตรี  และจ านวนสมาชิกสภาเทศบาลให้สอดคล้องกับกฎหมายว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่น
หรือผู้บริหารท้องถิ่น  รวมทั้งแก้ไขเพ่ิมเติมการสิ้นสุดสมาชิกภาพของสมาชิกสภาเทศบาล  การพ้นจากต าแหน่ง
นายกเทศมนตรี  รองนายกเทศมนตรี  ที่ปรึกษานายกเทศมนตรี  และเลขานุการนายกเทศมนตรี  รวมทั้ง 
การกระท าอันเป็นการต้องห้ามของนายกเทศมนตรี   รองนายกเทศมนตรี  ที่ปรึกษานายกเทศมนตรี  และ 
เลขานุการนายกเทศมนตรี  และสมาชิกสภาเทศบาล  ตลอดจนอ านาจหน้าที่ของเทศบาลและการก ากับดูแล
เทศบาล  เพ่ือให้ได้มาซึ่งสมาชิกสภาเทศบาล  นายกเทศมนตรี  และผู้ท าหน้าที่ช่วยเหลือในการบริหารราชการของ
เทศบาลที่เหมาะสมแก่การปฏิบัติหน้าที่  มีความซื่อสัตย์สุจริต  สามารถปฏิบัติหน้าที่เพ่ือประโยชน์แก่ส่วนรวม  
เป็นไปตามหลักธรรมาภิบาล  และมีประสิทธิภาพ  จึงจ าเป็นต้องตราพระราชบัญญัตินี้ 

้หนา   ๑๗๖
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พระราชบัญญัติ 
การปฏิบตัิราชการทางอิเล็กทรอนิกส ์

พ.ศ.  ๒๕๖๕ 
 
 

พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ 
พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  ๑๑  ตุลาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๕ 
เป็นปทีี่  ๗  ในรัชกาลปัจจบุัน 

พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ  พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว   

มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ  ให้ประกาศว่า 

โดยที่เป็นการสมควรมีกฎหมายว่าด้วยการปฏิบัติราชการทางอิเล็กทรอนิกส์ 

จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  ให้ตราพระราชบัญญัติขึ้นไว้โดยค าแนะน าและยินยอม 

ของรัฐสภา  ดังต่อไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชบัญญัตินี้เรียกว่า  “พระราชบัญญัติการปฏิบัติราชการทางอิเล็กทรอนิกส์   

พ.ศ.  ๒๕๖๕” 

มาตรา ๒ พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับเมื่อพ้นก าหนดเก้าสิบวันนับแต่วันประกาศ 

ในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป  เว้นแต่มาตรา  ๑๒  มาตรา  ๑๕  วรรคสอง  มาตรา  ๑๙  และมาตรา  ๒๒   

ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 

มาตรา ๓ เมื่อพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับแล้ว  การปฏิบัติราชการทางอิเล็กทรอนิกส์ 

ให้ด าเนินการตามพระราชบัญญัตินี้  โดยไม่ต้องปฏิบัติตามหมวด  ๔  ธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์ภาครัฐ   

้หนา   ๑

่เลม   ๑๓๙   ตอนที่   ๖๓    ก ราชกิจจานุเบกษา ๑๒   ตุลาคม   ๒๕๖๕



แห่งพระราชบัญญัติว่าด้วยธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์   พ.ศ.  ๒๕๔๔  เว้นแต่คณะรัฐมนตรีจะมีมติ

ก าหนดเป็นอย่างอื่น 

มาตรา ๔ พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับแก่หน่วยงานของรัฐทุกหน่วย  ที่มิใช่หน่วยงาน 

ของรัฐในฝ่ายนิติบัญญัติ  ฝ่ายตุลาการ  องค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ  องค์กรอัยการ  และหน่วยงานอื่น 

ของรัฐที่ก าหนดในกฎกระทรวง 

เมื่อจะใช้พระราชบัญญัตินี้ทั้งหมดหรือบางส่วนแก่หน่วยงานของรัฐในฝ่ายนิติบัญญัติ   

ฝ่ายตุลาการ  องค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอัยการ  ให้ตราเป็นพระราชกฤษฎีกา   

ในพระราชกฤษฎีกาดังกล่าวจะก าหนดให้ใช้แก่องค์กรดังกล่าวทั้งองค์กรหรือบางหน่วยงาน  หรือ 

งานบางประเภทก็ได้ 

มาตรา ๕ ในพระราชบัญญัตินี้ 

“หน่วยงานของรัฐ”  หมายความว่า  ราชการส่วนกลาง  ราชการส่วนภูมิภาค  ราชการ 

ส่วนท้องถิ่น  รัฐวิสาหกิจ  องค์การมหาชน  และหน่วยงานอื่นของรัฐทุกหน่วย  แต่ไม่รวมถึงรัฐวิสาหกิจ 

ที่เป็นบริษัทจ ากัดหรือบริษัทมหาชนจ ากัด 

“ขออนุญาต”  หมายความรวมถงึ  ขอรับใบอนุญาต  ขออนุมัติ  ขอจดทะเบียน  ขอขึ้นทะเบยีน  

ขอแจ้ง  ขอจดแจ้ง  ขออาชญาบัตร  ขอการรับรอง  ขอความเห็นชอบ  ขอความเห็น  ขอให้พิจารณา   

ขออุทธรณ์  ร้องทุกข์  หรือร้องเรียน  ขอให้ด าเนินการ  ขอรับเงิน  ขอรับสวัสดิการ  และขอรับบริการอื่นใด 

จากหน่วยงานของรัฐ 

“อนุญาต”  หมายความรวมถึง  ออกใบอนุญาต  อนุมัติ  จดทะเบียน  ขึ้นทะเบียน  รับแจ้ง   

รับจดแจ้ง  ออกอาชญาบัตร  รับรอง  เห็นชอบ  ให้ความเห็น  แจ้งผลการพิจารณา  แจ้งผลการด าเนินการ   

จ่ายเงิน  ให้ได้รับสวัสดิการ  และให้บริการอื่นใดแก่ประชาชนหรือหน่วยงานของรัฐ 

มาตรา ๖ เพ่ือประโยชน์ในการด าเนินการตามพระราชบัญญัตินี้ให้มีประสิทธิภาพ   

ให้คณะรัฐมนตรีก าหนดวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ซึ่งรวมถึงมาตรฐานข้อมูลด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ 

และการสื่อสาร  ที่หน่วยงานของรัฐจะต้องใช้และปฏิบัติให้สอดคล้องกัน  เชื่อมโยงถึงกันได้   

มีความมั่นคงปลอดภัย  และประชาชนทั่วไปสามารถเข้าถึงได้โดยสะดวก 

้หนา   ๒
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มาตรา ๗ บรรดาการใด ๆ  ที่กฎหมายก าหนดให้ต้องขออนุญาตต่อผู้อนุญาต  ผู้ขออนุญาต 

จะเลือกยื่นค าขออนุญาตดังกล่าวรวมถึงน าส่งเอกสารหลักฐานหรือส าเนาเอกสารหลักฐานประกอบ  

ค าขออนุญาตต่อผู้อนุญาตโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ก็ได้  และให้ถือว่าการยื่นค าขออนุญาตนั้น  

เป็นการชอบด้วยกฎหมายนั้น ๆ  แล้ว  และเจ้าหน้าที่ของรัฐที่เกี่ยวข้องจะปฏิเสธไม่รับการขออนุญาตนัน้

เพียงเพราะเหตุที่ผู้ขออนุญาตได้ยื่นโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์มิได้ 

ส าเนาเอกสารหลักฐานที่ส่งโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามวรรคหนึ่ง  ผู้ส่งไม่ต้องลงนามรับรอง 

ในกรณีที่กฎหมายตามวรรคหนึ่งหรือกฎที่ออกตามกฎหมายดังกล่าวก าหนดให้การยื่น 

ค าขออนุญาตต้องท าตามแบบ  วิธีการ  หรือเงื่อนไขที่ก าหนด  การที่ผู้ขออนุญาตได้ยื่นค าขออนุญาต  

โดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์โดยมีข้อความตรงตามแบบนั้น ๆ  แล้ว  ให้ถือว่าผู้ขออนุญาตได้ยื่น 

ค าขออนุญาตตามแบบ  วิธีการ  หรือเงื่อนไขตามที่ก าหนดนั้นแล้ว  และในกรณีที่กฎหมายหรือกฎดังกล่าว 

ก าหนดให้ผู้ยื่นค าขอต้องยื่นหรือส่งเอกสารมากกว่าหนึ่งชุด  การส่งโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ดังกล่าว 

ให้ถือว่าผู้ยื่นค าขอได้ยื่นหรือส่งครบจ านวนแล้ว 

ความในวรรคหนึ่งให้ใช้บังคับแก่การจัดส่งหนังสือ  รายงาน  เอกสาร  หรือข้อมูล  และ 

การจ่ายเงินค่าค าขออนุญาต  ค่าธรรมเนียม  ภาษีอากร  ค่าปรับ  หรือเงินอื่นใดให้แก่ทางราชการหรือ

หน่วยงานของรัฐด้วยโดยอนุโลม 

ความในมาตรานี้ไม่ใช้บังคับแก่การจดทะเบียนที่ผู้ขอจดทะเบียนต้องด าเนินการเองเฉพาะตัว  

ไม่ว่าจะเป็นการสมรส  การหย่า  การรับบุตรบุญธรรม  การขอมีบัตรประจ าตัวประชาชน   

หนังสือเดินทาง  หรือการอื่นใดที่ก าหนดในกฎกระทรวง  ทั้งนี้  เว้นแต่กฎหมายในเรื่องนั้นจะก าหนด 

ให้ด าเนินการโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ได้  ก็ให้ด าเนินการไปตามกฎหมายนั้น 

มาตรา ๘ ในการด าเนินการตามมาตรา  ๗  ผู้อนุญาตจะก าหนดวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ 

เพื่อให้ผู้ขออนุญาตปฏิบัติเพิ่มเติมด้วยก็ได้  แต่ต้องเป็นไปเพื่ออ านวยความสะดวกหรือป้องกันความเสี่ยง 

แก่ผู้ขออนุญาต  หรือเพ่ือการยืนยันตัวตน  โดยประชาชนสามารถเข้าถึงและใช้ได้โดยสะดวกและทั่วไป   

และไม่เป็นการเพ่ิมภาระหรือเพิ่มค่าใช้จ่ายแก่ผู้ขออนุญาตเกินจ าเป็น 

การยืนยันตัวตนตามวรรคหนึ่ง  จะก าหนดให้ด าเนินการด้วยวิธีอื่นนอกจากการแสดง 

บัตรประจ าตัวประชาชนหรือหนังสือเดินทางก็ได้  ถ้าวิธีอื่นดังกล่าวนั้นจะเป็นการสะดวกแก่ประชาชนยิ่งขึ้น 
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มาตรา ๙ ในกรณีที่ผู้อนุญาตประสงค์จะตรวจสอบความถูกต้องแท้จริงของบัตรประจ าตัว

ประชาชนที่ผู้ขออนุญาตยื่นหรือแสดงต่อผู้อนุญาต  ให้ เป็นหน้าที่ของผู้อนุญาตที่จะติดต่อกับ 

ส านักทะเบียนกลางตามกฎหมายว่าด้วยการทะเบียนราษฎรเพ่ือด าเนินการตรวจสอบ  และให้เป็นหน้าที่

ของนายทะเบียนประจ าส านักทะเบียนกลางที่จะตรวจสอบและแจ้งผล  ทั้งนี้  ให้กระท าโดยพลัน 

โดยผ่านทางวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์  การด าเนินการดังกล่าวมิให้ถือว่าเป็นการเปิดเผยข้อความหรือ 

ตัวเลขตามมาตรา  ๑๗  แห่งพระราชบัญญัติการทะเบียนราษฎร  พ.ศ.  ๒๕๓๔ 

มาตรา ๑๐ บรรดาค าขออนุญาตหรือการติดต่อใด ๆ  ที่ประชาชนส่งหรือมีถึงหน่วยงาน 

ของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐที่เกี่ยวข้องทางช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ที่หน่วยงานของรัฐประกาศก าหนด   

ให้ถือว่าหน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐนั้นได้รับตามวันและเวลาที่ค าขออนุญาตหรือการติดต่อนั้น

ได้เข้าสู่ระบบอิเล็กทรอนิกส์ของหน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐนั้น  เว้นแต่วันและเวลานั้นเป็นวัน

หรือเวลานอกท าการของหน่วยงานของรัฐ  ให้ถือว่าหน่วยงานของรัฐหรอืเจ้าหน้าที่ของรัฐไดร้ับในวันและ

เวลาท าการถัดไป 

ในกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐที่ได้รับเรื่องตามวรรคหนึ่งไม่มีหน้าที่หรืออ านาจที่จะด า เนินการได้  

ให้ส่งเรื่องต่อไปยังเจ้าหน้าที่ของรัฐที่มีหน้าที่โดยตรง  แต่ถ้าเป็นกรณีที่เจ้าหน้าที่ของรัฐที่มีหน้าที่โดยตรง

อยู่ต่างหน่วยงานกัน  จะแจ้งให้ผู้ขออนุญาตหรือผู้ติดต่อให้ติดต่อกับเจ้าหน้าที่ของรัฐที่มีหน้าที่โดยตรง 

ก็ได้  แต่ต้องแจ้งให้ผู้ขออนุญาตหรือผู้ติดต่อทราบว่าหน่วยงานใดเป็นผู้รับผิดชอบโดยตรงในเรื่องนั้น 

มาตรา ๑๑ ในกรณีที่ผู้ขออนุญาตได้ยื่นค าขออนุญาตหรือติดต่อกับผู้อนุญาตหรือหน่วยงาน

ของรัฐโดยใช้วิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์แล้ว  การติดต่อหรือออกเอกสารหลักฐานใด ๆ  ที่เกี่ยวข้อง  

กับผู้นั้น  ให้ท าโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์  เว้นแต่ผู้นั้นจะได้ระบุไว้เป็นประการอื่นในการยื่นค าขออนุญาต 

หรือในการติดต่อ 

มาตรา ๑๒ ภายใต้บังคับมาตรา  ๗  ในการด าเนินการพิจารณาอนุญาต  หากมีความจ าเปน็ 

ที่ผู้อนุญาตหรือหน่วยงานของรัฐต้องมีส าเนาเอกสารหลักฐานที่หน่วยงานของรัฐใด ๆ  เป็นผู้ออก 

ให้แก่ผู้ขออนุญาต  เมื่อผู้ขออนุญาตได้น าเอกสารหลักฐานต้นฉบับมาแสดงแล้ว  ให้หน่วยงานของรัฐนั้น 

มีหน้าที่จัดท าส าเนาและรับรองความถูกต้องของส าเนานั้นเองโดยไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมหรือ  

ค่าใช้จ่ายใด ๆ  และจะอาศัยเหตุที่ต้องจัดท าส าเนามาเป็นข้ออ้างในความล่าช้ามิได้ 
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มาตรา ๑๓ ในกรณีที่กฎหมายก าหนดให้ผู้รับอนุญาตต้องแสดงใบอนุญาตไว้ในที่เปิดเผย  

ให้เป็นสิทธิของผู้รับอนุญาตและหน้าที่ของผู้อนุญาตที่จะด าเนินการ  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ผู้รับอนุญาตจะแสดงใบอนุญาตนั้นโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามวิธีการที่ผู้อนุญาต

ประกาศก าหนดก็ได้  และให้ถือว่าการแสดงเช่นว่านั้นเป็นการชอบด้วยกฎหมายแล้ว  ประกาศดังกล่าว

เมื่อได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาและเผยแพร่โดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์แล้วให้ใช้บังคับได้ 

(๒) ผู้อนุญาตต้องเปิดเผยการอนุญาตที่ได้ด าเนินการไปแล้วให้ประชาชนสามารถตรวจสอบ

ผ่านช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ได้โดยสะดวกโดยไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย  การเปิดเผยดังกล่าวอย่างน้อยต้องมี

รายการที่ปรากฏอยู่ในใบอนุญาต  และต้องด าเนินการแก้ไขปรับปรุงให้เป็นปัจจุบันตลอดเวลา 

เพ่ือประโยชน์ในการลดภาระของผู้รับอนุญาต  วิธีการที่ผู้อนุญาตประกาศก าหนดตาม  (๑)   

จะออกกฎกระทรวงก าหนดให้ต้องท าเป็นรูปแบบใดรูปแบบหนึ่งก็ได้ 

มาตรา ๑๔ ในกรณีที่กฎหมายบัญญัติให้เจ้าพนักงานหรือพนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจ

ตรวจสอบใบอนุญาตหรือเอกสารหลักฐานอื่นใดที่หน่วยงานของรัฐออกให้  ผู้มีหน้าที่ต้องแสดงจะแสดง

ใบอนุญาตหรือเอกสารหลักฐานนั้นเป็นภาพทางอิเล็กทรอนิกส์หรือโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์อื่นก็ได้  

โดยให้ถือว่าการแสดงเช่นว่านั้นเป็นการชอบด้วยกฎหมายแล้ว  ทั้งนี้  เว้นแต่เป็นบัตร  ใบอนุญาตหรือ

เอกสารส าคัญที่ก าหนดในกฎกระทรวง 

มาตรา ๑๕ ในการติดต่อหรือส่งเรื่องถึงกันในระหว่างหน่วยงานของรัฐด้วยกัน  ระหว่าง

เจ้าหน้าที่ของรัฐกับหน่วยงานของรัฐ  หรือระหว่างประชาชนกับหน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ  

ในส่วนที่เกี่ยวกับหน้าที่หรืออ านาจของเจ้าหน้าที่ของรัฐนั้น  ถ้าได้กระท าโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์แล้ว 

ให้ถือว่าเป็นการชอบด้วยกฎหมายและใช้เป็นหลักฐานได้ตามกฎหมาย  หากหน่วยงานของรัฐ 

หน่วยงานใดไม่สามารถรองรับวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ได้  จะตราพระราชกฤษฎีกายกเว้นให้เป็นกรณี ๆ   

ไปก็ได้  โดยต้องระบุเหตุผล  ความจ าเป็น  และระยะเวลาที่จะยกเว้นให้ 

ให้เป็นหน้าที่ของกรมบัญชีกลาง  และหน่วยงานของรัฐอื่นที่มีอ านาจหน้าที่อนุมัติ   หรือ

ตรวจสอบความถูกต้องของการเบิกจ่ายเงิน  การใช้จ่ายเงิน  หรือความถูกต้องในการปฏิบัติงาน  

ของเจ้าหน้าที่ของรัฐ  ที่จะต้องด าเนินการแก้ไขกฎหมาย  กฎ  ระเบียบ ข้อบังคับ  หรือมติใด ๆ   

ที่เป็นอุปสรรคต่อการด าเนินการตามวรรคหนึ่งให้แล้วเสร็จโดยเร็ว 
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ในระหว่างที่ยังมิได้แก้ไขกฎหมาย  กฎ  ระเบียบ  ข้อบังคับ  หรือมติตามวรรคสอง  ผู้ใด 

จะปฏิเสธความมีอยู่หรือความถูกต้องของเอกสารหลักฐานตามวรรคหนึ่งเพียงเพราะเหตุที่เอกสาร

หลักฐานนั้นท าโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์มิได้ 

มาตรา ๑๖ ในกรณีที่มีกฎหมาย  กฎ  มติ   หรือค าสั่งก าหนดให้การปฏิบัติหน้าที่ 

ของเจ้าหน้าที่ของรัฐต้องท าเป็นลายลักษณ์อักษร  เป็นหนังสือ  หรือเป็นเอกสาร  ถ้าเจ้าหน้าที่ของรัฐ 

ได้จัดท าโดยวิธกีารทางอิเล็กทรอนิกส์ตามระบบที่หัวหนา้หนว่ยงานของรฐัก าหนดแล้ว  ให้ถือว่าเจ้าหนา้ที่

ของรัฐได้ด าเนินการโดยชอบด้วยกฎหมาย  กฎ  มติ  หรือค าสั่งนั้นแล้ว 

ระบบที่หัวหน้าหน่วยงานของรัฐก าหนดตามวรรคหนึ่งต้องสอดคล้องกับวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ 

ที่คณะรัฐมนตรีก าหนดตามมาตรา  ๖ 

มาตรา ๑๗ บรรดาข้อมูลข่าวสารที่หน่วยงานของรัฐต้องจัดเก็บตามกฎหมายว่าด้วยข้อมูล

ข่าวสารของราชการ  หรือเอกสารอื่นใดที่อยู่ในความครอบครองของหน่วยงานของรัฐและต้องจัดเก็บ 

ตามกฎหมาย  กฎ  ระเบียบ  ข้อบังคับ  หรือมติของคณะรัฐมนตรี  ถ้าข้อมูลข่าวสารหรือเอกสารนั้น  

มิได้อยู่ในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์  คณะรัฐมนตรีจะมีมติให้หน่วยงานของรัฐจัดเก็บในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ 

แทนการจัดเก็บเป็นเอกสาร  และส่ งมอบเอกสารต้นฉบับให้กรมศิลปากรเพ่ือด าเนินการต่อไป 

ตามกฎหมายว่าด้วยจดหมายเหตุแห่งชาติก็ได้ 

วิธีการจัดเก็บและรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ตามวรรคหนึ่ ง   ต้องเป็นไปตามมาตรฐาน 

ที่คณะรัฐมนตรีก าหนดตามมาตรา  ๖ 

มาตรา ๑๘ การจัดท าและเผยแพร่ราชกิจจานุเบกษาให้กระท าโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ 

แทนการจัดพิมพ์เพ่ือให้ประชาชนสามารถเข้าถึงได้โดยสะดวก  รวดเร็ว   และสามารถจัดท าส าเนาได้ 

โดยตนเอง  และในกรณีที่ประชาชนประสงค์จะได้ส าเนาเรื่องใดเรื่องหนึ่ง  ให้เป็นหน้าที่ของส านัก  

เลขาธิการคณะรัฐมนตรีที่จะต้องจัดให้โดยเร็ว  โดยจะคิดค่าใช้จ่ายตามที่ส านักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี

ประกาศก าหนดก็ได้ 

มาตรา ๑๙ ให้ส านักงานคณะกรรมการพัฒนาระบบราชการ  ส านักงานคณะกรรมการ

กฤษฎีกา  ส านักงานพัฒนาธุรกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์  และส านักงานพัฒนารัฐบาลดิจิทัล  (องค์การ

มหาชน)  ร่วมกันจัดท าวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามมาตรา  ๖ เสนอต่อคณะรัฐมนตรีเพ่ือก าหนดให้
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หน่วยงานของรัฐใช้และปฏิบัติ  โดยจะจัดแบ่งวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์เป็นระยะเริ่มต้นและระยะต่อ ๆ  ไป   

ก็ได้  แต่ระยะแรกส าหรับการเริ่มต้นด าเนินการตามพระราชบัญญัตินี้  จะต้องจัดท าให้แล้วเสร็จ  

เสนอคณะรัฐมนตรีพิจารณาได้ภายในสองร้อยสี่สิบวันนับแต่วันที่พระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ  

ข้อเสนอตามวรรคหนึ่ง  ต้องค านึงถึงการเชื่อมโยงถึงกันโดยสามารถใช้อุปกรณ์และข้อมูลที่มีอยู่

ให้เกิดประโยชน์สูงสุดได้และประชาชนทั่วไปสามารถเข้าถึงได้โดยสะดวก 

ในระหว่างที่คณะรัฐมนตรียังมิได้มีมติก าหนดวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามวรรคหนึ่ง   

ให้หน่วยงานของรัฐปฏิบัติตามมาตรฐานอื่นใดที่มีการใช้งานกันอย่างแพร่หลายไปพลางก่อนได้ 

มาตรา ๒๐ ให้หัวหน้าหน่วยงานของรัฐประกาศก าหนดช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ส าหรับ

ประชาชนติดต่อราชการตามมาตรา  ๑๐  รวมทั้งก าหนดระบบส าหรับการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ 

ของรัฐโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามมาตรา  ๑๖  ให้แล้วเสร็จภายในเก้าสิบวันนับแต่วันที่

คณะรัฐมนตรีมีมติก าหนดตามมาตรา  ๖ 

ในระหว่างที่หัวหน้าหน่วยงานของรัฐยังมิได้ประกาศก าหนดช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ของหน่วยงาน 

ของรัฐตามมาตรา  ๑๐  หรือก าหนดระบบส าหรับการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ของรัฐโดยวิธีการ 

ทางอิเล็กทรอนิกส์ตามมาตรา  ๑๖  ให้ถือว่าการส่งค าขออนุญาตหรือติดต่อหรือการปฏิบัติหน้าที่ 

โดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ผ่านช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ใด ๆ  ที่หน่วยงานของรัฐใช้อยู่นั้น  เป็นการส่ง

หรือติดต่อที่ชอบตามมาตรา  ๑๐  หรือเป็นการปฏิบัติหน้าที่โดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ที่ชอบ 

ตามมาตรา  ๑๖  แล้วแต่กรณีแล้ว 

มาตรา ๒๑ ให้หน่วยงานของรัฐเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับการอนุญาตผ่านช่องทางอิเล็กทรอนิกส์   

และออกประกาศก าหนดวิธีการแสดงใบอนุญาตโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์ตามมาตรา  ๑๓   

ให้แล้วเสร็จโดยเร็ว 

ในระหว่างที่หน่วยงานของรัฐยังมิได้ด าเนินการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับการอนุญาตผ่านช่องทาง

อิเล็กทรอนิกส์  ให้มีหน้าที่จัดส่งข้อมูลการอนุญาตให้แก่ประชาชนที่ขอข้อมูลภายในสามวันนับแต่วันที่  

ได้รับค าขอโดยไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมหรือค่าใช้จ่าย 

ในระหว่างที่ยังไม่มีการออกประกาศตามวรรคหนึ่ง  ผู้รับอนุญาตจะแสดงใบอนุญาตโดยวิธีการ

ทางอิเล็กทรอนิกส์อย่างใดก็ได้  และให้ถือว่าการแสดงเช่นว่านั้นเป็นการชอบด้วยกฎหมายแล้ว 
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มาตรา ๒๒ ให้คณะรัฐมนตรีก าหนดหน่วยงานของรัฐหน่วยงานหนึ่ งให้ท าหน้าที่ 

ในการติดตาม  เร่งรัด  ให้หน่วยงานของรัฐด าเนินการตามมาตรา  ๒๐  วรรคหนึ่ง  และรายงาน 

ให้คณะรัฐมนตรีทราบทุกหกสิบวันว่าหน่วยงานของรัฐใดยังมิได้ด าเนินการตามมาตรา  ๒๐  วรรคหนึ่ง   

พร้อมทั้งประกาศให้ประชาชนทราบเป็นการทั่วไป  

ให้เป็นหน้าที่ของหน่วยงานของรัฐตามวรรคหนึ่งที่จะแจ้งให้หน่วยงานของรัฐทุกหน่วยทราบถึง

หน้าที่ที่หน่วยงานของรัฐจะต้องปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้  และระยะเวลาที่จะต้องด าเนินการ   

โดยให้แจ้งเตือนทุกสิบห้าวัน  

มาตรา ๒๓ เพ่ือประโยชน์ในการอ านวยความสะดวกแก่ประชาชนในการท าความเข้าใจ

เนื้อหาสาระและปฏิบัติตามกฎหมายได้อย่างถูกต้อง  ให้เป็นหน้าที่ของส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา

ที่จะจัดให้มีและปรับปรุงฐานข้อมูลทางกฎหมายและระบบการสืบค้นกฎหมายโดยวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์  

ให้เกิดความสะดวก  รวดเร็ว และง่ายต่อการเข้าถึงของประชาชนโดยเร็ว 

มาตรา ๒๔ ให้นายกรัฐมนตรีรักษาการตามพระราชบัญญตัินี้  และให้มีอ านาจออกกฎกระทรวง 

เพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี้ 

กฎกระทรวงนั้น  เมื่อได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้วให้ใช้บังคับได้ 

 

ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 

พลเอก ประยุทธ ์ จนัทรโ์อชา 

นายกรฐัมนตร ี
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หมายเหตุ  :-  เหตุผลในการประกาศใช้พระราชบัญญัติฉบับนี้  คือ  โดยที่รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
หมวด  ๑๖  การปฏิรูปประเทศ  มาตรา  ๒๕๘  ข.  ด้านการบริหารราชการแผ่นดิน  (๑)  บัญญัติให้มี 
การน าเทคโนโลยีที่เหมาะสมมาประยุกต์ใช้ในการบริหารราชการแผ่นดินและการจัดท าบริการสาธารณะ   
เพ่ือประโยชน์ในการบริหารราชการแผ่นดิน  และเพ่ืออ านวยความสะดวกให้แก่ประชาชน  แต่บทบัญญัติ  
ของกฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ในปัจจุบันส่วนใหญ่ยังไม่เอ้ือต่อการน าวิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์มาใช้ในการอนุญาต  
การให้บริการ  หรือการให้สวัสดิการแก่ประชาชน  ส่งผลให้ประชาชนมีภาระและต้นทุนในการติดต่อกับภาครัฐ
ที่สูงเกินสมควร  เป็นอุปสรรคต่อการเสริมสร้างความสามารถในการแข่งขันของประเทศ  และไม่สอดคล้องกับ
เทคโนโลยีที่พัฒนาไปอย่างรวดเร็ว  สมควรมีกฎหมายกลางว่าด้วยการปฏิบัติราชการทางอิเล็กทรอนิกส์  
เพ่ือส่งเสริมให้การท างานและการให้บริการของภาครัฐสามารถใช้วิธีการทางอิเล็กทรอนิกส์เป็นหลักได้   และ
โดยที่การน าเทคโนโลยีมาใช้ในการปฏิบัติราชการนั้นเป็นการด าเนินการตามแผนการปฏิรูปประเทศ 
ด้านการบริหารราชการแผ่นดิน  (ฉบับปรับปรุง)  กิจกรรมปฏิรูปที่  ๑  ปรับเปลี่ยนรูปแบบการบริหารงานและ 
การบริการภาครัฐไปสู่ระบบดิจิทัล  จึงจ าเป็นต้องตราพระราชบัญญัตินี้ 
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พระราชบัญญัติรักษาความสะอาด 
และความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง 

พ.ศ. 2535 
    

 
ภูมิพลอดลุยเดช ป.ร. 

ให้ไว ้ณ วันท่ี 19 กุมภาพันธ ์พ.ศ. 2535 
เป็นปีท่ี 47 ในรัชกาลปัจจุบัน 

 
          พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภมูิพลอดลุยเดช มพีระบรมราชโองการโปรดเกล้า ฯ ให้ประกาศว่า 
          โดยที่เป็นการสมควรปรับปรุงกฎหมายว่าด้วยการรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง 
          จึงทรงพระกรณุาโปรดเกล้า ฯ ให้ตราพระราชบัญญตัิขึ้นไว้โดยค าแนะน าและยินยอมของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ท า
หน้าท่ีรัฐสภา ดังต่อไปนี ้
 
          มาตรา 1  พระราชบัญญัตินีเ้รียกว่า พระราชบัญญัตริักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของ
บ้านเมือง พ.ศ. 2535 

          มาตรา 2(1) พระราชบัญญัตินี้ให้ใช้บังคับในเขตเทศบาล สุขาภิบาล กรุงเทพมหานคร และเมืองพัทยา เมื่อพ้น
ก าหนดสามสิบวันนับแต่วันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
          ส าหรับองค์การบรหิารส่วนจังหวดั จะให้ใช้พระราชบัญญัตินี้บังคับในเขตองค์การบรหิารส่วนจังหวัดใด ในท้องที่ใด 
มีบริเวณเพียงใด และจะให้ใช้บังคับท้ังหมดทุกมาตราหรือยกเว้นมาตราใด ให้กระทรวงมหาดไทยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 
          ส าหรับองค์การปกครองท้องถิ่นอื่นนอกจากท่ีระบุไว้ในวรรคหนึ่งและวรรคสอง การใช้บังคับตามพระราชบัญญัตินี้ให้
เป็นไปตามที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยประกาศ 
 
          มาตรา 3  ให้ยกเลิกพระราชบัญญตัิรักษาความสะอาดและความเป็นระเบยีบเรยีบรอ้ยของบ้านเมือง พ.ศ. 2503 
 
          มาตรา 4  ในพระราชบัญญัตินี ้
          ที่สาธารณะ หมายความว่า  สาธารณสมบัติของแผน่ดินนอกจากท่ีรกร้างว่างเปล่า และหมายความรวมถึงถนนและ
ทางน้ าด้วย 
          สถานสาธารณะ หมายความว่า  สถานท่ีที่จัดไวเ้ป็นสาธารณะส าหรับประชาชนใช้เพื่อการบันเทิง การพักผ่อน
หย่อนใจ หรือการชุมนุม   
         ถนน หมายความรวมถึง  ทางเดินรถ ทางเท้า ขอบทาง ไหล่ทางทางข้ามตามกฎหมายว่าด้วยการจราจรทางบก 
ตรอก ซอย สะพาน หรือถนนส่วนบุคคลซึ่งเจ้าของยินยอมให้ประชาชนใช้เป็นทางสัญจรได ้
          ทางน้ า หมายความว่า  ทะเล ทะเลสาบ หาดทรายชายทะเลอ่างเก็บน้ า แม่น้ า ห้วย หนอง คลอง คันคลอง บึง ค ู
ล าราง และหมายความรวมถึงท่อระบายน้ าด้วย 
          อาคาร หมายความว่า  ตึก บ้าน เรือน โรง ร้าน เรือ แพ  ตลาด คลังสินค้า ส านักงาน หรือสิ่งปลูกสร้างอย่างอื่น
ซึ่งบุคคลอาจเข้าอยูห่รือเข้าใช้สอยได ้ และหมายความรวมถึงอัฒจนัทร์ เขื่อน ประตูน้ า อุโมงค ์ หรือป้ายตามกฎหมายว่าด้วยการ
ควบคุมอาคารด้วย 
          สิ่งปฏิกลู หมายความว่า  อุจจาระ หรือปัสสาวะ รวมตลอดถึงวัตถุอ่ืนใดซึ่งเป็นของโสโครกหรือมีกลิ่นเหม็น 
          มูลฝอย หมายความว่า  เศษกระดาษ เศษผ้า เศษอาหาร เศษสินค้า ถุงพลาสติก ภาชนะท่ีใส่อาหาร เถ้า มูลสตัว ์



หรือซากสตัว ์รวมตลอดถึงสิ่งอื่นใดที่เก็บกวาดจากถนน ตลาด ที่เลีย้งสัตว ์หรือท่ีอื่น 
          ซากยานยนต ์หมายความว่า  รถยนต ์รถจักรยานยนต์ เครื่องจักรกล เรือ ล้อเลื่อน ยานพาหนะอื่น ๆ ที่เสื่อมสภาพ
จนไม่อาจใช้การได้และหมายความรวมถึงช้ินส่วนของรถ เครื่องจักรกล หรือยานพาหนะ 
          เจ้าพนักงานท้องถิ่น หมายความว่า 
          (1) นายกเทศมนตรี ส าหรับในเขตเทศบาล 
          (2) ประธานกรรมการสุขาภิบาล ส าหรับในเขตสุขาภิบาล 
          (3) ผู้ว่าราชการจังหวัด ส าหรับในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด 
          (4) ผู้ว่าราชการกรงุเทพมหานคร ส าหรับในเขตกรุงเทพมหานคร 
          (5) ปลัดเมืองพัทยา ส าหรับในเขตเมืองพัทยา 
          (6) หัวหน้าผู้บริหารท้องถิ่นขององค์การปกครองท้องถิ่นอื่นที่กฎหมายก าหนดใหเ้ป็นราชการส่วนท้องถิ่น ส าหรับใน
เขตราชการส่วนท้องถิ่นนั้น 
          พนักงานเจ้าหน้าที ่หมายความว่า 
          (1) ปลัดเทศบาล และรองปลดัเทศบาล ส าหรับในเขตเทศบาล 
          (2) ปลัดสุขาภิบาล  ส าหรับในเขตสุขาภิบาล 
          (3) ปลัดองค์การบริหารส่วนจังหวัด และนายอ าเภอ ส าหรับในเขตองค์การบรหิารส่วนจังหวัด 
          (4) ปลัดกรุงเทพมหานคร ผู้อ านวยการเขต และผู้ช่วยผู้อ านวยการเขตส าหรับในเขตกรุงเทพมหานคร 
          (5) รองปลัดเมืองพัทยา ส าหรับในเขตเมืองพัทยา 
          (6) ผู้ซึ่งเจ้าพนักงานท้องถิ่นแต่งตั้งให้เป็นพนักงานเจ้าหน้าที่ตามพระราชบัญญัตินี ้
          ราชการส่วนท้องถิ่น หมายความว่า  เทศบาล สุขาภิบาล องค์การบริหารส่วนจังหวัด กรุงเทพมหานคร  
เมืองพัทยา และองค์การปกครองท้องถิ่นอื่นที่กฎหมายก าหนดให้เปน็ราชการส่วนท้องถิ่น 
          ข้อก าหนดของท้องถิ่น หมายความว่า  ข้อบัญญัต ิเทศบัญญัต ิหรือข้อบังคับซึ่งตราขึน้โดยราชการส่วน 
ท้องถิ่น 
 
          มาตรา 5  ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงสาธารณสุขรักษาการตาม
พระราชบัญญัตินี ้ และให้มีอ านาจออกกฎกระทรวงก าหนดอัตราค่าธรรมเนียมไมเ่กินอัตราท้ายพระราชบัญญัตินี ้ และก าหนด
กิจการอื่นเพ่ือปฏิบัติการตามพระราชบัญญตัินี ้  ทั้งนี้ ในส่วนท่ีเกี่ยวกับอ านาจหน้าท่ีของแต่ละกระทรวง 
          กฎกระทรวงน้ัน เมือ่ได้ประกาศในราชกิจจานเุบกษาแล้วให้ใช้บังคับได้ 

 
หมวด 1 

การรกัษาความสะอาดในที่สาธารณะและสถานสาธารณะ 
    

 
          มาตรา 6  เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารหรือบริเวณของอาคารที่อยู่ติดกับทางเท้า มีหน้าที่ดูแลรักษาความ
สะอาดทางเท้าที่อยูต่ิดกับอาคารหรือบริเวณของอาคาร 
          ในกรณีที่เป็นตลาด ไม่ว่าจะเป็นตลาดที่ขายอาหารหรือสินค้าประจ าทุกวันหรือเฉพาะคราว ให้เจ้าของตลาดมหีน้าท่ี
ดูแลรักษาความสะอาดทางเท้าที่อยู่ติดกับตลาด และให้ผูค้รอบครองส่วนหน่ึงส่วนใดของตลาดมีหน้าท่ีรักษาความสะอาดบริเวณ
ตลาดทีต่นครอบครอง 
          ในการรักษาความสะอาดตามมาตรานี ้ เจ้าของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือบรเิวณของอาคาร เจ้าของตลาด หรือผู้
ครอบครองส่วนหน่ึงส่วนใดของตลาด จะมอบหมายให้คนหน่ึงคนใดหรือหลายคนเป็นผู้มีหน้าทีดู่แลรักษาความสะอาดแทนตนก็ได ้
และให้ผูไ้ดร้ับมอบหมายมีหนา้ที่และความรับผดิแทนผูม้อบหมาย ในกรณีที่มีการฝ่าฝืนหรือไมป่ฏิบัติตามมาตรานี้และพนักงาน



เจ้าหน้าท่ีไม่อาจหาตัวผู้รับมอบหมายได ้ ให้ถือว่าไม่มีการมอบหมาย และใหเ้จ้าของหรือผูค้รอบครองอาคารหรือบรเิวณของอาคาร 
เจ้าของตลาด หรือผู้ครอบครองสว่นหน่ึงส่วนใดของตลาด เป็นผู้รับผิดในการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามมาตรานี้ 
 
          มาตรา 7  ในการปฏิบัติหนา้ที่ตามมาตรา 6 ให้บุคคลตามมาตรา 6 มีอ านาจแจ้งผู้กระท าการฝ่าฝืน
พระราชบัญญัตินีม้ิให้กระท าการหรือให้แก้ไขการกระท าอันเป็นความผิดตามพระราชบัญญัตินี้ ถ้าผูถู้กแจ้งหรือผู้ถูกห้าม   ไม่
ปฏิบัติตาม ให้รีบแจ้งความต่อพนักงานเจ้าหน้าที่ตามมาตรา 51 เพื่อใช้เป็นหลักฐานว่าตนมไิด้กระท าความผิดตามมาตรานี ้
 
          มาตรา 8  เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารหรือที่ดนิผู้ใด 
          (1) วางกระถางต้นไม้บนทางเท้าหรือปลูกต้นไม้ที่บริเวณภายนอกอาคารที่ตนเป็นเจา้ของหรือผู้ครอบครอง และ
ปล่อยปละละเลยให้ต้นไม้เหีย่วแหง้หรือมีสภาพรกรุงรัง หรือปล่อยปละละเลยให้มสีิ่งปฏิกลูหรือมูลฝอย ในกระถางต้นไมห้รือท่ี
บริเวณภายนอกของอาคาร 
          (2) ปล่อยปละละเลยให้ต้นไม้หรือธัญพืชที่ตนปลกูไว้หรือท่ีขึ้นเองในที่ดินของตนให้เหี่ยวแห้งหรือมสีภาพรกรุงรัง 
หรือปล่อยปละละเลยให้มีการทิ้งสิง่ปฏิกูลหรือมลูฝอยในบริเวณที่ดินของตน 
          ถ้าการปล่อยปละละเลยตาม (2) มีสภาพที่ประชาชนอาจเห็นได้จากที่สาธารณะ เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารมี
ความผิดตามพระราชบญัญัตินี ้
 
          มาตรา 9  ห้ามมใิห้ผู้ใดอาบน้ าหรือซักล้างสิ่งใด ๆ บนถนน หรือในสถานสาธารณะซึง่มิได้จดัไว้เพื่อการนั้น หรือใน
บริเวณทางน้ าท่ีเจา้พนักงานท้องถิ่นได้ประกาศห้ามไว ้
 
          มาตรา 10  การโฆษณาด้วยการปิด ทิ้ง หรือโปรยแผ่นประกาศหรือใบปลิวในที่สาธารณะ จะกระท าไดต้่อเมื่อ
ได้รับหนังสืออนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ และต้องปฏิบตัิให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์หรือเง่ือนไขท่ีก าหนด
ในหนังสืออนุญาตด้วย 
          การขออนุญาต การอนุญาต การก าหนดอัตราคา่ธรรมเนียม และการงดเว้นค่าธรรมเนียมในการขออนุญาต ให้
เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดในกฎกระทรวง และในกฎกระทรวงดังกล่าวต้องก าหนดให้ชัดเจนว่ากรณีใดพึง   อนุญาตไดห้รือ
อนุญาตไม่ได ้และก าหนดระยะเวลาในการพิจารณาอนุญาตไว้ด้วย 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่การกระท าของราชการส่วนท้องถิ่นราชการส่วนอ่ืนหรือรัฐวิสาหกิจหรือของ
หน่วยงานท่ีมีอ านาจกระท าได ้ หรือเป็นการโฆษณาด้วยการปิดแผน่ประกาศ ณ สถานท่ีซึ่งราชการส่วนท้องถิ่นจัดไว้เพื่อการนั้น 
หรือเป็นการโฆษณาในการเลือกตัง้ตามกฎหมายว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภานิติบญัญัติแห่งรัฐ สมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้วา่
ราชการกรุงเทพมหานคร และการโฆษณาด้วยการปิดประกาศของเจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารหรอืต้นไม้ เพียงเพ่ือให้ทราบช่ือ
เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคาร ช่ืออาคาร เลขท่ีอาคาร หรือข้อความอื่นเกี่ยวแก่การเข้าไปและออกจากอาคารนั้น 
 
          มาตรา 11  การโฆษณาตามมาตรา 10 โดยมไิดร้ับอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที ่ หรือ
ได้รับอนญุาตแต่มิได้ปฏิบตัิให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดในการอนุญาต ใหเ้จ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจ
สั่งเป็นหนังสือให้ผูโ้ฆษณาปลด รื้อ ถอน ขูด ลบ หรือล้างข้อความหรอืภาพน้ันภายในเวลาที่ก าหนด 
          ถ้าการโฆษณาดังกล่าวตามวรรคหนึ่งมีข้อความหรือภาพที่มีผลกระทบต่อความสงบเรยีบร้อยหรือศลีธรรมอันดีของ
ประชาชนหรือลามกอนาจาร พนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจปลด รื้อ ถอน ขูด ลบ หรือล้างข้อความหรือภาพน้ันไดเ้องโดยคดิ
ค่าใช้จ่ายจากผู้โฆษณาตามทีไ่ด้ใช้จ่ายไปจริง 
 
          มาตรา 12  ห้ามมิให้ผู้ใดขูด กระเทาะ ขีด เขียน พ่นสี หรือท าให้ปรากฏด้วยประการใด ๆ ซึ่งข้อความ ภาพ หรือ
รูปรอยใด ๆ ที่ก าแพงที่ติดกับถนน บนถนน ที่ต้นไม ้หรือส่วนหนึ่งส่วนใดของอาคารที่อยู่ติดกับถนนหรืออยู่ใน   ที่สาธารณะ เว้น



แต่เป็นการกระท าของราชการส่วนท้องถิ่น ราชการส่วนอ่ืนหรือรัฐวสิาหกิจ หรือของหน่วยงานท่ีมีอ านาจกระท าได ้
 
          มาตรา 13  เจ้าของรถซึ่งใช้บรรทุกสัตว ์กรวด หนิ ดิน เลน ทราย  สิ่งปฏิกูล มูลฝอยหรือสิ่งอื่นใด ต้องจัดให้รถ
นั้นอยู่ในสภาพท่ีป้องกันมิให้มูลสตัว์หรือสิ่งดังกล่าวตกหล่น รั่วไหล ปลิว ฟุ้ง กระจายลงบนถนนในระหว่างท่ีใช้   รถนั้น รวมทั้ง
ต้องป้องกันมิให้น้ ามันจากรถรั่วไหลลงบนถนน 
          ถ้ามีกรณีดังกล่าวตามวรรคหนึ่งเกิดขึ้น ให้พนักงานเจ้าหน้าที่เจ้าพนักงานจราจรหรอืต ารวจที่ปฏิบตัิหน้าที่ควบคุม
การจราจรมีอ านาจสั่งให้ผู้ขับข่ีน ารถไปท่ีสถานตี ารวจ ที่ท าการขนสง่ หรือส านักงานขององค์การปกครอง   ท้องถิ่น และยึดรถนั้น
ไว้จนกว่าเจ้าของหรือผู้ครอบครองรถจะช าระค่าปรับ 
 
          มาตรา 14  ห้ามมิให้ผู้ใด 
          (1) ปล่อยสัตว ์น าสัตว ์หรือจูงสัตว์ไปตามถนนหรือเข้าไปในบริเวณที่เจ้าพนักงานท้องถิ่นได้ประกาศห้ามไว้ 
          (2) ปล่อยใหส้ัตว์ถา่ยมูลบนถนนและมไิด้ขจดัมลูดังกล่าวให้หมดไป 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่ผู้ไดร้ับหนังสืออนญุาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นให้น าขบวนสัตว์หรือ 
ฝูงสัตว์หรือจูงสัตวไ์ปตามถนน และไดเ้สียค่าธรรมเนียมรักษาความสะอาดตามข้อก าหนดของท้องถิ่น 
 
          มาตรา 15  ห้ามมิให้ผู้ใดล้างรถยนต ์ รถจักรยานยนต ์ หรือล้อเลื่อนบนถนนหรือสถานสาธารณะ และท าให้ถนน
หรือสถานสาธารณะสกปรกเลอะเทอะ 
 
          มาตรา 16  ห้ามมิให้ผู้ใดใช้ส่วนหนึ่งส่วนใดของถนนเป็นสถานที่ซ่อมเปลี่ยนแปลง ต่อเตมิ หรือติดตั้งอุปกรณ์
รถยนต ์รถจักรยานยนต ์หรือล้อเลื่อน 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่การแก้ไขรถยนต ์ รถจักรยานยนต ์ หรือล้อเลื่อนที่เครื่องยนต์ขัดข้องหรืออุปกรณ์
ช ารุดขณะใช้ถนน เพื่อให้รถหรือลอ้เลื่อนดังกล่าวใช้การได้ต่อไป 
 
          มาตรา 17  ห้ามมิให้ผู้ใด 
          (1) กระท าด้วยประการใด ๆ ให้ทางเท้าช ารุดเสยีหาย 
          (2) จอดหรือขับขีร่ถยนต ์ รถจักรยานยนต ์ หรือลอ้เลื่อน บนทางเท้า เว้นแต่เป็นการจอดหรือขับข่ีเพื่อเข้าไปใน
อาคารหรือมปีระกาศของเจ้าพนักงานจราจรผ่อนผันให้จอดหรือขับขี่ได้ 
 
          มาตรา 18  ห้ามมิให้ผู้ใดทิ้ง วาง หรือกองซากยานยนต์บนถนนหรือสถานสาธารณะ 
 
          มาตรา 19  ห้ามมิให้ผู้ใดตั้ง วาง หรือกองวตัถุใด ๆ บนถนนเว้นแต่เป็นการกระท าในบริเวณที่เจ้าพนักงาน
ท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ประกาศก าหนดด้วยความเห็นชอบของเจ้าพนักงานจราจร 
 
          มาตรา 20  ห้ามมิให้ผู้ใด 
          (1) ปรุงอาหาร ขายหรือจ าหน่ายสินค้าบนถนน หรือในสถานสาธารณะ 
          (2) ใช้รถยนต์หรือล้อเลื่อนเป็นที่ปรุงอาหารเพื่อขายหรือจ าหน่ายให้แก่ประชาชนบนถนนหรือในสถานสาธารณะ 
          (3) ขายหรือจ าหนา่ยสินค้าซึ่งบรรทุกบนรถยนต ์รถจักรยานยนต์หรือล้อเลื่อน บนถนนหรือในสถานสาธารณะ 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่การปรุงอาหารหรอืการขายสินค้าตาม (1) หรือ (2) ในถนนส่วนบุคคลหรือใน
บริเวณทีเ่จ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ประกาศผ่อนผนัให้กระท าได้ในระหว่างวัน เวลาที่ก าหนดด้วยความเห็นชอบ
ของเจ้าพนักงานจราจร 



          มาตรา 21  ห้ามมิให้ผู้อยู่ในรถยนต์หรือผู้ขับข่ีหรอืผู้นั่งซ้อนท้ายรถจักรยานยนต ์ ซื้อสินค้าที่ขายหรือจ าหน่ายใน
สถานสาธารณะหรือบนถนนยกเวน้ถนนส่วนบุคคล 
 
          มาตรา 22  ห้ามมิให้ผู้ใดจูง ไล ่ หรือต้อนสัตวล์งไปในทางน้ าซึ่งเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ได้ปิด
ประกาศห้ามไว ้ณ บริเวณดังกลา่ว 
 
          มาตรา 23  ห้ามมิให้ผู้ใดเทหรือทิ้งกรวด หิน ดิน เลน ทราย หรือเศษวัตถุก่อสร้างลงในทางน้ า หรือกองไว ้หรือ
กระท าด้วยประการใด ๆ ให้วัตถุดังกล่าวไหลหรือตกลงในทางน้ า 
          ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจสั่งให้ผู้กระท าการตามวรรคหนึ่ง จัดการขนย้ายวัตถดุังกล่าว
ออกไปให้ห่างจากทางน้ าภายในระยะเวลาที่เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรอืพนักงานเจ้าหน้าที่ก าหนด และถ้าการกระท าผดิดังกล่าวเป็น
อุปสรรคต่อการระบายน้ าหรือท าให้ท่อระบายน้ า คู คลอง ตื้นเขินใหม้ีอ านาจสั่งให ้
ผู้กระท าการตามวรรคหน่ึงแก้ไขให้ทางน้ าดังกล่าวคืนสูส่ภาพเดิม ถ้าละเลยเพิกเฉยนอกจากมีความผิดฐานขดัค าสั่งเจ้าพนักงาน
ตามประมวลกฎหมายอาญาแล้ว ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ด าเนินคดีส าหรับความผิดตามพระราชบญัญัตินี้
ต่อไป 
 
          มาตรา 24  เจา้ของร้านจ าหน่ายอาหารและหรือเครื่องดื่มซึ่งจดัสถานท่ีไว้ส าหรับบริการลูกค้าได้ในขณะเดียวกัน
ไม่ต่ ากว่ายี่สิบคน ต้องจัดให้มีส้วมที่ต้องด้วยสุขลักษณะตามที่ก าหนดในกฎกระทรวง เพื่อให้ลูกค้าใช้ใน   ระหว่างเปดิท าการคา้ 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่เจ้าของร้านจ าหนา่ยอาหารและหรือเครื่องดืม่ซึ่งจัดให้มีขึ้นในบริเวณงานเทศกาล
หรืองานใดเป็นการเฉพาะคราว 
 
          มาตรา 25  เจา้ของสถานีบริการการจ าหน่ายน้ ามันเชื้อเพลิงหรือก๊าซส าหรับยานพาหนะ ต้องจัดให้มีส้วมทีต่้อง
ด้วยสุขลักษณะตามที่ก าหนดในกฎกระทรวง 
 

หมวด 2 
การดูแลรักษาสนามหญ้าและต้นไม้ในถนนและสถานสาธารณะ 

    
 
          มาตรา 26  ห้ามมิให้ผู้ใดทิ้งสิ่งปฏิกลู มูลฝอย หรือเท หรือกองกรวด หิน ดิน เลน ทราย หรือสิ่งอ่ืนใดในบริเวณที่
ได้ปลูกหญ้าหรือต้นไม้ซึ่งราชการส่วนท้องถิ่นราชการส่วนอ่ืนหรือรฐัวิสาหกิจเป็นเจ้าของ 
 
          มาตรา 27  ห้ามมิให้ผู้ใดโค่นต้นไม ้ ตัด เด็ด หรือกระท าด้วยประการใด ๆ ให้เกิดความเสียหายหรือน่าจะเป็น
อันตรายแก่ต้นไม ้ หรือใบ ดอก ผล หรือส่วนใดส่วนหน่ึงของตน้ไม้ที่ปลูกไว้หรือขึ้นเองตามธรรมชาติในท่ีสาธารณะหรือสถาน
สาธารณะ 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่การกระท าของผู้ได้รับมอบหมายจากพนักงานเจา้หน้าท่ี หรือผู้ไดร้ับอนุญาตเป็น
หนังสือให้โค่นหรือตัดต้นไม้จากเจา้พนักงานท้องถิ่น 
          มาตรา 28  ห้ามมิให้ผู้ใดปล่อยหรือจูงสัตว์เข้าไปในบริเวณทีร่าชการส่วนท้องถิ่น ราชการส่วนอ่ืน หรือรัฐวิสาหกจิ
ได้ปลูกหรืออนุญาตให้ผู้อื่นปลูกหญ้าหรือต้นไมไ้ว ้และได้ปดิประกาศหรือปักป้ายห้ามไว ้
 

 
 



หมวด 3 
การห้ามทิ้งสิ่งปฏกิูลมูลฝอยในที่สาธารณะและสถานสาธารณะ 

    
 
          มาตรา 29  ห้ามมิให้ผู้ใดถ่ายอุจจาระหรือปัสสาวะลงในที่สาธารณะหรือสถานสาธารณะซึ่งมิใช่สถานท่ีที่ราชการ
ส่วนท้องถิ่นได้จัดไว้เพื่อการนั้น 
 
          มาตรา 30  ห้ามมิให้ผู้ใดเท ปล่อยหรือระบายอุจจาระหรือปัสสาวะจากอาคารหรือยานพาหนะลงในทางน้ า 
 
          มาตรา 31  ห้ามมิให้ผู้ใด 
         (1) บ้วนหรือถ่มน้ าลาย เสมหะ บ้วนน้ าหมาก สั่งน้ ามูก เทหรือทิ้งสิ่งใด ๆ ลงบนถนนหรือบนพื้นรถหรือพ้ืนเรือ
โดยสาร 
          (2) ทิ้งสิ่งปฏิกูลหรอืมูลฝอยในสถานสาธารณะนอกภาชนะหรือท่ีที่ราชการส่วนท้องถิ่นได้จัดไว ้
          มาตรา 32  ห้ามมิให้ผู้ใด 
          (1) ทิ้งสิ่งปฏิกูลหรอืมูลฝอยลงบนท่ีสาธารณะ 
          (2) ปล่อยปละละเลยให้มสีิ่งปฏิกูลหรือมลูฝอยในท่ีดนิของตนในสภาพท่ีประชาชนอาจเห็นไดจ้ากท่ีสาธารณะ 
          มาตรา 33  ห้ามมิให้ผู้ใดเทหรือทิ้งสิ่งปฏิกูล มูลฝอย น้ าโสโครกหรือสิ่งอื่นใดลงบนถนนหรือในทางน้ า 
          ความในวรรคหนึ่งมิให้ใช้บังคับแก่เจ้าของหรือผู้ครอบครองเรือหรืออาคารประเภทเรือนแพ ซึ่งจอดหรืออยู่ในท้องที่
ที่เจ้าพนักงานท้องถิ่นยังไม่ได้จดัสว้มสาธารณะหรือภาชนะส าหรับทิง้สิ่งปฏิกูลหรือมูลฝอย 
          มาตรา 34  ห้ามมิให้ผู้ใดเทหรือระบายอุจจาระหรือปัสสาวะจากอาคารหรือยานพาหนะลงในที่สาธารณะหรือใน
สถานสาธารณะ 
 

หมวด 4 
การรกัษาความเป็นระเบียบเรียบร้อย 

    
 
          มาตรา 35  ห้ามมิให้ผู้ใดกระท าด้วยประการใด ๆ ให้โคมไฟ ป้าย ศาลาที่พัก ม้านั่ง ส้วม หรือสิ่งอ่ืนใด  
ที่ราชการส่วนท้องถิ่น ราชการส่วนอ่ืนหรือรัฐวิสาหกจิได้จัดท าไว้เพือ่สาธารณชน เกิดความเสียหายหรือใช้ประโยชน์ไม่ได ้
 
          มาตรา 36  ห้ามมิให้ผู้ใดปีนป่าย นั่ง หรือข้ึนไปบนรั้ว ก าแพง ต้นไม้หรือสิ่งค้ ายันต้นไม้ในท่ีสาธารณะ 
 
          มาตรา 37  ห้ามมิให้ผู้ใดยืน นั่ง หรือนอนบนราวสะพานสาธารณะหรือนอนในที่สาธารณะ 
 
          มาตรา 38  ห้ามมิให้ผู้ใดเล่นว่าว ฟุตบอล ตะกร้อ หรือกีฬาใด ๆ บนถนน หรือในสถานสาธารณะหรือ 
ส่วนหน่ึงส่วนใดของสถานสาธารณะ ที่มีประกาศของเจ้าพนักงานท้องถิ่นห้ามไว้ 
 
          มาตรา 39  ห้ามมิให้ผู้ใดติดตั้ง ตาก วาง หรือแขวนสิ่งใด ๆ ในที่สาธารณะ เว้นแต่ได้รับหนังสืออนุญาต 
จากเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที ่ หรือเป็นการกระท าของราชการส่วนท้องถิ่น ราชการส่วนอ่ืนหรือรัฐวิสาหกจิหรือ
ของหน่วยงานท่ีมีอ านาจกระท าได ้หรือเป็นการวางไวเ้พียงช่ัวคราว 
         การติดตั้ง ตาก วาง หรือแขวนสิ่งใด ๆ ในที่สาธารณะโดยมิได้มีหนังสืออนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงาน



เจ้าหน้าท่ี หรือได้รับอนุญาตแตม่ิได้ปฏิบัติให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดในการอนุญาต ใหเ้จา้พนักงานท้องถิ่นหรือพนักงาน
เจ้าหน้าท่ีมีอ านาจสั่งให้ผู้กระท าการตามวรรคหนึ่งปลดหรือรื้อถอนภายในเวลาที่ก าหนด ถ้าผู้นั้นละเลย เพิกเฉย นอกจากมี
ความผิดฐานขัดค าสั่งเจ้าพนักงานตามประมวลกฎหมายอาญาแล้ว ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ด าเนินคดีตาม
พระราชบัญญัตินีต้่อไป 
 
          มาตรา 40  ห้ามมิให้ผู้ใดติดตั้ง ตาก วาง หรือแขวนสิ่งใด ๆ ที่อาคาร ในลักษณะที่สกปรกรกรุงรังหรือไม่เป็น
ระเบียบเรียบร้อยและมสีภาพที่ประชาชนอาจเห็นได้จากที่สาธารณะ 
          ถ้ามีกรณีดังกล่าวเกิดขึ้นให้ เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่มีหนังสือเตือนให้เก็บหรือจดัท าให้เป็นท่ี
เรียบร้อย ถ้าผู้ติดตั้ง เจ้าของหรอืผู้ครอบครองอาคารละเลย เพิกเฉย นอกจากมีความผิดฐานขัดค าสั่งเจ้าพนักงานตามประมวล
กฎหมายอาญาแล้ว ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ด าเนินคดีตามพระราชบัญญัตินี้ต่อไป 
 
          มาตรา 41  เจ้าของอาคารซึ่งตั้งอยู่ในระยะไม่เกินยี่สิบเมตรจากขอบทางเดินรถทีม่ีผิวจราจรกว้างไม่ต่ ากว่าแปด
เมตร และทีผู่้สญัจรไปมาอาจเห็นอาคารหรือบริเวณของอาคารได้จากถนนน้ัน ต้องดูแลรักษาอาคารนั้นมิให้สกปรกรกรุงรัง 
 

หมวด 5 
อ านาจหน้าท่ีของเจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าท่ี 

    
 
          มาตรา 42  ในเขตกรุงเทพมหานคร ให้เป็นอ านาจของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยท่ีจะให้ค าแนะน าผู้ว่า
ราชการกรุงเทพมหานครเพื่อพิจารณาแกไ้ขข้อบกพร่องในการดูแลรกัษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรยีบร้อยตามที่บัญญัติ
ไว้ในพระราชบญัญัตินี ้
          ในเขตเทศบาล สุขาภิบาล เมืองพัทยา และองค์การปกครองท้องถิ่นอื่น ให้เป็นอ านาจของผู้ว่าราชการจังหวัด และ
ของปลัดกระทรวงมหาดไทยส าหรบัในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด 
 
          มาตรา 43  ผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานคร ผู้ว่าราชการจังหวัดในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด นายกเทศมนตร ี
ประธานกรรมการสุขาภิบาล ปลัดเมืองพัทยามีหน้าท่ีรับผิดชอบการปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ของพนักงานเจ้าหน้าที่ซึ่งอยู่ในการ
ปกครองบังคับบัญชาของตน 
          ในกรณีที่ได้มีการมอบหมายให้รองผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานคร หรือปลัดกรุงเทพมหานคร รองผู้ว่าราชการจังหวัด 
นายอ าเภอ เทศมนตร ี หรือปลัดเทศบาล กรรมการสุขาภิบาล ปลัดสุขาภิบาล หรือผู้บรหิารองค์การปกครองส่วนท้องถิ่นอื่นช่วย
ปฏิบัติหน้าท่ี ให้ผู้ไดร้ับมอบหมายมีหน้าที่รับผิดชอบเช่นเดียวกับผู้มอบหมาย 
 
          มาตรา 44  นอกจากอ านาจหน้าที่ท่ีไดบ้ัญญตัิไว้ในพระราชบัญญัตินี้ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นและพนักงานเจ้าหน้าที่
มีอ านาจหน้าท่ี ดังต่อไปนี้ 
          (1) โฆษณาให้ประชาชนได้ทราบถึงหน้าท่ีที่จะต้องปฏิบัติตามพระราชบัญญัตินี้ 
          (2) สอดส่องและกวดขันไม่ให้มีการฝา่ฝืนพระราชบญัญัตินีโ้ดยเคร่งครดั 
          (3) ตักเตือนผู้กระท าความผิด หรือสั่งให้ผู้กระท าความผิดแกไ้ขหรือขจดัความสกปรกหรือความไม่เป็นระเบยีบหรือ
ความไมเ่รียบร้อยให้หมดไป 
          (4) จับกุมผู้กระท าความผิดซึ่งไมเ่ชื่อฟังค าตักเตือนและด าเนินคดตีามพระราชบัญญัตนิี้ 
 
          มาตรา 45  เมื่อมีการกระท าความผิดตามพระราชบัญญัตินีเ้กิดขึ้นในท้องที่ใดและพนักงานเจ้าหน้าที่ไม่อาจทราบ



ตัวผู้กระท าผิด ให้พนักงานเจ้าหน้าที่ของท้องถิ่นนั้นทุกคนร่วมกันขจัดหรือแกไ้ขไม่ใหส้ิ่งที่ผิดกฎหมาย   ปรากฏอยู่ในท่ีสาธารณะ
หรือสถานสาธารณะอีกต่อไป 
          ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นจัดหาอุปกรณ์และอ านวยความสะดวกให้แก่พนักงานเจ้าหน้าท่ีในการปฏิบัติการ และให้วาง
ระเบียบการปฏบิัติการของพนักงานเจ้าหน้าที่ตามวรรคหน่ึง 
 
          มาตรา 46  ในกรณีทีไ่ด้จับกมุผู้กระท าความผิดตามพระราชบัญญัตินี้ให้พนักงานเจ้าหน้าที่แจ้งให้ผู้กระท า
ความผิดจัดการลบ ล้าง กวาด เก็บ ตกแต่ง ปรับปรุงสิ่งที่เป็นความผิดมิให้ปรากฏอีกต่อไปภายในระยะเวลาที ่   ก าหนด ถ้า
ผู้กระท าความผดิยินยอมปฏิบัตติาม ให้คดีเป็นอันเลิกกัน ถ้าผู้กระท าความผดิไมป่ฏิบัตติาม พนักงานเจ้าหน้าท่ีมีอ านาจจัดท าหรือ
มอบหมายใหผู้้อื่นจัดท าใหเ้กดิความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อย และให ้   ผู้กระท าความผิดชดใช้ค่าใช้จ่ายในการเข้า
จัดท าความสะอาดหรือความเป็นระเบียบเรียบร้อยตามทีไ่ด้ใช้จ่ายไปจริงให้แก่เจ้าพนักงานท้องถิ่น แตก่ารชดใช้ค่าใช้จ่ายไมล่บล้าง
การกระท าความผดิหรือระงับการด าเนินคดีแก ่
ผู้กระท าความผดิ 
          มาตรา 47  ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นมีอ านาจประกาศก าหนดเวลาห้ามเข้าหรืออยู่ในสถานสาธารณะ ประกาศนั้น
ให้ติดตั้งหรือแขวนไว้ในบริเวณสถานสาธารณะที่ห้ามนั้นซึ่งเห็นได้ง่าย 
 
          มาตรา 48  บรรดาความผิดตามพระราชบัญญัตินี ้ ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือผู้ซึ่งเจ้าพนักงานท้องถิ่นแต่งตั้งและ
พนักงานสอบสวนมีอ านาจเปรียบเทียบได ้ เมื่อผูต้้องหาช าระค่าปรบัตามที่เปรียบเทียบภายในสิบห้าวัน   แล้ว ให้ถือว่าคดีเลิกกัน
ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
          ถ้าผู้ต้องหาไม่ยินยอมตามที่เปรียบเทียบหรือเมื่อยินยอมแล้วไม่ช าระคา่ปรับภายในก าหนดเวลาดังกล่าว ให้
ด าเนินคดเีพื่อฟ้องร้องต่อไป 
          ค่าปรับทีไ่ด้จากการเปรียบเทียบตามวรรคหนึ่ง ให้แบ่งแก่ผู้แจ้งตามมาตรา 51 กึ่งหนึ่ง และพนักงานเจ้าหนา้ที่ เจ้า
พนักงานจราจร หรือต ารวจที่ปฏิบตัิหน้าที่ควบคุมการจราจร ผู้จับกมุอกีกึ่งหนึ่ง 
 
          มาตรา 49  ภายใต้บังคับมาตรา 48 วรรคสาม ค่าธรรมเนียมและค่าปรับที่เปรียบเทียบตามพระราชบญัญัตินี้ให้
เป็นรายได้ของราชการส่วนท้องถิ่น 
 
          มาตรา 50  ในกรณีที่มีการกระท าความผิดหรือมีเหตุอันควรสงสยัว่ามีการกระท าความผิดตามพระราชบญัญัตินี้ 
ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นและพนักงานเจ้าหน้าที่มีอ านาจจับกุมผู้กระท าความผดิหรือผู้ที่ต้องสงสัยว่ากระท าความผิดนั้นพร้อมด้วย
ยานพาหนะ เครื่องมือ และสิ่งของที่ใช้ในการกระท าความผดิเพื่อด าเนินการตามกฎหมายได้ 
          ในการปฏิบตัิหน้าที ่ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นและพนักงานเจ้าหน้าที่แสดงบัตรประจ าตัวเมื่อบุคคลที่เกี่ยวข้องร้องขอ   
          บัตรประจ าตัวพนักงานเจ้าหน้าที ่ให้เป็นไปตามแบบที่รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยก าหนด 
 
          มาตรา 51  ในกรณีที่มีผู้กระท าความผิดตามพระราชบัญญตัินี้ประชาชนผู้พบเห็นอาจแจ้งความต่อพนักงาน
สอบสวน เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ เพื่อให้พนักงานสอบสวน เจ้าพนักงานท้องถิ่น   หรือพนักงานเจ้าหน้าที่
ด าเนินการตามอ านาจหน้าท่ีโดยไม่ชักช้า และให้ถือว่าประชาชนผู้พบเห็นการกระท าความผดิดังกล่าวเป็นผู้เสยีหายตามประมวล
กฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 
 
 
 
 



หมวด 6 
บทก าหนดโทษ 

    
 
          มาตรา 52  ผู้ใดฝ่าฝืนมาตรา 9 มาตรา 14 มาตรา 36 มาตรา 37 หรือมาตรา 38 หรือฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติ
ตามประกาศเจา้พนักงานท้องถิ่นที่ได้ประกาศตามมาตรา 47  ต้องระวางโทษปรับไม่เกินห้าร้อยบาท 
 
          มาตรา 53  ผู้ใดฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัตติามมาตรา 6 มาตรา 21 หรือมาตรา 28  ต้องระวางโทษปรับไม่เกินหน่ึง
พันบาท 
 
          มาตรา 54  ผู้ใดฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัตติามมาตรา 8 วรรคหนึ่ง มาตรา 15 มาตรา 20 มาตรา 22 มาตรา 26 
มาตรา 27 มาตรา 29 มาตรา 31 มาตรา 32 มาตรา 35 มาตรา 39 มาตรา 40 หรือมาตรา 41 ตอ้งระวางโทษปรับไมเ่กิน
สองพันบาท 
 
          มาตรา 55  ผู้ใดขับข่ีรถซึ่งบรรทุกมลูสตัว ์กรวด หิน ดิน เลน ทราย มูลฝอย หรือมนี้ ามัน และวัตถุดังกลา่วไดต้ก
หล่น ปลิว ฟุ้งกระจาย หรือรั่วไหลลงบนถนน ต้องระวางโทษปรับไมเ่กินสามพันบาท 
 
          มาตรา 56  ผู้ใดฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัตติามมาตรา 10 วรรคหนึ่ง  มาตรา 12 มาตรา 16 วรรคหนึ่ง มาตรา 17 
หรือมาตรา 18  ต้องระวางโทษปรับไมเ่กินห้าพันบาท 
 
          มาตรา 57  ผู้ใดฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัตติามมาตรา 13 วรรคหนึ่ง มาตรา 19 มาตรา 23 มาตรา 30 มาตรา 33 
วรรคหนึ่ง หรือมาตรา 34 ต้องระวางโทษปรับไมเ่กินหนึ่งหมื่นบาท 
 
          มาตรา 58  ผู้ใดฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัตติามมาตรา 24 หรือมาตรา 25 ต้องระวางโทษปรับไมเ่กินสองพันบาท 
          นอกจากต้องระวางโทษปรับตามวรรคหนึ่งแล้ว ผู้ฝา่ฝืนหรือไม่ปฏิบตัิตามมาตรา 24 หรือมาตรา 25 ต้องระวาง
โทษปรับอีกวันละหนึ่งร้อยบาทเรยีงรายวัน จนกว่าจะได้ปฏิบัติให้ถูกต้องตามกฎกระทรวง 
 
         มาตรา 59  พนักงานสอบสวน เจ้าพนักงานท้องถิ่น หรือพนักงานเจ้าหน้าที่ผู้ใดไม่ปฏบิัติตามมาตรา 51  
ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับผู้กระท าความผิดตามที่มีการแจ้งความนั้น 
 

บทเฉพาะกาล 
    

 
          มาตรา 60  บรรดาค าขออนุญาตที่ยื่นไว้ก่อนวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับและยังอยู่ในระหว่างการพิจารณาของ
เจ้าพนักงานท้องถิ่นหรือพนักงานเจ้าหน้าที่ การอนุญาตและใบอนญุาตที่ได้ให้ไว้ก่อนวันท่ีพระราชบญัญัตินี้ใช้บังคับหรือการปฏิบตัิ
ของผู้ขอรับใบอนุญาตตามที่ไดร้ับใบอนุญาต แล้วแต่กรณ ี ให้ถือว่าเป็นค าขออนุญาต การอนุญาต และใบอนุญาตตาม
พระราชบัญญัตินี ้
 
          มาตรา 61  อุทธรณ์ตามพระราชบัญญตัิรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง พ.ศ. 
2503 ที่ได้ยื่นไว้ก่อนวันท่ีพระราชบัญญัตินี้ใช้บังคับ ยังคงมีผลใช้ได้ต่อไปจนกว่ารัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยจะได้วินิจฉัยช้ี



ขาด 
 
          มาตรา 62  บรรดากฎกระทรวง ระเบียบ ประกาศ หรือค าสั่งซึ่งออกโดยอาศัยอ านาจตามพระราชบญัญัตริักษา
ความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง พ.ศ. 2503 ให้คงใช้บังคับได้ต่อไป   ทั้งนี ้ เพียงเท่าที่ไม่ขดัหรือแย้ง
กับบทบัญญัติแห่งพระราชบญัญัตนิี้ 
 
   ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 
        อานันท์ ปันยารชุน 
          นายกรัฐมนตร ี
 
 
อัตราค่าธรรมเนียมใบอนุญาตและค่าบริการ 
    
 
   ล าดบัท่ี                   ประเภท                  จ านวนเงิน 
 
     1.    คา่ธรรมเนียมใบอนุญาตปิดแผ่นประกาศ 
           หรือเขียนข้อความ หรือภาพ ติดตัง้ เขียนป้าย 
           หรือเอกสาร หรือท้ิงหรือโปรยแผน่ประกาศ 
           เพื่อโฆษณาแก่ประชาชน                      200 บาท 
 
 
 
       
หมายเหตุ:- เหตผุลในการประกาศใช้พระราชบัญญตัิฉบับนี ้คือ เนือ่งจากพระราชบัญญัติรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบ
เรียบร้อยของบ้านเมือง  พ.ศ. 2503 ซึ่งเป็นกฎหมายที่มีบทบัญญัติเกี่ยวกับการด าเนินงานด้านการรักษาความสะอาดและความ
เป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมอืง ได้ใช้บังคับมาเป็นเวลานาน ไม่เหมาะสมกับสภาวการณ์ปจัจุบันโดยเฉพาะในส่วนท่ีเกี่ยวกับ
บทลงโทษและอ านาจหน้าท่ีของเจ้าพนักงานท้องถิ่น เป็นเหตุให้การด าเนินการรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อย
ของบ้านเมืองไม่ได้ผลเท่าที่ควร สมควรปรับปรุงกฎหมายว่าด้วยการรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของ
บ้านเมืองเสียใหม่ให้เหมาะสมยิ่งขึน้  จึงจ าเป็นต้องตราพระราชบัญญัตินี ้
 
 
 
 



หน้า   ๑ 
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รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 

 
 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ  บดินทรเทพยวรางกูร 
ตราไว้  ณ  วันที่  ๖  เมษายน  พุทธศักราช  ๒๕๖๐ 

เป็นปีที่  ๒  ในรัชกาลปัจจุบัน 

ศุภมัสดุ  พระพุทธศาสนกาลเป็นอดีตภาค  ๒๕๖๐  พรรษา  ปัจจุบันสมัย  จันทรคตินิยม   
กุกกุฏสมพัตสร  จิตรมาส  ชุณหปักษ์  ทสมีดิถี  สุริยคติกาล  เมษายนมาส  ฉัฏฐสุรทิน  ครุวาร  โดยกาลบริเฉท   

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร  ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อม 
ให้ประกาศว่า  นายกรัฐมนตรีได้นําความกราบบังคมทูลว่า  นับแต่พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาประชาธิปก  
พระปกเกล้าเจ้าอยู่หัว  ได้ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมพระราชทานรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรสยาม  
พุทธศักราช  ๒๔๗๕  เป็นต้นมา  การปกครองของประเทศไทยได้ดํารงเจตนารมณ์ยึดม่ันในระบอบประชาธิปไตย
อันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขต่อเนื่องมาโดยตลอด  แม้ได้มีการยกเลิก  แก้ไขเพิ่มเติม  และประกาศใช้
รัฐธรรมนูญเพื่อจัดระเบียบการปกครองให้เหมาะสมหลายคร้ัง  แต่การปกครองก็มิได้มีเสถียรภาพหรือ
ราบร่ืนเรียบร้อยเพราะยังคงประสบปัญหาและข้อขัดแย้งต่าง ๆ  บางคร้ังเป็นวิกฤติทางรัฐธรรมนูญที่หา
ทางออกไม่ได้  เหตุส่วนหน่ึงเกิดจากการที่มีผู้ไม่นําพาหรือไม่นับถือยําเกรงกฎเกณฑ์การปกครองบ้านเมือง  
ทุจริตฉ้อฉลหรือบิดเบือนอํานาจ  หรือขาดความตระหนักสํานึกรับผิดชอบต่อประเทศชาติและประชาชน  
จนทําให้การบังคับใช้กฎหมายไม่เป็นผล  ซึ่งจําต้องป้องกันและแก้ไขด้วยการปฏิรูปการศึกษาและการบังคับใช้
กฎหมาย  และเสริมสร้างความเข้มแข็งของระบบคุณธรรมและจริยธรรม  แต่เหตุอีกส่วนหนึ่งเกิดจากกฎเกณฑ์
การเมืองการปกครองท่ียังไม่เหมาะสมแก่สภาวการณ์บ้านเมืองและกาลสมัย  ให้ความสําคัญแก่รูปแบบ
และวิธีการย่ิงกว่าหลักการพื้นฐานในระบอบประชาธิปไตยหรือไม่อาจนํากฎเกณฑ์ที่มีอยู่มาใช้แก่พฤติกรรม
ของบุคคลและสถานการณ์ในยามวิกฤติที่มีรูปแบบและวิธีการแตกต่างไปจากเดิมให้ได้ผล 
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รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๑)  
พุทธศักราช  ๒๕๕๘  จึงได้บัญญัติให้มีคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญมีหน้าที่ร่างรัฐธรรมนูญเพื่อใช้เป็นหลัก
ในการปกครอง  และเป็นแนวทางในการจัดทํากฎหมายประกอบรัฐธรรมนูญและกฎหมายอื่น  โดยได้กําหนดกลไก
เพื่อจัดระเบียบและสร้างความเข้มแข็งแก่การปกครองประเทศข้ึนใหม่ด้วยการจัดโครงสร้างของหน้าที่ 
และอํานาจขององค์กรต่าง ๆ   ตามรัฐธรรมนูญ  และสัมพันธภาพระหว่างฝ่ายนิติบัญญัติกับฝ่ายบริหารให้เหมาะสม  
การให้สถาบันศาลและองค์กรอิสระอื่นซึ่งมีหน้าที่ตรวจสอบการใช้อํานาจรัฐสามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ  สุจริต  เที่ยงธรรมและมีส่วนในการป้องกันหรือแก้ไขวิกฤติของประเทศตามความจําเป็น 
และความเหมาะสม  การรับรอง  ปกป้อง  และคุ้มครองสิทธิเสรีภาพของปวงชนชาวไทยให้ชัดเจนและครอบคลุม
อย่างกว้างขวางย่ิงขึ้น  โดยถือว่าการมีสิทธิเสรีภาพเป็นหลักการจํากัดตัดสิทธิเสรีภาพเป็นข้อยกเว้น   
แต่การใช้สิทธิเสรีภาพดังกล่าวต้องอยู่ภายใต้กฎเกณฑ์เพื่อคุ้มครองส่วนรวม  การกําหนดให้รัฐมีหน้าที่ 
ต่อประชาชนเช่นเดียวกับการให้ประชาชนมีหน้าที่ต่อรัฐ  การวางกลไกป้องกัน  ตรวจสอบ  และขจัดการทุจริต
และประพฤติมิชอบที่เข้มงวด  เด็ดขาด  เพื่อมิให้ผู้บริหารที่ปราศจากคุณธรรม  จริยธรรม  และธรรมาภิบาล
เข้ามามีอํานาจในการปกครองบ้านเมืองหรือใช้อํานาจตามอําเภอใจ  และการกําหนดมาตรการป้องกัน 
และบริหารจัดการวิกฤติการณ์ของประเทศให้มีประสิทธิภาพย่ิงขึ้น  ตลอดจนได้กําหนดกลไกอื่น ๆ   
ตามแนวทางที่รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ระบุไว้  เพื่อใช้เป็นกรอบ
ในการพัฒนาประเทศตามแนวนโยบายแห่งรัฐและยุทธศาสตร์ชาติซึ่งผู้เข้ามาบริหารประเทศแต่ละคณะ 
จะได้กําหนดนโยบายและวิธีดําเนินการที่เหมาะสมต่อไป  ทั้งยังสร้างกลไกในการปฏิรูปประเทศในด้านต่าง ๆ  
ที่สําคัญและจําเป็นอย่างร่วมมือร่วมใจกัน  รวมตลอดทั้งการลดเง่ือนไขความขัดแย้งเพื่อให้ประเทศมีความสงบสุข
บนพื้นฐานของความรู้รักสามัคคีปรองดอง  การจะดําเนินการในเรื่องเหล่านี้ให้ลุล่วงไปได้  จําต้องอาศัย 
ความร่วมมือระหว่างประชาชนทุกภาคส่วนกับหน่วยงานท้ังหลายของรัฐตามแนวทางประชารัฐภายใต้กฎเกณฑ์
ตามหลักการปกครองในระบอบประชาธิปไตยและประเพณีการปกครองที่เหมาะสมกับสถานการณ์ 
และลักษณะสังคมไทย  หลักความสุจริต  หลักสิทธิมนุษยชน  และหลักธรรมาภิบาล  อันจะทําให้สามารถ
ขับเคล่ือนประเทศให้พัฒนาไปข้างหน้าได้อย่างเป็นขั้นตอนจนเกิดความมั่นคง  ม่ังค่ัง  และยั่งยืน  ทั้งในทาง
การเมืองการปกครอง  เศรษฐกิจ  และสังคมตามระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข 

ในการดําเนินการดังกล่าว  คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญได้สร้างความรับรู้ความเข้าใจแก่ประชาชน
ในหลักการและเหตุผลของบทบัญญัติต่าง ๆ  เป็นระยะ ๆ  เปิดโอกาสให้ประชาชนเข้าถึงร่างรัฐธรรมนูญ 
และความหมายโดยผ่านทางสื่อต่าง ๆ  อย่างกว้างขวาง  และให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการพัฒนาสารัตถะของ
ร่างรัฐธรรมนูญด้วยการเสนอแนะข้อควรแก้ไขเพิ่มเติม  เม่ือการจัดทําร่างรัฐธรรมนูญแล้วเสร็จ  ก็ได้เผยแพร่
ร่างรัฐธรรมนูญและคําอธิบายสาระสําคัญของร่างรัฐธรรมนูญโดยสรุปในลักษณะที่ประชาชนสามารถเข้าใจ
เนื้อหาสําคัญของร่างรัฐธรรมนูญได้โดยสะดวกและเป็นการทั่วไป  และจัดให้มีการออกเสียงประชามติ
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เพื่อให้ความเห็นชอบแก่ร่างรัฐธรรมนูญทั้งฉบับ  ในการน้ี  สภานิติบัญญัติแห่งชาติได้มีมติเสนอประเด็น
เพิ่มเติมอีกประเด็นหนึ่งเพื่อให้มีการออกเสียงประชามติในคราวเดียวกันด้วย  การออกเสียงประชามติ
ปรากฏผลว่า  ประชาชนผู้มีสิทธิออกเสียงประชามติโดยคะแนนเสียงข้างมากของผู้มาออกเสียงประชามติ
เห็นชอบกับร่างรัฐธรรมนูญและประเด็นเพิ่มเติมดังกล่าว  คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญจึงดําเนินการแก้ไข 
ร่างรัฐธรรมนูญในส่วนที่เก่ียวข้องให้สอดคล้องกับผลการออกเสียงประชามติในประเด็นเพิ่มเติม  และได้ส่งให้ 
ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาว่าเป็นการชอบด้วยผลการออกเสียงประชามติแล้วหรือไม่  ซึ่งต่อมาศาลรัฐธรรมนูญ 
ได้วินิจฉัยให้คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมข้อความบางส่วน  และคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญ 
ได้ดําเนินการแก้ไขตามคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญแล้ว  นายกรัฐมนตรีจึงนําร่างรัฐธรรมนูญขึ้นทูลเกล้า
ทูลกระหม่อมถวาย  ต่อมารัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย (ฉบับชั่วคราว) พุทธศักราช ๒๕๕๗ แก้ไข
เพิ่มเติม (ฉบับที่ ๔) พุทธศักราช ๒๕๖๐ บัญญัติให้นายกรัฐมนตรีขอรับพระราชทานร่างรัฐธรรมนูญนั้น 
คืนมาแก้ไขเพิ่มเติมเฉพาะบางประเด็นได้ เม่ือดําเนินการแล้วเสร็จ นายกรัฐมนตรีจึงนําร่างรัฐธรรมนูญนั้น
ขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายเพื่อทรงลงพระปรมาภิไธย ประกาศใช้เป็นรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย
สืบไป ทรงพระราชดําริว่าสมควรพระราชทานพระราชานุมัติ 

จึงมีพระราชโองการดํารัสเหนือเกล้าเหนือกระหม่อมให้ตรารัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยฉบับนี้
ขึ้นไว้ ให้ใช้แทนรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ซึ่งได้ตราไว้   
ณ  วันที่  ๒๒  กรกฎาคม  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ตั้งแต่วันประกาศนี้เป็นต้นไป 

ขอปวงชนชาวไทย  จงมีความสมัครสโมสรเป็นเอกฉันท์ ในอันที่จะปฏิบัติตามและพิทักษ์รักษา
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยนี้  เพื่อธํารงคงไว้ซึ่งระบอบประชาธิปไตยและอํานาจอธิปไตยของ 
ปวงชนชาวไทย  และนํามาซึ่งความผาสุกสิริสวัสดิ์พิพัฒนชัยมงคล  อเนกศุภผลสกลเกียรติยศสถาพรแก่ 
อาณาประชาราษฎรทั่วสยามรัฐสีมา  สมดั่งพระราชปณิธานปรารถนาทุกประการ  เทอญ 

หมวด  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

มาตรา ๑ ประเทศไทยเป็นราชอาณาจักรอันหนึ่งอันเดียว  จะแบ่งแยกมิได้ 
มาตรา ๒ ประเทศไทยมีการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ 

ทรงเป็นประมุข 
มาตรา ๓ อํานาจอธิปไตยเป็นของปวงชนชาวไทย  พระมหากษัตริย์ผู้ทรงเป็นประมุข 

ทรงใช้อํานาจนั้นทางรัฐสภา  คณะรัฐมนตรี  และศาล  ตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 
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รัฐสภา  คณะรัฐมนตรี  ศาล  องค์กรอิสระ  และหน่วยงานของรัฐ  ต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไป 
ตามรัฐธรรมนูญ  กฎหมาย  และหลักนิติธรรม  เพื่อประโยชน์ส่วนรวมของประเทศชาติและความผาสุกของ
ประชาชนโดยรวม 

มาตรา ๔ ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์  สิทธิ  เสรีภาพ  และความเสมอภาคของบุคคล 
ย่อมได้รับความคุ้มครอง 

ปวงชนชาวไทยย่อมได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญเสมอกัน 
มาตรา ๕ รัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายสูงสุดของประเทศ  บทบัญญัติใดของกฎหมาย  กฎ  

หรือข้อบังคับ  หรือการกระทําใด  ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  บทบัญญัติหรือการกระทํานั้นเป็นอันใช้บังคับ
มิได้  

เม่ือไม่มีบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้บังคับแก่กรณีใด  ให้กระทําการนั้นหรือวินิจฉัยกรณีนั้น 
ไปตามประเพณีการปกครองประเทศไทยในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข 

หมวด  ๒ 
พระมหากษัตริย์ 

 
 

มาตรา ๖ องค์พระมหากษัตริย์ทรงดํารงอยู่ในฐานะอันเป็นที่เคารพสักการะ  ผู้ใดจะละเมิดมิได้ 
ผู้ใดจะกล่าวหาหรือฟ้องร้องพระมหากษัตริย์ในทางใด ๆ  มิได้ 
มาตรา ๗ พระมหากษัตริย์ทรงเป็นพุทธมามกะ  และทรงเป็นอัครศาสนูปถัมภก 
มาตรา ๘ พระมหากษัตริย์ทรงดํารงตําแหน่งจอมทัพไทย 
มาตรา ๙ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจทีจ่ะสถาปนาและถอดถอนฐานันดรศักดิ์  

และพระราชทานและเรียกคืนเคร่ืองราชอิสริยาภรณ์   
มาตรา ๑๐ พระมหากษัตริย์ทรงเลือกและทรงแต่งตั้งผู้ทรงคุณวุฒิเป็นประธานองคมนตรี

คนหนึ่งและองคมนตรีอื่นอีกไม่เกินสิบแปดคนประกอบเป็นคณะองคมนตรี 
คณะองคมนตรีมีหน้าที่ถวายความเห็นต่อพระมหากษัตริย์ในพระราชกรณียกิจทั้งปวง 

ที่พระมหากษัตริย์ทรงปรึกษา  และมีหน้าที่อื่นตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ 
มาตรา ๑๑ การเลือกและแต่งตั้งองคมนตรีหรือการให้องคมนตรีพ้นจากตําแหน่ง  ให้เป็นไป

ตามพระราชอัธยาศัย 
ให้ประธานรัฐสภาเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการแต่งตั้งประธานองคมนตรีหรือ 

ให้ประธานองคมนตรีพ้นจากตําแหน่ง 
ให้ประธานองคมนตรีเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการแต่งตั้งองคมนตรีอื่นหรือ 

ให้องคมนตรีอื่นพ้นจากตําแหน่ง 
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มาตรา ๑๒ องคมนตรีต้องไม่เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  หรือดํารงตําแหน่ง
ทางการเมืองอื่น  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ พนักงานรัฐวิสาหกิจ  เจ้าหน้าที่อื่น
ของรัฐ  หรือสมาชิกหรือเจ้าหน้าที่ของพรรคการเมือง  หรือข้าราชการเว้นแต่การเป็นข้าราชการในพระองค์ 
ในตําแหน่งองคมนตรี  และต้องไม่แสดงการฝักใฝ่ในพรรคการเมืองใด ๆ 

มาตรา ๑๓ ก่อนเข้ารับหน้าที่  องคมนตรีต้องถวายสัตย์ปฏิญาณต่อพระมหากษัตริย์ 
ด้วยถ้อยคํา  ดังต่อไปนี้ 

“ข้าพระพุทธเจ้า  (ชื่อผู้ปฏิญาณ)  ขอถวายสัตย์ปฏิญาณว่า  ข้าพระพุทธเจ้าจะจงรักภักดีต่อ
พระมหากษัตริย์  และจะปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต  เพื่อประโยชน์ของประเทศและประชาชน  
ทั้งจะรักษาไว้และปฏิบัติตามซึ่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยทุกประการ” 

มาตรา ๑๔ องคมนตรีพ้นจากตําแหน่งเม่ือตาย  ลาออก  หรือมีพระบรมราชโองการให้พ้นจาก
ตําแหน่ง 

มาตรา ๑๕ การแต่งตั้งและการให้ข้าราชการในพระองค์พ้นจากตําแหน่ง  ให้เป็นไปตาม 
พระราชอัธยาศัย 

การจัดระเบียบราชการและการบริหารงานบุคคลของราชการในพระองค์  ให้เป็นไปตาม 
พระราชอัธยาศัยตามที่บัญญัติไว้ในพระราชกฤษฎีกา 

มาตรา ๑๖ ในเม่ือพระมหากษัตริย์จะไม่ประทับอยู่ในราชอาณาจักร  หรือจะทรงบริหาร
พระราชภาระไม่ได้ด้วยเหตุใดก็ตาม  จะทรงแต่งตั้งบุคคลคนหน่ึงหรือหลายคนเป็นคณะขึ้น  ให้เป็น
ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์หรือไม่ก็ได้  และในกรณีที่ทรงแต่งตั้งผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์   
ให้ประธานรัฐสภาเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ 

มาตรา ๑๗ ในกรณีที่พระมหากษัตริย์มิได้ทรงแต่งตั้งผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ 
ตามมาตรา  ๑๖  หรือในกรณีที่พระมหากษัตริย์ไม่สามารถทรงแต่งตั้งผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์เพราะ
ยังไม่ทรงบรรลุนิติภาวะหรือเพราะเหตุอื่น  แต่ต่อมาคณะองคมนตรีพิจารณาเห็นว่ามีความจําเป็นสมควร
แต่งตั้งผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์และไม่อาจกราบบังคมทูลให้ทรงแต่งตั้งได้ทันการ  ให้คณะองคมนตรี
เสนอชื่อบุคคลคนหน่ึงหรือหลายคนเป็นคณะ  ตามลําดับที่โปรดเกล้าโปรดกระหม่อมกําหนดไว้ก่อนแล้ว  
ให้ เป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์  แล้วแจ้งประธานรัฐสภาเพื่อประกาศในพระปรมาภิไธย
พระมหากษัตริย์  แต่งตั้งผู้นั้นขึ้นเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ 

มาตรา ๑๘ ในระหว่างที่ไม่มีผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามมาตรา  ๑๗  ให้ประธาน
องคมนตรีเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์เป็นการชั่วคราวไปพลางก่อน 

ในกรณีที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ซึ่งได้รับการแต่งตั้งตามมาตรา  ๑๖  หรือมาตรา  ๑๗   
ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ ให้ประธานองคมนตรีทําหน้าที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์เป็นการชั่วคราว 
ไปพลางก่อน 
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ในระหว่างที่ประธานองคมนตรีเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามวรรคหน่ึง  หรือในระหว่างที่
ประธานองคมนตรีทําหน้าที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามวรรคสอง  ประธานองคมนตรีจะปฏิบัติหน้าที่ 
ในฐานะเป็นประธานองคมนตรีมิได้  ในกรณีเช่นว่านี้ ให้คณะองคมนตรีเลือกองคมนตรีคนหนึ่งขึ้น 
ทําหน้าที่ประธานองคมนตรีเป็นการชั่วคราวไปพลางก่อน 

มาตรา ๑๙ ก่อนเข้ารับหน้าที่  ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ซึ่งได้รับการแต่งตั้งตามมาตรา  ๑๖  
หรือมาตรา  ๑๗  ต้องปฏิญาณตนในที่ประชุมรัฐสภาด้วยถ้อยคํา  ดังต่อไปนี้ 

“ข้าพเจ้า  (ชื่อผู้ปฏิญาณ)  ขอปฏิญาณว่า  ข้าพเจ้าจะจงรักภักดีต่อพระมหากษัตริย์  (พระปรมาภิไธย)  
และจะปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต  เพื่อประโยชน์ของประเทศและประชาชน  ทั้งจะรักษาไว้ 
และปฏิบัติตามซึ่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยทุกประการ” 

ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ซึ่งเคยได้รับการแต่งตั้งและปฏิญาณตนมาแล้ว  ไม่ต้องปฏิญาณตนอีก 
มาตรา ๒๐ ภายใต้บังคับมาตรา  ๒๑  การสืบราชสมบัติให้เป็นไปโดยนัยแห่งกฎมณเฑียรบาล

ว่าด้วยการสืบราชสันตติวงศ์  พระพุทธศักราช  ๒๔๖๗ 
การแก้ไขเพิ่มเติมกฎมณเฑียรบาลว่าด้วยการสืบราชสันตติวงศ์  พระพุทธศักราช  ๒๔๖๗   

เป็นพระราชอํานาจของพระมหากษัตริย์โดยเฉพาะ  เม่ือมีพระราชดําริประการใด  ให้คณะองคมนตรีจัดทํา
ร่างกฎมณเฑียรบาลแก้ไขเพิ่มเติมกฎมณเฑียรบาลเดิมขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายเพื่อมีพระราชวินิจฉัย  
เม่ือทรงเห็นชอบและทรงลงพระปรมาภิไธยแล้ว  ให้ประธานองคมนตรีดําเนินการแจ้งประธานรัฐสภา
เพื่อให้ประธานรัฐสภาแจ้งให้รัฐสภาทราบ  และให้ประธานรัฐสภาลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ  
และเม่ือได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว  ให้ใช้บังคับเป็นกฎหมายได้ 

มาตรา ๒๑ ในกรณีที่ราชบัลลังก์หากว่างลงและเป็นกรณีที่พระมหากษัตริย์ได้ทรงแต่งตั้ง
พระรัชทายาทไว้ตามกฎมณเฑียรบาลว่าด้วยการสืบราชสันตติวงศ์  พระพุทธศักราช  ๒๔๖๗  แล้ว   
ให้คณะรัฐมนตรีแจ้งให้ประธานรัฐสภาทราบ  และให้ประธานรัฐสภาเรียกประชุมรัฐสภาเพื่อรับทราบ  
และให้ประธานรัฐสภาอัญเชิญองค์พระรัชทายาทขึ้นทรงราชย์เป็นพระมหากษัตริย์สืบไป  แล้วให้ประธาน
รัฐสภาประกาศให้ประชาชนทราบ 

ในกรณีที่ราชบัลลังก์หากว่างลงและเป็นกรณีที่พระมหากษัตริย์มิได้ทรงแต่งตั้งพระรัชทายาทไว้
ตามวรรคหน่ึง  ให้คณะองคมนตรีเสนอพระนามผู้สืบราชสันตติวงศ์ตามมาตรา  ๒๐  ต่อคณะรัฐมนตรี 
เพื่อเสนอต่อรัฐสภาเพื่อรัฐสภาให้ความเห็นชอบ  ในการนี้  จะเสนอพระนามพระราชธิดาก็ได้  เม่ือรัฐสภา
ให้ความเห็นชอบแล้ว  ให้ประธานรัฐสภาอัญเชิญองค์ผู้สืบราชสันตติวงศ์ขึ้นทรงราชย์เป็นพระมหากษัตริย์สืบไป  
แล้วให้ประธานรัฐสภาประกาศให้ประชาชนทราบ 
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มาตรา ๒๒ ในระหว่างที่ยังไม่มีประกาศอัญเชิญองค์พระรัชทายาทหรือองค์ผู้สืบราชสันตติวงศ์
ขึ้นทรงราชย์เป็นพระมหากษัตริย์ตามมาตรา  ๒๑  ให้ประธานองคมนตรีเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์
เป็นการชั่วคราวไปพลางก่อน  แต่ในกรณีที่ราชบัลลังก์หากว่างลงในระหว่างที่ได้แต่งตั้งผู้สําเร็จราชการ
แทนพระองค์ไว้ตามมาตรา  ๑๖  หรือมาตรา  ๑๗  หรือระหว่างเวลาที่ประธานองคมนตรีเป็นผู้สําเร็จราชการ
แทนพระองค์ตามมาตรา  ๑๘  วรรคหน่ึง  ให้ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์นั้น ๆ  แล้วแต่กรณี  เป็นผู้สําเร็จราชการ
แทนพระองค์ต่อไป  ทั้งนี้  จนกว่าจะได้ประกาศอัญเชิญองค์พระรัชทายาทหรือองค์ผู้สืบราชสันตติวงศ์ 
ขึ้นทรงราชย์เป็นพระมหากษัตริย์ 

ในกรณีที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ซึ่งได้รับการแต่งตั้งไว้และเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์
ต่อไปตามวรรคหนึ่ง  ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้  ให้ประธานองคมนตรีทําหน้าที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์
เป็นการชั่วคราวไปพลางก่อน 

ในกรณีที่ประธานองคมนตรีเป็นผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามวรรคหนึ่ง  หรือทําหน้าที่ 
ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์เป็นการชั่วคราวตามวรรคสอง  ให้นํามาตรา  ๑๘  วรรคสาม  มาใช้บังคับ 

มาตรา ๒๓ ในกรณีที่คณะองคมนตรีจะต้องปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรา  ๑๗  หรือมาตรา  ๒๑  
วรรคสอง  หรือประธานองคมนตรีจะต้องเป็นหรือทําหน้าที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามมาตรา  ๑๘  
วรรคหน่ึงหรือวรรคสอง  หรือมาตรา  ๒๒  วรรคสอง  และอยู่ในระหว่างที่ไม่มีประธานองคมนตรี   
หรือมีแต่ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้  ให้คณะองคมนตรีที่เหลืออยู่เลือกองคมนตรีคนหนึ่งเพื่อทําหน้าที่ 
ประธานองคมนตรี  หรือเป็นหรือทําหน้าที่ผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามมาตรา  ๑๘  วรรคหน่ึง 
หรือวรรคสอง  หรือตามมาตรา  ๒๒  วรรคสอง  แล้วแต่กรณี 

มาตรา ๒๔ การถวายสัตย์ปฏิญาณต่อพระมหากษัตริย์ตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย  
พระมหากษัตริย์จะโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้กระทําต่อพระรัชทายาทซึ่งทรงบรรลุนิติภาวะแล้ว   
หรือต่อผู้แทนพระองค์ก็ได้ 

ในระหว่างที่ยังมิได้ถวายสัตย์ปฏิญาณตามวรรคหน่ึง  จะโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้ผู้ซึ่ง 
ต้องถวายสัตย์ปฏิญาณปฏิบัติหน้าที่ไปพลางก่อนก็ได้ 

หมวด  ๓ 
สิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย 

 
 

มาตรา ๒๕ สิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย  นอกจากที่บัญญัติคุ้มครองไว้เป็นการเฉพาะ
ในรัฐธรรมนูญแล้ว  การใดท่ีมิได้ห้ามหรือจํากัดไว้ในรัฐธรรมนูญหรือในกฎหมายอื่น  บุคคลย่อมมีสิทธิ 
และเสรีภาพท่ีจะทําการนั้นได้และได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ  ตราบเท่าที่การใช้สิทธิหรือเสรีภาพ
เช่นว่านั้นไม่กระทบกระเทือนหรือเป็นอันตรายต่อความม่ันคงของรัฐ  ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดี
ของประชาชน  และไม่ละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลอื่น 
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สิทธิหรือเสรีภาพใดที่รัฐธรรมนูญให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ  หรือให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์
และวิธีการท่ีกฎหมายบัญญัติ  แม้ยังไม่มีการตรากฎหมายนั้นขึ้นใช้บังคับ  บุคคลหรือชุมชนย่อมสามารถ 
ใช้สิทธิหรือเสรีภาพน้ันได้ตามเจตนารมณ์ของรัฐธรรมนูญ 

บุคคลซึ่งถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพท่ีได้รับความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญ  สามารถยกบทบัญญัติ
แห่งรัฐธรรมนูญเพื่อใช้สิทธิทางศาลหรือยกขึ้นเป็นข้อต่อสู้คดีในศาลได้ 

บุคคลซึ่งได้รับความเสียหายจากการถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพหรือจากการกระทําความผิดอาญา
ของบุคคลอื่น  ย่อมมีสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาหรือช่วยเหลือจากรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๒๖ การตรากฎหมายที่มีผลเป็นการจํากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลต้องเป็นไป
ตามเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ  ในกรณีที่รัฐธรรมนูญมิได้บัญญัติเง่ือนไขไว้  กฎหมายดังกล่าว 
ต้องไม่ขัดต่อหลักนิติธรรม  ไม่เพิ่มภาระหรือจํากัดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควรแก่เหตุ   
และจะกระทบต่อศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ของบุคคลมิได้  รวมทั้งต้องระบุเหตุผลความจําเป็นในการจํากัดสิทธิ
และเสรีภาพไว้ด้วย 

กฎหมายตามวรรคหน่ึง  ต้องมีผลใช้บังคับเป็นการทั่วไป  ไม่มุ่งหมายให้ใช้บังคับแก่กรณีใด 
กรณีหนึ่งหรือแก่บุคคลใดบุคคลหนึ่งเป็นการเจาะจง 

มาตรา ๒๗ บุคคลย่อมเสมอกันในกฎหมาย  มีสิทธิและเสรีภาพและได้รับความคุ้มครอง
ตามกฎหมายเท่าเทียมกัน 

ชายและหญิงมีสิทธิเท่าเทียมกัน 
การเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมต่อบุคคล  ไม่ว่าด้วยเหตุความแตกต่างในเรื่องถิ่นกําเนิด  เชื้อชาติ  

ภาษา  เพศ  อายุ  ความพิการ  สภาพทางกายหรือสุขภาพ  สถานะของบุคคล  ฐานะทางเศรษฐกิจหรือสังคม  
ความเชื่อทางศาสนา  การศึกษาอบรม  หรือความคิดเห็นทางการเมืองอันไม่ขัดต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ  
หรือเหตุอื่นใด  จะกระทํามิได้ 

มาตรการที่รัฐกําหนดขึ้นเพื่อขจัดอุปสรรคหรือส่งเสริมให้บุคคลสามารถใช้สิทธิหรือเสรีภาพ 
ได้เช่นเดียวกับบุคคลอื่น  หรือเพื่อคุ้มครองหรืออํานวยความสะดวกให้แก่เด็ก  สตรี  ผู้สูงอายุ  คนพิการ  
หรือผู้ด้อยโอกาส  ย่อมไม่ถือว่าเป็นการเลือกปฏิบัติโดยไม่เป็นธรรมตามวรรคสาม 

บุคคลผู้เป็นทหาร  ตํารวจ  ข้าราชการ  เจ้าหน้าที่อื่นของรัฐ  และพนักงานหรือลูกจ้างขององค์กร
ของรัฐย่อมมีสิทธิและเสรีภาพเช่นเดียวกับบุคคลทั่วไป  เว้นแต่ที่จํากัดไว้ในกฎหมายเฉพาะในส่วนที่
เก่ียวกับการเมือง  สมรรถภาพ  วินัย  หรือจริยธรรม 

มาตรา ๒๘ บุคคลย่อมมีสิทธิและเสรีภาพในชีวิตและร่างกาย 
การจับและการคุมขังบุคคลจะกระทํามิได้  เว้นแต่มีคําสั่งหรือหมายของศาลหรือมีเหตุอย่างอื่น

ตามที่กฎหมายบัญญัติ 
การค้นตัวบุคคลหรือการกระทําใดอันกระทบกระเทือนต่อสิทธิหรือเสรีภาพในชีวิตหรือร่างกาย

จะกระทํามิได้  เว้นแต่มีเหตุตามที่กฎหมายบัญญัติ 
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การทรมาน  ทารุณกรรม  หรือการลงโทษด้วยวิธีการโหดร้ายหรือไร้มนุษยธรรมจะกระทํามิได้ 
มาตรา ๒๙ บุคคลไม่ต้องรับโทษอาญา  เว้นแต่ได้กระทําการอันกฎหมายที่ใช้อยู่ในเวลา 

ที่กระทํานั้นบัญญัติเป็นความผิดและกําหนดโทษไว้  และโทษที่จะลงแก่บุคคลนั้นจะหนักกว่าโทษที่บัญญัติไว้ใน
กฎหมายที่ใช้อยู่ในเวลาที่กระทําความผิดมิได้ 

ในคดีอาญา  ให้สันนิษฐานไว้ก่อนว่าผู้ต้องหาหรือจําเลยไม่มีความผิด  และก่อนมีคําพิพากษา 
อันถึงที่สุดแสดงว่าบุคคลใดได้กระทําความผิด  จะปฏิบัติต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผู้กระทําความผิดมิได้ 

การควบคุมหรือคุมขังผู้ต้องหาหรือจําเลยให้กระทําได้เพียงเท่าที่จําเป็น  เพื่อป้องกันมิให้มีการหลบหนี 
ในคดีอาญา  จะบังคับให้บุคคลให้การเป็นปฏิปักษ์ต่อตนเองมิได้ 
คําขอประกันผู้ต้องหาหรือจําเลยในคดีอาญาต้องได้รับการพิจารณาและจะเรียกหลักประกัน 

จนเกินควรแก่กรณีมิได้  การไม่ให้ประกันต้องเป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 
มาตรา ๓๐ การเกณฑ์แรงงานจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติ 

แห่งกฎหมายท่ีตราขึ้นเพื่อป้องกันภัยพิบัติสาธารณะ  หรือในขณะที่มีการประกาศสถานการณ์ฉุกเฉิน 
หรือประกาศใช้กฎอัยการศึก  หรือในระหว่างเวลาที่ประเทศอยู่ในภาวะสงครามหรือการรบ 

มาตรา ๓๑ บุคคลย่อมมีเสรีภาพบริบูรณ์ในการถือศาสนาและย่อมมีเสรีภาพในการปฏิบัติ
หรือประกอบพิธีกรรมตามหลักศาสนาของตน  แต่ต้องไม่เป็นปฏิปักษ์ต่อหน้าที่ของปวงชนชาวไทย   
ไม่เป็นอันตรายต่อความปลอดภัยของรัฐ  และไม่ขัดต่อความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน 

มาตรา ๓๒ บุคคลย่อมมีสิทธิในความเป็นอยู่ส่วนตัว  เกียรติยศ  ชื่อเสียง  และครอบครัว 
การกระทําอันเป็นการละเมิดหรือกระทบต่อสิทธิของบุคคลตามวรรคหนึ่ง  หรือการนําข้อมูล 

ส่วนบุคคลไปใช้ประโยชน์ไม่ว่าในทางใด ๆ  จะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย
ที่ตราขึ้นเพียงเท่าที่จําเป็นเพื่อประโยชน์สาธารณะ 

มาตรา ๓๓ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในเคหสถาน 
การเข้าไปในเคหสถานโดยปราศจากความยินยอมของผู้ครอบครอง  หรือการค้นเคหสถาน 

หรือที่รโหฐานจะกระทํามิได้  เว้นแต่มีคําสั่งหรือหมายของศาลหรือมีเหตุอย่างอื่นตามที่กฎหมายบัญญัติ 
มาตรา ๓๔ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น  การพูด  การเขียน  การพิมพ์  

การโฆษณา  และการสื่อความหมายโดยวิธีอื่น  การจํากัดเสรีภาพดังกล่าวจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจ
ตามบทบัญญัติแห่งกฎหมายที่ตราขึ้นเฉพาะเพื่อรักษาความม่ันคงของรัฐ  เพื่อคุ้มครองสิทธิหรือเสรีภาพของ
บุคคลอื่น  เพื่อรักษาความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน  หรือเพื่อป้องกันสุขภาพของ
ประชาชน 

เสรีภาพทางวิชาการย่อมได้รับความคุ้มครอง  แต่การใช้เสรีภาพน้ันต้องไม่ขัดต่อหน้าที่ของ 
ปวงชนชาวไทยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน  และต้องเคารพและไม่ปิดก้ันความเห็นต่างของบุคคลอื่น 

มาตรา ๓๕ บุคคลซึ่งประกอบวิชาชีพสื่อมวลชนย่อมมีเสรีภาพในการเสนอข่าวสาร 
หรือการแสดงความคิดเห็นตามจริยธรรมแห่งวิชาชีพ 
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การสั่งปิดกิจการหนังสือพิมพ์หรือสื่อมวลชนอื่นเพื่อลิดรอนเสรีภาพตามวรรคหน่ึง  จะกระทํามิได้ 
การให้นําข่าวสารหรือข้อความใด ๆ   ที่ผู้ประกอบวิชาชีพสื่อมวลชนจัดทําขึ้นไปให้เจ้าหน้าที่ตรวจ

ก่อนนําไปโฆษณาในหนังสือพิมพ์หรือสื่อใด ๆ  จะกระทํามิได้  เว้นแต่จะกระทําในระหว่างเวลาที่ประเทศ 
อยู่ในภาวะสงคราม 

เจ้าของกิจการหนังสือพิมพ์หรือสื่อมวลชนอื่นต้องเป็นบุคคลสัญชาติไทย 
การให้เงินหรือทรัพย์สินอื่นเพื่ออุดหนุนกิจการหนังสือพิมพ์หรือสื่อมวลชนอื่นของเอกชน   

รัฐจะกระทํามิได้  หน่วยงานของรัฐที่ใช้จ่ายเงินหรือทรัพย์สินให้สื่อมวลชนไม่ว่าเพื่อประโยชน์ในการโฆษณา
หรือประชาสัมพันธ์  หรือเพื่อการอื่นใดในทํานองเดียวกันต้องเปิดเผยรายละเอียดให้คณะกรรมการ 
ตรวจเงินแผ่นดินทราบตามระยะเวลาที่กําหนดและประกาศให้ประชาชนทราบด้วย 

เจ้าหน้าที่ของรัฐซึ่งปฏิบัติหน้าที่สื่อมวลชนย่อมมีเสรีภาพตามวรรคหนึ่ง  แต่ให้คํานึงถึงวัตถุประสงค์
และภารกิจของหน่วยงานที่ตนสังกัดอยู่ด้วย 

มาตรา ๓๖ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการติดต่อสื่อสารถึงกันไม่ว่าในทางใด ๆ 
การตรวจ  การกัก  หรือการเปิดเผยข้อมูลที่บุคคลสื่อสารถึงกัน  รวมทั้งการกระทําด้วยประการใด ๆ  

เพื่อให้ล่วงรู้หรือได้มาซึ่งข้อมูลที่บุคคลส่ือสารถึงกันจะกระทํามิได้  เว้นแต่มีคําสั่งหรือหมายของศาล 
หรือมีเหตุอย่างอื่นตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๓๗ บุคคลย่อมมีสิทธิในทรัพย์สินและการสืบมรดก 
ขอบเขตแห่งสิทธิและการจํากัดสิทธิเช่นว่านี้  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 
การเวนคืนอสังหาริมทรัพย์จะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย 

ที่ตราข้ึนเพื่อการอันเป็นสาธารณูปโภค  การป้องกันประเทศ  หรือการได้มาซึ่งทรัพยากรธรรมชาติ   
หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอื่น  และต้องชดใช้ค่าทดแทนที่เป็นธรรม  ภายในเวลาอันควรแก่เจ้าของ
ตลอดจนผู้ทรงสิทธิบรรดาที่ได้ รับความเสียหายจากการเวนคืน  โดยคํานึงถึงประโยชน์สาธารณะ  
ผลกระทบต่อผู้ถูกเวนคืน  รวมทั้งประโยชน์ที่ผู้ถูกเวนคืนอาจได้รับจากการเวนคืนนั้น 

การเวนคืนอสังหาริมทรัพย์  ให้กระทําเพียงเท่าที่จําเป็นต้องใช้เพื่อการที่บัญญัติไว้ในวรรคสาม  
เว้นแต่เป็นการเวนคืนเพื่อนําอสังหาริมทรัพย์ที่เวนคืนไปชดเชยให้เกิดความเป็นธรรมแก่เจ้าของอสังหาริมทรัพย์
ที่ถูกเวนคืนตามที่กฎหมายบัญญัติ 

กฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์ต้องระบุวัตถุประสงค์แห่งการเวนคืนและกําหนดระยะเวลา 
การเข้าใช้อสังหาริมทรัพย์ให้ชัดแจ้ง  ถ้ามิได้ใช้ประโยชน์เพื่อการนั้นภายในระยะเวลาที่ กําหนด 
หรือมีอสังหาริมทรัพย์เหลือจากการใช้ประโยชน์  และเจ้าของเดิมหรือทายาทประสงค์จะได้คืน  ให้คืนแก่
เจ้าของเดิมหรือทายาท 
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ระยะเวลาการขอคืนและการคืนอสังหาริมทรัพย์ที่ถูกเวนคืนที่มิได้ใช้ประโยชน์  หรือที่เหลือจาก
การใช้ประโยชน์ให้แก่เจ้าของเดิมหรือทายาท  และการเรียกคืนค่าทดแทนที่ชดใช้ไป  ให้เป็นไปตามที่
กฎหมายบัญญัติ 

การตรากฎหมายเวนคืนอสังหาริมทรัพย์โดยระบุเจาะจงอสังหาริมทรัพย์หรือเจ้าของอสังหาริมทรัพย์
ที่ถูกเวนคืนตามความจําเป็น  มิให้ถือว่าเป็นการขัดต่อมาตรา  ๒๖  วรรคสอง 

มาตรา ๓๘ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการเดินทางและการเลือกถ่ินที่อยู่ 
การจํากัดเสรีภาพตามวรรคหนึ่งจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย

ที่ตราขึ้นเพื่อความม่ันคงของรัฐ  ความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน  หรือการผังเมือง   
หรือเพื่อรักษาสถานภาพของครอบครัว  หรือเพื่อสวัสดิภาพของผู้เยาว์ 

มาตรา ๓๙ การเนรเทศบุคคลสัญชาติไทยออกนอกราชอาณาจักร  หรือห้ามมิให้ผู้มีสัญชาติไทย
เข้ามาในราชอาณาจักร  จะกระทํามิได้ 

การถอนสัญชาติของบุคคลซึ่งมีสัญชาติไทยโดยการเกิด  จะกระทํามิได้ 
มาตรา ๔๐ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการประกอบอาชีพ 
การจํากัดเสรีภาพตามวรรคหนึ่งจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย

ที่ตราขึ้นเพื่อรักษาความม่ันคงหรือเศรษฐกิจของประเทศ  การแข่งขันอย่างเป็นธรรม  การป้องกัน 
หรือขจัดการกีดกันหรือการผูกขาด  การคุ้มครองผู้บริโภค  การจัดระเบียบการประกอบอาชีพเพียงเท่าที่จําเป็น  
หรือเพื่อประโยชน์สาธารณะอย่างอื่น 

การตรากฎหมายเพื่อจัดระเบียบการประกอบอาชีพตามวรรคสอง  ต้องไม่มีลักษณะเป็นการเลือกปฏิบัติ
หรือก้าวก่ายการจัดการศึกษาของสถาบันการศึกษา 

มาตรา ๔๑ บุคคลและชุมชนย่อมมีสิทธิ 
(๑) ได้รับทราบและเข้าถึงข้อมูลหรือข่าวสารสาธารณะในครอบครองของหน่วยงานของรัฐ

ตามที่กฎหมายบัญญัติ 
(๒) เสนอเรื่องราวร้องทุกข์ต่อหน่วยงานของรัฐและได้รับแจ้งผลการพิจารณาโดยรวดเร็ว 
(๓) ฟ้องหน่วยงานของรัฐให้รับผิดเนื่องจากการกระทําหรือการละเว้นการกระทําของข้าราชการ  

พนักงาน  หรือลูกจ้างของหน่วยงานของรัฐ 
มาตรา ๔๒ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการรวมกันเป็นสมาคม  สหกรณ์  สหภาพ  องค์กร  ชุมชน  

หรือหมู่คณะอื่น 
การจํากัดเสรีภาพตามวรรคหน่ึงจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย

ที่ตราขึ้นเพื่อคุ้มครองประโยชน์สาธารณะ  เพื่อรักษาความสงบเรียบร้อย  หรือศีลธรรมอันดีของประชาชน  
หรือเพื่อการป้องกันหรือขจัดการกีดกันหรือการผูกขาด 
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มาตรา ๔๓ บุคคลและชุมชนย่อมมีสิทธิ 
(๑) อนุรักษ์  ฟื้นฟู  หรือส่งเสริมภูมิปัญญา  ศิลปะ  วัฒนธรรม  ขนบธรรมเนียม  และจารีตประเพณี

อันดีงามทั้งของท้องถิ่นและของชาติ   
(๒) จัดการ  บํารุงรักษา  และใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ  สิ่งแวดล้อม  และความหลากหลาย

ทางชีวภาพอย่างสมดุลและย่ังยืนตามวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ 
(๓) เข้าชื่อกันเพื่อเสนอแนะต่อหน่วยงานของรัฐให้ดําเนินการใดอันจะเป็นประโยชน์ต่อประชาชน

หรือชุมชน  หรืองดเว้นการดําเนินการใดอันจะกระทบต่อความเป็นอยู่อย่างสงบสุขของประชาชนหรือชุมชน  
และได้รับแจ้งผลการพิจารณาโดยรวดเร็ว  ทั้งนี้  หน่วยงานของรัฐต้องพิจารณาข้อเสนอแนะนั้นโดยให้
ประชาชนที่เก่ียวข้องมีส่วนร่วมในการพิจารณาด้วยตามวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ 

(๔) จัดให้มีระบบสวัสดิการของชุมชน   
สิทธิของบุคคลและชุมชนตามวรรคหน่ึง  หมายความรวมถึงสิทธิที่จะร่วมกับองค์กรปกครอง 

ส่วนท้องถิ่นหรือรัฐในการดําเนินการดังกล่าวด้วย 
มาตรา ๔๔ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและปราศจากอาวุธ 
การจํากัดเสรีภาพตามวรรคหนึ่งจะกระทํามิได้  เว้นแต่โดยอาศัยอํานาจตามบทบัญญัติแห่งกฎหมาย

ที่ตราขึ้นเพื่อรักษาความมั่นคงของรัฐ  ความปลอดภัยสาธารณะ  ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดี 
ของประชาชน  หรือเพื่อคุ้มครองสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลอื่น 

มาตรา ๔๕ บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการรวมกันจัดตั้งพรรคการเมืองตามวิถีทางการปกครอง
ระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

กฎหมายตามวรรคหน่ึงอย่างน้อยต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับการบริหารพรรคการเมือง  ซึ่งต้องกําหนด 
ให้เป็นไปโดยเปิดเผยและตรวจสอบได้  เปิดโอกาสให้สมาชิกมีส่วนร่วมอย่างกว้างขวางในการกําหนดนโยบาย
และการส่งผู้สมัครรับเลือกตั้ง  และกําหนดมาตรการให้สามารถดําเนินการโดยอิสระไม่ถูกครอบงําหรือชี้นํา 
โดยบุคคลซึ่งมิได้เป็นสมาชิกของพรรคการเมืองนั้น  รวมท้ังมาตรการกํากับดูแลมิให้สมาชิกของพรรคการเมือง
กระทําการอันเป็นการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามกฎหมายเก่ียวกับการเลือกตั้ง 

มาตรา ๔๖ สิทธิของผู้บริโภคย่อมได้รับความคุ้มครอง 
บุคคลย่อมมีสิทธิรวมกันจัดตั้งองค์กรของผู้บริโภคเพื่อคุ้มครองและพิทักษ์สิทธิของผู้บริโภค 
องค์กรของผู้บริโภคตามวรรคสองมีสิทธิรวมกันจัดตั้งเป็นองค์กรที่มีความเป็นอิสระเพื่อให้เกิดพลัง

ในการคุ้มครองและพิทักษ์สิทธิของผู้บริโภคโดยได้รับการสนับสนุนจากรัฐ  ทั้งนี้  หลักเกณฑ์และวิธีการจัดตั้ง  
อํานาจในการเป็นตัวแทนของผู้บริโภค  และการสนับสนุนด้านการเงินจากรัฐ  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๔๗ บุคคลย่อมมีสิทธิได้รับบริการสาธารณสุขของรัฐ   
บุคคลผู้ยากไร้ย่อมมีสิทธิได้รับบริการสาธารณสุขของรัฐโดยไม่เสียค่าใช้จ่ายตามที่กฎหมายบัญญัติ 
บุคคลย่อมมีสิทธิได้รับการป้องกันและขจัดโรคติดต่ออันตรายจากรัฐโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย   
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มาตรา ๔๘ สิทธิของมารดาในช่วงระหว่างก่อนและหลังการคลอดบุตรย่อมได้รับความคุ้มครอง
และช่วยเหลือตามที่กฎหมายบัญญัติ 

บุคคลซ่ึงมีอายุเกินหกสิบปีและไม่มีรายได้เพียงพอแก่การยังชีพ  และบุคคลผู้ยากไร้ย่อมมีสิทธิ
ได้รับความช่วยเหลือที่เหมาะสมจากรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๔๙ บุคคลจะใช้สิทธิหรือเสรีภาพเพื่อล้มล้างการปกครองระบอบประชาธิปไตย 
อันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขมิได้ 

ผู้ใดทราบว่ามีการกระทําตามวรรคหน่ึง  ย่อมมีสิทธิร้องต่ออัยการสูงสุดเพื่อร้องขอให้ศาลรัฐธรรมนูญ
วินิจฉัยสั่งการให้เลิกการกระทําดังกล่าวได้   

ในกรณีที่อัยการสูงสุดมีคําสั่งไม่รับดําเนินการตามที่ร้องขอ  หรือไม่ดําเนินการภายในสิบห้าวัน 
นับแต่วันที่ได้รับคําร้องขอ  ผู้ร้องขอจะย่ืนคําร้องโดยตรงต่อศาลรัฐธรรมนูญก็ได้   

การดําเนินการตามมาตรานี้ไม่กระทบต่อการดําเนินคดีอาญาต่อผู้กระทําการตามวรรคหนึ่ง 
หมวด  ๔ 

หน้าที่ของปวงชนชาวไทย 
 

 

มาตรา ๕๐ บุคคลมีหน้าที่  ดังต่อไปนี้ 
(๑) พิทักษ์รักษาไว้ซึ่งชาติ  ศาสนา  พระมหากษัตริย์  และการปกครองระบอบประชาธิปไตย

อันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข 
(๒) ป้องกันประเทศ  พิทักษ์รักษาเกียรติภูมิ  ผลประโยชน์ของชาติ  และสาธารณสมบัติของแผ่นดิน  

รวมทั้งให้ความร่วมมือในการป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย 
(๓) ปฏิบัติตามกฎหมายอย่างเคร่งครัด 
(๔) เข้ารับการศึกษาอบรมในการศึกษาภาคบังคับ 
(๕) รับราชการทหารตามที่กฎหมายบัญญัติ 
(๖) เคารพและไม่ละเมิดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลอื่น  และไม่กระทําการใดที่อาจก่อให้เกิด

ความแตกแยกหรือเกลียดชังในสังคม 
(๗) ไปใช้สิทธิเลือกตั้งหรือลงประชามติอย่างอิสระโดยคํานึงถึงประโยชน์ส่วนรวมของประเทศ

เป็นสําคัญ 
(๘) ร่วมมือและสนับสนุนการอนุรักษ์และคุ้มครองสิ่งแวดล้อม  ทรัพยากรธรรมชาติ  ความหลากหลาย

ทางชีวภาพ  รวมทั้งมรดกทางวัฒนธรรม 
(๙) เสียภาษีอากรตามที่กฎหมายบัญญัติ 
(๑๐) ไม่ร่วมมือหรือสนับสนุนการทุจริตและประพฤติมิชอบทุกรูปแบบ 
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หมวด  ๕ 
หน้าที่ของรัฐ   

 
 

มาตรา ๕๑ การใดท่ีรัฐธรรมนูญบัญญัติให้เป็นหน้าที่ของรัฐตามหมวดนี้  ถ้าการนั้น 
เป็นการทําเพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ประชาชนโดยตรง  ย่อมเป็นสิทธิของประชาชนและชุมชนที่จะติดตาม
และเร่งรัดให้รัฐดําเนินการ  รวมตลอดทั้งฟ้องร้องหน่วยงานของรัฐที่เก่ียวข้อง  เพื่อจัดให้ประชาชน 
หรือชุมชนได้รับประโยชน์นั้นตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๕๒ รัฐต้องพิทักษ์รักษาไว้ซึ่งสถาบันพระมหากษัตริย์  เอกราช  อธิปไตย  บูรณภาพ
แห่งอาณาเขตและเขตที่ประเทศไทยมีสิทธิอธิปไตย  เกียรติภูมิและผลประโยชน์ของชาติ  ความม่ันคงของรัฐ  
และความสงบเรียบร้อยของประชาชน  เพื่อประโยชน์แห่งการนี้  รัฐต้องจัดให้มีการทหาร  การทูต   
และการข่าวกรองที่มีประสิทธิภาพ 

กําลังทหารให้ใช้เพื่อประโยชน์ในการพัฒนาประเทศด้วย 
มาตรา ๕๓ รัฐต้องดูแลให้มีการปฏิบัติตามและบังคับใช้กฎหมายอย่างเคร่งครัด 
มาตรา ๕๔ รัฐต้องดําเนินการให้เด็กทุกคนได้รับการศึกษาเป็นเวลาสิบสองปี  ตั้งแต่ 

ก่อนวัยเรียนจนจบการศึกษาภาคบังคับอย่างมีคุณภาพโดยไม่เก็บค่าใช้จ่าย 
รัฐต้องดําเนินการให้เด็กเล็กได้รับการดูแลและพัฒนาก่อนเข้ารับการศึกษาตามวรรคหน่ึง   

เพื่อพัฒนาร่างกาย  จิตใจ  วินัย  อารมณ์  สังคม  และสติปัญญาให้สมกับวัย  โดยส่งเสริมและสนับสนุน 
ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นและภาคเอกชนเข้ามีส่วนร่วมในการดําเนินการด้วย 

รัฐต้องดําเนินการให้ประชาชนได้รับการศึกษาตามความต้องการในระบบต่าง ๆ  รวมทั้งส่งเสริม
ให้มีการเรียนรู้ตลอดชีวิต  และจัดให้มีการร่วมมือกันระหว่างรัฐ  องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  และภาคเอกชน
ในการจัดการศึกษาทุกระดับ  โดยรัฐมีหน้าที่ดําเนินการ  กํากับ  ส่งเสริม  และสนับสนุนให้การจัดการศึกษา
ดังกล่าวมีคุณภาพและได้มาตรฐานสากล  ทั้งนี้  ตามกฎหมายว่าด้วยการศึกษาแห่งชาติซึ่งอย่างน้อย 
ต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับการจัดทําแผนการศึกษาแห่งชาติ  และการดําเนินการและตรวจสอบการดําเนินการ
ให้เป็นไปตามแผนการศึกษาแห่งชาติด้วย 

การศึกษาทั้งปวงต้องมุ่งพัฒนาผู้เรียนให้เป็นคนดี  มีวินัย  ภูมิใจในชาติ  สามารถเชี่ยวชาญได้
ตามความถนัดของตน  และมีความรับผิดชอบต่อครอบครัว  ชุมชน  สังคม  และประเทศชาติ 

ในการดําเนินการให้เด็กเล็กได้รับการดูแลและพัฒนาตามวรรคสอง  หรือให้ประชาชนได้รับ
การศึกษาตามวรรคสาม  รัฐต้องดําเนินการให้ผู้ขาดแคลนทุนทรัพย์ได้รับการสนับสนุนค่าใช้จ่ายในการศึกษา
ตามความถนัดของตน 

ให้จัดตั้งกองทุนเพื่อใช้ในการช่วยเหลือผู้ขาดแคลนทุนทรัพย์  เพื่อลดความเหล่ือมล้ําในการศึกษา  
และเพื่อเสริมสร้างและพัฒนาคุณภาพและประสิทธิภาพครู  โดยให้รัฐจัดสรรงบประมาณให้แก่กองทุน  
หรือใช้มาตรการหรือกลไกทางภาษีรวมทั้งการให้ผู้บริจาคทรัพย์สินเข้ากองทุนได้รับประโยชน์ในการลดหย่อน
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ภาษีด้วย  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ  ซึ่งกฎหมายดังกล่าวอย่างน้อยต้องกําหนดให้การบริหารจัดการกองทุน
เป็นอิสระและกําหนดให้มีการใช้จ่ายเงินกองทุนเพื่อบรรลุวัตถุประสงค์ดังกล่าว 

มาตรา ๕๕ รัฐต้องดําเนินการให้ประชาชนได้รับบริการสาธารณสุขที่มีประสิทธิภาพอย่างทั่วถึง  
เสริมสร้างให้ประชาชนมีความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับการส่งเสริมสุขภาพและการป้องกันโรค  และส่งเสริม 
และสนับสนุนให้มีการพัฒนาภูมิปัญญาด้านแพทย์แผนไทยให้เกิดประโยชน์สูงสุด 

บริการสาธารณสุขตามวรรคหนึ่ง  ต้องครอบคลุมการส่งเสริมสุขภาพ  การควบคุม  และป้องกันโรค  
การรักษาพยาบาล  และการฟื้นฟูสุขภาพด้วย 

รัฐต้องพัฒนาการบริการสาธารณสุขให้มีคุณภาพและมีมาตรฐานสูงขึ้นอย่างต่อเนื่อง 
มาตรา ๕๖ รัฐต้องจัดหรือดําเนินการให้มีสาธารณูปโภคข้ันพื้นฐานที่จําเป็นต่อการดํารงชีวิต

ของประชาชนอย่างทั่วถึงตามหลักการพัฒนาอย่างย่ังยืน 
โครงสร้างหรือโครงข่ายข้ันพื้นฐานของกิจการสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานของรัฐอันจําเป็นต่อ 

การดํารงชีวิตของประชาชนหรือเพื่อความม่ันคงของรัฐ  รัฐจะกระทําด้วยประการใดให้ตกเป็นกรรมสิทธิ์
ของเอกชนหรือทําให้รัฐเป็นเจ้าของน้อยกว่าร้อยละห้าสิบเอ็ดมิได้ 

การจัดหรือดําเนินการให้มีสาธารณูปโภคตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง  รัฐต้องดูแลมิให้มีการเรียกเก็บ
ค่าบริการจนเป็นภาระแก่ประชาชนเกินสมควร 

การนําสาธารณูปโภคของรัฐไปให้เอกชนดําเนินการทางธุรกิจไม่ว่าด้วยประการใด ๆ  รัฐต้องได้รับ
ประโยชน์ตอบแทนอย่างเป็นธรรม  โดยคํานึงถึงการลงทุนของรัฐ  ประโยชน์ที่รัฐและเอกชนจะได้รับ   
และค่าบริการที่จะเรียกเก็บจากประชาชนประกอบกัน 

มาตรา ๕๗ รัฐต้อง 
(๑) อนุรักษ์  ฟื้นฟู  และส่งเสริมภูมิปัญญาท้องถิ่น  ศิลปะ  วัฒนธรรม  ขนบธรรมเนียม   

และจารีตประเพณีอันดีงามของท้องถิ่นและของชาติ  และจัดให้มีพื้นที่สาธารณะสําหรับกิจกรรมที่เก่ียวข้อง  
รวมทั้งส่งเสริมและสนับสนุนให้ประชาชน  ชุมชน  และองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  ได้ใช้สิทธิและมีส่วนร่วม
ในการดําเนินการด้วย 

(๒) อนุรักษ์  คุ้มครอง  บํารุงรักษา  ฟื้นฟู  บริหารจัดการ  และใช้หรือจัดให้มีการใช้ประโยชน์
จากทรัพยากรธรรมชาติ  สิ่งแวดล้อม  และความหลากหลายทางชีวภาพ  ให้เกิดประโยชน์อย่างสมดุล 
และย่ังยืน  โดยต้องให้ประชาชนและชุมชนในท้องถิ่นที่เก่ียวข้องมีส่วนร่วมดําเนินการและได้รับประโยชน์
จากการดําเนินการดังกล่าวด้วยตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๕๘ การดําเนินการใดของรัฐหรือที่รัฐจะอนุญาตให้ผู้ใดดําเนินการ  ถ้าการนั้นอาจมี
ผลกระทบต่อทรัพยากรธรรมชาติ  คุณภาพสิ่งแวดล้อม  สุขภาพ  อนามัย  คุณภาพชีวิต  หรือส่วนได้เสีย
สําคัญอื่นใดของประชาชนหรือชุมชนหรือสิ่งแวดล้อมอย่างรุนแรง  รัฐต้องดําเนินการให้มีการศึกษา 
และประเมินผลกระทบต่อคุณภาพสิ่งแวดล้อมและสุขภาพของประชาชนหรือชุมชน  และจัดให้มีการรับฟัง
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ความคิดเห็นของผู้มีส่วนได้เสียและประชาชนและชุมชนที่เก่ียวข้องก่อน  เพื่อนํามาประกอบการพิจารณา
ดําเนินการหรืออนุญาตตามที่กฎหมายบัญญัติ 

บุคคลและชุมชนย่อมมีสิทธิได้รับข้อมูล  คําชี้แจง  และเหตุผลจากหน่วยงานของรัฐก่อนการดําเนินการ
หรืออนุญาตตามวรรคหนึ่ง 

ในการดําเนินการหรืออนุญาตตามวรรคหน่ึง  รัฐต้องระมัดระวังให้เกิดผลกระทบต่อประชาชน  
ชุมชน  สิ่งแวดล้อม  และความหลากหลายทางชีวภาพน้อยที่สุด  และต้องดําเนินการให้มีการเยียวยา 
ความเดือดร้อนหรือเสียหายให้แก่ประชาชนหรือชุมชนที่ได้รับผลกระทบอย่างเป็นธรรมและโดยไม่ชักช้า   

มาตรา ๕๙ รัฐต้องเปิดเผยข้อมูลหรือข่าวสารสาธารณะในครอบครองของหน่วยงานของรัฐ
ที่มิใช่ข้อมูลเก่ียวกับความม่ันคงของรัฐหรือเป็นความลับของทางราชการตามที่กฎหมายบัญญัติ  และต้องจัดให้
ประชาชนเข้าถึงข้อมูลหรือข่าวสารดังกล่าวได้โดยสะดวก   

มาตรา ๖๐ รัฐต้องรักษาไว้ซึ่งคลื่นความถี่และสิทธิในการเข้าใช้วงโคจรดาวเทียมอันเป็น
สมบัติของชาติ  เพื่อใช้ให้เกิดประโยชน์แก่ประเทศชาติและประชาชน 

การจัดให้มีการใช้ประโยชน์จากคลื่นความถี่ตามวรรคหน่ึง  ไม่ว่าจะใช้เพื่อส่งวิทยุกระจายเสียง  
วิทยุโทรทัศน์  และโทรคมนาคม  หรือเพื่อประโยชน์อื่นใด  ต้องเป็นไปเพื่อประโยชน์สูงสุดของประชาชน  
ความม่ันคงของรัฐ  และประโยชน์สาธารณะ  รวมตลอดทั้งการให้ประชาชนมีส่วนได้ใช้ประโยชน์จาก 
คลื่นความถี่ด้วย  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ   

รัฐต้องจัดให้มีองค์กรของรัฐที่มีความเป็นอิสระในการปฏิบัติหน้าที่  เพื่อรับผิดชอบและกํากับ 
การดําเนินการเก่ียวกับคลื่นความถี่ให้เป็นไปตามวรรคสอง  ในการนี้  องค์กรดังกล่าวต้องจัดให้มีมาตรการ
ป้องกันมิให้มีการแสวงหาประโยชน์จากผู้บริโภคโดยไม่เป็นธรรมหรือสร้างภาระแก่ผู้บริโภคเกินความจําเป็น  
ป้องกันมิให้คลื่นความถี่รบกวนกัน  รวมตลอดทั้งป้องกันการกระทําที่มีผลเป็นการขัดขวางเสรีภาพในการรับรู้
หรือปิดก้ันการรับรู้ข้อมูลหรือข่าวสารที่ถูกต้องตามความเป็นจริงของประชาชน  และป้องกันมิให้บุคคล
หรือกลุ่มบุคคลใดใช้ประโยชน์จากคลื่นความถี่โดยไม่คํานึงถึงสิทธิของประชาชนทั่วไป  รวมตลอดทั้ง 
การกําหนดสัดส่วนขั้นต่ําที่ผู้ใช้ประโยชน์จากคลื่นความถี่จะต้องดําเนินการเพื่อประโยชน์สาธารณะ  ทั้งนี้  
ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๖๑ รัฐต้องจัดให้มีมาตรการหรือกลไกที่มีประสิทธิภาพในการคุ้มครองและพิทักษ์สิทธิ
ของผู้บริโภคด้านต่าง ๆ  ไม่ว่าจะเป็นด้านการรู้ข้อมูลที่เป็นจริง  ด้านความปลอดภัย  ด้านความเป็นธรรม
ในการทําสัญญา  หรือด้านอื่นใดอันเป็นประโยชน์ต่อผู้บริโภค 

มาตรา ๖๒ รัฐต้องรักษาวินัยการเงินการคลังอย่างเคร่งครัดเพื่อให้ฐานะทางการเงินการคลัง
ของรัฐมีเสถียรภาพและม่ันคงอย่างย่ังยืนตามกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ  และจัดระบบภาษี
ให้เกิดความเป็นธรรมแก่สังคม 
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กฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐอย่างน้อยต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับกรอบการดําเนินการ
ทางการคลังและงบประมาณของรัฐ  การกําหนดวินัยทางการคลังด้านรายได้และรายจ่ายทั้งเงินงบประมาณ
และเงินนอกงบประมาณ  การบริหารทรัพย์สินของรัฐและเงินคงคลัง  และการบริหารหนี้สาธารณะ 

มาตรา ๖๓ รัฐต้องส่งเสริม  สนับสนุน  และให้ความรู้แก่ประชาชนถึงอันตรายท่ีเกิดจาก 
การทุจริตและประพฤติมิชอบทั้งในภาครัฐและภาคเอกชน  และจัดให้มีมาตรการและกลไกที่มีประสิทธิภาพ
เพื่อป้องกันและขจัดการทุจริตและประพฤติมิชอบดังกล่าวอย่างเข้มงวด  รวมทั้งกลไกในการส่งเสริม 
ให้ประชาชนรวมตัวกันเพื่อมีส่วนร่วมในการรณรงค์ให้ความรู้  ต่อต้าน  หรือชี้เบาะแส  โดยได้รับความคุ้มครอง
จากรัฐตามที่กฎหมายบัญญัติ 

หมวด  ๖ 
แนวนโยบายแห่งรัฐ 

 
 

มาตรา ๖๔ บทบัญญัติในหมวดนี้เป็นแนวทางให้รัฐดําเนินการตรากฎหมายและกําหนดนโยบาย
ในการบริหารราชการแผ่นดิน 

มาตรา ๖๕ รัฐพึงจัดให้มียุทธศาสตร์ชาติเป็นเป้าหมายการพัฒนาประเทศอย่างย่ังยืน 
ตามหลักธรรมาภิบาลเพื่อใช้เป็นกรอบในการจัดทําแผนต่าง ๆ  ให้สอดคล้องและบูรณาการกันเพื่อให้เกิดเป็น
พลังผลักดันร่วมกันไปสู่เป้าหมายดังกล่าว   

การจัดทํา  การกําหนดเป้าหมาย  ระยะเวลาที่จะบรรลุเป้าหมาย  และสาระที่พึงมีในยุทธศาสตร์ชาติ  
ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการท่ีกฎหมายบัญญัติ  ทั้งนี้  กฎหมายดังกล่าวต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับ
การมีส่วนร่วมและการรับฟังความคิดเห็นของประชาชนทุกภาคส่วนอย่างทั่วถึงด้วย   

ยุทธศาสตร์ชาติ  เม่ือได้ประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว  ให้ใช้บังคับได้ 
มาตรา ๖๖ รัฐพึงส่งเสริมสัมพันธไมตรีกับนานาประเทศโดยถือหลักความเสมอภาค 

ในการปฏิบัติต่อกัน  และไม่แทรกแซงกิจการภายในของกันและกัน  ให้ความร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศ  
และคุ้มครองผลประโยชน์ของชาติและของคนไทยในต่างประเทศ   

มาตรา ๖๗ รัฐพึงอุปถัมภ์และคุ้มครองพระพุทธศาสนาและศาสนาอื่น 
ในการอุปถัมภ์และคุ้มครองพระพุทธศาสนาอันเป็นศาสนาที่ประชาชนชาวไทยส่วนใหญ่นับถือ 

มาช้านาน  รัฐพึงส่งเสริมและสนับสนุนการศึกษาและการเผยแผ่หลักธรรมของพระพุทธศาสนาเถรวาท
เพื่อให้เกิดการพัฒนาจิตใจและปัญญา  และต้องมีมาตรการและกลไกในการป้องกันมิให้มีการบ่อนทําลาย
พระพุทธศาสนาไม่ว่าในรูปแบบใด  และพึงส่งเสริมให้พุทธศาสนิกชนมีส่วนร่วมในการดําเนินมาตรการ 
หรือกลไกดังกล่าวด้วย 

มาตรา ๖๘ รัฐพึงจัดระบบการบริหารงานในกระบวนการยุติธรรมทุกด้านให้มีประสิทธิภาพ  
เป็นธรรม  และไม่เลือกปฏิบัติ  และให้ประชาชนเข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้โดยสะดวก  รวดเร็ว   
และไม่เสียค่าใช้จ่ายสูงเกินสมควร 



หน้า   ๑๘ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

รัฐพึงมีมาตรการคุ้มครองเจ้าหน้าที่ของรัฐในกระบวนการยุติธรรม  ให้สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้
โดยเคร่งครัด  ปราศจากการแทรกแซงหรือครอบงําใด ๆ 

รัฐพึงให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายที่จําเป็นและเหมาะสมแก่ผู้ยากไร้หรือผู้ด้อยโอกาส 
ในการเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม  รวมตลอดถึงการจัดหาทนายความให้ 

มาตรา ๖๙ รัฐพึงจัดให้มีและส่งเสริมการวิจัยและพัฒนาวิทยาศาสตร์   เทคโนโลยี   
และศิลปวิทยาการแขนงต่าง ๆ  ให้เกิดความรู้  การพัฒนา  และนวัตกรรม  เพื่อความเข้มแข็งของสังคม
และเสริมสร้างความสามารถของคนในชาติ 

มาตรา ๗๐ รัฐพึงส่งเสริมและให้ความคุ้มครองชาวไทยกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ  ให้มีสิทธิดํารงชีวิต
ในสังคมตามวัฒนธรรม  ประเพณี  และวิถีชีวิตดั้งเดิมตามความสมัครใจได้อย่างสงบสุข  ไม่ถูกรบกวน  
ทั้งนี้  เท่าที่ไม่เป็นการขัดต่อความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอันดีของประชาชน  หรือเป็นอันตราย 
ต่อความม่ันคงของรัฐ  หรือสุขภาพอนามัย 

มาตรา ๗๑ รัฐพึงเสริมสร้างความเข้มแข็งของครอบครัวอันเป็นองค์ประกอบพื้นฐานที่สําคัญ
ของสังคม  จัดให้ประชาชนมีที่อยู่อาศัยอย่างเหมาะสม  ส่งเสริมและพัฒนาการสร้างเสริมสุขภาพเพื่อให้
ประชาชนมีสุขภาพที่แข็งแรงและมีจิตใจเข้มแข็ง  รวมตลอดทั้งส่งเสริมและพัฒนาการกีฬาให้ไปสู่ความเป็นเลิศ
และเกิดประโยชน์สูงสุดแก่ประชาชน 

รัฐพึงส่งเสริมและพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ให้เป็นพลเมืองที่ดี  มีคุณภาพและความสามารถสูงขึ้น 
รัฐพึงให้ความช่วยเหลือเด็ก  เยาวชน  สตรี  ผู้สูงอายุ  คนพิการ  ผู้ยากไร้  และผู้ด้อยโอกาส   

ให้สามารถดํารงชีวิตได้อย่างมีคุณภาพ  และคุ้มครองป้องกันมิให้บุคคลดังกล่าวถูกใช้ความรุนแรง 
หรือปฏิบัติอย่างไม่เป็นธรรม  รวมตลอดทั้งให้การบําบัด  ฟื้นฟูและเยียวยาผู้ถูกกระทําการดังกล่าว 

ในการจัดสรรงบประมาณ  รัฐพึงคํานึงถึงความจําเป็นและความต้องการที่แตกต่างกันของเพศ  วัย  
และสภาพของบุคคล  ทั้งนี้  เพื่อความเป็นธรรม 

มาตรา ๗๒ รัฐพึงดําเนินการเก่ียวกับที่ดิน  ทรัพยากรน้ํา  และพลังงาน  ดังต่อไปนี้ 
(๑) วางแผนการใช้ที่ดินของประเทศให้เหมาะสมกับสภาพของพื้นที่และศักยภาพของที่ดิน 

ตามหลกัการพัฒนาอย่างย่ังยืน 
(๒) จัดให้มีการวางผังเมืองทุกระดับและบังคับการให้เป็นไปตามผังเมืองอย่างมีประสิทธิภาพ  

รวมตลอดทั้งพัฒนาเมืองให้มีความเจริญโดยสอดคล้องกับความต้องการของประชาชนในพื้นที่   
(๓) จัดให้มีมาตรการกระจายการถือครองท่ีดินเพื่อให้ประชาชนสามารถมีที่ทํากินได้อย่างทั่วถึง

และเป็นธรรม 
(๔)  จัดให้มีทรัพยากรน้ําที่มีคุณภาพและเพียงพอต่อการอุปโภคบริโภคของประชาชน  รวมทั้ง

การประกอบเกษตรกรรม  อุตสาหกรรม  และการอื่น 
(๕)  ส่งเสริมการอนุรักษ์พลังงานและการใช้พลังงานอย่างคุ้มค่า  รวมทั้งพัฒนาและสนับสนุน 

ให้มีการผลิตและการใช้พลังงานทางเลือกเพื่อเสริมสร้างความม่ันคงด้านพลังงานอย่างย่ังยืน 
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มาตรา ๗๓ รัฐพึงจัดให้มีมาตรการหรือกลไกที่ช่วยให้เกษตรกรประกอบเกษตรกรรม 
ได้อย่างมีประสิทธิภาพ  ได้ผลผลิตที่มีปริมาณและคุณภาพสูง  มีความปลอดภัย  โดยใช้ต้นทุนต่ํา   
และสามารถแข่งขันในตลาดได้  และพึงช่วยเหลือเกษตรกรผู้ยากไร้ให้มีที่ทํากินโดยการปฏิรูปที่ดิน 
หรือวิธีอื่นใด   

มาตรา ๗๔ รัฐพึงส่งเสริมให้ประชาชนมีความสามารถในการทํางานอย่างเหมาะสมกับศักยภาพ
และวัยและให้มีงานทํา  และพึงคุ้มครองผู้ใช้แรงงานให้ได้รับความปลอดภัยและมีสุขอนามัยที่ดีในการทํางาน  
ได้รับรายได้  สวัสดิการ  การประกันสังคม  และสิทธิประโยชน์อื่นที่เหมาะสมแก่การดํารงชีพ  และพึงจัดให้มี
หรือส่งเสริมการออมเพื่อการดํารงชีพเม่ือพ้นวัยทํางาน 

รัฐพึงจัดให้มีระบบแรงงานสัมพันธ์ที่ทุกฝ่ายที่เก่ียวข้องมีส่วนร่วมในการดําเนินการ 
มาตรา ๗๕ รัฐพึงจัดระบบเศรษฐกิจให้ประชาชนมีโอกาสได้รับประโยชน์จากความเจริญเติบโต

ทางเศรษฐกิจไปพร้อมกันอย่างทั่วถึง  เป็นธรรม  และย่ังยืน  สามารถพึ่งพาตนเองได้ตามหลักปรัชญา 
ของเศรษฐกิจพอเพียง  ขจัดการผูกขาดทางเศรษฐกิจที่ไม่เป็นธรรม  และพัฒนาความสามารถในการแข่งขัน
ทางเศรษฐกิจของประชาชนและประเทศ 

รัฐต้องไม่ประกอบกิจการที่มีลักษณะเป็นการแข่งขันกับเอกชน  เว้นแต่กรณีที่มีความจําเป็น 
เพื่อประโยชน์ในการรักษาความม่ันคงของรัฐ  การรักษาผลประโยชน์ส่วนรวม  การจัดให้มีสาธารณูปโภค  
หรือการจัดทําบริการสาธารณะ 

รัฐพึงส่งเสริม  สนับสนุน  คุ้มครอง  และสร้างเสถียรภาพให้แก่ระบบสหกรณ์ประเภทต่าง ๆ  
และกิจการวิสาหกิจขนาดย่อมและขนาดกลางของประชาชนและชุมชน 

ในการพัฒนาประเทศ  รัฐพึงคํานึงถึงความสมดุลระหว่างการพัฒนาด้านวัตถุกับการพัฒนาด้านจิตใจ
และความอยู่เย็นเป็นสุขของประชาชน  ประกอบกัน   

มาตรา ๗๖ รัฐพึงพัฒนาระบบการบริหารราชการแผ่นดินทั้งราชการส่วนกลาง  ส่วนภูมิภาค  
ส่วนท้องถิ่น  และงานของรัฐอย่างอื่น  ให้เป็นไปตามหลักการบริหารกิจการบ้านเมืองที่ดี  โดยหน่วยงานของรัฐ
ต้องร่วมมือและช่วยเหลือกันในการปฏิบัติหน้าที่  เพื่อให้การบริหารราชการแผ่นดิน  การจัดทําบริการสาธารณะ  
และการใช้จ่ายเงินงบประมาณมีประสิทธิภาพสูงสุด  เพื่อประโยชน์สุขของประชาชน  รวมตลอดทั้งพัฒนา
เจ้าหน้าที่ของรัฐให้มีความซื่อสัตย์สุจริต  และมีทัศนคติเป็นผู้ให้บริการประชาชนให้เกิดความสะดวก  รวดเร็ว  
ไม่เลือกปฏิบัติ  และปฏิบัติหน้าที่อย่างมีประสิทธิภาพ 

รัฐพึงดําเนินการให้มีกฎหมายเก่ียวกับการบริหารงานบุคคลของหน่วยงานของรัฐ  ให้เป็นไป 
ตามระบบคุณธรรม  โดยกฎหมายดังกล่าวอย่างน้อยต้องมีมาตรการป้องกันมิให้ผู้ใดใช้อํานาจ  หรือกระทําการ
โดยมิชอบที่เป็นการก้าวก่ายหรือแทรกแซงการปฏิบัติหน้าที่  หรือกระบวนการแต่งตั้งหรือการพิจารณา
ความดีความชอบของเจ้าหน้าที่ของรัฐ   
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รัฐพึงจัดให้มีมาตรฐานทางจริยธรรม  เพื่อให้หน่วยงานของรัฐใช้เป็นหลักในการกําหนดประมวลจริยธรรม
สําหรับเจ้าหน้าที่ของรัฐในหน่วยงานนั้น ๆ  ซึ่งต้องไม่ต่ํากว่ามาตรฐานทางจริยธรรมดังกล่าว 

มาตรา ๗๗ รัฐพึงจัดให้มีกฎหมายเพียงเท่าที่จําเป็น  และยกเลิกหรือปรับปรุงกฎหมาย 
ที่หมดความจําเป็นหรือไม่สอดคล้องกับสภาพการณ์  หรือที่เป็นอุปสรรคต่อการดํารงชีวิตหรือการประกอบอาชีพ
โดยไม่ชักช้าเพื่อไม่ให้เป็นภาระแก่ประชาชน  และดําเนินการให้ประชาชนเข้าถึงตัวบทกฎหมายต่าง ๆ   
ได้โดยสะดวกและสามารถเข้าใจกฎหมายได้ง่ายเพื่อปฏิบัติตามกฎหมายได้อย่างถูกต้อง 

ก่อนการตรากฎหมายทุกฉบับ  รัฐพึงจัดให้มีการรับฟังความคิดเห็นของผู้เก่ียวข้อง  วิเคราะห์
ผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากกฎหมายอย่างรอบด้านและเป็นระบบ  รวมท้ังเปิดเผยผลการรับฟังความคิดเห็น 
และการวิเคราะห์นั้นต่อประชาชน  และนํามาประกอบการพิจารณาในกระบวนการตรากฎหมายทุกขั้นตอน  
เม่ือกฎหมายมีผลใช้บังคับแล้ว  รัฐพึงจัดให้มีการประเมินผลสัมฤทธิ์ของกฎหมายทุกรอบระยะเวลาที่กําหนด
โดยรับฟังความคิดเห็นของผู้เก่ียวข้องประกอบด้วย  เพื่อพัฒนากฎหมายทุกฉบับให้สอดคล้องและเหมาะสม
กับบริบทต่าง ๆ  ที่เปลี่ยนแปลงไป 

รัฐพึงใช้ระบบอนุญาตและระบบคณะกรรมการในกฎหมายเฉพาะกรณีที่จําเป็น  พึงกําหนดหลักเกณฑ์
การใช้ดุลพินิจของเจ้าหน้าที่ของรัฐและระยะเวลาในการดําเนินการตามขั้นตอนต่าง ๆ  ที่บัญญัติไว้ 
ในกฎหมายให้ชัดเจน  และพึงกําหนดโทษอาญาเฉพาะความผิดร้ายแรง   

มาตรา ๗๘ รัฐพึงส่งเสริมให้ประชาชนและชุมชนมีความรู้ความเข้าใจที่ถูกต้องเก่ียวกับ 
การปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข  และมีส่วนร่วมในการพัฒนาประเทศ
ด้านต่าง ๆ  การจัดทําบริการสาธารณะทั้งในระดับชาติและระดับท้องถิ่น  การตรวจสอบการใช้อํานาจรัฐ  
การต่อต้านการทุจริตและประพฤติมิชอบ  รวมตลอดท้ังการตัดสินใจทางการเมือง  และการอื่นใด 
บรรดาที่อาจมีผลกระทบต่อประชาชนหรือชุมชน 

หมวด  ๗   
รัฐสภา 

 
 

ส่วนที่  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

มาตรา ๗๙ รัฐสภาประกอบด้วยสภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภา 
รัฐสภาจะประชุมร่วมกันหรือแยกกัน  ย่อมเป็นไปตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 
บุคคลจะเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาในขณะเดียวกันมิได้ 
มาตรา ๘๐ ประธานสภาผู้แทนราษฎรเป็นประธานรัฐสภา  ประธานวุฒิสภาเป็นรองประธาน

รัฐสภา 
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ในกรณีที่ไม่มีประธานสภาผู้แทนราษฎร  หรือประธานสภาผู้แทนราษฎรไม่อยู่หรือไม่สามารถ
ปฏิบัติหน้าที่ประธานรัฐสภาได้  ให้ประธานวุฒิสภาทําหน้าที่ประธานรัฐสภาแทน 

ในระหว่างที่ประธานวุฒิสภาต้องทําหน้าที่ประธานรัฐสภาตามวรรคสอง  แต่ไม่มีประธานวุฒิสภา  
และเป็นกรณีที่เกิดขึ้นในระหว่างไม่มีสภาผู้แทนราษฎร  ให้รองประธานวุฒิสภาทําหน้าที่ประธานรัฐสภา  
ถ้าไม่มีรองประธานวุฒิสภา  ให้สมาชิกวุฒิสภาซึ่งมีอายุมากที่สุดในขณะนั้นทําหน้าที่ประธานรัฐสภา   
และให้ดําเนินการเลือกประธานวุฒิสภาโดยเร็ว 

ประธานรัฐสภามีหน้าที่และอํานาจตามรัฐธรรมนูญ  และดําเนินกิจการของรัฐสภา  ในกรณี 
ประชุมร่วมกันให้เป็นไปตามข้อบังคับ 

ประธานรัฐสภาและผู้ทําหน้าที่แทนประธานรัฐสภาต้องวางตนเป็นกลางในการปฏิบัติหน้าที่ 
รองประธานรัฐสภามีหน้าที่และอํานาจตามรัฐธรรมนูญ  และตามที่ประธานรัฐสภามอบหมาย 
มาตรา ๘๑ ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญและร่างพระราชบัญญัติ  จะตราขึ้นเป็น

กฎหมายได้ก็แต่โดยคําแนะนําและยินยอมของรัฐสภา 
ภายใต้บังคับมาตรา  ๑๔๕  ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญและร่างพระราชบัญญัติ 

ที่ได้รับความเห็นชอบของรัฐสภาแล้ว  ให้นายกรัฐมนตรีนําขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายเพื่อพระมหากษัตริย์
ทรงลงพระปรมาภิไธย  และเม่ือประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว  ให้ใช้บังคับเป็นกฎหมายได้ 

มาตรา ๘๒ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภา  จํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบ 
ของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของแต่ละสภา  มีสิทธิเข้าชื่อร้องต่อประธานแห่งสภาที่ตนเป็นสมาชิก  
ว่าสมาชิกภาพของสมาชิกคนใดคนหนึ่งแห่งสภานั้นสิ้นสุดลงตามมาตรา  ๑๐๑  (๓)  (๕)  (๖)  (๗)  (๘)  (๙)  
(๑๐)  หรือ  (๑๒)  หรือมาตรา  ๑๑๑  (๓)  (๔)  (๕)  หรือ  (๗)  แล้วแต่กรณี  และให้ประธานแห่งสภา 
ที่ได้รับคําร้อง  ส่งคําร้องนั้นไปยังศาลรัฐธรรมนูญเพื่อวินิจฉัยว่าสมาชิกภาพของสมาชิกผู้นั้นสิ้นสุดลงหรือไม่ 

เม่ือได้รับเร่ืองไว้พิจารณา  หากปรากฏเหตุอันควรสงสัยว่าสมาชิกผู้ถูกร้องมีกรณีตามที่ถูกร้อง  
ให้ศาลรัฐธรรมนูญมีคําสั่งให้สมาชิกผู้ถูกร้องหยุดปฏิบัติหน้าที่จนกว่าศาลรัฐธรรมนูญจะมีคําวินิจฉัย   
และเม่ือศาลรัฐธรรมนูญมีคําวินิจฉัยแล้ว  ให้ศาลรัฐธรรมนูญแจ้งคําวินิจฉัยนั้นไปยังประธานแห่งสภาที่ได้รับ
คําร้องตามวรรคหนึ่ง  ในกรณีที่ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าสมาชิกภาพของสมาชิกผู้ถูกร้องสิ้นสุดลง  ให้ผู้นั้น
พ้นจากตําแหน่งนับแต่วันที่หยุดปฏิบัติหน้าที่  แต่ไม่กระทบต่อกิจการที่ผู้นั้นได้กระทําไปก่อนพ้นจากตําแหน่ง 

มิให้นับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาซึ่งหยุดปฏิบัติหน้าที่ตามวรรคสอง   
เป็นจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภา 

ในกรณีที่คณะกรรมการการเลือกตั้งเห็นว่าสมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิก
วุฒิสภาคนใดคนหนึ่งมีเหตุสิ้นสุดลงตามวรรคหน่ึง  ให้ส่งเร่ืองไปยังศาลรัฐธรรมนูญเพื่อวินิจฉัยตามวรรคหนึ่ง
ได้ด้วย   
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ส่วนที่  ๒ 
สภาผู้แทนราษฎร 

 
 

มาตรา ๘๓ สภาผู้แทนราษฎรประกอบด้วยสมาชิกจํานวนห้าร้อยคน  ดังนี้ 
(๑) สมาชิกซึ่งมาจากการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้งจํานวนสามร้อยห้าสิบคน 
(๒) สมาชิกซึ่งมาจากบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองจํานวนหนึ่งร้อยห้าสิบคน 
ในกรณีที่ตําแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรว่างลงไม่ว่าด้วยเหตุใด  และยังไม่มีการเลือกตั้ง 

หรือประกาศชื่อสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรขึ้นแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้สภาผู้แทนราษฎรประกอบด้วยสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรเท่าที่มีอยู่ 

ในกรณีมีเหตุใด ๆ  ที่ทําให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อมีจํานวนไม่ถึงหนึ่งร้อยห้าสิบคน  
ให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อประกอบด้วยสมาชิกเท่าที่มีอยู่ 

มาตรา ๘๔ ในการเลือกตั้งทั่วไป  เม่ือมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรได้รับเลือกตั้งถึงร้อยละ
เก้าสิบห้าของจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทั้งหมดแล้ว  หากมีความจําเป็นจะต้องเรียกประชุมรัฐสภา  
ก็ให้ดําเนินการเรียกประชุมรัฐสภาได้  โดยให้ถือว่าสภาผู้แทนราษฎรประกอบด้วยสมาชิกเท่าที่มีอยู่   
แต่ต้องดําเนินการให้มีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรให้ครบตามจํานวนตามมาตรา  ๘๓  โดยเร็ว  ในกรณีเช่นนี้  
ให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรดังกล่าวอยู่ในตําแหน่งได้เพียงเท่าอายุของสภาผู้แทนราษฎรที่เหลืออยู่ 

มาตรา ๘๕ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรซึ่งมาจากการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  ให้ใช้วิธี
ออกเสียงลงคะแนนโดยตรงและลับ  โดยให้แต่ละเขตเลือกตั้งมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรได้เขตละหนึ่งคน  
และผู้มีสิทธิเลือกตั้งมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งได้คนละหนึ่งคะแนน  โดยจะลงคะแนนเลือกผู้สมัคร
รับเลือกตั้งผู้ใด  หรือจะลงคะแนนไม่เลือกผู้ใดเลยก็ได้ 

ให้ผู้สมัครรับเลือกตั้งซึ่งได้รับคะแนนสูงสุดและมีคะแนนสูงกว่าคะแนนเสียงที่ไม่เลือกผู้ใด   
เป็นผู้ได้รับเลือกตั้ง 

หลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขในการสมัครรับเลือกตั้ง  การออกเสียงลงคะแนน  การนับคะแนน  
การรวมคะแนน  การประกาศผลการเลือกตั้ง  และการอื่นที่เก่ียวข้อง  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  โดยกฎหมายดังกล่าวจะกําหนดให้
ผู้สมัครรับเลือกตั้งต้องย่ืนหลักฐานแสดงการเสียภาษีเงินได้ประกอบการสมัครรับเลือกตั้งด้วยก็ได้ 

ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งประกาศผลการเลือกตั้งเม่ือตรวจสอบเบื้องต้นแล้ว  มีเหตุอันควร 
เชื่อว่าผลการเลือกตั้งเป็นไปโดยสุจริตและเที่ยงธรรม  และมีจํานวนไม่น้อยกว่าร้อยละเก้าสิบห้าของ 
เขตเลือกตั้งทั้งหมด  ซึ่งคณะกรรมการการเลือกตั้งต้องตรวจสอบเบ้ืองต้นและประกาศผลการเลือกตั้ง 
ให้แล้วเสร็จโดยเร็ว  แต่ต้องไม่ช้ากว่าหกสิบวันนับแต่วันเลือกตั้ง  ทั้งนี้  การประกาศผลดังกล่าวไม่เป็น 
การตัดหน้าที่และอํานาจของคณะกรรมการการเลือกตั้งที่จะดําเนินการสืบสวน  ไต่สวน  หรือวินิจฉัยกรณี
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มีเหตุอันควรสงสัยว่ามีการกระทําการทุจริตในการเลือกตั้ง  หรือการเลือกตั้งไม่เป็นไปโดยสุจริตหรือเที่ยงธรรม  
ไม่ว่าจะได้ประกาศผลการเลือกตั้งแล้วหรือไม่ก็ตาม 

มาตรา ๘๖ การกําหนดจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่แต่ละจังหวัดจะพึงมีและการแบ่ง
เขตเลือกตั้ง  ให้ดําเนินการตามวิธีการ  ดังต่อไปนี้   

(๑) ให้ใช้จํานวนราษฎรทั้งประเทศตามหลักฐานการทะเบียนราษฎรที่ประกาศในปีสุดท้ายก่อนปีที่มี
การเลือกตั้ง  เฉลี่ยด้วยจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรสามร้อยห้าสิบคน  จํานวนที่ได้รับให้ถือว่า 
เป็นจํานวนราษฎรต่อสมาชิกหนึ่งคน 

(๒) จังหวัดใดมีราษฎรไม่ถึงเกณฑ์จํานวนราษฎรต่อสมาชิกหนึ่งคนตาม  (๑)  ให้ มีสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรในจังหวัดนั้นได้หนึ่งคน  โดยให้ถือเขตจังหวัดเป็นเขตเลือกตั้ง 

(๓) จังหวัดใดมีราษฎรเกินจํานวนราษฎรต่อสมาชิกหนึ่งคน  ให้มีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
ในจังหวัดนั้นเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งคนทุกจํานวนราษฎรที่ถึงเกณฑ์จํานวนราษฎรต่อสมาชิกหนึ่งคน 

(๔) เม่ือได้จํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรของแต่ละจังหวัดตาม  (๒)  และ  (๓)  แล้ว  ถ้าจํานวน
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรยังไม่ครบสามร้อยห้าสิบคน  จังหวัดใดมีเศษที่เหลือจากการคํานวณตาม  (๓)  
มากที่สุด  ให้จังหวัดนั้นมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งคน  และให้เพิ่มสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
ตามวิธีการดังกล่าวแก่จังหวัดที่มีเศษที่เหลือจากการคํานวณนั้นในลําดับรองลงมาตามลําดับจนครบจํานวน
สามร้อยห้าสิบคน 

(๕)  จังหวัดใดมีการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรได้เกินหนึ่งคน  ให้แบ่งเขตจังหวัดออกเป็น
เขตเลือกตั้งเท่าจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่พึงมี  โดยต้องแบ่งพื้นที่ของเขตเลือกตั้งแต่ละเขตให้ติดต่อกัน  
และต้องจัดให้มีจํานวนราษฎรในแต่ละเขตใกล้เคียงกัน 

มาตรา ๘๗ ผู้สมัครรับเลอืกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  ต้องเป็นผู้ซึ่ง
พรรคการเมืองที่ตนเป็นสมาชิกส่งสมัครรับเลือกตั้ง  และจะสมัครรับเลือกตั้งเกินหนึ่งเขตมิได้ 

เม่ือมีการสมัครรับเลือกตั้งแล้ว  ผู้สมัครรับเลือกตั้งหรือพรรคการเมืองจะถอนการสมัครรับเลือกตั้ง
หรือเปลี่ยนแปลงผู้สมัครรับเลือกตั้งได้เฉพาะกรณีผู้สมัครรับเลือกตั้งตายหรือขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะ
ต้องห้าม  และต้องกระทําก่อนปิดการรับสมัครรับเลือกตั้ง 

มาตรา ๘๘ ในการเลือกตั้งทั่วไป  ให้พรรคการเมืองที่ส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งแจ้งรายชื่อบุคคล
ซึ่งพรรคการเมืองนั้นมีมติว่าจะเสนอให้สภาผู้แทนราษฎรเพื่อพิจารณาให้ความเห็นชอบแต่งตั้งเป็นนายกรัฐมนตรี
ไม่เกินสามรายชื่อต่อคณะกรรมการการเลือกตั้งก่อนปิดการรับสมัครรับเลือกตั้ง  และให้คณะกรรมการ 
การเลือกตั้งประกาศรายชื่อบุคคลดังกล่าวให้ประชาชนทราบ  และให้นําความในมาตรา  ๘๗  วรรคสอง  
มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

พรรคการเมืองจะไม่เสนอรายชื่อบุคคลตามวรรคหนึ่งก็ได้ 
มาตรา ๘๙ การเสนอชื่อบุคคลตามมาตรา  ๘๘  ต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์  ดังต่อไปนี้ 
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(๑) ต้องมีหนังสือยินยอมของบุคคลซ่ึงได้รับการเสนอชื่อ  โดยมีรายละเอียดตามที่คณะกรรมการ
การเลือกตั้งกําหนด   

(๒) ผู้ได้รับการเสนอชื่อต้องเป็นผู้มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามที่จะเป็นรัฐมนตรี 
ตามมาตรา  ๑๖๐  และไม่เคยทําหนังสือยินยอมตาม  (๑)  ให้พรรคการเมืองอื่นในการเลือกตั้งคราวน้ัน 

การเสนอชื่อบุคคลใดที่มิได้เป็นไปตามวรรคหนึ่ง  ให้ถือว่าไม่มีการเสนอชื่อบุคคลนั้น 
มาตรา ๙๐ พรรคการเมืองใดส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้งแล้ว  ให้มีสิทธิ 

ส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งแบบบัญชีรายชื่อได้ 
การส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งแบบบัญชีรายชื่อ  ให้พรรคการเมืองจัดทําบัญชีรายชื่อพรรคละหนึ่งบัญชี  

โดยผู้สมัครรับเลือกตั้งของแต่ละพรรคการเมืองต้องไม่ซ้ํากัน  และไม่ซ้ํากับรายชื่อผู้สมัครรับเลือกตั้ง 
แบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  โดยส่งบัญชีรายชื่อดังกล่าวให้คณะกรรมการการเลือกตั้งก่อนปิดการรับสมัครรับเลือกตั้ง
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง 

การจัดทําบัญชีรายชื่อตามวรรคสอง  ต้องให้สมาชิกของพรรคการเมืองมีส่วนร่วมในการพิจารณาด้วย  
โดยต้องคํานึงถึงผู้สมัครรับเลือกตั้งจากภูมิภาคต่าง ๆ  และความเท่าเทียมกันระหว่างชายและหญิง   

มาตรา ๙๑ การคํานวณหาสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อของแต่ละพรรคการเมือง  
ให้ดําเนินการตามหลักเกณฑ์  ดังต่อไปนี้ 

(๑) นําคะแนนรวมทั้งประเทศที่พรรคการเมืองทุกพรรคที่ส่งผู้สมัครรับเลือกตั้งแบบบัญชีรายชื่อ
ได้รับจากการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้งหารด้วยห้าร้อยอันเป็นจํานวนสมาชิกทั้งหมดของสภาผู้แทนราษฎร 

(๒) นําผลลัพธ์ตาม  (๑)  ไปหารจํานวนคะแนนรวมทั้งประเทศของพรรคการเมืองแต่ละพรรค 
ที่ได้รับจากการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้งทุกเขต  จํานวนที่ได้รับให้ถือเป็นจํานวน
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่พรรคการเมืองนั้นจะพึงมีได้   

(๓) นําจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่พรรคการเมืองจะพึงมีได้ตาม  (๒)  ลบด้วยจํานวน
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้งทั้งหมดที่พรรคการเมืองนั้นได้รับเลือกตั้งในทุกเขตเลือกตั้ง  
ผลลัพธ์คือจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองนั้นจะได้รับ 

(๔) ถ้าพรรคการเมืองใดมีผู้ได้รับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง
เท่ากับหรือสูงกว่าจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่พรรคการเมืองนั้นจะพึงมีได้ตาม  (๒)  ให้พรรคการเมืองนั้น
มีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรตามจํานวนที่ได้รับจากการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  และไม่มีสิทธิได้รับ 
การจัดสรรสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อ  และให้นําจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชี
รายชื่อทั้งหมดไปจัดสรรให้แก่พรรคการเมืองที่มีจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง 
ต่ํากว่าจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่พรรคการเมืองนั้นจะพึงมีได้ตาม  (๒)  ตามอัตราส่วน  แต่ต้อง 
ไม่มีผลให้พรรคการเมืองใดดังกล่าวมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเกินจํานวนที่จะพึงมีได้ตาม  (๒) 
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(๕) เม่ือได้จํานวนผู้ได้รับเลือกตั้งแบบบัญชีรายชื่อของแต่ละพรรคการเมืองแล้ว  ให้ผู้สมัคร 
รับเลือกตั้งตามลําดับหมายเลขในบัญชีรายชื่อสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองนั้น  
เป็นผู้ได้รับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 

ในกรณีที่ผู้สมัครรับเลือกตั้งผู้ใดตายภายหลังวันปิดรับสมัครรับเลือกตั้งแต่ก่อนเวลาปิดการลงคะแนน
ในวันเลือกตั้ง  ให้นําคะแนนที่มีผู้ลงคะแนนให้มาคํานวณตาม  (๑)  และ  (๒)  ด้วย 

การนับคะแนน  หลักเกณฑ์และวิธีการคํานวณ  การคิดอัตราส่วน  และการประกาศผลการเลือกตั้ง  
ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 

มาตรา ๙๒  เขตเลือกตั้งที่ไม่มีผู้สมัครรับเลือกตั้งรายใดได้รับคะแนนเสียงเลือกตั้งมากกว่า
คะแนนเสียงที่ไม่เลือกผู้ใดเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรในเขตเลือกตั้งนั้น  ให้จัดให้มีการเลือกตั้งใหม่   
และมิให้นับคะแนนที่ผู้สมัครรับเลือกตั้งแต่ละคนได้รับไปใช้ในการคํานวณตามมาตรา  ๙๑  ในกรณีเช่นนี้  
ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งดําเนินการให้มีการรับสมัครผู้สมัครรับเลือกตั้งใหม่  โดยผู้สมัครรับเลือกตั้งเดิม
ทุกรายไม่มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้งในการเลือกตั้งที่จะจัดขึ้นใหม่นั้น 

มาตรา ๙๓ ในการเลือกตั้งทั่วไป  ถ้าต้องมีการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้งใหม่ในบางเขต
หรือบางหน่วยเลือกตั้งก่อนประกาศผลการเลือกตั้ง  หรือการเลอืกตั้งยังไม่แล้วเสร็จ  หรือยังไม่มีการประกาศ
ผลการเลือกตั้งครบทุกเขตเลือกตั้งไม่ว่าด้วยเหตุใด  การคํานวณจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่แต่ละ
พรรคการเมืองพึงมี  และจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อที่แต่ละพรรคการเมืองพึงได้รับ  
ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วย
การเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 

ในกรณีที่ผลการคํานวณตามวรรคหนึ่งทําให้จํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อ
ของพรรคการเมืองใดลดลง  ให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองนั้นในลําดับท้าย
ตามลําดับพ้นจากตําแหน่ง 

มาตรา ๙๔ ภายในหนึ่งปีหลังจากวันเลือกตั้งอันเป็นการเลือกตั้งทั่วไป  ถ้าต้องมีการเลือกตั้ง
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบแบ่งเขตเลือกตั้งในเขตเลือกตั้งใดขึ้นใหม่  เพราะเหตุที่การเลือกตั้ง 
ในเขตเลือกตั้งนั้นมิได้เป็นไปโดยสุจริตและเที่ยงธรรม  ให้นําความในมาตรา  ๙๓  มาใช้บังคับโดยอนุโลม   

การเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแทนตําแหน่งที่ว่างไม่ว่าด้วยเหตุใดภายหลังพ้นเวลาหนึ่งปี
นับแต่วันเลือกตั้งทั่วไป  มิให้มีผลกระทบกับการคํานวณสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่แต่ละพรรคการเมือง 
จะพึงมีตามมาตรา  ๙๑ 

มาตรา ๙๕ บุคคลผู้มีคุณสมบัติดังต่อไปนี้  เป็นผู้มีสิทธิเลือกตั้ง 
(๑) มีสัญชาติไทย  แต่บุคคลผู้มีสัญชาติไทยโดยการแปลงสัญชาติ  ต้องได้สัญชาติไทยมาแล้ว

ไม่น้อยกว่าห้าปี 
(๒) มีอายุไม่ต่ํากว่าสิบแปดปีในวันเลือกตั้ง 
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(๓) มีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้านในเขตเลือกตั้งมาแล้วเป็นเวลาไม่น้อยกว่าเก้าสิบวันนับถึงวันเลือกตั้ง 
ผู้มีสิทธิเลือกตั้งซึ่งอยู่นอกเขตเลือกตั้งที่ตนมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน  หรือมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน

ในเขตเลือกตั้งเป็นเวลาน้อยกว่าเก้าสิบวันนับถึงวันเลือกตั้ง  หรือมีถิ่นที่อยู่นอกราชอาณาจักร  จะขอลงทะเบียน
เพื่อออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งนอกเขตเลือกตั้ง  ณ  สถานที่  และตามวันเวลา  วิธีการ  และเง่ือนไข 
ที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรก็ได้ 

ผู้มีสิทธิเลือกตั้งซึ่งไม่ไปใช้สิทธิเลือกตั้งโดยมิได้แจ้งเหตุอันสมควรตามพระราชบัญญัติประกอบ
รัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  อาจถูกจํากัดสิทธิบางประการตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๙๖ บุคคลผู้มีลักษณะดังต่อไปนี้ในวันเลือกตั้ง  เป็นบุคคลต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิเลือกตั้ง 
(๑) เป็นภิกษุ  สามเณร  นักพรต  หรือนักบวช 
(๒) อยู่ในระหว่างถูกเพิกถอนสิทธิเลือกตั้งไม่ว่าคดีนั้นจะถึงที่สุดแล้วหรือไม่ 
(๓) ต้องคุมขังอยู่โดยหมายของศาลหรือโดยคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมาย 
(๔) วิกลจริตหรือจิตฟั่นเฟือนไม่สมประกอบ 
มาตรา ๙๗ บุคคลผู้ มี คุณสมบัติดั งต่อไปนี้   เป็นผู้ มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้ งเป็นสมาชิก 

สภาผู้แทนราษฎร 
(๑) มีสัญชาติไทยโดยการเกิด 
(๒) มีอายุไม่ต่ํากว่าย่ีสิบห้าปีนับถึงวันเลือกตั้ง 
(๓) เป็นสมาชิกพรรคการเมืองใดพรรคการเมืองหนึ่งแต่เพียงพรรคการเมืองเดียวเป็นเวลา

ติดต่อกันไม่น้อยกว่าเก้าสิบวันนับถึงวันเลือกตั้ง  เว้นแต่ในกรณีที่มีการเลือกตั้งทั่วไปเพราะเหตุยุบสภา  
ระยะเวลาเก้าสิบวันดังกล่าวให้ลดลงเหลือสามสิบวัน   

(๔) ผู้สมัครรับเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  ต้องมีลักษณะอย่างใดอย่างหน่ึงดงัต่อไปนี้ด้วย 
 (ก) มีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้านในจังหวัดที่สมัครรับเลือกตั้งมาแล้วเป็นเวลาติดต่อกัน 

ไม่น้อยกว่าห้าปีนับถึงวันสมัครรับเลือกตั้ง 
 (ข) เป็นบุคคลซึ่งเกิดในจังหวัดที่สมัครรับเลือกตั้ง 
 (ค) เคยศึกษาในสถานศึกษาที่ตั้งอยู่ในจังหวัดที่สมัครรับเลือกตั้งเป็นเวลาติดต่อกัน 

ไม่น้อยกว่าห้าปีการศึกษา 
 (ง) เคยรับราชการหรือปฏิบัติหน้าที่ในหน่วยงานของรัฐ  หรือเคยมีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน

ในจังหวัดที่สมัครรับเลือกตั้ง  แล้วแต่กรณี  เป็นเวลาติดต่อกันไม่น้อยกว่าห้าปี 
มาตรา ๙๘ บุคคลผู้มีลักษณะดังต่อไปนี้  เป็นบุคคลต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้ง

เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
(๑) ติดยาเสพติดให้โทษ 
(๒) เป็นบุคคลล้มละลายหรือเคยเป็นบุคคลล้มละลายทุจริต 
(๓) เป็นเจ้าของหรือผู้ถือหุ้นในกิจการหนังสือพิมพ์หรือสื่อมวลชนใด  ๆ   
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(๔) เป็นบุคคลผู้มีลักษณะต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิเลือกตั้งตามมาตรา  ๙๖  (๑)  (๒)  หรือ  (๔) 
(๕) อยู่ระหว่างถูกระงับการใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งเป็นการชั่วคราวหรือถูกเพิกถอนสิทธิสมัคร

รับเลือกตั้ง 
(๖) ต้องคําพิพากษาให้จําคุกและถูกคุมขังอยู่โดยหมายของศาล 
(๗) เคยได้รับโทษจําคุกโดยได้พ้นโทษมายังไม่ถึงสิบปีนับถึงวันเลือกตั้ง  เว้นแต่ในความผิด 

อันได้กระทําโดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
(๘) เคยถูกสั่งให้พ้นจากราชการ  หน่วยงานของรัฐ  หรือรัฐวิสาหกิจเพราะทุจริตต่อหน้าที่  

หรือถือว่ากระทําการทุจริตหรือประพฤติมิชอบในวงราชการ 
(๙) เคยต้องคําพิพากษาหรือคําสั่งของศาลอันถึงที่สุดให้ทรัพย์สินตกเป็นของแผ่นดิน 

เพราะรํ่ารวยผิดปกติ  หรือเคยต้องคําพิพากษาอันถึงที่สุดให้ลงโทษจําคุกเพราะกระทําความผิดตามกฎหมาย
ว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

(๑๐) เคยต้อง คําพิพากษาอันถึ งที่ สุ ดว่ ากระทํ าความผิดต่อตํ าแหน่ งหน้ าที่ ร าชการ   
หรือต่อตําแหน่งหน้าที่ในการยุติธรรม  หรือกระทําความผิดตามกฎหมายว่าด้วยความผิดของพนักงาน 
ในองค์การหรือหน่วยงานของรัฐ  หรือความผิดเก่ียวกับทรัพย์ที่กระทําโดยทุจริตตามประมวลกฎหมายอาญา  
ความผิดตามกฎหมายว่าด้วยการกู้ยืมเงินที่เป็นการฉ้อโกงประชาชน  กฎหมายว่าด้วยยาเสพติดในความผิด
ฐานเป็นผู้ผลิต  นําเข้า  ส่งออก  หรือผู้ค้า  กฎหมายว่าด้วยการพนันในความผิดฐานเป็นเจ้ามือหรือเจ้าสํานัก  
กฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์  หรือกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปราม
การฟอกเงินในความผิดฐานฟอกเงิน 

(๑๑) เคยต้องคําพิพากษาอันถึงที่สุดว่ากระทําการอันเป็นการทุจริตในการเลือกตั้ง   
(๑๒) เป็นข้าราชการซึ่งมีตําแหน่งหรือเงินเดือนประจํานอกจากข้าราชการการเมือง 
(๑๓) เป็นสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น 
(๑๔) เป็นสมาชิกวุฒิสภาหรือเคยเป็นสมาชิกวุฒิสภาและสมาชิกภาพสิ้นสุดลงยังไม่เกินสองปี 
(๑๕) เป็นพนักงานหรือลูกจ้างของหน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  หรือรัฐวิสาหกิจ  หรือ 

เป็นเจ้าหน้าที่อื่นของรัฐ 
(๑๖) เป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  หรือผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ 
(๑๗) อยู่ในระหว่างต้องห้ามมิให้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง 
(๑๘) เคยพ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา  ๑๔๔  หรือมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม   
มาตรา ๙๙ อายุของสภาผู้แทนราษฎรมีกําหนดคราวละสี่ปีนับแต่วันเลือกตั้ง 
ในระหว่างอายุของสภาผู้แทนราษฎร  จะมีการควบรวมพรรคการเมืองที่ มีสมาชิกเป็นสมาชิก 

สภาผู้แทนราษฎรมิได้ 
มาตรา ๑๐๐ สมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเร่ิมตั้งแต่วันเลือกตั้ง 
มาตรา ๑๐๑ สมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรสิ้นสุดลง  เม่ือ 
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(๑) ถึงคราวออกตามอายุของสภาผู้แทนราษฎร  หรือมีการยุบสภาผู้แทนราษฎร 
(๒) ตาย 
(๓) ลาออก 
(๔) พ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๙๓ 
(๕) ขาดคุณสมบัติตามมาตรา  ๙๗ 
(๖) มีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๙๘ 
(๗) กระทําการอันเป็นการต้องห้ามตามมาตรา  ๑๘๔  หรือมาตรา  ๑๘๕ 
(๘) ลาออกจากพรรคการเมืองที่ตนเป็นสมาชิก   
(๙) พ้นจากการเป็นสมาชิกของพรรคการเมืองที่ตนเป็นสมาชิกตามมติของพรรคการเมืองนั้น

ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ของที่ประชุมร่วมของคณะกรรมการบริหารของพรรคการเมือง 
และสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่สังกัดพรรคการเมืองนั้น  ในกรณีเช่นนี้  ถ้าสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้นั้น
มิได้เข้าเป็นสมาชิกของพรรคการเมืองอื่นภายในสามสิบวันนับแต่วันที่พรรคการเมืองมีมติ  ให้ถือว่าสิ้นสุด
สมาชิกภาพนับแต่วันที่พ้นสามสิบวันดังกล่าว 

(๑๐) ขาดจากการเป็นสมาชิกของพรรคการเมือง  แต่ในกรณีที่ขาดจากการเป็นสมาชิกของ 
พรรคการเมืองเพราะมีคําสั่งยุบพรรคการเมืองที่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้นั้นเป็นสมาชิก  และสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรผู้นั้นไม่อาจเข้าเป็นสมาชิกของพรรคการเมืองอื่นได้ภายในหกสิบวันนับแต่วันที่มีคําสั่ง 
ยุบพรรคการเมือง  ในกรณีเช่นนี้  ให้ถือว่าสิ้นสุดสมาชิกภาพนับแต่วันถัดจากวันที่ครบกําหนดหกสิบวันนั้น 

(๑๑) พ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา  ๑๔๔  หรือมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม 
(๑๒) ขาดประชุมเกินจํานวนหน่ึงในส่ีของจํานวนวันประชุมในสมัยประชุมที่มีกําหนดเวลา 

ไม่น้อยกว่าหนึ่งร้อยย่ีสิบวันโดยไม่ได้รับอนุญาตจากประธานสภาผู้แทนราษฎร 
(๑๓) ต้องคําพิพากษาถึงที่สุดให้จําคุก  แม้จะมีการรอการลงโทษ  เว้นแต่เป็นการรอการลงโทษ

ในความผิดอันได้กระทําโดยประมาท  ความผิดลหุโทษ  หรือความผิดฐานหม่ินประมาท 
มาตรา ๑๐๒ เม่ืออายุของสภาผู้แทนราษฎรสิ้นสุดลง  พระมหากษัตริย์จะได้ทรงตรา 

พระราชกฤษฎีกาให้มีการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรใหม่  เป็นการเลือกตั้งทั่วไปภายในสี่สิบห้าวัน
นับแต่วันที่สภาผู้แทนราษฎรสิ้นอายุ 

การเลือกตั้งตามวรรคหน่ึง  ต้องเป็นวันเดียวกันทั่วราชอาณาจักรตามที่คณะกรรมการการเลือกตั้ง
ประกาศกําหนดในราชกิจจานุเบกษา 

มาตรา ๑๐๓ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจที่จะยุบสภาผู้แทนราษฎรเพื่อให้มี 
การเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรใหม่เป็นการเลือกตั้งทั่วไป 

การยุบสภาผู้แทนราษฎรให้กระทําโดยพระราชกฤษฎีกา  และให้กระทําได้เพียงคร้ังเดียว 
ในเหตุการณ์เดียวกัน 



หน้า   ๒๙ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

ภายในห้าวันนับแต่วันที่พระราชกฤษฎีกาตามวรรคหน่ึงใช้บังคับ  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้ง
ประกาศกําหนดวันเลือกตั้งทั่วไปในราชกิจจานุเบกษา  ซึ่งต้องไม่น้อยกว่าสี่สิบห้าวันแต่ไม่เกินหกสิบวัน 
นับแต่วันที่พระราชกฤษฎีกาดังกล่าวใช้บังคับ  วันเลือกตั้งนั้นต้องกําหนดเป็นวันเดียวกันทั่วราชอาณาจักร 

มาตรา ๑๐๔ ในกรณีที่มีเหตุจําเป็นอันมิอาจหลีกเลี่ยงได้  เป็นเหตุให้ไม่สามารถจัดการเลือกตั้ง
ตามวันที่คณะกรรมการการเลือกตั้งประกาศกําหนดตามมาตรา  ๑๐๒  หรือมาตรา  ๑๐๓  คณะกรรมการ
การเลือกตั้งจะกําหนดวันเลือกตั้งใหม่ก็ได้  แต่ต้องจัดให้มีการเลือกตั้งภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ 
เหตุดังกล่าวสิ้นสุดลง  แต่เพื่อประโยชน์ในการนับอายุตามมาตรา  ๙๕  (๒)  และมาตรา  ๙๗  (๒)  ให้นับถึง 
วันเลือกตั้งที่กําหนดไว้ตามมาตรา  ๑๐๒  หรือมาตรา  ๑๐๓  แล้วแต่กรณี 

มาตรา ๑๐๕ เม่ือตําแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรว่างลงเพราะเหตุอื่นใด  นอกจากถึงคราว
ออกตามอายุของสภาผู้แทนราษฎร  หรือเม่ือมีการยุบสภาผู้แทนราษฎร  ให้ดําเนินการ  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ในกรณีที่เป็นตําแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่มาจากการเลือกตั้งแบบแบ่งเขตเลือกตั้ง  
ให้ดําเนินการตราพระราชกฤษฎีกาเพื่อจัดให้มีการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรขึ้นแทนตําแหน่งที่ว่าง  
เว้นแต่อายุของสภาผู้แทนราษฎรจะเหลืออยู่ไม่ถึงหนึ่งร้อยแปดสิบวัน  และให้นําความในมาตรา  ๑๐๒   
มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

(๒) ในกรณีที่เป็นตําแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อ  ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎร
ประกาศให้ผู้มีชื่ออยู่ในลําดับถัดไปในบัญชีรายชื่อของพรรคการเมืองนั้นเลื่อนขึ้นมาเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
แทนตําแหน่งที่ว่าง  โดยต้องประกาศในราชกิจจานุเบกษาภายในเจ็ดวันนับแต่วันที่ตําแหน่งนั้นว่างลง  
หากไม่มีรายชื่อเหลืออยู่ในบัญชีที่จะเลื่อนขึ้นมาแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อ
ประกอบด้วยสมาชิกเท่าที่มีอยู่ 

สมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้เข้ามาแทนตาม  (๑)  ให้เร่ิมนับแต่วันเลือกตั้ง 
แทนตําแหน่งที่ว่าง  ส่วนสมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้เข้ามาแทนตาม  (๒)  ให้เร่ิมนับแต่ 
วันถัดจากวันประกาศชื่อในราชกิจจานุเบกษา  และให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้เข้ามาแทนตาํแหน่งที่ว่างนัน้  
อยู่ในตําแหน่งได้เพียงเท่าอายุของสภาผู้แทนราษฎรที่เหลืออยู่ 

การคํานวณสัดส่วนคะแนนของพรรคการเมืองสําหรับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรแบบบัญชีรายชื่อ
เม่ือมีการเลือกตั้งแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้เป็นไปตามมาตรา  ๙๔ 

มาตรา ๑๐๖ ภายหลังที่คณะรัฐมนตรีเข้าบริหารราชการแผ่นดินแล้ว  พระมหากษัตริย์ 
จะทรงแต่งตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรผู้เป็นหัวหน้าพรรคการเมืองในสภาผู้แทนราษฎรที่มีจํานวนสมาชิก
มากที่สุด  และสมาชิกมิได้ดํารงตําแหน่งรัฐมนตรี  ประธานสภาผู้แทนราษฎร  หรือรองประธานสภาผู้แทนราษฎร  
เป็นผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎร 

ในกรณีที่พรรคการเมืองตามวรรคหนึ่ง  มีสมาชิกเท่ากัน  ให้ใช้วิธีจับสลาก   
ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการแต่งตั้งผู้นําฝ่ายค้าน 

ในสภาผู้แทนราษฎร 



หน้า   ๓๐ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

ผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎรย่อมพ้นจากตําแหน่งเม่ือขาดคุณสมบัติตามวรรคหน่ึง  หรือเม่ือมีเหตุ
ตามมาตรา  ๑๑๘  (๑)  (๒)  (๓)  หรือ  (๔)  ในกรณีเช่นนี้  พระมหากษัตริย์จะได้ทรงแต่งตั้งผู้นําฝ่ายค้าน 
ในสภาผู้แทนราษฎรแทนตําแหน่งที่ว่าง 

ส่วนที่  ๓ 
วุฒิสภา 

 
 

มาตรา ๑๐๗ วุฒิสภาประกอบด้วยสมาชิกจํานวนสองร้อยคน  ซึ่งมาจากการเลือกกันเอง 
ของบุคคลซึ่งมีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  ประสบการณ์  อาชีพ  ลักษณะ  หรือประโยชน์ร่วมกัน  หรือทํางาน
หรือเคยทํางานด้านต่าง ๆ  ที่หลากหลายของสังคม  โดยในการแบ่งกลุ่มต้องแบ่งในลักษณะที่ทําให้ประชาชน 
ซึ่งมีสิทธิสมัครรับเลือกทุกคนสามารถอยู่ในกลุ่มใดกลุ่มหนึ่งได้ 

การแบ่งกลุ่ม  จํานวนกลุ่ม  และคุณสมบัติของบุคคลในแต่ละกลุ่ม  การสมัครและรับสมัคร  
หลักเกณฑ์และวิธีการเลือกกันเอง  การได้รับเลือก  จํานวนสมาชิกวุฒิสภาที่จะพึงมีจากแต่ละกลุ่ม   
การข้ึนบัญชีสํารอง  การเลื่อนบุคคลจากบัญชีสํารองขึ้นดํารงตําแหน่งแทน  และมาตรการอื่นใดที่จําเป็น
เพื่อให้การเลือกกันเองเป็นไปโดยสุจริตและเที่ยงธรรม  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ
ว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา  และเพื่อประโยชน์ในการดําเนินการให้การเลือกดังกล่าวเป็นไปโดยสุจริต
และเที่ยงธรรม  จะกําหนดมิให้ผู้สมัครในแต่ละกลุ่มเลือกบุคคลในกลุ่มเดียวกัน  หรือจะกําหนดให้มี 
การคัดกรองผู้สมัครรับเลือกด้วยวิธีการอื่นใดที่ผู้สมัครรับเลือกมีส่วนร่วมในการคัดกรองก็ได้ 

การดําเนินการตามวรรคสอง  ให้ดําเนินการตั้งแต่ระดับอําเภอ  ระดับจังหวัด  และระดับประเทศ  
เพื่อให้สมาชิกวุฒิสภาเป็นผู้แทนปวงชนชาวไทยในระดับประเทศ 

ในกรณีที่ตําแหน่งสมาชิกวุฒิสภามีจํานวนไม่ครบตามวรรคหน่ึง  ไม่ว่าเพราะเหตุตําแหน่งว่างลง  
หรือด้วยเหตุอื่นใดอันมิใช่เพราะเหตุถึงคราวออกตามอายุของวุฒิสภา  และไม่มีรายชื่อบุคคลที่สํารองไว้เหลืออยู่  
ให้วุฒิสภาประกอบด้วยสมาชิกวุฒิสภาเท่าที่มีอยู่  แต่ในกรณีที่มีสมาชิกวุฒิสภาเหลืออยู่ไม่ถึงก่ึงหนึ่ง 
ของจํานวนสมาชิกวุฒิสภาทั้งหมดและอายุของวุฒิสภาเหลืออยู่เกินหนึ่งปี  ให้ดําเนินการเลือกสมาชิกวุฒิสภา
ขึ้นแทนภายในหกสิบวันนับแต่วันที่วุฒิสภามีสมาชิกเหลืออยู่ไม่ถึงก่ึงหนึ่ง  ในกรณีเช่นว่านี้  ให้ผู้ได้รับเลือก
ดังกล่าวอยู่ในตําแหน่งได้เพียงเท่าอายุของวุฒิสภาที่เหลืออยู่ 

การเลือกสมาชิกวุฒิสภาให้ตราเป็นพระราชกฤษฎีกา  และภายในห้าวันนับแต่วันที่พระราชกฤษฎีกา
มีผลใช้บังคับ  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งกําหนดวันเร่ิมดําเนินการเพื่อเลือกไม่ช้ากว่าสามสิบวันนับแต่วันที่
พระราชกฤษฎีกาดังกล่าวมีผลใช้บังคับ  การกําหนดดังกล่าวให้ประกาศในราชกิจจานุเบกษา  และให้นําความใน
มาตรา  ๑๐๔  มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๑๐๘ สมาชิกวุฒิสภาต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้าม  ดังต่อไปนี้ 
ก. คุณสมบัติ 
 (๑) มีสัญชาติไทยโดยการเกิด 



หน้า   ๓๑ 
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 (๒) มีอายุไม่ต่ํากว่าสี่สิบปีในวันสมัครรับเลือก 
 (๓) มีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  และประสบการณ์  หรือทํางานในด้านที่สมัครไม่น้อยกว่าสิบปี  

หรือเป็นผู้มีลักษณะตามหลักเกณฑ์และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ 
ว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา 

 (๔) เกิด  มีชื่ออยู่ในทะเบียนบ้าน  ทํางาน  หรือมีความเก่ียวพันกับพื้นที่ที่สมัครตามหลักเกณฑ์
และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา 

ข. ลักษณะต้องห้าม 
 (๑) เป็นบุคคลต้องห้ามมิให้ใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งตามมาตรา  ๙๘  (๑)  (๒)  (๓)  (๔)  

(๕)  (๖)  (๗)  (๘)  (๙)  (๑๐)  (๑๑)  (๑๕)  (๑๖)  (๑๗)  หรือ  (๑๘) 
 (๒) เป็นข้าราชการ 
 (๓) เป็นหรือเคยเป็นสมาชิกสภาผู้ แทนราษฎร  เว้นแต่ ได้พ้นจากการเป็นสมาชิก 

สภาผู้แทนราษฎรมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปีนับถึงวันสมัครรับเลือก 
 (๔) เป็นสมาชิกพรรคการเมือง 
 (๕) เป็นหรือเคยเป็นผู้ดํารงตําแหน่งใดในพรรคการเมือง  เว้นแต่ได้พ้นจากการดํารงตําแหน่ง

ในพรรคการเมืองมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปีนับถึงวันสมัครรับเลือก 
 (๖) เป็นหรือเคยเป็นรัฐมนตรี  เว้นแต่ได้พ้นจากการเป็นรัฐมนตรีมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปี

นับถึงวันสมัครรับเลือก 
 (๗) เป็นหรือเคยเป็นสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น  เว้นแต่ได้พ้นจากการเป็น

สมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปีนับถึงวันสมัครรับเลือก 
 (๘) เป็นบุพการี  คู่สมรส  หรือบุตรของผู้ดํารงตําแหน่งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  

ข้าราชการการเมือง  สมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น  ผู้สมัครรับเลือกเป็นสมาชิกวุฒิสภาในคราวเดียวกัน  
หรือผู้ดํารงตําแหน่งในศาลรัฐธรรมนูญหรือในองค์กรอิสระ 

 (๙) เคยดํารงตําแหน่งสมาชิกวุฒิสภาตามรัฐธรรมนูญนี้ 
มาตรา ๑๐๙ อายุของวุฒิสภามีกําหนดคราวละห้าปีนับแต่วันประกาศผลการเลือก 
สมาชิกภาพของสมาชิกวุฒิสภาเร่ิมตั้งแต่วันที่คณะกรรมการการเลือกตั้งประกาศผลการเลือก 
เม่ืออายุของวุฒิสภาสิ้นสุดลง  ให้สมาชิกวุฒิสภาอยู่ในตําแหน่งเพื่อปฏิบัติหน้าที่ต่อไปจนกว่าจะมี

สมาชิกวุฒิสภาขึ้นใหม่ 
มาตรา ๑๑๐ เม่ืออายุของวุฒิสภาสิ้นสุดลง  ให้มีการเลือกสมาชิกวุฒิสภาใหม่ตามมาตรา  ๑๐๗  

วรรคห้า 
มาตรา ๑๑๑ สมาชิกภาพของสมาชิกวุฒิสภาสิ้นสุดลง  เม่ือ 
(๑) ถึงคราวออกตามอายุของวุฒิสภา 
(๒) ตาย 
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(๓) ลาออก 
(๔) ขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๑๐๘ 
(๕) ขาดประชุมเกินจํานวนหน่ึงในส่ีของจํานวนวันประชุมในสมัยประชุมที่มีกําหนดเวลา 

ไม่น้อยกว่าหนึ่งร้อยย่ีสิบวันโดยไม่ได้รับอนุญาตจากประธานวุฒิสภา 
(๖) ต้องคําพิพากษาถึงที่สุดให้จําคุก  แม้จะมีการรอการลงโทษ  เว้นแต่เป็นการรอการลงโทษ

ในความผิดอันได้กระทําโดยประมาท  ความผิดลหุโทษ  หรือความผิดฐานหม่ินประมาท 
(๗) กระทําการอันเป็นการฝ่าฝืนมาตรา  ๑๑๓  หรือกระทําการอันต้องห้ามตามมาตรา  ๑๘๔  

หรือมาตรา  ๑๘๕ 
(๘) พ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา  ๑๔๔  หรือมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม   
มาตรา ๑๑๒ บุคคลผู้เคยดํารงตําแหน่งสมาชิกวุฒิสภาและสมาชิกภาพสิ้นสุดลงมาแล้ว 

ยังไม่เกินสองปี  จะเป็นรัฐมนตรีหรือผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมิได้  เว้นแต่เป็นสมาชิกสภาท้องถิ่น 
หรือผู้บริหารท้องถิ่น 

มาตรา ๑๑๓ สมาชิกวุฒิสภาต้องไม่ฝักใฝ่หรือยอมตนอยู่ใต้อาณัติของพรรคการเมืองใด ๆ 
ส่วนที่  ๔ 

บทที่ใช้แก่สภาทั้งสอง 
 

 

มาตรา ๑๑๔ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาย่อมเป็นผู้แทนปวงชนชาวไทย  
ไม่อยู่ในความผูกมัดแห่งอาณัติมอบหมาย  หรือความครอบงําใด ๆ  และต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต
เพื่อประโยชน์ส่วนรวมของประเทศชาติและความผาสุกของประชาชนโดยรวม  โดยปราศจากการขัดกัน
แห่งผลประโยชน์ 

มาตรา ๑๑๕ ก่อนเข้ารับหน้าที่  สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาต้องปฏิญาณตน
ในที่ประชุมแห่งสภาที่ตนเป็นสมาชิกด้วยถ้อยคํา  ดังต่อไปนี้ 

“ข้าพเจ้า  (ชื่อผู้ปฏิญาณ)  ขอปฏิญาณว่า  ข้าพเจ้าจะปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต   
เพื่อประโยชน์ของประเทศและประชาชน  ทั้งจะรักษาไว้และปฏิบัติตามซึ่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย
ทุกประการ” 

มาตรา ๑๑๖ สภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภาแต่ละสภา  มีประธานสภาคนหนึ่งและรองประธานสภา
คนหนึ่งหรือสองคน  ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งจากสมาชิกแห่งสภานั้น ๆ  ตามมติของสภา 

ในระหว่างการดํารงตําแหน่ง  ประธานและรองประธานสภาผู้แทนราษฎรจะเป็นกรรมการบริหาร
หรือดํารงตําแหน่งใดในพรรคการเมืองขณะเดียวกันมิได้ 

มาตรา ๑๑๗ ประธานและรองประธานสภาผู้แทนราษฎรดํารงตําแหน่งจนสิ้นอายุของ 
สภาผู้แทนราษฎรหรือมีการยุบสภาผู้แทนราษฎร 
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ประธานและรองประธานวุฒิสภาดํารงตําแหน่งจนถึงวันสิ้นอายุของวุฒิสภา  เว้นแต่ในระหว่างเวลา
ตามมาตรา  ๑๐๙  วรรคสาม  ให้ประธานและรองประธานวุฒิสภายังคงอยู่ในตําแหน่งเพื่อปฏิบัติหน้าที่ต่อไป 

มาตรา ๑๑๘ ประธานและรองประธานสภาผู้แทนราษฎร  และประธานและรองประธานวุฒิสภา  
ย่อมพ้นจากตําแหน่งก่อนวาระตามมาตรา  ๑๑๗  เม่ือ 

(๑) ขาดจากสมาชิกภาพแห่งสภาที่ตนเป็นสมาชิก 
(๒) ลาออกจากตําแหน่ง 
(๓) ดํารงตําแหน่งนายกรัฐมนตรี  รัฐมนตรี  หรือข้าราชการการเมืองอื่น 
(๔) ต้องคําพิพากษาให้จําคุก  แม้คดีนั้นจะยังไม่ถึงที่สุดหรือมีการรอการลงโทษ  เว้นแต่ 

เป็นกรณีที่คดียังไม่ถึงที่สุดหรือมีการรอการลงโทษในความผิดอันได้กระทําโดยประมาท  ความผิดลหุโทษ  
หรือความผิดฐานหม่ินประมาท 

มาตรา ๑๑๙ ประธานสภาผู้แทนราษฎรและประธานวุฒิสภามีหน้าที่และอํานาจดําเนินกิจการ
ของสภานั้น ๆ  ให้เป็นไปตามข้อบังคับ  รองประธานสภามีหน้าที่และอํานาจตามที่ประธานสภามอบหมาย  
และปฏิบัติหน้าที่แทนประธานสภาเมื่อประธานสภาไม่อยู่หรือไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้ 

ประธานสภาผู้แทนราษฎร  ประธานวุฒิสภา  และผู้ทําหน้าที่แทน  ต้องวางตนเป็นกลาง 
ในการปฏิบัตหิน้าที่ 

เม่ือประธานและรองประธานสภาผู้แทนราษฎรหรือประธานและรองประธานวุฒิสภาไม่อยู่ในที่ประชุม  
ให้สมาชิกแห่งสภานั้น ๆ  เลือกกันเองให้สมาชิกคนหน่ึงเป็นประธานในคราวประชุมนั้น 

มาตรา ๑๒๐ การประชุมสภาผู้แทนราษฎรและการประชุมวุฒิสภาต้องมีสมาชิกมาประชุม 
ไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของแต่ละสภา  จึงจะเป็นองค์ประชุม  เว้นแต่ 
ในกรณีการพิจารณาระเบียบวาระกระทู้  สภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภาจะกําหนดองค์ประชุมไว้ในข้อบังคับ
เป็นอย่างอื่นก็ได้ 

การลงมติวินิจฉัยข้อปรึกษาให้ถือเสียงข้างมากเป็นประมาณ  เว้นแต่ที่มีบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่น 
ในรัฐธรรมนูญ 

สมาชิกคนหน่ึงย่อมมีเสียงหน่ึงในการออกเสียงลงคะแนน  ถ้ามีคะแนนเสียงเท่ากัน  ให้ประธาน 
ในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหน่ึงเป็นเสียงชี้ขาด 

รายงานการประชุมและบันทึกการออกเสียงลงคะแนนของสมาชิกแต่ละคนต้องเปิดเผยให้ประชาชน
ทราบได้ทั่วไป  เว้นแต่กรณีการประชุมลับหรือการออกเสียงลงคะแนนเป็นการลับ 

การออกเสียงลงคะแนนเลือกหรือให้ความเห็นชอบให้บุคคลดํารงตําแหน่งใด  ให้กระทําเป็นการลับ  
เว้นแต่ที่มีบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่นในรัฐธรรมนูญ 

มาตรา ๑๒๑ ภายในสิบห้าวันนับแต่วันประกาศผลการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
อันเป็นการเลือกตั้งทั่วไป  ให้มีการเรียกประชุมรัฐสภาเพื่อให้สมาชิกได้มาประชุมเป็นคร้ังแรก 
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ในปีหนึ่งให้มีสมัยประชุมสามัญของรัฐสภาสองสมัย ๆ  หนึ่งให้มีกําหนดเวลาหนึ่งร้อยย่ีสิบวัน   
แต่พระมหากษัตริย์จะโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้ขยายเวลาออกไปก็ได้ 

การปิดสมัยประชุมสามัญประจําปีก่อนครบกําหนดเวลาหน่ึงร้อยย่ีสิบวัน  จะกระทําได้ก็แต่ 
โดยความเห็นชอบของรัฐสภา 

วันประชุมคร้ังแรกตามวรรคหน่ึง  ให้ถือเป็นวันเร่ิมสมัยประชุมสามัญประจําปีคร้ังที่หนึ่ง   
ส่วนวันเร่ิมสมัยประชุมสามัญประจําปีคร้ังที่สอง  ให้เป็นไปตามที่สภาผู้แทนราษฎรกําหนด  แต่ในกรณีที่
การประชุมคร้ังแรกตามวรรคหนึ่งมีเวลาจนถึงสิ้นปีปฏิทินไม่เพียงพอที่จะจัดให้มีการประชุมสมัยประชุมสามัญ
ประจําปีคร้ังที่สอง  จะไม่มีการประชุมสมัยสามัญประจําปีคร้ังที่สองสําหรับปีนั้นก็ได้ 

มาตรา ๑๒๒ พระมหากษัตริย์ทรงเรียกประชุมรัฐสภา  ทรงเปิดและทรงปิดประชุม 
พระมหากษัตริย์จะเสด็จพระราชดําเนินมาทรงทํารัฐพิธีเปิดประชุมสมัยประชุมสามัญประจําปี

คร้ังแรกด้วยพระองค์เอง  หรือจะโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้พระรัชทายาทซึ่งทรงบรรลุนิติภาวะแล้ว  
หรือผู้ใดผู้หนึ่ง  เป็นผู้แทนพระองค์  มาทํารัฐพิธีก็ได้ 

เม่ือมีความจําเป็นเพื่อประโยชน์แห่งรัฐ  พระมหากษัตริย์จะทรงเรียกประชุมรัฐสภาเป็นการประชุม
สมัยวิสามัญก็ได้ 

ภายใต้บังคับมาตรา  ๑๒๓  และมาตรา  ๑๒๖  การเรียกประชุม  การขยายเวลาประชุม  และการปิด
ประชุมรัฐสภา  ให้กระทําโดยพระราชกฤษฎีกา 

มาตรา ๑๒๓ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาทั้งสองสภารวมกัน  หรือสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎร  มีจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา   
มีสิทธิเข้าชื่อร้องขอต่อประธานรัฐสภาให้นําความกราบบังคมทูลเพื่อมีพระบรมราชโองการประกาศเรียก
ประชุมรัฐสภาเป็นการประชุมสมัยวิสามัญได้   

ให้ประธานรัฐสภานําความกราบบังคมทูลและลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ 
มาตรา ๑๒๔ ในที่ประชุมสภาผู้แทนราษฎร  ที่ประชุมวุฒิสภา  หรือที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภา  

สมาชิกผู้ใดจะกล่าวถ้อยคําใดในทางแถลงข้อเท็จจริง  แสดงความคิดเห็นหรือออกเสียงลงคะแนน   
ย่อมเป็นเอกสิทธิ์โดยเด็ดขาด  ผู้ใดจะนําไปเป็นเหตุฟ้องร้องว่ากล่าวสมาชิกผู้นั้นในทางใด ๆ  มิได้ 

เอกสิทธิ์ตามวรรคหน่ึงไม่คุ้มครองสมาชิกผู้กล่าวถ้อยคําในการประชุมที่มีการถ่ายทอดทาง
วิทยุกระจายเสียงหรือวิทยุโทรทัศน์หรือทางอื่นใด  หากถ้อยคําที่กล่าวในที่ประชุมไปปรากฏนอกบริเวณรัฐสภา  
และการกล่าวถ้อยคํานั้นมีลักษณะเป็นความผิดทางอาญาหรือละเมิดสิทธิในทางแพ่งต่อบุคคลอื่นซึ่งมิใช่
รัฐมนตรีหรือสมาชิกแห่งสภานั้น 

ในกรณีตามวรรคสอง  ถ้าสมาชิกกล่าวถ้อยคําใดท่ีอาจเป็นเหตุให้บุคคลอื่นซึ่งมิใช่รัฐมนตรี 
หรือสมาชิกแห่งสภานั้นได้รับความเสียหาย  ให้ประธานแห่งสภานั้นจัดให้มีการโฆษณาคําชี้แจงตามที่บุคคลนั้น
ร้องขอตามวิธีการและภายในระยะเวลาที่กําหนดในข้อบังคับการประชุมของสภานั้น  ทั้งนี้  โดยไม่กระทบ
ต่อสิทธิของบุคคลในการฟ้องคดีต่อศาล 
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เอกสิทธิ์ที่บัญญัติไว้ในมาตราน้ี  ย่อมคุ้มครองไปถึงผู้พิมพ์และผู้โฆษณารายงานการประชุม 
ตามข้อบังคับของสภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  หรือรัฐสภา  แล้วแต่กรณี  และคุ้มครองไปถึงบุคคล 
ซึ่งประธานในที่ประชุมอนุญาตให้แถลงข้อเท็จจริง  หรือแสดงความคิดเห็นในที่ประชุม  ตลอดจนผู้ดําเนินการ
ถ่ายทอดการประชุมสภาทางวิทยุกระจายเสียงหรือวิทยุโทรทัศน์หรือทางอื่นใดซึ่งได้รับอนุญาตจาก
ประธานแห่งสภานั้นด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๑๒๕ ในระหว่างสมัยประชุม  ห้ามมิให้จับ  คุมขัง  หรือหมายเรียกตัวสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาไปทําการสอบสวนในฐานะที่สมาชิกผู้นั้นเป็นผู้ต้องหาในคดีอาญา  
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากสภาที่ผู้นั้นเป็นสมาชิก  หรือเป็นการจับในขณะกระทําความผิด 

ในกรณีที่ มีการจับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาในขณะกระทําความผิด   
ให้รายงานไปยังประธานแห่งสภาที่ผู้นั้นเป็นสมาชิกโดยพลัน  และเพื่อประโยชน์ในการประชุมสภา  
ประธานแห่งสภาที่ผู้นั้นเป็นสมาชิกอาจสั่งให้ปล่อยผู้ถูกจับเพื่อให้มาประชุมสภาได้ 

ถ้าสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาถูกคุมขังในระหว่างสอบสวนหรือพิจารณาอยู่ก่อน
สมัยประชุม  เม่ือถึงสมัยประชุม  พนักงานสอบสวนหรือศาล  แล้วแต่กรณี  ต้องสั่งปล่อยทันทีถ้าประธานแห่งสภา
ที่ผู้นั้นเป็นสมาชิกได้ร้องขอ  โดยศาลจะสั่งให้มีประกันหรือมีประกันและหลักประกันด้วยหรือไม่ก็ได้ 

ในกรณีที่มีการฟ้องสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาในคดีอาญา  ไม่ว่าจะได้ฟ้องนอก
หรือในสมัยประชุม  ศาลจะพิจารณาคดีนั้นในระหว่างสมัยประชุมก็ได้  แต่ต้องไม่เป็นการขัดขวางต่อการที่
สมาชิกผู้นั้นจะมาประชุมสภา 

มาตรา ๑๒๖ ในระหว่างที่ไม่มีสภาผู้แทนราษฎร  ไม่ว่าด้วยเหตุสภาผู้แทนราษฎรส้ินอายุ  
สภาผู้แทนราษฎรถูกยุบ  หรือเหตุอื่นใด  จะมีการประชุมวุฒิสภามิได้  เว้นแต่ 

(๑) มีกรณีที่รัฐสภาต้องดําเนินการตามมาตรา  ๑๗  มาตรา  ๑๙  มาตรา  ๒๐  มาตรา  ๒๑  
หรือมาตรา  ๑๗๗ 

(๒) มีกรณีที่วุฒิสภาต้องประชุมเพื่อทําหน้าที่พิจารณาให้บุคคลดํารงตําแหน่งใดตามบทบัญญัติ
แห่งรัฐธรรมนูญ 

เม่ือมีกรณีตามวรรคหนึ่ง  ให้วุฒิสภาดําเนินการประชุมได้  โดยให้ประธานวุฒิสภานําความ 
กราบบังคมทูลเพื่อมีพระบรมราชโองการประกาศเรียกประชุมรัฐสภาเป็นการประชุมสมัยวิสามัญ  และ 
ให้ประธานวุฒิสภาเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ   

ในกรณีตาม  (๑)  ให้วุฒิสภาทําหน้าที่รัฐสภา  แต่การให้ความเห็นชอบตามมาตรา  ๑๗๗  ต้องมี
คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของวุฒิสภา 

มาตรา ๑๒๗ การประชุมสภาผู้แทนราษฎร  การประชุมวุฒิสภา  และการประชุมร่วมกัน 
ของรัฐสภา  ย่อมเป็นการเปิดเผยตามลักษณะที่กําหนดไว้ในข้อบังคับการประชุมแต่ละสภา  แต่ถ้าคณะรัฐมนตรี  
หรือสมาชิกของแต่ละสภา  หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกัน  มีจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสี่ของจํานวน
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สมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของแต่ละสภา  หรือจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา  แล้วแต่กรณี  
ร้องขอให้ประชุมลับ  ก็ให้ประชุมลับ 

มาตรา ๑๒๘ สภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภามีอํานาจตราข้อบังคับการประชุมเก่ียวกับการเลือก
และการปฏิบัติหน้าที่ของประธานสภา  รองประธานสภา  เร่ืองหรือกิจการอันเป็นหน้าที่และอํานาจของ
คณะกรรมาธิการสามัญแต่ละชุด  การปฏิบัติหน้าที่และองค์ประชุมของคณะกรรมาธิการ  วิธีการประชุม  
การเสนอและพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญและร่างพระราชบัญญัติ  การเสนอญัตติ  
การปรึกษา  การอภิปราย  การลงมติ  การบันทึกการลงมติ  การเปิดเผยการลงมติ  การต้ังกระทู้ถาม  
การเปิดอภิปรายทั่วไป  การรักษาระเบียบและความเรียบร้อย  และการอื่นที่เก่ียวข้อง  รวมทั้งมีอํานาจ
ตราข้อบังคับเก่ียวกับประมวลจริยธรรมของสมาชิกและกรรมาธิการ  และกิจการอื่นเพื่อดําเนินการ 
ตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ 

ในข้อบังคับตามวรรคหน่ึงในส่วนที่เก่ียวกับการตั้งกรรมาธิการวิสามัญเพื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัติ
ที่ประธานสภาผู้แทนราษฎรวินิจฉัยว่ามีสาระสําคัญเก่ียวกับเด็ก  เยาวชน  สตรี  ผู้สูงอายุ  หรือคนพิการ
หรือทุพพลภาพ  ต้องกําหนดให้บุคคลประเภทดังกล่าวหรือผู้แทนองค์กรเอกชนที่ทํางานเกี่ยวกับบุคคล
ประเภทนั้นโดยตรง  ร่วมเป็นกรรมาธิการวิสามัญด้วยไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของจํานวนกรรมาธิการวิสามัญ
ทั้งหมด  และในส่วนที่เก่ียวกับการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติที่ผู้มีสิทธิเลือกตั้งเข้าชื่อเสนอ  ต้องกําหนดให้
ผู้แทนของผู้มีสิทธิเลือกตั้งซึ่งเข้าชื่อเสนอร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวร่วมเป็นกรรมาธิการวิสามัญด้วย 
ไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของจํานวนกรรมาธิการวิสามัญทั้งหมด 

มาตรา ๑๒๙ สภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภามีอํานาจเลือกสมาชิกของแต่ละสภาตั้งเป็น
คณะกรรมาธิการสามัญ  และมีอํานาจเลือกบุคคลผู้เป็นสมาชิกหรือมิได้เป็นสมาชิก  ตั้งเป็นคณะกรรมาธิการ
วิสามัญ  หรือคณะกรรมาธิการร่วมกันตามมาตรา  ๑๓๗  เพื่อกระทํากิจการ  พิจารณาสอบหาข้อเท็จจริง  
หรือศึกษาเร่ืองใด ๆ  และรายงานให้สภาทราบตามระยะเวลาที่สภากําหนด   

การกระทํากิจการ  การสอบหาข้อเท็จจริง  หรือการศึกษาตามวรรคหนึ่ง  ต้องเป็นเร่ืองที่อยู่ในหน้าที่
และอํานาจของสภา  และหน้าที่และอํานาจตามที่ระบุไว้ในการตั้งคณะกรรมาธิการก็ดี  ในการดําเนินการของ
คณะกรรมาธิการก็ดี  ต้องไม่เป็นเร่ืองซ้ําซ้อนกัน  ในกรณีที่การกระทํากิจการ  การสอบหาข้อเท็จจริง   
หรือการศึกษาในเร่ืองใดมีความเกี่ยวข้องกัน  ให้เป็นหน้าที่ของประธานสภาที่จะต้องดําเนินการให้คณะกรรมาธิการ
ที่เก่ียวข้องทุกชุดร่วมกันดําเนินการ 

ในการสอบหาข้อเท็จจริง  คณะกรรมาธิการจะมอบอํานาจหรือมอบหมายให้บุคคลหรือคณะบุคคลใด
กระทําการแทนมิได้ 

คณะกรรมาธิการตามวรรคหน่ึงมีอํานาจเรียกเอกสารจากบุคคลใด  หรือเรียกบุคคลใดมาแถลง
ข้อเท็จจริงหรือแสดงความเห็นในกิจการที่กระทําหรือในเร่ืองที่พิจารณาสอบหาข้อเท็จจริงหรือศึกษาอยู่นั้นได้  
แต่การเรียกเช่นว่านั้นมิให้ใช้บังคับแก่ผู้พิพากษาหรือตุลาการที่ปฏิบัติตามหน้าที่หรือใช้อํานาจในกระบวนวิธี
พิจารณาพิพากษาอรรถคดี  หรือการบริหารงานบุคคลของแต่ละศาล  และมิให้ใช้บังคับแก่ผู้ดํารงตําแหน่ง
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ในองค์กรอิสระในส่วนที่เก่ียวกับการปฏิบัติตามหน้าที่และอํานาจโดยตรงในแต่ละองค์กรตามบทบัญญัติ 
ในรัฐธรรมนูญหรือตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ  แล้วแต่กรณี 

ให้เป็นหน้าที่ของรัฐมนตรีที่รับผิดชอบในกิจการที่คณะกรรมาธิการสอบหาข้อเท็จจริงหรือศึกษา  
ที่จะต้องสั่งการให้เจ้าหน้าที่ของรัฐในสังกัดหรือในกํากับ  ให้ข้อเท็จจริง  ส่งเอกสาร  หรือแสดงความเห็น
ตามที่คณะกรรมาธิการเรียก 

ให้สภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภาเปิดเผยบันทึกการประชุม  รายงานการดําเนินการ  รายงาน 
การสอบหาข้อเท็จจริง  หรือรายงานการศึกษา  แล้วแต่กรณี  ของคณะกรรมาธิการให้ประชาชนทราบ  
เว้นแต่สภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี  มีมติมิให้เปิดเผย 

เอกสิทธิ์ที่บัญญัติไว้ในมาตรา  ๑๒๔  ให้คุ้มครองถึงบุคคลผู้กระทําหน้าที่และผู้ปฏิบัติตามคําเรียก
ตามมาตรานี้ด้วย 

กรรมาธิการสามัญซึ่งตั้งจากผู้ซึ่งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทั้งหมด  ต้องมีจํานวนตามหรือใกล้เคียงกับ
อัตราส่วนของจํานวนสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรของแต่ละพรรคการเมืองที่มีอยู่ในสภาผู้แทนราษฎร 

ในระหว่างที่ยังไม่มีข้อบังคับการประชุมสภาผู้แทนราษฎรตามมาตรา  ๑๒๘  ให้ประธาน 
สภาผู้แทนราษฎรเป็นผู้กําหนดอัตราส่วนตามวรรคแปด 

มาตรา ๑๓๐ ให้มีพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
(๒) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา 
(๓) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการการเลือกตั้ง 
(๔) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยพรรคการเมือง 
(๕) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยผู้ตรวจการแผ่นดิน 
(๖) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 
(๗) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน 
(๘) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 
(๙) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่ง 

ทางการเมือง   
(๑๐) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
มาตรา ๑๓๑ ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญจะเสนอได้ก็แต่โดย 
(๑) คณะรัฐมนตรี  โดยข้อเสนอแนะของศาลฎีกา  ศาลรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอิสระที่เก่ียวข้อง 
(๒) สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่

ของสภาผู้แทนราษฎร   
มาตรา ๑๓๒ ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ  นอกจากที่บัญญัติไว้ดังต่อไปนี้   

ให้กระทําเช่นเดียวกับพระราชบัญญัติ 
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(๑) การเสนอร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญให้เสนอต่อรัฐสภา  และให้รัฐสภา
ประชุมร่วมกันเพื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญให้แล้วเสร็จภายในเวลาหน่ึงร้อยแปดสิบวัน  
โดยการออกเสียงลงคะแนนในวาระที่สาม  ต้องมีคะแนนเสียงเห็นชอบด้วยมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิก
ทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของรัฐสภา  ถ้าที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภาพิจารณาไม่แล้วเสร็จภายในกําหนดเวลาดังกล่าว  
ให้ถือว่ารัฐสภาให้ความเห็นชอบตามร่างที่เสนอตามมาตรา  ๑๓๑ 

(๒) ภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่รัฐสภาให้ความเห็นชอบร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ  
ให้รัฐสภาส่งร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญนั้นไปยังศาลฎีกา  ศาลรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอิสระ
ที่เก่ียวข้อง  เพื่อให้ความเห็น  ในกรณีที่ศาลฎีกา  ศาลรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอิสระที่เก่ียวข้อง  ไม่มีข้อทักท้วง
ภายในสิบวันนับแต่วันที่ได้รับร่างดังกล่าว  ให้รัฐสภาดําเนินการต่อไป 

(๓) ในกรณีที่ศาลฎีกา  ศาลรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอิสระที่เก่ียวข้อง  เห็นว่าร่างพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญที่รัฐสภาให้ความเห็นชอบมีข้อความใดขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  หรือทําให้ 
ไม่สามารถปฏิบัติหน้าที่ให้ถูกต้องตามบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญได้  ให้เสนอความเห็นไปยังรัฐสภา   
และให้รัฐสภาประชุมร่วมกันเพื่อพิจารณาให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับความเห็นดังกล่าว  
ในการน้ี  ให้รัฐสภามีอํานาจแก้ไขเพิ่มเติมตามข้อเสนอของศาลฎีกา  ศาลรัฐธรรมนูญ  หรือองค์กรอิสระ  
ตามที่เห็นสมควรได้  และเม่ือดําเนินการเสร็จแล้ว  ให้รัฐสภาดําเนินการต่อไป 

มาตรา ๑๓๓ ร่างพระราชบัญญัติให้เสนอต่อสภาผู้แทนราษฎรก่อน  และจะเสนอได้ก็แต่โดย 
(๑) คณะรัฐมนตรี 
(๒) สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจํานวนไม่น้อยกว่าย่ีสิบคน 
(๓) ผู้มีสิทธิเลือกตั้งจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งหม่ืนคนเข้าชื่อเสนอกฎหมายตามหมวด  ๓   

สิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย  หรือหมวด  ๕  หน้าที่ของรัฐ  ทั้งนี้  ตามกฎหมายว่าด้วยการเข้าชื่อ
เสนอกฎหมาย 

ในกรณีที่ร่างพระราชบัญญัติซึ่งมีผู้เสนอตาม  (๒)  หรือ  (๓)  เป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  
จะเสนอได้ก็ต่อเม่ือมีคํารับรองของนายกรัฐมนตรี 

มาตรา ๑๓๔ ร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  หมายความถึงร่างพระราชบัญญัติ 
ว่าด้วยเรื่องใดเรื่องหนึ่ง  ดังต่อไปนี้ 

(๑) การตั้งขึ้น  ยกเลิก  ลด  เปลี่ยนแปลง  แก้ไข  ผ่อน  หรือวางระเบียบการบังคับอันเก่ียวกับ
ภาษีหรืออากร 

(๒) การจัดสรร  รับ  รักษา  หรือจ่ายเงินแผ่นดิน  หรือการโอนงบประมาณรายจ่ายของแผ่นดิน 
(๓) การกู้เงิน  การคํ้าประกัน  การใช้เงินกู้  หรือการดําเนินการที่ผูกพันทรัพย์สินของรัฐ 
(๔) เงินตรา 
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ในกรณีที่เป็นที่สงสัยว่าร่างพระราชบัญญัติใดเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  ให้เป็นอํานาจ
ของที่ประชุมร่วมกันของประธานสภาผู้แทนราษฎรและประธานคณะกรรมาธิการสามัญของสภาผู้แทนราษฎร 
ทุกคณะเป็นผู้วินิจฉัย 

ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรจัดให้มีการประชุมร่วมกันเพื่อพิจารณากรณีตามวรรคสอง   
ภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่มีกรณีดังกล่าว 

มติของที่ประชุมร่วมกันตามวรรคสอง  ให้ใช้เสียงข้างมากเป็นประมาณ  ถ้าคะแนนเสียงเท่ากัน
ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหน่ึงเป็นเสียงชี้ขาด 

มาตรา ๑๓๕ ร่างพระราชบัญญัติใดที่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือผู้มีสิทธิเลือกตั้งเป็นผู้เสนอ
และในชั้นรับหลักการไม่เป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  แต่สภาผู้แทนราษฎรได้แก้ไขเพิ่มเติม  
และประธานสภาผู้แทนราษฎรเห็นเองหรือมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรทักท้วงต่อประธานสภาผู้แทนราษฎร
ว่าการแก้ไขเพิ่มเติมนั้นทําให้มีลักษณะเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎร 
สั่งระงับการพิจารณาไว้ก่อน  เพื่อดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๑๓๔  วรรคสอง  วรรคสาม  และวรรคสี่ 

ในกรณีที่ที่ประชุมร่วมกันตามวรรคหนึ่งวินิจฉัยว่า  การแก้ไขเพิ่มเติมทําให้ร่างพระราชบัญญัตินั้น 
มีลักษณะเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรส่งร่างพระราชบัญญัตินั้น
ไปให้นายกรัฐมนตรีรับรอง  ถ้านายกรัฐมนตรีไม่ให้คํารับรอง  ให้สภาผู้แทนราษฎรดําเนินการแก้ไขเพื่อมิให้
ร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน 

มาตรา ๑๓๖ เม่ือสภาผู้แทนราษฎรได้พิจารณาร่างพระราชบัญญัติและลงมติเห็นชอบแล้ว  
ให้สภาผู้แทนราษฎรเสนอร่างพระราชบัญญัตินั้นต่อวุฒิสภา  วุฒิสภาต้องพิจารณาร่างพระราชบัญญัติ 
ที่เสนอมานั้นให้เสร็จภายในหกสิบวัน  แต่ถ้าร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน  
ต้องพิจารณาให้เสร็จภายในสามสิบวัน  ทั้งนี้  เว้นแต่วุฒิสภาจะได้ลงมติให้ขยายเวลาออกไปเป็นกรณีพิเศษ
ซึ่งต้องไม่เกินสามสิบวัน  กําหนดวันดังกล่าวให้หมายถึงวันในสมัยประชุม  และให้เร่ิมนับแต่วันที่ 
ร่างพระราชบัญญัตินั้นมาถึงวุฒิสภา 

ระยะเวลาในวรรคหนึ่ง  ไม่ให้นับรวมระยะเวลาที่อยู่ในระหว่างการพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ
ตามมาตรา  ๑๓๙   

ถ้าวุฒิสภาพิจารณาร่างพระราชบัญญัติไม่เสร็จภายในกําหนดเวลาตามวรรคหน่ึง  ให้ถือว่าวุฒิสภา
ได้ให้ความเห็นชอบในร่างพระราชบัญญัตินั้น 

ในกรณีที่สภาผู้แทนราษฎรเสนอร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงินไปยังวุฒิสภา  ให้ประธาน 
สภาผู้แทนราษฎรแจ้งให้วุฒิสภาทราบและให้ถือเป็นเด็ดขาด  หากมิได้แจ้ง  ให้ถือว่าร่างพระราชบัญญัตินั้น
ไม่เป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน   

มาตรา ๑๓๗ เม่ือวุฒิสภาได้พิจารณาร่างพระราชบัญญัติเสร็จแล้ว 
(๑) ถ้าเห็นชอบด้วยกับสภาผู้แทนราษฎร  ให้ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑ 
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(๒) ถ้าไม่เห็นชอบด้วยกับสภาผู้แทนราษฎร  ให้ยับย้ังร่างพระราชบัญญัตินั้นไว้ก่อนและ 
ส่งร่างพระราชบัญญัตินั้นคืนไปยังสภาผู้แทนราษฎร 

(๓) ถ้าแก้ไขเพิ่มเติม  ให้ส่งร่างพระราชบัญญัติตามที่แก้ไขเพิ่มเติมนั้นไปยังสภาผู้แทนราษฎร  
ถ้าสภาผู้แทนราษฎรเห็นชอบด้วยกับการแก้ไขเพิ่มเติม  ให้ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑  ถ้าเป็นกรณีอื่น  
ให้แต่ละสภาตั้งบุคคลซึ่งเป็นหรือมิได้เป็นสมาชิกแห่งสภานั้น ๆ  มีจํานวนเท่ากันตามที่สภาผู้แทนราษฎรกําหนด  
ประกอบเป็นคณะกรรมาธิการร่วมกันเพื่อพิจารณาร่างพระราชบัญญัตินั้น  และให้คณะกรรมาธิการร่วมกัน
รายงานและเสนอร่างพระราชบัญญัติที่คณะกรรมาธิการร่วมกันได้พิจารณาแล้วต่อสภาทั้งสอง  ถ้าสภาทั้งสอง
ต่างเห็นชอบด้วยกับร่างพระราชบัญญัติที่คณะกรรมาธิการร่วมกันได้พิจารณาแล้ว  ให้ดําเนินการต่อไป
ตามมาตรา  ๘๑  ถ้าสภาใดสภาหนึ่งไม่เห็นชอบด้วย  ไม่ว่าอีกสภาหนึ่งจะได้พิจารณาร่างพระราชบัญญัตินั้น
แล้วหรือไม่  ให้ยับย้ังร่างพระราชบัญญัตินั้นไว้ก่อน 

การประชุมคณะกรรมาธิการร่วมกันต้องมีกรรมาธิการของสภาทั้งสองมาประชุมไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่ง
ของจํานวนกรรมาธิการทั้งหมดจึงจะเป็นองค์ประชุม  และให้นําความในมาตรา  ๑๕๗  มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

ถ้าวุฒิสภาไม่ส่งร่างพระราชบัญญัติคืนไปยังสภาผู้แทนราษฎรภายในกําหนดเวลาตามมาตรา  ๑๓๖  
ให้ถือว่าวุฒิสภาได้ให้ความเห็นชอบในร่างพระราชบัญญัตินั้น  และให้ดําเนินการตามมาตรา  ๘๑  ต่อไป 

มาตรา ๑๓๘ สภาผู้แทนราษฎรจะยกร่างพระราชบัญญัติที่ต้องยับย้ังไว้ตามมาตรา  ๑๓๗  
ขึ้นพิจารณาใหม่ได้เม่ือพ้นหนึ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่   

(๑) วันที่วุฒิสภาส่งร่างพระราชบัญญัตินั้นคืนไปยังสภาผู้แทนราษฎรสําหรับกรณีการยับย้ัง
ตามมาตรา  ๑๓๗  (๒) 

(๒) วันที่สภาใดสภาหน่ึงไม่เห็นชอบด้วย  สําหรับกรณีการยับย้ังตามมาตรา  ๑๓๗  (๓)   
ในกรณีตามวรรคหนึ่ง  ถ้าสภาผู้แทนราษฎรลงมติยืนยันร่างที่ผ่านการพิจารณาจากสภาผู้แทนราษฎร

หรือร่างที่คณะกรรมาธิการร่วมกันพิจารณาด้วยคะแนนเสียงมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมด
เท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎรแล้ว  ให้ถือว่าร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็นอันได้รับความเห็นชอบของรัฐสภา  
และให้ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑ 

ภายใต้บังคับมาตรา  ๑๔๓  วรรคสี่  ระยะเวลาหนึ่งร้อยแปดสิบวันตามวรรคหนึ่ง  ให้ลดเหลือสิบวัน
ในกรณีร่างพระราชบัญญัติที่ต้องยับย้ังไว้นั้นเป็นร่างพระราชบัญญัติเก่ียวด้วยการเงิน   

มาตรา ๑๓๙ ในระหว่างที่มีการยับย้ังร่างพระราชบัญญัติใดตามมาตรา  ๑๓๗  คณะรัฐมนตรี
หรือสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจะเสนอร่างพระราชบัญญัติที่มีหลักการอย่างเดียวกันหรือคล้ายกันกับหลักการ
ของร่างพระราชบัญญัติที่ต้องยับย้ังไว้มิได้ 

ในกรณีที่สภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภาเห็นว่าร่างพระราชบัญญัติที่เสนอหรือส่งให้พิจารณานั้น  
เป็นร่างพระราชบัญญัติที่มีหลักการอย่างเดียวกันหรือคล้ายกันกับหลักการของร่างพระราชบัญญัติที่ต้อง
ยับย้ังไว้  ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรหรือประธานวุฒิสภาส่งร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวให้ศาลรัฐธรรมนูญ
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วินิจฉัย  ถ้าศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าเป็นร่างพระราชบัญญัติที่มีหลักการอย่างเดียวกันหรือคล้ายกันกับ
หลักการของร่างพระราชบัญญัติที่ต้องยับย้ังไว้  ให้ร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็นอันตกไป 

มาตรา ๑๔๐ การจ่ายเงินแผ่นดิน  จะกระทําได้เฉพาะที่ได้อนุญาตไว้ในกฎหมายว่าด้วย
งบประมาณรายจ่าย  กฎหมายว่าด้วยวิธีการงบประมาณ  หรือกฎหมายเก่ียวด้วยการโอนงบประมาณ  
กฎหมายว่าด้วยเงินคงคลัง  หรือกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ  เว้นแต่ในกรณีจําเป็นรีบด่วน
จะจ่ายไปก่อนก็ได้  แต่ต้องเป็นไปตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ  ในกรณีเช่นว่านี้  ต้องตั้ง
งบประมาณรายจ่ายชดใช้ในพระราชบัญญัติโอนงบประมาณรายจ่ายหรือพระราชบัญญัติงบประมาณ
รายจ่ายเพิ่มเติม  หรือพระราชบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณถัดไป   

มาตรา ๑๔๑ งบประมาณรายจ่ายของแผ่นดินให้ทําเป็นพระราชบัญญัติ  ถ้าพระราชบัญญัติ
งบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณออกไม่ทันปีงบประมาณใหม่  ให้ใช้กฎหมายว่าด้วยงบประมาณ
รายจ่ายในปีงบประมาณปีก่อนนั้นไปพลางก่อน 

รัฐต้องจัดสรรงบประมาณให้เพียงพอกับการปฏิบัติหน้าที่โดยอิสระของรัฐสภา  ศาล  องค์กรอิสระ  
และองค์กรอัยการ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์ที่บัญญัติไว้ในกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ   
ในกรณีที่เห็นว่างบประมาณท่ีได้รับจัดสรรอาจไม่เพียงพอต่อการปฏิบัติหน้าที่  รัฐสภา  ศาล  องค์กรอิสระ  
หรือองค์กรอัยการจะย่ืนคําขอแปรญัตติต่อคณะกรรมาธิการโดยตรงก็ได้ 

มาตรา ๑๔๒ ในการเสนอร่างพระราชบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณ   
ต้องแสดงแหล่งที่มาและประมาณการรายได้  ผลสัมฤทธิ์หรือประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการจ่ายเงิน  
และความสอดคล้องกับยุทธศาสตร์ชาติและแผนพัฒนาต่าง ๆ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์ที่บัญญัติไว้ในกฎหมาย
ว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ 

มาตรา ๑๔๓ ร่างพระราชบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณ  ร่างพระราชบัญญัติ
งบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติม  และร่างพระราชบัญญัติโอนงบประมาณรายจ่าย  สภาผู้แทนราษฎรจะต้อง
พิจารณาให้แล้วเสร็จภายในหน่ึงร้อยห้าวันนับแต่วันที่ร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวมาถึงสภาผู้แทนราษฎร 

ถ้าสภาผู้แทนราษฎรพิจารณาร่างพระราชบัญญัตินั้นไม่แล้วเสร็จภายในกําหนดเวลาตามวรรคหนึ่ง  
ให้ถือว่าสภาผู้แทนราษฎรเห็นชอบกับร่างพระราชบัญญัตินั้น  และให้เสนอร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว 
ต่อวุฒิสภาเพื่อพิจารณา 

ในการพิจารณาของวุฒิสภา  วุฒิสภาจะต้องให้ความเห็นชอบหรือไม่ให้ความเห็นชอบภายในยี่สิบวัน
นับแต่วันที่ร่างพระราชบัญญัตินั้นมาถึงวุฒิสภา  โดยจะแก้ไขเพิ่มเติมใด ๆ  มิได้  ถ้าพ้นกําหนดเวลาดังกล่าว  
ให้ถือว่าวุฒิสภาเห็นชอบกับร่างพระราชบัญญัตินั้น  ในกรณีเช่นนี้และในกรณีที่วุฒิสภาให้ความเห็นชอบ  
ให้ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑ 

ถ้าวุฒิสภาไม่เห็นชอบด้วยกับร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว  ให้นําความในมาตรา  ๑๓๘  วรรคสอง  
มาใช้บังคับโดยอนุโลม  โดยให้สภาผู้แทนราษฎรยกขึ้นพิจารณาใหม่ได้ทันที 
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ระยะเวลาตามวรรคหนึ่งและวรรคสาม  มิให้นับรวมระยะเวลาที่ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณา 
ตามมาตรา  ๑๔๔  วรรคสาม   

มาตรา ๑๔๔ ในการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณ  
ร่างพระราชบัญญัติงบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติม  และร่างพระราชบัญญัติโอนงบประมาณรายจ่าย  
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจะแปรญัตติเปลี่ยนแปลงหรือแก้ไขเพิ่มเติมรายการหรือจํานวนในรายการมิได้  
แต่อาจแปรญัตติในทางลดหรือตัดทอนรายจ่ายซึ่งมิใช่รายจ่ายตามข้อผูกพันอย่างใดอย่างหน่ึง  ดังต่อไปนี้ 

(๑) เงินส่งใช้ต้นเงินกู้ 
(๒) ดอกเบ้ียเงินกู้ 
(๓) เงินที่กําหนดให้จ่ายตามกฎหมาย 
ในการพิจารณาของสภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  หรือคณะกรรมาธิการ  การเสนอ  การแปรญัตติ  

หรือการกระทําด้วยประการใด  ๆ  ที่มีผลให้สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภาหรือกรรมาธิการ 
มีส่วนไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อมในการใช้งบประมาณรายจ่าย  จะกระทํามิได้ 

ในกรณีที่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภา  มีจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบของ
จํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของแต่ละสภา  เห็นว่ามีการกระทําที่ฝ่าฝืนบทบัญญัติตามวรรคสอง   
ให้เสนอความเห็นต่อศาลรัฐธรรมนูญเพื่อพิจารณา  และศาลรัฐธรรมนูญต้องพิจารณาวินิจฉัยให้แล้วเสร็จ
ภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับความเห็นดังกล่าว  ในกรณีที่ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่ามีการกระทําที่ฝ่าฝืน
บทบัญญัติตามวรรคสอง  ให้การเสนอ  การแปรญัตติ  หรือการกระทําดังกล่าวเป็นอันสิ้นผล  ถ้าผู้กระทําการ
ดังกล่าวเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภา  ให้ผู้กระทําการนั้นสิ้นสุดสมาชิกภาพนับแต่วันที่
ศาลรัฐธรรมนูญมีคําวินิจฉัย  และให้เพิกถอนสิทธิสมัครรับเลือกตั้งของผู้นั้น  แต่ในกรณีที่คณะรัฐมนตรี
เป็นผู้กระทําการหรืออนุมัติให้กระทําการหรือรู้ว่ามีการกระทําดังกล่าวแล้วแต่มิได้สั่งยับย้ัง  ให้คณะรัฐมนตรี
พ้นจากตําแหน่งทั้งคณะนับแต่วันที่ศาลรัฐธรรมนูญมีคําวินิจฉัย  และให้เพิกถอนสิทธิสมัครรับเลือกตั้ง 
ของรัฐมนตรีที่พ้นจากตําแหน่งนั้น  เว้นแต่จะพิสูจน์ได้ว่าตนมิได้อยู่ในที่ประชุมในขณะที่มีมติ  และ 
ให้ผู้กระทําการดังกล่าวต้องรับผิดชดใช้เงินนั้นคืนพร้อมด้วยดอกเบ้ีย 

เจ้าหน้าที่ของรัฐผู้ใดจัดทําโครงการหรืออนุมัติหรือจัดสรรเงินงบประมาณโดยรู้ว่ามีการดําเนินการ
อันเป็นการฝ่าฝืนบทบัญญัติตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสอง  ถ้าได้บันทึกข้อโต้แย้งไว้เป็นหนังสือหรือมีหนังสือ
แจ้งให้คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติทราบ  ให้พ้นจากความรับผิด   

การเรียกเงินคืนตามวรรคสามหรือวรรคสี่  ให้กระทําได้ภายในย่ีสิบปีนับแต่วันที่มีการจัดสรร
งบประมาณน้ัน 

ในกรณีที่คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติได้รับแจ้งตามวรรคสี่   
ให้คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติดําเนินการสอบสวนเป็นทางลับโดยพลัน   
หากเห็นว่ากรณีมีมูล  ให้เสนอความเห็นต่อศาลรัฐธรรมนูญเพื่อดําเนินการต่อไปตามวรรคสาม  และไม่ว่า
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กรณีจะเป็นประการใด  คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติและศาลรัฐธรรมนูญ 
หรือบุคคลใดจะเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับผู้แจ้งมิได้ 

มาตรา ๑๔๕ ร่างพระราชบัญญัติที่ได้รับความเห็นชอบของรัฐสภาแล้ว  ให้นายกรัฐมนตรี 
รอไว้ห้าวันนับแต่วันที่ได้รับร่างพระราชบัญญัตินั้นจากรัฐสภา  ถ้าไม่มีกรณีต้องดําเนินการตามมาตรา  ๑๔๘  
ให้นําขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายภายในย่ีสิบวันนับแต่วันพ้นกําหนดเวลาดังกล่าว 

มาตรา ๑๔๖ ร่างพระราชบัญญัติใด  พระมหากษัตริย์ไม่ทรงเห็นชอบด้วยและพระราชทาน
คืนมายังรัฐสภา  หรือเม่ือพ้นเก้าสิบวันแล้วมิได้พระราชทานคืนมา  รัฐสภาจะต้องปรึกษาร่างพระราชบัญญัตินั้นใหม่  
ถ้ารัฐสภามีมติยืนยันตามเดิมด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่
ของทั้งสองสภาแล้ว  ให้นายกรัฐมนตรีนําร่างพระราชบัญญัตินั้นขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายอีกคร้ังหนึ่ง  
เม่ือพระมหากษัตริย์มิได้ทรงลงพระปรมาภิไธยพระราชทานคืนมาภายในสามสิบวัน  ให้นายกรัฐมนตรี 
นําพระราชบัญญัตินั้นประกาศในราชกิจจานุเบกษาใช้บังคับเป็นกฎหมายได้เสมือนหนึ่งว่าพระมหากษัตริย์
ได้ทรงลงพระปรมาภิไธยแล้ว 

มาตรา ๑๔๗ ในกรณีที่อายุของสภาผู้แทนราษฎรสิ้นสุดลงหรือมีการยุบสภาผู้แทนราษฎร  
ร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมหรือร่างพระราชบัญญัติที่รัฐสภายังมิได้ให้ความเห็นชอบ  หรือที่รัฐสภา 
ให้ความเห็นชอบแล้วแต่พระมหากษัตริย์ไม่ทรงเห็นชอบด้วย  หรือเม่ือพ้นเก้าสิบวันแล้วมิได้พระราชทานคืนมา  
ให้เป็นอันตกไป 

บรรดาร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมหรือร่างพระราชบัญญัติที่รัฐสภายังมิได้ให้ความเห็นชอบ 
ที่ตกไปตามวรรคหน่ึง  ถ้าคณะรัฐมนตรีที่ตั้งขึ้นใหม่ภายหลังการเลือกตั้งทั่วไปร้องขอต่อรัฐสภาเพื่อให้รัฐสภา  
สภาผู้แทนราษฎร  หรือวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี  พิจารณาต่อไป  ถ้ารัฐสภาเห็นชอบด้วยก็ให้รัฐสภา   
สภาผู้แทนราษฎร  หรือวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี  พิจารณาต่อไปได้  แต่คณะรัฐมนตรีต้องร้องขอภายใน 
หกสิบวันนับแต่วันเรียกประชุมรัฐสภาคร้ังแรกภายหลังการเลือกตั้งทั่วไป 

มาตรา ๑๔๘ ก่อนที่นายกรัฐมนตรีจะนําร่างพระราชบัญญัติใดขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวาย
เพื่อพระมหากษัตริย์ทรงลงพระปรมาภิไธยตามมาตรา  ๘๑   

(๑) หากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  หรือสมาชิกของทั้งสองสภารวมกันมีจํานวน
ไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชกิทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา  เห็นว่าร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว 
มีข้อความขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  หรือตราข้ึนโดยไม่ถูกต้องตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ  ให้เสนอ
ความเห็นต่อประธานสภาผู้แทนราษฎร  ประธานวุฒิสภา  หรือประธานรัฐสภา  แล้วแต่กรณี  แล้วให้ประธาน
แห่งสภาที่ได้รับความเห็นดังกล่าวส่งความเห็นนั้นไปยังศาลรัฐธรรมนูญเพื่อวินิจฉัย  และแจ้งให้นายกรัฐมนตรี
ทราบโดยไม่ชักช้า 

(๒) หากนายกรัฐมนตรีเห็นว่าร่างพระราชบัญญัติดังกล่าวมีข้อความขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  
หรือตราข้ึนโดยไม่ถูกต้องตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ  ให้ส่งความเห็นเช่นว่านั้นไปยังศาลรัฐธรรมนูญ
เพื่อวินิจฉัย  และแจ้งให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรและประธานวุฒิสภาทราบโดยไม่ชักช้า 
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ในระหว่างการพิจารณาวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ  นายกรัฐมนตรีจะนําร่างพระราชบัญญัติดังกล่าว
ขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายเพื่อพระมหากษัตริย์ทรงลงพระปรมาภิไธยมิได้   

ถ้าศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าร่างพระราชบัญญัตินั้นมีข้อความขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ   
หรือตราขึ้นโดยไม่ถูกต้องตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญ  และข้อความดังกล่าวเป็นสาระสําคัญ   
ให้ร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็นอันตกไป 

ถ้าศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าร่างพระราชบัญญัตินั้นมีข้อความขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ   
แต่มิใช่กรณีตามวรรคสาม  ให้ข้อความที่ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญนั้นเป็นอันตกไป  และให้นายกรัฐมนตรี
ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑ 

มาตรา ๑๔๙ ให้นําความในมาตรา  ๑๔๘  มาใช้บังคับแก่ร่างข้อบังคับการประชุมสภาผู้แทนราษฎร  
ร่างข้อบังคับการประชุมวุฒิสภา  และร่างข้อบังคับการประชุมรัฐสภาที่สภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  หรือรัฐสภา  
แล้วแต่กรณี  ให้ความเห็นชอบแล้ว  ก่อนนําไปประกาศในราชกิจจานุเบกษาด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๑๕๐ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภามีสิทธิตั้งกระทู้ถามรัฐมนตรี 
ในเรื่องใดเกี่ยวกับงานในหน้าที่โดยจะถามเป็นหนังสือหรือด้วยวาจาก็ได้  ตามข้อบังคับการประชุม 
แห่งสภานั้น ๆ  ซึ่งอย่างน้อยต้องกําหนดให้มีการตั้งกระทู้ถามด้วยวาจาโดยไม่ต้องแจ้งล่วงหน้าไว้ด้วย 

รัฐมนตรีย่อมมีสิทธิที่จะไม่ตอบกระทู้ เ ม่ือคณะรัฐมนตรีเห็นว่าเร่ืองนั้นยังไม่ควรเปิดเผย 
เพราะเก่ียวกับความปลอดภัยหรือประโยชน์สําคัญของแผ่นดิน 

มาตรา ๑๕๑ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมด
เท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร  มีสิทธิเข้าชื่อเสนอญัตติขอเปิดอภิปรายทั่วไปเพื่อลงมติไม่ไว้วางใจรัฐมนตรี
เป็นรายบุคคลหรือทั้งคณะ   

เม่ือได้มีการเสนอญัตติตามวรรคหนึ่งแล้ว  จะมีการยุบสภาผู้แทนราษฎรมิได้  เว้นแต่จะมี 
การถอนญัตติหรือการลงมตินั้นไม่ได้คะแนนเสียงตามวรรคสี่ 

เม่ือการอภิปรายทั่วไปส้ินสุดลง  โดยมิใช่ด้วยมติให้ผ่านระเบียบวาระเปิดอภิปรายน้ันไป   
ให้สภาผู้แทนราษฎรลงมติไว้วางใจหรือไม่ไว้วางใจ  การลงมติในกรณีเช่นว่านี้มิให้กระทําในวันเดียวกับ
วันที่การอภิปรายสิ้นสุดลง 

มติไม่ไว้วางใจต้องมีคะแนนเสียงมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของ 
สภาผู้แทนราษฎร   

รัฐมนตรีคนใดพ้นจากตําแหน่งเดิมแต่ยังคงเป็นรัฐมนตรีในตําแหน่งอื่นภายหลังจากวันที่
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเข้าชื่อตามวรรคหนึ่ง  หรือพ้นจากตําแหน่งเดิมไม่เกินเก้าสิบวันก่อนวันที่
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรเข้าชื่อตามวรรคหนึ่ง  แต่ยังคงเป็นรัฐมนตรีในตําแหน่งอื่น  ให้รัฐมนตรีคนนั้น
ยังคงต้องถูกอภิปรายเพื่อลงมติไม่ไว้วางใจต่อไป 
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มาตรา ๑๕๒ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชิกทั้งหมด
เท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร  จะเข้าชื่อกันเพื่อเสนอญัตติขอเปิดอภิปรายทั่วไปเพื่อซักถามข้อเท็จจริง
หรือเสนอแนะปัญหาต่อคณะรัฐมนตรี  โดยไม่มีการลงมติก็ได้   

มาตรา ๑๕๓ สมาชิกวุฒิสภาจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่
ของวุฒิสภา  มีสิทธิเข้าชื่อขอเปิดอภิปรายทั่วไปในวุฒิสภาเพื่อให้คณะรัฐมนตรีแถลงข้อเท็จจริงหรือชี้แจง
ปัญหาสําคัญเก่ียวกับการบริหารราชการแผ่นดินโดยไม่มีการลงมติ 

มาตรา ๑๕๔ การเสนอญัตติขอเปิดอภิปรายทั่วไปตามมาตรา   ๑๕๑   มาตรา   ๑๕๒   
หรือมาตรา  ๑๕๓  แล้วแต่กรณี  ใหก้ระทําได้ปีละหนึ่งคร้ัง 

ความในวรรคหนึ่งไม่ใช้บังคับแก่การเปิดอภิปรายทั่วไปตามมาตรา  ๑๕๑  ที่สิ้นสุดลงด้วยมติ 
ให้ผ่านระเบียบวาระเปิดอภิปรายนั้นไป   

มาตรา ๑๕๕ ในกรณีที่มีปัญหาสําคัญเก่ียวกับความมั่นคงปลอดภัยหรือเศรษฐกิจของประเทศ  
สมควรที่จะปรึกษาหารือร่วมกันระหว่างรัฐสภาและคณะรัฐมนตรี  ผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎร
จะแจ้งไปยังประธานรัฐสภาขอให้มีการเปิดอภิปรายท่ัวไปในที่ประชุมรัฐสภาก็ได้  ในกรณีนี้  ประธานรัฐสภา
ต้องดําเนินการให้มีการประชุมภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับการแจ้ง  แต่รัฐสภาจะลงมติในปัญหา 
ที่อภิปรายมิได้ 

การประชุมตามวรรคหน่ึงให้ประชุมลับ  และคณะรัฐมนตรีมีหน้าที่ต้องเข้าร่วมประชุมด้วย 
ส่วนที่  ๕ 

การประชุมร่วมกันของรัฐสภา 
 

 

มาตรา ๑๕๖ ในกรณีต่อไปนี้  ให้รัฐสภาประชุมร่วมกัน 
(๑) การให้ความเห็นชอบในการแต่งตั้งผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ตามมาตรา  ๑๗ 
(๒) การปฏิญาณตนของผู้สําเร็จราชการแทนพระองค์ต่อรัฐสภาตามมาตรา  ๑๙ 
(๓) การรับทราบการแก้ไขเพิ่ ม เติมกฎมณเฑียรบาลว่ าด้ วยการสืบราชสันตติวง ศ์   

พระพุทธศักราช  ๒๔๖๗  ตามมาตรา  ๒๐ 
(๔) การรับทราบหรือให้ความเห็นชอบในการสืบราชสมบัติตามมาตรา  ๒๑   
(๕) การให้ความเห็นชอบในการปิดสมัยประชุมตามมาตรา  ๑๒๑ 
(๖) การเปิดประชุมรัฐสภาตามมาตรา  ๑๒๒ 
(๗) การพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญตามมาตรา  ๑๓๒   
(๘) การปรึกษาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญหรือร่างพระราชบัญญัติใหม่ 

ตามมาตรา  ๑๔๖   
(๙) การพิจารณาให้ความเห็นชอบตามมาตรา  ๑๔๗ 
(๑๐) การเปิดอภิปรายทั่วไปตามมาตรา  ๑๕๕  และมาตรา  ๑๖๕ 
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(๑๑) การตราข้อบังคับการประชุมรัฐสภาตามมาตรา  ๑๕๗ 
(๑๒) การแถลงนโยบายตามมาตรา  ๑๖๒ 
(๑๓) การให้ความเห็นชอบในการประกาศสงครามตามมาตรา  ๑๗๗ 
(๑๔) การรับฟังคําชี้แจงและการให้ความเห็นชอบหนังสือสัญญาตามมาตรา  ๑๗๘   
(๑๕) การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญตามมาตรา  ๒๕๖ 
(๑๖) กรณีอื่นตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ 
มาตรา ๑๕๗ ในการประชุมร่วมกันของรัฐสภาให้ใช้ข้อบังคับการประชุมรัฐสภา  ในระหว่าง 

ที่ยังไม่มีข้อบังคับการประชุมรัฐสภา  ให้ใช้ข้อบังคับการประชุมสภาผู้แทนราษฎรโดยอนุโลมไปพลางก่อน 
ในการประชุมร่วมกันของรัฐสภา  ให้นําบทท่ีใช้แก่สภาทั้งสองมาใช้บังคับโดยอนุโลม  เว้นแต่ 

ในเร่ืองการตั้งคณะกรรมาธิการ  กรรมาธิการซึ่งตั้งจากผู้ซึ่งเป็นสมาชิกของแต่ละสภาจะต้องมีจํานวนตาม
หรือใกล้เคียงกับอัตราส่วนของจํานวนสมาชิกของแต่ละสภา 

หมวด  ๘ 
คณะรัฐมนตรี 

 
 

มาตรา ๑๕๘ พระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีอื่นอีกไม่เกินสามสิบห้าคน  
ประกอบเป็นคณะรัฐมนตรี  มีหน้าที่บริหารราชการแผ่นดินตามหลักความรับผิดชอบร่วมกัน 

นายกรัฐมนตรีต้องแต่งตั้งจากบุคคลซึ่งสภาผู้แทนราษฎรให้ความเห็นชอบตามมาตรา  ๑๕๙ 
ให้ประธานสภาผู้แทนราษฎรเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการแต่งตั้งนายกรัฐมนตรี 
นายกรัฐมนตรีจะดํารงตําแหน่งรวมกันแล้วเกินแปดปีมิได้  ทั้งนี้  ไม่ว่าจะเป็นการดํารงตําแหน่ง

ติดต่อกันหรือไม่  แต่มิให้นับรวมระยะเวลาในระหว่างที่อยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปหลังพ้นจากตําแหน่ง 
มาตรา ๑๕๙ ให้สภาผู้แทนราษฎรพิจารณาให้ความเห็นชอบบุคคลซึ่งสมควรได้รับแต่งตั้ง

เป็นนายกรัฐมนตรีจากบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๑๖๐  และเป็นผู้มีชื่ออยู่
ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา  ๘๘  เฉพาะจากบัญชีรายช่ือของพรรคการเมืองที่มีสมาชิก
ได้รับเลือกเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรไม่น้อยกว่าร้อยละห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของ 
สภาผู้แทนราษฎร   

การเสนอชื่อตามวรรคหน่ึงต้องมีสมาชิกรับรองไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบของจํานวนสมาชิกทั้งหมด
เท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร   

มติของสภาผู้แทนราษฎรที่เห็นชอบการแต่งตั้งบุคคลใดให้เป็นนายกรัฐมนตรี  ต้องกระทํา 
โดยการลงคะแนนโดยเปิดเผย  และมีคะแนนเสียงมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ 
ของสภาผู้แทนราษฎร 

มาตรา ๑๖๐ รัฐมนตรีต้อง 
(๑) มีสัญชาติไทยโดยการเกิด 



หน้า   ๔๗ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

(๒) มีอายุไม่ต่ํากว่าสามสิบห้าปี 
(๓) สําเร็จการศึกษาไม่ต่ํากว่าปริญญาตรีหรือเทียบเท่า 
(๔) มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์ 
(๕) ไม่มีพฤติกรรมอันเป็นการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง 
(๖) ไม่มีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๙๘ 
(๗) ไม่เป็นผู้ต้องคําพิพากษาให้จําคุก  แม้คดีนั้นจะยังไม่ถึงที่สุด  หรือมีการรอการลงโทษ   

เว้นแต่ในความผิดอันได้กระทําโดยประมาท  ความผิดลหุโทษ  หรือความผิดฐานหม่ินประมาท 
(๘) ไม่เป็นผู้เคยพ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุกระทําการอันเป็นการต้องห้ามตามมาตรา  ๑๘๖  

หรือมาตรา  ๑๘๗  มาแล้วยังไม่ถึงสองปีนับถึงวันแต่งตั้ง 
มาตรา ๑๖๑ ก่อนเข้ารับหน้าที่  รัฐมนตรีต้องถวายสัตย์ปฏิญาณต่อพระมหากษัตริย์ด้วยถ้อยคํา  

ดังต่อไปนี้ 
“ข้าพระพุทธเจ้า  (ชื่อผู้ปฏิญาณ)  ขอถวายสัตย์ปฏิญาณว่า  ข้าพระพุทธเจ้าจะจงรักภักดี 

ต่อพระมหากษัตริย์  และจะปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต  เพื่อประโยชน์ของประเทศและประชาชน  
ทั้งจะรักษาไว้และปฏิบัติตามซึ่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยทุกประการ” 

ในกรณีที่โปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้คณะรัฐมนตรีปฏิบัติหน้าที่ไปพลางก่อนที่จะถวายสัตย์ปฏิญาณ  
ให้คณะรัฐมนตรีนั้นดําเนินการตามมาตรา  ๑๖๒  วรรคสองได้  ในกรณีเช่นนี้  ให้คณะรัฐมนตรีตามมาตรา  ๑๖๘  (๑)  
พ้นจากการปฏิบัติหน้าที่นับแต่วันที่โปรดเกล้าโปรดกระหม่อมดังกล่าว 

มาตรา ๑๖๒ คณะรัฐมนตรีที่จะเข้าบริหารราชการแผ่นดินต้องแถลงนโยบายต่อรัฐสภา 
ซึ่งต้องสอดคล้องกับหน้าที่ของรัฐ  แนวนโยบายแห่งรัฐ  และยุทธศาสตร์ชาติ  และต้องชี้แจงแหล่งที่มา
ของรายได้ที่จะนํามาใช้จ่ายในการดําเนินนโยบาย  โดยไม่มีการลงมติความไว้วางใจ  ทั้งนี้  ภายในสิบห้าวัน
นับแต่วันเข้ารับหน้าที่ 

ก่อนแถลงนโยบายต่อรัฐสภาตามวรรคหนึ่ง  หากมีกรณีที่สําคัญและจําเป็นเร่งด่วน  ซึ่งหากปล่อยให้
เนิ่นช้าไปจะกระทบต่อประโยชน์สําคัญของแผ่นดิน  คณะรัฐมนตรีที่เข้ารับหน้าที่จะดําเนินการไปพลางก่อน
เพียงเทา่ที่จําเป็นก็ได้ 

มาตรา ๑๖๓ รัฐมนตรีย่อมมีสิทธิเข้าประชุมและแถลงข้อเท็จจริงหรือแสดงความคิดเห็น 
ในที่ประชุมสภาแต่ไม่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนน  เว้นแต่เป็นการออกเสียงลงคะแนนในสภาผู้แทนราษฎร
ในกรณีที่รัฐมนตรีผู้นั้นเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรด้วย  และให้นําเอกสิทธิ์ที่บัญญัติไว้ในมาตรา  ๑๒๔  
มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๑๖๔ ในการบริหารราชการแผ่นดิน  คณะรัฐมนตรีต้องดําเนินการตามบทบัญญัติ
แห่งรัฐธรรมนูญ  กฎหมาย  และนโยบายที่ได้แถลงไว้ต่อรัฐสภา  และต้องปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ด้วย 

(๑) ปฏิบัติหน้าที่และใช้อํานาจด้วยความซื่อสัตย์  สุจริต  เสียสละ  เปิดเผย  และมีความรอบคอบ
และระมัดระวังในการดําเนินกิจการต่าง ๆ  เพื่อประโยชน์สูงสุดของประเทศและประชาชนส่วนรวม 



หน้า   ๔๘ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

(๒) รักษาวินัยในกิจการที่เก่ียวกับเงินแผ่นดินตามกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ
อย่างเคร่งครัด 

(๓) ยึดถือและปฏิบัติตามหลักการบริหารกิจการบ้านเมืองที่ดี 
(๔) สร้างเสริมให้ทุกภาคส่วนในสังคมอยู่ร่วมกันอย่างเป็นธรรม  ผาสุก  และสามัคคีปรองดองกัน 
รัฐมนตรีต้องรับผิดชอบต่อสภาผู้แทนราษฎรในเร่ืองที่อยู่ในหน้าที่และอํานาจของตน  รวมทั้ง 

ต้องรับผิดชอบร่วมกันต่อรัฐสภาในการกําหนดนโยบายและการดําเนินการตามนโยบายของคณะรัฐมนตรี 
มาตรา ๑๖๕ ในกรณีที่มีปัญหาสําคัญเก่ียวกับการบริหารราชการแผ่นดินที่คณะรัฐมนตรี

เห็นสมควรจะฟังความคิดเห็นของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภา  นายกรัฐมนตรีจะแจ้งไปยัง
ประธานรัฐสภาขอให้มีการเปิดอภิปรายทั่วไปในท่ีประชุมร่วมกันของรัฐสภาก็ได้  ในกรณีเช่นว่านี้  รัฐสภา
จะลงมติในปัญหาที่อภิปรายมิได้ 

มาตรา ๑๖๖ ในกรณีที่มีเหตุอันสมควร  คณะรัฐมนตรีจะขอให้มีการออกเสียงประชามติ 
ในเรื่องใดอันมิใช่เร่ืองที่ขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญหรือเร่ืองที่เก่ียวกับตัวบุคคลหรือคณะบุคคลใดก็ได้  ทั้งนี้  
ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๑๖๗ รัฐมนตรีทั้งคณะพ้นจากตําแหน่ง  เม่ือ 
(๑) ความเป็นรัฐมนตรีของนายกรัฐมนตรีสิ้นสุดลงตามมาตรา  ๑๗๐ 
(๒) อายุสภาผู้แทนราษฎรสิ้นสุดลงหรือมีการยุบสภาผู้แทนราษฎร 
(๓) คณะรัฐมนตรีลาออก 
(๔) พ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา  ๑๔๔ 
เม่ือรัฐมนตรีทั้งคณะพ้นจากตําแหน่งตาม  (๑)  (๓)  หรือ  (๔)  ให้ดําเนินการเพื่อให้มีคณะรัฐมนตรีขึ้นใหม่

ตามมาตรา  ๑๕๘  และมาตรา  ๑๕๙   
มาตรา ๑๖๘ ให้คณะรัฐมนตรีที่พ้นจากตําแหน่งอยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปภายใต้เง่ือนไข  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ในกรณีพ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๑๖๗  (๑)  (๒)  หรือ  (๓)  ให้อยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไป

จนกว่าคณะรัฐมนตรีที่ตั้งขึ้นใหม่จะเข้ารับหน้าที่  เว้นแต่ในกรณีที่นายกรัฐมนตรีพ้นจากตําแหน่ง 
ตามมาตรา  ๑๖๗  (๑)  เพราะเหตุขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๙๘  หรือมาตรา  ๑๖๐  
(๔)  หรือ  (๕)  นายกรัฐมนตรีจะอยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปมิได้   

(๒) ในกรณีพ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๑๖๗  (๔)  คณะรัฐมนตรีที่พ้นจากตําแหน่งจะอยู่ปฏิบัติ
หน้าที่ต่อไปมิได้   

ในกรณีที่คณะรัฐมนตรีอยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปมิได้ตาม  (๒)  หรือคณะรัฐมนตรีที่อยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไป
ลาออกทั้งคณะ  และเป็นกรณีที่ไม่อาจดําเนินการตามมาตรา  ๑๕๘  และมาตรา  ๑๕๙  ได้ไม่ว่าด้วยเหตุใด  
หรือยังดําเนินการตามมาตรา  ๑๕๘  และมาตรา  ๑๕๙  ไม่แล้วเสร็จ  ให้ปลัดกระทรวงปฏิบัติหน้าที่แทน
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงนั้น ๆ  เฉพาะเท่าที่จําเป็นไปพลางก่อน  โดยให้ปลัดกระทรวงคัดเลือกกันเอง 
ใหค้นหนึ่งปฏิบัติหน้าที่แทนนายกรัฐมนตรี 



หน้า   ๔๙ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

มาตรา ๑๖๙ คณะรัฐมนตรีที่พ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๑๖๗  (๒)  และต้องปฏิบัติหน้าที่ต่อไป
ตามมาตรา  ๑๖๘  ต้องปฏิบัติหน้าที่ตามเง่ือนไข  ดังต่อไปนี้   

(๑) ไม่กระทําการอันมีผลเป็นการอนุมัติงานหรือโครงการ  หรือมีผลเป็นการสร้างความผูกพัน
ต่อคณะรัฐมนตรีชุดต่อไป  เวน้แต่ที่กําหนดไว้แล้วในงบประมาณรายจ่ายประจําปี 

(๒)  ไม่แต่งตั้งหรือโยกย้ายข้าราชการซึ่งมีตําแหน่งหรือเงินเดือนประจําหรือพนักงานของ
หน่วยงานของรัฐ  รัฐวิสาหกิจ  หรือกิจการที่รัฐถือหุ้นใหญ่  หรือให้บุคคลดังกล่าวพ้นจากการปฏิบัติหน้าที่
หรือพ้นจากตําแหน่ง  หรือให้ผู้อื่นมาปฏิบัติหน้าที่แทน  เว้นแต่จะได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการ
การเลือกตั้งก่อน 

(๓) ไม่กระทําการอันมีผลเป็นการอนุมัติให้ใช้จ่ายงบประมาณสํารองจ่ายเพื่อกรณีฉุกเฉิน 
หรือจําเป็น  เว้นแต่จะได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการการเลือกตั้งก่อน 

(๔) ไม่ใช้ทรัพยากรของรัฐหรือบุคลากรของรัฐเพื่อกระทําการใดอันอาจมีผลต่อการเลือกตั้ง  
และไม่กระทําการอันเป็นการฝ่าฝืนข้อห้ามตามระเบียบที่คณะกรรมการการเลือกตั้งกําหนด 

มาตรา ๑๗๐ ความเป็นรัฐมนตรีสิ้นสุดลงเฉพาะตัว  เม่ือ 
(๑) ตาย 
(๒) ลาออก 
(๓) สภาผู้แทนราษฎรมีมติไม่ไว้วางใจ 
(๔) ขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๑๖๐ 
(๕) กระทําการอันเป็นการตอ้งห้ามตามมาตรา  ๑๘๖  หรือมาตรา  ๑๘๗ 
(๖) มีพระบรมราชโองการให้พ้นจากความเป็นรัฐมนตรีตามมาตรา  ๑๗๑ 
นอกจากเหตุที่ทําให้ความเป็นรัฐมนตรีสิ้นสุดลงเฉพาะตัวตามวรรคหน่ึงแล้ว  ความเป็นรัฐมนตรี

ของนายกรัฐมนตรีสิ้นสุดลงเม่ือครบกําหนดเวลาตามมาตรา  ๑๕๘  วรรคสี่  ด้วย 
ให้นําความในมาตรา  ๘๒  มาใช้บังคับแก่การสิ้นสุดของความเป็นรัฐมนตรีตาม  (๒)  (๔)  หรือ  (๕)  

หรือวรรคสอง  โดยอนุโลม  เพื่อประโยชน์แห่งการนี้  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งมีอํานาจส่งเร่ืองให้ 
ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยได้ด้วย   

มาตรา ๑๗๑ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการให้รัฐมนตรีพ้นจากความเป็นรัฐมนตรี
ตามที่นายกรัฐมนตรีถวายคําแนะนํา 

มาตรา ๑๗๒ ในกรณีเพื่อประโยชน์ในอันที่จะรักษาความปลอดภัยของประเทศ  ความปลอดภัย
สาธารณะ  ความม่ันคงในทางเศรษฐกิจของประเทศ  หรือป้องปัดภัยพิบัติสาธารณะ  พระมหากษัตริย์ 
จะทรงตราพระราชกําหนดให้ใช้บังคับดังเช่นพระราชบัญญัติก็ได้ 

การตราพระราชกําหนดตามวรรคหน่ึง  ให้กระทําได้เฉพาะเม่ือคณะรัฐมนตรีเห็นว่าเป็นกรณีฉุกเฉิน 
ที่มีความจําเป็นรีบด่วนอันมิอาจจะหลีกเลี่ยงได้ 
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ในการประชุมรัฐสภาคราวต่อไป  ให้คณะรัฐมนตรีเสนอพระราชกําหนดนั้นต่อรัฐสภาเพื่อพิจารณา
โดยไม่ชักช้า  ถ้าอยู่นอกสมัยประชุมและการรอการเปิดสมัยประชุมสามัญจะเป็นการชักช้า  คณะรัฐมนตรี
ต้องดําเนินการให้มีการเรียกประชุมรัฐสภาสมัยวิสามัญเพื่อพิจารณาอนุมัติหรือไม่อนุมัติพระราชกําหนดโดยเร็ว  
ถ้าสภาผู้แทนราษฎรไม่อนุมัติหรือสภาผู้แทนราษฎรอนุมัติแต่วุฒิสภาไม่อนุมัติและสภาผู้แทนราษฎร 
ยืนยันการอนุมัติด้วยคะแนนเสียงไม่มากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร  
ให้พระราชกําหนดนั้นตกไป  แต่ทั้งนี้ไม่กระทบต่อกิจการที่ได้เป็นไปในระหว่างที่ใช้พระราชกําหนดนั้น 

หากพระราชกําหนดตามวรรคหนึ่งมีผลเป็นการแก้ไขเพิ่มเติมหรือยกเลิกบทบัญญัติแห่งกฎหมายใด  
และพระราชกําหนดนั้นต้องตกไปตามวรรคสาม  ให้บทบัญญัติแห่งกฎหมายที่มีอยู่ก่อนการแก้ไขเพิ่มเติม
หรือยกเลิก  มีผลใช้บังคับต่อไปนับแต่วันที่การไม่อนุมัติพระราชกําหนดนั้นมีผล 

ถ้าสภาผู้แทนราษฎรและวุฒิสภาอนุมัติพระราชกําหนดนั้น  หรือถ้าวุฒิสภาไม่อนุมัติและ 
สภาผู้แทนราษฎรยืนยันการอนุมัติด้วยคะแนนเสียงมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่
ของสภาผู้แทนราษฎร  ให้พระราชกําหนดนั้นมีผลใช้บังคับเป็นพระราชบัญญัติต่อไป 

การอนุมัติหรือไม่อนุมัติพระราชกําหนด  ให้นายกรัฐมนตรีประกาศในราชกิจจานุเบกษา   
ในกรณีไม่อนุมัติ  ให้มีผลตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

การพิจารณาพระราชกําหนดของสภาผู้แทนราษฎรและของวุฒิสภา  และการยืนยันการอนุมัติ
พระราชกําหนด  จะต้องกระทําในโอกาสแรกที่มีการประชุมสภานั้น ๆ 

มาตรา ๑๗๓ ก่อนที่สภาผู้ แทนราษฎรหรือวุฒิสภาจะได้อนุ มัติพระราชกําหนดใด  
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่
ของแต่ละสภา  มีสิทธิเข้าชื่อเสนอความเห็นต่อประธานแห่งสภาที่ตนเป็นสมาชิกว่าพระราชกําหนดนั้น 
ไม่เป็นไปตามมาตรา  ๑๗๒  วรรคหน่ึง  และให้ประธานแห่งสภานั้นส่งความเห็นไปยังศาลรัฐธรรมนูญ
ภายในสามวันนับแต่วันที่ได้รับความเห็นเพื่อวินิจฉัย  และให้รอการพิจารณาพระราชกําหนดนั้นไว้ก่อน
จนกว่าจะได้รับแจ้งคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ   

ให้ศาลรัฐธรรมนูญมีคําวินิจฉัยภายในหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับเร่ือง  และให้ศาลรัฐธรรมนูญ 
แจ้งคําวินิจฉัยนั้นไปยังประธานแห่งสภาที่ส่งความเห็นนั้นมา 

ในกรณีที่ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าพระราชกําหนดใดไม่เป็นไปตามมาตรา  ๑๗๒  วรรคหน่ึง   
ให้พระราชกําหนดนั้นไม่มีผลใช้บังคับมาแต่ต้น 

คําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญว่าพระราชกําหนดใดไม่เป็นไปตามมาตรา  ๑๗๒  วรรคหน่ึง   
ต้องมีคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนตุลาการศาลรัฐธรรมนูญทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ 

มาตรา ๑๗๔ ในกรณีที่ มีความจําเป็นต้องมีกฎหมายเก่ียวด้วยภาษีอากรหรือเงินตรา 
ซึ่งจะต้องได้รับการพิจารณาโดยด่วนและลับเพื่อรักษาประโยชน์ของแผ่นดิน  พระมหากษัตริย์จะทรง 
ตราพระราชกําหนดให้ใช้บังคับดังเช่นพระราชบัญญัติก็ได้ 
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ให้นําความในมาตรา  ๑๗๒  วรรคสาม  วรรคสี่  วรรคห้า  วรรคหก  และวรรคเจ็ด  มาใช้บังคับแก่
พระราชกําหนดที่ได้ตราขึ้นตามวรรคหน่ึงโดยอนุโลม  แต่ถ้าเป็นการตราขึ้นในระหว่างสมัยประชุม  จะต้อง
นําเสนอต่อสภาผู้แทนราษฎรภายในสามวันนับแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา   

มาตรา ๑๗๕ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการตราพระราชกฤษฎีกาโดยไม่ขัด
ต่อกฎหมาย 

มาตรา ๑๗๖ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการประกาศใช้และเลิกใช้กฎอัยการศึก 
ในกรณีที่มีความจําเป็นต้องประกาศใช้กฎอัยการศึกเฉพาะแห่งเป็นการรีบด่วน  เจ้าหน้าที่ฝ่ายทหาร

ย่อมกระทําได้ตามกฎหมายว่าด้วยกฎอัยการศึก 
มาตรา ๑๗๗ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการประกาศสงครามเม่ือได้รับ

ความเห็นชอบของรัฐสภา 
มติให้ความเห็นชอบของรัฐสภาต้องมีคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมด

เท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา 
มาตรา ๑๗๘ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการทําหนังสือสัญญาสันติภาพ  

สัญญาสงบศึก  และสัญญาอื่นกับนานาประเทศหรือกับองค์การระหว่างประเทศ 
หนังสือสัญญาใดมีบทเปลี่ยนแปลงอาณาเขตไทย  หรือเขตพื้นที่นอกอาณาเขตซึ่งประเทศไทย 

มีสิทธิอธิปไตยหรือมีเขตอํานาจตามหนังสือสัญญาหรือตามกฎหมายระหว่างประเทศหรือจะต้องออก
พระราชบัญญัติเพื่อให้การเป็นไปตามหนังสือสัญญา  และหนังสือสัญญาอื่นที่อาจมีผลกระทบต่อความม่ันคง
ทางเศรษฐกิจ  สังคม  หรือการค้าหรือการลงทุนของประเทศอย่างกว้างขวาง  ต้องได้รับความเห็นชอบ
ของรัฐสภา  ในการนี้  รัฐสภาต้องพิจารณาให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับเร่ือง  หากรัฐสภา
พิจารณาไม่แล้วเสร็จภายในกําหนดเวลาดังกล่าว  ให้ถือว่ารัฐสภาให้ความเห็นชอบ 

หนังสือสัญญาอื่นที่อาจมีผลกระทบต่อความม่ันคงทางเศรษฐกิจ  สังคม  หรือการค้า  หรือการลงทุน 
ของประเทศอย่างกว้างขวางตามวรรคสอง  ได้แก่  หนังสือสัญญาเก่ียวกับการค้าเสรี  เขตศุลกากรร่วม  
หรือการให้ใช้ทรัพยากรธรรมชาติ  หรือทําให้ประเทศต้องสูญเสียสิทธิในทรัพยากรธรรมชาติทั้งหมด 
หรือบางส่วน  หรือหนังสือสัญญาอื่นตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ให้มีกฎหมายกําหนดวิธีการที่ประชาชนจะเข้ามามีส่วนร่วมในการแสดงความคิดเห็นและได้รับ
การเยียวยาที่จําเป็นอันเกิดจากผลกระทบของการทําหนังสือสัญญาตามวรรคสามด้วย   

เม่ือมีปัญหาว่าหนังสือสัญญาใดเป็นกรณีตามวรรคสองหรือวรรคสามหรือไม่  คณะรัฐมนตรี 
จะขอให้ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยก็ได้  ทั้งนี้  ศาลรัฐธรรมนูญต้องวินิจฉัยให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวัน 
นับแต่วันที่ได้รับคําขอ 

มาตรา ๑๗๙ พระมหากษัตริย์ทรงไว้ซึ่งพระราชอํานาจในการพระราชทานอภัยโทษ 
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มาตรา ๑๘๐ พระมหากษัต ริ ย์ทรงแต่ งตั้ งข้ าราชการ ฝ่ายทหารและฝ่ายพลเ รือน   
ตําแหน่งปลัดกระทรวง  อธิบดี  และเทียบเท่า  และทรงให้พ้นจากตําแหน่ง  เว้นแต่กรณีที่พ้นจากตําแหน่ง
เพราะความตาย  เกษียณอายุ  หรือพ้นจากราชการเพราะถูกลงโทษ   

มาตรา ๑๘๑ ข้าราชการและพนักงานของรัฐซึ่งมีตําแหน่งหรือเงินเดือนประจําและมิใช่
ข้าราชการการเมือง  จะเป็นข้าราชการการเมืองหรือผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองอื่นมิได้ 

มาตรา ๑๘๒ บทกฎหมาย  พระราชหัตถเลขา  และพระบรมราชโองการอนัเก่ียวกับราชการแผ่นดิน  
ต้องมีรัฐมนตรีลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ  เว้นแต่ที่มีบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่นในรัฐธรรมนูญ 

มาตรา ๑๘๓ เงินประจําตําแหน่งและประโยชน์ตอบแทนอย่างอื่นขององคมนตรี  ประธาน
และรองประธานสภาผู้แทนราษฎร  ประธานและรองประธานวุฒิสภา  ผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎร  
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  และสมาชิกวุฒิสภา  ให้กําหนดโดยพระราชกฤษฎีกา 

บําเหน็จบํานาญหรือประโยชน์ตอบแทนอย่างอื่นขององคมนตรีซึ่งพ้นจากตําแหน่ง  ให้กําหนด
โดยพระราชกฤษฎีกา 

หมวด  ๙ 
การขัดกันแห่งผลประโยชน์ 

 
 

มาตรา ๑๘๔ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาต้อง 
(๑) ไม่ดํารงตําแหน่งหรือหน้าที่ใดในหน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐหรือรัฐวิสาหกิจ   

หรือตําแหน่งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น   
(๒) ไม่รับหรือแทรกแซงหรือก้าวก่ายการเข้ารับสัมปทานจากรัฐ  หน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  

หรือรัฐวิสาหกิจ  หรือเข้าเป็นคู่สัญญากับรัฐ  หน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  หรือรัฐวิสาหกิจอันมีลักษณะ
เป็นการผูกขาดตัดตอน  หรือเป็นหุ้นส่วนหรือผู้ถือหุ้นในห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทที่รับสัมปทานหรือเข้าเป็น
คู่สัญญาในลักษณะดังกล่าว  ทั้งนี้  ไม่วา่โดยทางตรงหรือทางอ้อม 

(๓) ไม่รับเงินหรือประโยชน์ใด ๆ  จากหน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  หรือรัฐวิสาหกิจเป็นพิเศษ
นอกเหนือไปจากที่หน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  หรือรัฐวิสาหกิจปฏิบัติต่อบุคคลอื่น ๆ  ในธุรกิจ 
การงานปกติ 

(๔) ไม่กระทําการใด ๆ  ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม  อันเป็นการขัดขวางหรือแทรกแซง 
การใช้สิทธิหรือเสรีภาพของหนังสือพิมพ์หรือสื่อมวลชนโดยมิชอบ 

มาตรานี้มิให้ใช้บังคับในกรณีที่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภารับเบ้ียหวัด  บําเหน็จ  
บํานาญ  เงินปีพระบรมวงศานุวงศ์  หรือเงินอื่นใดในลักษณะเดียวกัน  และมิให้ใช้บังคับในกรณีที่สมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภารับหรือดํารงตําแหน่งกรรมาธิการของรัฐสภา  สภาผู้แทนราษฎร  



หน้า   ๕๓ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

หรือวุฒิสภา  หรือกรรมการที่ได้รับแต่งตั้งในการบริหารราชการแผ่นดินที่เก่ียวกับกิจการของสภา  หรือกรรมการ
ตามที่มีกฎหมายบัญญัติไว้เป็นการเฉพาะ 

ให้นํา  (๒)  และ  (๓)  มาบังคับใช้แก่คู่สมรสและบุตรของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิก
วุฒิสภา  และบุคคลอื่นซึ่งมิใช่คู่สมรสและบุตรของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภานั้น 
ที่ดําเนินการในลักษณะผู้ถูกใช้  ผู้ร่วมดําเนินการ  หรือผู้ได้รับมอบหมายจากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
หรือสมาชิกวุฒิสภาให้กระทําการตามมาตรานี้ด้วย 

มาตรา ๑๘๕ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาต้องไม่ใช้สถานะหรือตําแหน่ง 
การเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภากระทําการใด ๆ  อันมีลักษณะที่เป็นการก้าวก่าย 
หรือแทรกแซงเพื่อประโยชน์ของตนเอง  ของผู้อื่น  หรือของพรรคการเมือง  ไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม   
ในเรื่องดังต่อไปนี้ 

(๑) การปฏิบัติราชการหรือการดําเนินงานในหน้าที่ประจําของข้าราชการ  พนักงานหรือลูกจ้าง
ของหน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  รัฐวิสาหกิจ  กิจการที่รัฐถือหุ้นใหญ่  หรือราชการส่วนท้องถิ่น 

(๒) กระทําการในลักษณะที่ทําให้ตนมีส่วนร่วมในการใช้จ่ายเงินงบประมาณหรือให้ความเห็นชอบ
ในการจัดทําโครงการใด ๆ  ของหน่วยงานของรัฐ  เว้นแต่เป็นการดําเนินการในกิจการของรัฐสภา   

(๓) การบรรจุ  แต่งตั้ง  โยกย้าย  โอน  เลื่อนตําแหน่ง  เลื่อนเงินเดือนหรือการให้พ้นจากตําแหน่ง
ของข้าราชการซึ่งมีตําแหน่งหรือเงินเดือนประจําและมิใช่ข้าราชการการเมือง  พนักงาน  หรือลูกจ้างของ
หน่วยราชการ  หน่วยงานของรัฐ  รัฐวิสาหกิจ  กิจการที่รัฐถือหุ้นใหญ่  หรือราชการส่วนท้องถิ่น   

มาตรา ๑๘๖ ให้นําความในมาตรา  ๑๘๔  มาใช้บังคับแก่รัฐมนตรีด้วยโดยอนุโลม  เว้นแต่กรณี
ดังต่อไปนี้ 

(๑) การดํารงตําแหน่งหรือการดําเนินการที่กฎหมายบัญญัติให้เป็นหน้าที่หรืออํานาจของรัฐมนตรี   
(๒) การกระทําตามหน้าที่และอํานาจในการบริหารราชการแผ่นดิน  หรือตามนโยบายที่ได้แถลง

ต่อรัฐสภา  หรือตามที่กฎหมายบัญญัติ 
นอกจากกรณีตามวรรคหนึ่ง  รัฐมนตรีต้องไม่ใช้สถานะหรือตําแหน่งกระทําการใดไม่ว่าโดยทางตรง

หรือทางอ้อม  อันเป็นการก้าวก่ายหรือแทรกแซงการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ของรัฐเพื่อประโยชน์ของตนเอง  
ของผู้อื่น  หรือของพรรคการเมืองโดยมิชอบตามที่กําหนดในมาตรฐานทางจริยธรรม 

มาตรา ๑๘๗ รัฐมนตรีต้องไม่เป็นหุ้นส่วนหรือผู้ถือหุ้นในห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทหรือไม่คงไว้
ซึ่งความเป็นหุ้นส่วนหรือผู้ถือหุ้นในห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทต่อไปตามจํานวนที่กฎหมายบัญญัติ  และ 
ต้องไม่เป็นลูกจ้างของบุคคลใด 

ในกรณีที่รัฐมนตรีผู้ใดประสงค์จะได้รับประโยชน์จากกรณีตามวรรคหนึ่งต่อไป  ให้แจ้งประธาน
กรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติทราบภายในสามสิบวันนับแตว่ันที่ไดรั้บแต่งตั้ง  และให้โอนหุ้น



หน้า   ๕๔ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

ในห้างหุ้นส่วนหรือบริษัทดังกล่าวให้แก่นิติบุคคลซ่ึงจัดการทรัพย์สินเพื่อประโยชน์ของผู้อื่น  ทั้งนี้  ตามที่
กฎหมายบัญญัติ 

รัฐมนตรีจะเข้าไปเก่ียวข้องกับการบริหารจัดการหุ้นหรือกิจการของห้างหุ้นส่วนหรือบริษัท 
ตามวรรคสองไม่ว่าในทางใด ๆ  มิได้ 

มาตราน้ีเฉพาะในส่วนที่เก่ียวกับความเป็นหุ้นส่วนหรือผู้ถือหุ้น  ให้ใช้บังคับแก่คู่สมรสและ 
บุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะของรัฐมนตรี  และการถือหุ้นของรัฐมนตรีที่อยู่ในความครอบครองหรือดูแลของ
บุคคลอื่นไม่ว่าโดยทางใด ๆ  ด้วย 

 
หมวด  ๑๐ 

ศาล 
 

 

ส่วนที่  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

มาตรา ๑๘๘ การพิจารณาพิพากษาอรรถคดีเป็นอํานาจของศาล  ซึ่งต้องดําเนินการให้เป็นไป
ตามกฎหมาย  และในพระปรมาภิไธยพระมหากษัตริย์ 

ผู้พิพากษาและตุลาการย่อมมีอิสระในการพิจารณาพิพากษาอรรถคดีตามรัฐธรรมนูญและกฎหมาย 
ให้เป็นไปโดยรวดเร็ว  เป็นธรรม  และปราศจากอคติทั้งปวง 

มาตรา ๑๘๙ บรรดาศาลทั้งหลายจะตั้งขึ้นได้แต่โดยพระราชบัญญัติ 
การต้ังศาลข้ึนใหม่หรือกําหนดวิธีพิจารณาเพื่อพิจารณาพิพากษาคดีใดคดีหนึ่งหรือที่มีข้อหา 

ฐานใดฐานหน่ึงโดยเฉพาะแทนศาลที่มีตามกฎหมายสําหรับพิจารณาพิพากษาคดีนั้น ๆ  จะกระทํามิได้ 
มาตรา ๑๙๐ พระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งและให้ผู้พิพากษาและตุลาการพ้นจากตําแหน่ง   

แต่ในกรณีที่พ้นจากตําแหน่งเพราะความตาย  เกษียณอายุ  ตามวาระ  หรือพ้นจากราชการเพราะถูกลงโทษ  
ให้นําความกราบบังคมทูลเพื่อทรงทราบ 

มาตรา ๑๙๑ ก่อนเข้ารับหน้าที่  ผู้พิพากษาและตุลาการต้องถวายสัตย์ปฏิญาณต่อพระมหากษัตริย์
ด้วยถ้อยคํา  ดังต่อไปนี้ 

“ข้าพระพุทธเจ้า  (ชื่อผู้ปฏิญาณ)  ขอถวายสัตย์ปฏิญาณว่า  ข้าพระพุทธเจ้าจะจงรักภักดี 
ต่อพระมหากษัตริย์  และจะปฏิบัติหน้าที่ในพระปรมาภิไธยด้วยความซื่อสัตย์สุจริตโดยปราศจากอคติทั้งปวง  
เพื่อให้เกิดความยุติธรรมแก่ประชาชน  และความสงบสุขแห่งราชอาณาจักร  ทั้งจะรักษาไว้และปฏิบัติตาม
ซึ่งการปกครองระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุขตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย
และกฎหมายทุกประการ” 



หน้า   ๕๕ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

มาตรา ๑๙๒ ในกรณีที่มีปัญหาเก่ียวกับหน้าที่และอํานาจระหว่างศาลยุติธรรม  ศาลปกครอง  
หรือศาลทหาร  ให้พิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดโดยคณะกรรมการซึ่งประกอบด้วยประธานศาลฎีกาเป็นประธาน  
ประธานศาลปกครองสูงสุด  หัวหน้าสํานักตุลาการทหาร  และผู้ทรงคุณวุฒิอื่นอีกไม่เกินสี่คนตามที่กฎหมายบัญญัติ  
เป็นกรรมการ 

หลักเกณฑ์และวิธีการชี้ขาดปัญหาเก่ียวกับหน้าที่และอํานาจระหว่างศาลตามวรรคหน่ึง  ให้เป็นไป
ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๑๙๓ ให้แต่ละศาล  ยกเว้นศาลทหาร  มีหน่วยงานที่รับผิดชอบงานธุรการที่มีความเป็นอิสระ
ในการบริหารงานบุคคล  การงบประมาณ  และการดําเนินการอื่น  โดยให้มีหัวหน้าหน่วยงานคนหน่ึงเป็น
ผู้บังคับบัญชาขึ้นตรงต่อประธานของแต่ละศาล  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ให้ศาลยุติธรรมและศาลปกครองมีระบบเงินเดือนและค่าตอบแทนเป็นการเฉพาะตามความเหมาะสม
ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ส่วนที่  ๒ 
ศาลยุติธรรม 

 
 

มาตรา ๑๙๔ ศาลยุติธรรมมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีทั้งปวง  เว้นแต่คดีที่รัฐธรรมนูญ 
หรือกฎหมายบัญญัติให้อยู่ในอํานาจของศาลอื่น 

การจัดตั้ง  วิธีพิจารณาคดี  และการดําเนินงานของศาลยุติธรรมให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยการนั้น 
มาตรา ๑๙๕ ให้มีแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองในศาลฎีกา  โดยองค์คณะ 

ผู้พิพากษาประกอบด้วยผู้พิพากษาในศาลฎีกาซึ่งดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาศาลฎีกาหรือผู้พิพากษา
อาวุโสซึ่งเคยดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาศาลฎีกา  ซึ่งได้รับคัดเลือกโดยที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกา  
จํานวนไม่น้อยกว่าห้าคนแต่ไม่เกินเก้าคนตามที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วย 
วิธีพิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  โดยให้เลือกเป็นรายคดี 

ศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีตามท่ี
บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ 

วิธีพิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบ
รัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง 

คําพิพากษาของศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  ให้อุทธรณ์ต่อที่ประชุมใหญ่ 
ศาลฎีกาได้ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมีคําพิพากษา 

การวินิจฉัยอุทธรณ์ของที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกาตามวรรคสี่  ให้ดําเนินการโดยองค์คณะของศาลฎีกา
ซึ่งประกอบด้วยผู้พิพากษาในศาลฎีกาซึ่งดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาหัวหน้าคณะในศาลฎีกา 
หรือผู้พิพากษาอาวุโสซึ่งเคยดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาหัวหน้าคณะในศาลฎีกาซึ่งไม่เคยพิจารณา
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คดีนั้นมาก่อน  และได้รับคัดเลือกโดยที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกาจํานวนเก้าคน  โดยให้เลือกเป็นรายคดี   
และเม่ือองค์คณะของศาลฎีกาดังกล่าวได้วินิจฉัยแล้ว  ให้ถือว่าคําวินิจฉัยนั้นเป็นคําวินิจฉัยอุทธรณ์ของ 
ที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกา 

ในกรณีที่ศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมีคําพิพากษาให้ผู้ ใด 
พ้นจากตําแหน่ง  หรือคําพิพากษานั้นมีผลให้ผู้ใดพ้นจากตําแหน่ง  ไม่ว่าจะมีการอุทธรณ์ตามวรรคสี่หรือไม่  
ให้ผู้นั้นพ้นจากตําแหน่งตั้งแต่วันที่ศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมีคําพิพากษา 

หลักเกณฑ์และวิธีการอุทธรณ์ตามวรรคสี่  และการพิจารณาวินิจฉัยอุทธรณ์ตามวรรคห้า   
ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่ง 
ทางการเมือง 

มาตรา ๑๙๖ การบริหารงานบุคคลเก่ียวกับผู้พิพากษาศาลยุติธรรมต้องมีความเป็นอิสระ  
และดําเนินการโดยคณะกรรมการตุลาการศาลยุติธรรม  ซึ่งประกอบด้วยประธานศาลฎีกาเป็นประธาน  
และกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งเป็นข้าราชการตุลาการในแต่ละชั้นศาล  และผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งไม่เป็นหรือเคยเป็น
ข้าราชการตุลาการ  บรรดาที่ได้รับเลือกจากข้าราชการตุลาการไม่เกินสองคน  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ส่วนที่  ๓ 
ศาลปกครอง 

 
 

มาตรา ๑๙๗ ศาลปกครองมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีปกครองอันเนื่องมาจากการใช้อํานาจ
ทางปกครองตามกฎหมายหรือเนื่องมาจากการดําเนินกิจการทางปกครอง  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ให้มีศาลปกครองสูงสุดและศาลปกครองชั้นต้น   
อํานาจศาลปกครองตามวรรคหนึ่ง  ไม่รวมถึงการวินิจฉัยชี้ขาดขององค์กรอิสระซึ่งเป็นการใช้อํานาจ

โดยตรงตามรัฐธรรมนูญขององค์กรอิสระนั้น ๆ 
การจัดตั้ง  วิธีพิจารณาคดี  และการดําเนินงานของศาลปกครองให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยการนั้น 
มาตรา ๑๙๘ การบริหารงานบุคคลเก่ียวกับตุลาการศาลปกครองต้องมีความเป็นอิสระ   

และดําเนินการโดยคณะกรรมการตุลาการศาลปกครองซึ่งประกอบด้วยประธานศาลปกครองสูงสุดเป็นประธาน  
และกรรมการผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งเป็นตุลาการในศาลปกครอง  และผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งไม่เป็นหรือเคยเป็นตุลาการ
ในศาลปกครองไม่เกินสองคน  บรรดาท่ีได้รับเลือกจากข้าราชการตุลาการศาลปกครอง  ทั้งนี้  ตามท่ี
กฎหมายบัญญัติ 
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ส่วนที่  ๔ 
ศาลทหาร 

 
 

มาตรา ๑๙๙ ศาลทหารมีอํานาจพิจารณาพิพากษาคดีอาญาที่ผู้กระทําความผิดเป็นบุคคล 
ซึ่งอยู่ในอํานาจศาลทหารและคดีอื่น  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ   

การจัดตั้ง  วิธีพิจารณาคดี  และการดําเนินงานของศาลทหาร  ตลอดจนการแต่งตั้งและการให้ตุลาการ
ศาลทหารพ้นจากตําแหน่ง  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ   

หมวด  ๑๑ 
ศาลรัฐธรรมนูญ 

 
 

มาตรา ๒๐๐ ศาลรัฐธรรมนูญประกอบด้วยตุลาการศาลรัฐธรรมนูญจํานวนเก้าคนซึ่งพระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้งจากบุคคล  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ผู้พิพากษาในศาลฎีกาซึ่งดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาหัวหน้าคณะในศาลฎีกามาแล้ว
ไม่น้อยกว่าสามปี  ซึ่งได้รับคัดเลือกโดยที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกา  จํานวนสามคน 

(๒) ตุลาการในศาลปกครองสูงสุดซึ่งดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าตุลาการศาลปกครองสูงสุดมาแล้ว
ไม่น้อยกว่าห้าปี  ซึ่งได้รับคัดเลือกโดยที่ประชุมใหญ่ตุลาการในศาลปกครองสูงสุด  จํานวนสองคน 

(๓) ผู้ทรงคุณวุฒิสาขานิติศาสตร์ซึ่งได้รับการสรรหาจากผู้ดํารงตําแหน่งหรือเคยดํารงตําแหน่ง
ศาสตราจารย์ของมหาวิทยาลัยในประเทศไทยมาแล้วเป็นเวลาไม่น้อยกว่าห้าปี  และยังมีผลงานทางวิชาการ
เป็นที่ประจักษ์  จํานวนหนึ่งคน 

(๔) ผู้ทรงคุณวุฒิสาขารัฐศาสตร์หรือรัฐประศาสนศาสตร์ซึ่งได้รับการสรรหาจากผู้ดํารง
ตําแหน่งหรือเคยดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ของมหาวิทยาลัยในประเทศไทยมาแล้วเป็นเวลาไม่น้อยกว่าห้าปี  
และยังมีผลงานทางวิชาการเป็นที่ประจักษ์  จํานวนหนึ่งคน 

(๕) ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งได้รับการสรรหาจากผู้รับหรือเคยรับราชการในตําแหน่งไม่ต่ํากว่าอธิบดี 
หรือหัวหน้าส่วนราชการที่เทียบเท่า  หรือตําแหน่งไม่ต่ํากว่ารองอัยการสูงสุดมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปี  
จํานวนสองคน 

ในกรณีไม่อาจเลือกผู้พิพากษาหัวหน้าคณะในศาลฎีกาตาม  (๑)  ที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกาจะเลือกบุคคล
จากผู้ซึ่งเคยดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าผู้พิพากษาในศาลฎีกามาแล้วไม่น้อยกว่าสามปีก็ได้ 

การนับระยะเวลาตามวรรคหน่ึง  ให้นับถึงวันที่ได้รับการคัดเลือกหรือวันสมัครเข้ารับการสรรหา  
แล้วแต่กรณี  ในกรณีจําเป็นอันไม่อาจหลีกเลี่ยงได้  คณะกรรมการสรรหาจะประกาศลดระยะเวลา 
ตามวรรคหน่ึงหรือวรรคสองลงก็ได้  แต่จะลดลงเหลือน้อยกว่าสองปีมิได้ 

มาตรา ๒๐๑ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้ด้วย 
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(๑) มีสัญชาติไทยโดยการเกิด 
(๒) มีอายุไม่ต่ํากว่าสี่สิบห้าปี  แต่ไม่ถึงหกสิบแปดปีในวันที่ได้รับการคัดเลือกหรือวันสมัครเข้ารับ

การสรรหา 
(๓) สําเร็จการศึกษาไม่ต่ํากว่าปริญญาตรีหรือเทียบเท่า 
(๔) มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์ 
(๕) มีสุขภาพที่สามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
มาตรา ๒๐๒ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญต้องไม่มีลักษณะต้องห้าม  ดังต่อไปนี้ 
(๑) เป็นหรือเคยเป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญหรือผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระใด 
(๒) ลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๙๘  (๑)  (๒)  (๓)  (๔)  (๕)  (๖)  (๗)  (๘)  (๙)  (๑๐)  (๑๑)  

(๑๗)  หรือ  (๑๘) 
(๓) เคยได้รับโทษจําคุกโดยคําพิพากษาถึงที่สุดให้จําคุก  เว้นแต่ในความผิดอันได้กระทํา 

โดยประมาทหรือความผิดลหุโทษ 
(๔) เป็นหรือเคยเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  ข้าราชการการเมือง  หรือสมาชิก

สภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นในระยะสิบปีก่อนเข้ารับการคัดเลือกหรือสรรหา 
(๕) เป็นหรือเคยเป็นสมาชิกหรือผู้ดํารงตําแหน่งอื่นของพรรคการเมืองในระยะสิบปีก่อนเข้ารับ

การคัดเลือกหรือสรรหา 
(๖) เป็นข้าราชการซึ่งมีตําแหน่งหรือเงินเดือนประจํา 
(๗) เป็นพนักงานหรือลูกจ้างของหน่วยงานของรัฐ  รัฐวิสาหกิจ  หรือราชการส่วนท้องถิ่น  

หรือกรรมการหรือที่ปรึกษาของหน่วยงานของรัฐหรือรัฐวิสาหกิจ 
(๘) เป็นผู้ดํารงตําแหน่งใดในห้างหุ้นส่วนบริษัท  หรือองค์กรที่ดําเนินธุรกิจโดยมุ่งหาผลกําไร

หรือรายได้มาแบ่งปันกัน  หรือเป็นลูกจ้างของบุคคลใด 
(๙) เป็นผู้ประกอบวิชาชีพอิสระ   
(๑๐) มีพฤติการณ์อันเป็นการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง   
มาตรา ๒๐๓ เม่ือมีกรณีที่จะต้องสรรหาผู้สมควรได้รับการแต่งตั้งเป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  

ให้เป็นหน้าที่และอํานาจของคณะกรรมการสรรหา  ซึ่งประกอบด้วย 
(๑) ประธานศาลฎีกา  เป็นประธานกรรมการ 
(๒) ประธานสภาผู้แทนราษฎร  และผู้นําฝ่ายค้านในสภาผู้แทนราษฎร  เป็นกรรมการ 
(๓) ประธานศาลปกครองสูงสุด  เป็นกรรมการ 
(๔) บุคคลซึ่งองค์กรอิสระแต่งตั้งจากผู้มีคุณสมบัติตามมาตรา  ๒๐๑  และไม่มีลักษณะต้องห้าม

ตามมาตรา  ๒๐๒  และไม่เคยปฏิบัติหน้าที่ใด ๆ  ในศาลรัฐธรรมนูญหรือองค์กรอิสระ  องค์กรละหน่ึงคน  
เป็นกรรมการ 
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ในกรณีที่ไม่มีผู้ดํารงตําแหน่งกรรมการสรรหาตาม  (๒)  หรือกรรมการสรรหาตาม  (๔)  มีไม่ครบ
ไม่ว่าด้วยเหตุใด  ให้คณะกรรมการสรรหาประกอบด้วยกรรมการสรรหาเท่าที่มีอยู่ 

ให้สํานักงานเลขาธิการวุฒิสภาปฏิบัติหน้าที่เป็นหน่วยธุรการของคณะกรรมการสรรหา 
ให้คณะกรรมการสรรหาดําเนินการสรรหาผู้สมควรได้รับการแต่งตั้งเป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ

ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณา
ของศาลรัฐธรรมนูญ 

ในกรณีที่มีปัญหาเก่ียวกับคุณสมบัติของผู้สมัคร  ผู้ได้รับการคัดเลือกหรือได้รับการสรรหา   
ให้เป็นหน้าที่และอํานาจของคณะกรรมการสรรหาเป็นผู้วินิจฉัย  คําวินิจฉัยของคณะกรรมการสรรหา 
ให้เป็นที่สุด 

ในการสรรหา  ให้คณะกรรมการสรรหาปรึกษาหารือเพื่อคัดสรรให้ได้บุคคลซึ่งมีความรับผิดชอบสูง  
มีความกล้าหาญในการปฏิบัติหน้าที่  และมีพฤติกรรมทางจริยธรรมเป็นตัวอย่างที่ดีของสังคม  โดยนอกจาก
การประกาศรับสมัครแล้ว  ให้คณะกรรมการสรรหาดําเนินการสรรหาจากบุคคลที่มีความเหมาะสมท่ัวไปได้ด้วย  
แต่ต้องได้รับความยินยอมของบุคคลนั้น 

มาตรา ๒๐๔ ผู้ได้รับการคัดเลือกหรือสรรหาเพื่อแต่งตั้งให้ดํารงตําแหน่งตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ
ต้องได้รับความเห็นชอบจากวุฒิสภาด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่
ของวุฒิสภา   

ในกรณีที่วุฒิสภาไม่ให้ความเห็นชอบผู้ได้รับการสรรหาหรือคัดเลือกรายใด  ให้ดําเนินการสรรหา
หรือคัดเลือกบุคคลใหม่แทนผู้นั้น  แล้วเสนอต่อวุฒิสภาเพื่อให้ความเห็นชอบต่อไป 

เม่ือผู้ได้รับการสรรหาหรือคัดเลือกได้รับความเห็นชอบจากวุฒิสภาแล้ว  ให้เลือกกันเองให้คนหนึ่ง
เป็นประธานศาลรัฐธรรมนูญ  แล้วแจ้งผลให้ประธานวุฒิสภาทราบ 

ให้ประธานวุฒิสภานําความกราบบังคมทูลเพื่อทรงแต่งตั้งประธานศาลรัฐธรรมนูญและตุลาการ
ศาลรัฐธรรมนูญ  และเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ 

มาตรา ๒๐๕ ผู้ได้รับความเห็นชอบจากวุฒิสภาให้เป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญโดยที่ยังมิได้
พ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๒๐๒  (๖)  (๗)  หรือ  (๘)  หรือยังประกอบวิชาชีพตาม  (๙)  อยู่  ต้องแสดงหลักฐาน
ว่าได้ลาออกหรือเลิกประกอบวิชาชีพตามมาตรา  ๒๐๒  (๖)  (๗)  (๘)  หรือ  (๙)  แล้ว  ต่อประธานวุฒิสภา
ภายในเวลาที่ประธานวุฒิสภากําหนด  ซึ่งต้องเป็นเวลาก่อนที่ประธานวุฒิสภาจะนําความกราบบังคมทูล
ตามมาตรา  ๒๐๔  วรรคสี่  ในกรณีที่ไม่แสดงหลักฐานภายในกําหนดเวลาดังกล่าว  ให้ถือว่าผู้นั้นสละสิทธิ  
และให้ดําเนินการคัดเลือกหรือสรรหาใหม่ 

มาตรา ๒๐๖ ในการพิจารณาให้ความเห็นชอบตามมาตรา  ๒๐๔  ถ้ามีผู้ได้รับความเห็นชอบ
จากวุฒิสภาจํานวนไม่น้อยกว่าเจ็ดคน  ให้ผู้ได้รับความเห็นชอบเลือกกันเองให้คนหนึ่งเป็นประธาน 
ศาลรัฐธรรมนูญแล้วแจ้งผลให้ประธานวุฒิสภาทราบโดยไม่ต้องรอให้มีผู้ได้รับความเห็นชอบครบเก้าคน  
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และเม่ือโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมแต่งตั้งแล้ว  ให้ศาลรัฐธรรมนูญดําเนินการตามหน้าที่และอํานาจต่อไป
พลางก่อนได้  โดยในระหว่างนั้น  ให้ถือว่าศาลรัฐธรรมนูญประกอบด้วยตุลาการศาลรัฐธรรมนูญเท่าที่มีอยู่ 

มาตรา ๒๐๗ ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งไดเ้พียงวาระเดียว 

มาตรา ๒๐๘ นอกจากการพ้นจากตําแหน่งตามวาระ  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญพ้นจากตําแหน่งเม่ือ 
(๑) ขาดคุณสมบัติตามมาตรา  ๒๐๑  หรือมีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๒๐๒   
(๒) ตาย 
(๓) ลาออก   
(๔) มีอายุครบเจ็ดสิบห้าปี 
(๕) ศาลรัฐธรรมนูญมีมติให้พ้นจากตําแหน่งด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในสี่ของตุลาการ

ศาลรัฐธรรมนูญทั้งหมดเท่าที่มีอยู่เพราะเหตุฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมของตุลาการ
ศาลรัฐธรรมนูญ 

(๖) พ้นจากตําแหน่งเพราะเหตุตามมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม   
ประธานศาลรัฐธรรมนูญซึ่งลาออกจากตําแหน่ง  ให้พ้นจากตําแหน่งตุลาการศาลรัฐธรรมนูญด้วย   
ในกรณีที่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญพ้นจากตําแหน่งตามวาระ  ให้ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญที่พ้นจาก

ตําแหน่งปฏิบัติหน้าที่ต่อไปจนกว่าจะมีการแต่งตั้งตุลาการศาลรัฐธรรมนูญใหม่แทน 
ในกรณีที่มีปัญหาว่าตุลาการศาลรัฐธรรมนูญผู้ใดพ้นจากตําแหน่งตาม  (๑)  หรือ  (๓)  หรือไม่   

ให้เป็นหน้าที่และอํานาจของคณะกรรมการสรรหาตามมาตรา  ๒๐๓  เป็นผู้วินิจฉัย  คําวินิจฉัยของ
คณะกรรมการสรรหาให้เป็นที่สุด   

การร้องขอ  ผู้มีสิทธิร้องขอ  การพิจารณา  และการวินิจฉัยตามวรรคสี่  ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์
และวิธีการที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 

มาตรา ๒๐๙ ในระหว่างที่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญพ้นจากตําแหน่งก่อนวาระและยังไม่มี 
การแต่งตั้งตุลาการศาลรัฐธรรมนูญแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญเท่าที่เหลืออยู่ปฏิบัติหน้าที่
ต่อไปได้ 

บทบัญญัติตามวรรคหน่ึงมิให้ใช้บังคับกรณีมีตุลาการศาลรัฐธรรมนูญเหลืออยู่ไม่ถึงเจ็ดคน 
มาตรา ๒๑๐ ศาลรัฐธรรมนูญมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) พิจารณาวินิจฉัยความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของกฎหมายหรือร่างกฎหมาย   
(๒) พิจารณาวินิจฉัยปัญหาเก่ียวกับหน้าที่และอํานาจของสภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  รัฐสภา  

คณะรัฐมนตรี  หรือองค์กรอิสระ 
(๓) หน้าที่และอํานาจอื่นตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญ 
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การย่ืนคําร้องและเง่ือนไขการยื่นคําร้อง  การพิจารณาวินิจฉัย  การทําคําวินิจฉัย  และการดําเนินงาน
ของศาลรัฐธรรมนูญ  นอกจากที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญแล้ว  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ
ว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 

ให้นําความในมาตรา  ๑๘๘  มาตรา  ๑๙๐  มาตรา  ๑๙๑  และมาตรา  ๑๙๓  มาใช้บังคับแก่
ศาลรัฐธรรมนูญด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๑๑ องค์คณะของตุลาการศาลรัฐธรรมนูญในการน่ังพิจารณาและในการทําคําวินิจฉัย
ต้องประกอบด้วยตุลาการศาลรัฐธรรมนูญไม่น้อยกว่าเจ็ดคน 

คําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญให้ถือเสียงข้างมาก  เว้นแต่รัฐธรรมนูญจะบัญญัติไว้เป็นอย่างอื่น 
เม่ือศาลรัฐธรรมนูญรับเร่ืองใดไว้พิจารณาแล้ว  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญผู้ใดจะปฏิเสธไม่วินิจฉัย

โดยอ้างว่าเร่ืองนั้นไม่อยู่ในอํานาจของศาลรัฐธรรมนูญมิได้ 
คําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญให้เป็นเด็ดขาด  มีผลผูกพันรัฐสภา  คณะรัฐมนตรี  ศาล  องค์กรอิสระ  

และหน่วยงานของรัฐ 
มาตรา ๒๑๒ ในการที่ศาลจะใช้บทบัญญัติแห่งกฎหมายบังคับแก่คดีใด  ถ้าศาลเห็นเอง 

หรือคู่ความโต้แย้งพร้อมด้วยเหตุผลว่าบทบัญญัติแห่งกฎหมายน้ันต้องด้วยมาตรา  ๕  และยังไม่มีคําวินิจฉัย
ของศาลรัฐธรรมนูญในส่วนที่เก่ียวกับบทบัญญัตินั้น  ให้ศาลส่งความเห็นเช่นว่านั้นต่อศาลรัฐธรรมนูญ 
เพื่อวินิจฉัย  ในระหว่างนั้น  ให้ศาลดําเนินการพิจารณาต่อไปได้แต่ให้รอการพิพากษาคดีไว้ชั่วคราว 
จนกว่าจะมีคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ 

ในกรณีที่ศาลรัฐธรรมนูญเห็นว่าคําโต้แย้งของคู่ความตามวรรคหนึ่ง  ไม่เป็นสาระอันควรได้รับ
การวินิจฉัย  ศาลรัฐธรรมนูญจะไม่รับเร่ืองดังกล่าวไว้พิจารณาก็ได้ 

คําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญให้ใช้ได้ในคดีทั้งปวง  แต่ไม่กระทบต่อคําพิพากษาของศาล 
อันถึงที่สุดแล้ว  เว้นแต่ในคดีอาญาให้ถือว่าผู้ซึ่งเคยถูกศาลพิพากษาว่ากระทําความผิดตามบทบัญญัติ 
แห่งกฎหมายท่ีศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยว่าไม่ชอบด้วยมาตรา  ๕  นั้น  เป็นผู้ไม่เคยกระทําความผิดดังกล่าว  
หรือถ้าผู้นั้นยังรับโทษอยู่ก็ให้ปล่อยตัวไป  แต่ทั้งนี้ไม่ก่อให้เกิดสิทธิที่จะเรียกร้องค่าชดเชยหรือค่าเสียหายใด ๆ 

มาตรา ๒๑๓ บุคคลซึ่งถูกละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพท่ีรัฐธรรมนูญคุ้มครองไว้มีสิทธิย่ืนคําร้อง
ต่อศาลรัฐธรรมนูญเพื่อมีคําวินิจฉัยว่าการกระทํานั้นขัดหรือแย้งต่อรัฐธรรมนูญ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์  
วิธีการ  และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 

มาตรา ๒๑๔ ในกรณีที่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญต้องหยุดปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรา  ๒๓๕  
วรรคสาม  และมีตุลาการศาลรัฐธรรมนูญเหลืออยู่ไม่ถึงเจ็ดคน  ให้ประธานศาลฎีกาและประธาน 
ศาลปกครองสูงสุดร่วมกันแต่งตั้งบุคคลซึ่งมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามเช่นเดียวกับตุลาการ 
ศาลรัฐธรรมนูญทําหน้าที่เป็นตุลาการศาลรัฐธรรมนูญเป็นการชั่วคราวให้ครบเก้าคน  โดยให้ผู้ซึ่งได้รับ
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แต่งตั้งทําหน้าที่ในฐานะตุลาการศาลรัฐธรรมนูญได้จนกว่าตุลาการศาลรัฐธรรมนูญที่ตนทําหน้าที่แทน 
จะปฏิบัติหน้าที่ได้  หรือจนกว่าจะมีการแต่งตั้งผู้ดํารงตําแหน่งแทน   

หมวด  ๑๒ 
องค์กรอิสระ 

 
 

ส่วนที่  ๑ 
บททั่วไป 

 
 

มาตรา ๒๑๕ องค์กรอิสระเป็นองค์กรที่จัดตั้งขึ้นให้มีความอิสระในการปฏิบัติหน้าที่  ให้เป็นไป
ตามรัฐธรรมนูญและกฎหมาย   

การปฏิบัติหน้าที่และการใช้อํานาจขององค์กรอิสระต้องเป็นไปโดยสุจริต  เที่ยงธรรม  กล้าหาญ  
และปราศจากอคติทั้งปวงในการใช้ดุลพินิจ 

มาตรา ๒๑๖ นอกจากคุณสมบัติและลักษณะต้องห้ามตามที่บัญญัติไว้เป็นการเฉพาะในส่วน
ที่ว่าด้วยองค์กรอิสระแต่ละองค์กรแล้ว  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะ
ต้องห้ามทั่วไปดังต่อไปนี้ด้วย 

(๑) มีอายุไม่ต่ํากว่าสี่สิบห้าปี  แต่ไม่เกินเจ็ดสิบปี 
(๒) มีคุณสมบัติตามมาตรา  ๒๐๑  (๑)  (๓)  (๔)  และ  (๕) 
(๓) ไม่มีลักษณะต้องห้ามตามมาตรา  ๒๐๒   
มาตรา ๒๑๗ เม่ือมีกรณีที่จะต้องสรรหาผู้สมควรได้รับการแต่งตั้งเป็นผู้ดํารงตําแหน่ง 

ในองค์กรอิสระนอกจากคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ  ให้เป็นหน้าที่และอํานาจของคณะกรรมการสรรหา
ตามมาตรา  ๒๐๓  ที่จะดําเนินการสรรหา  เว้นแต่กรรมการสรรหาตามมาตรา  ๒๐๓  (๔)  ให้ประกอบด้วย
บุคคลซึ่งแต่งตั้งโดยศาลรัฐธรรมนูญและองค์กรอิสระที่มิใช่องค์กรอิสระที่ต้องมีการสรรหา   

ให้นําความในมาตรา  ๒๐๓  มาตรา  ๒๐๔  มาตรา  ๒๐๕  และมาตรา  ๒๐๖  มาใช้บังคับแก่
การสรรหาตามวรรคหน่ึงโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๑๘ นอกจากการพ้นจากตําแหน่งตามวาระ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระพ้นจาก
ตําแหน่งเม่ือ 

(๑) ตาย 
(๒) ลาออก 
(๓) ขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้ามทั่วไปตามมาตรา  ๒๑๖  หรือขาดคุณสมบัติ 

หรือมีลักษณะต้องห้ามเฉพาะตามมาตรา  ๒๒๒  มาตรา  ๒๒๘  มาตรา  ๒๓๒  มาตรา  ๒๓๘  หรือ 
ตามมาตรา  ๒๔๖  วรรคสอง  และตามกฎหมายที่ตราขึ้นตามมาตรา  ๒๔๖  วรรคสี่  แล้วแต่กรณี   
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ให้นําความในมาตรา  ๒๐๘  วรรคสอง  วรรคสาม  วรรคสี่  และวรรคห้า  และมาตรา  ๒๐๙  
มาใช้บังคับแก่การพ้นจากตําแหน่งของผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระโดยอนุโลม 

ในกรณีที่ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระต้องหยุดปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม   
ถ้ามีจํานวนเหลืออยู่ไม่ถึงก่ึงหนึ่ง  ให้นําความในมาตรา  ๒๑๔  มาใช้บังคับโดยอนุโลม   

มาตรา ๒๑๙ ให้ศาลรัฐธรรมนูญและองค์กรอิสระร่วมกันกําหนดมาตรฐานทางจริยธรรม 
ขึ้นใช้บังคับแก่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญและผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ  รวมทั้งผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน
และหัวหน้าหน่วยงานธุรการของศาลรัฐธรรมนูญและองค์กรอิสระ  และเม่ือประกาศในราชกิจจานุเบกษา
แล้วให้ใช้บังคับได้  ทั้งนี้  มาตรฐานทางจริยธรรมดังกล่าวต้องครอบคลุมถึงการรักษาเกียรติภูมิและผลประโยชน์
ของชาติ  และต้องระบุให้ชัดแจ้งด้วยว่าการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมใดมีลักษณะ
ร้ายแรง 

ในการจัดทํามาตรฐานทางจริยธรรมตามวรรคหน่ึง  ให้รับฟังความคิดเห็นของสภาผู้แทนราษฎร  
วุฒิสภา  และคณะรัฐมนตรี  ประกอบด้วย  และเม่ือประกาศใช้บังคับแล้วให้ใช้บังคับแก่สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  
สมาชิกวุฒิสภา  และคณะรัฐมนตรีด้วย  แต่ไม่ห้ามสภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  หรือคณะรัฐมนตรีที่จะกําหนด
จริยธรรมเพิ่มขึ้นให้เหมาะสมกับการปฏิบัติหน้าที่ของตน  แต่ต้องไม่ขัดหรือแย้งกับมาตรฐานทางจริยธรรม
ตามวรรคหน่ึง  และให้ประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

มาตรา ๒๒๐ ให้องค์กรอิสระแต่ละแห่ง  นอกจากคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน  มีหน่วยงาน 
ที่รับผิดชอบงานธุรการ  ดําเนินการ  และอํานวยความสะดวก  เพื่อให้องค์กรอิสระบรรลุภารกิจและหน้าที่
ตามที่กําหนดไว้ในรัฐธรรมนูญ  กฎหมาย  และเป็นไปตามมติหรือแนวทางที่องค์กรอิสระกําหนด  โดยให้มี
หัวหน้าหน่วยงานคนหน่ึงซึ่งแต่งตั้งโดยความเห็นชอบขององค์กรอิสระแต่ละองค์กรเป็นผู้รับผิดชอบ 
การบริหารงานของหน่วยงานน้ัน  รับผิดชอบขึ้นตรงต่อองค์กรอิสระ  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

มาตรา ๒๒๑ ในการปฏิบัติหน้าที่  ให้องค์กรอิสระร่วมมือและช่วยเหลือกันเพื่อให้บรรลุเป้าหมาย
ในการปฏิบัติหน้าที่ของแต่ละองค์กร  และถ้าองค์กรอิสระใดเห็นว่ามีผู้กระทําการอันไม่ชอบด้วยกฎหมาย
แต่อยู่ในหน้าที่และอํานาจขององค์กรอิสระอื่น  ให้แจ้งองค์กรอิสระนั้นทราบเพื่อดําเนินการตามหน้าที่ 
และอํานาจต่อไป   

ส่วนที่  ๒ 
คณะกรรมการการเลือกตั้ง 

 
 

มาตรา ๒๒๒ คณะกรรมการการเลือกตั้งประกอบด้วยกรรมการจํานวนเจ็ดคนซึ่งพระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนําของวุฒิสภา  จากบุคคลดังต่อไปนี้   

(๑) ผู้มีความรู้ความเชี่ยวชาญในสาขาวิชาการต่าง ๆ  ที่จะยังประโยชน์แก่การบริหารและจัดการ
การเลือกตั้งให้เป็นไปโดยสุจริตและเที่ยงธรรม  และมีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  ซึ่งได้รับการสรรหา
จากคณะกรรมการสรรหา  จํานวนห้าคน 
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(๒) ผู้มีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  และประสบการณ์ด้านกฎหมาย  มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  
และเคยดํารงตําแหน่งไม่ต่ํากว่าอธิบดีผู้พิพากษา  หรือตําแหน่งไม่ต่ํากว่าอธิบดีอัยการมาแล้วเป็นเวลา 
ไม่น้อยกว่าห้าปี  ซึ่งได้รับการคัดเลือกจากที่ประชุมใหญ่ศาลฎีกา  จํานวนสองคน 

ผู้ซึ่งจะได้รับการสรรหาเป็นกรรมการการเลือกตั้งตาม  (๑)  ต้องมีคุณสมบัติตามมาตรา  ๒๓๒  
(๒)  (๓)  (๔)  (๕)  (๖)  หรือ  (๗)  หรือเป็นผู้ทํางานหรือเคยทํางานในภาคประชาสังคมมาแล้วเป็นเวลา 
ไม่น้อยกว่าย่ีสิบปี  ทั้งนี้  ตามที่คณะกรรมการสรรหาประกาศกําหนด 

มาตรา ๒๒๓ กรรมการการเลือกตั้งมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว 

ในระหว่างที่กรรมการการเลือกตั้งพ้นจากตําแหน่งก่อนวาระ  และยังไม่มีการแต่งตั้งกรรมการ
การเลือกตั้งแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งเท่าที่เหลืออยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปได้  แต่ถ้ามี
กรรมการการเลือกตั้งเหลืออยู่ไม่ถึงสี่คนให้กระทําได้แต่เฉพาะการที่จําเป็นอันไม่อาจหลีกเลี่ยงได้ 

มาตรา ๒๒๔ ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) จัดหรือดําเนินการให้มีการจัดการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  การเลือกสมาชิกวุฒิสภา  

การเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่นและผู้บริหารท้องถิ่น  และการออกเสียงประชามติ 
(๒) ควบคุมดูแลการเลือกตั้งและการเลือกตาม  (๑)  ให้เป็นไปโดยสุจริตและเที่ยงธรรม   

และควบคุมดูแลการออกเสียงประชามติให้เป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมาย  เพื่อการนี้  ให้มีอํานาจสืบสวน
หรือไต่สวนได้ตามที่จําเป็นหรือที่เห็นสมควร 

(๓) เม่ือผลการสืบสวนหรือไต่สวนตาม  (๒)  หรือเม่ือพบเห็นการกระทําที่มีเหตุอันควรสงสัยว่า
การเลือกตั้งหรือการเลือกตาม  (๑)  มิได้เป็นไปโดยสุจริตหรือเที่ยงธรรม  หรือการออกเสียงประชามติ
เป็นไปโดยมิชอบด้วยกฎหมาย  ให้มีอํานาจสั่งระงับ  ยับย้ัง  แก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือยกเลิกการเลือกตั้ง 
หรือการเลือก  หรือการออกเสียงประชามติ  และสั่งให้ดําเนินการเลือกตั้ง  เลือก  หรือออกเสียงประชามติใหม่
ในหน่วยเลือกตั้งบางหน่วย  หรือทุกหน่วย 

(๔) สั่งระงับการใช้สิทธิสมัครรับเลือกตั้งของผู้สมัครรับเลือกตั้งหรือผู้สมัครรับเลือกตาม  (๑)  
ไว้เป็นการชั่วคราวเป็นระยะเวลาไม่เกินหนึ่งปี  เม่ือมีหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่าผู้นั้นกระทําการหรือรู้เห็น
กับการกระทําของบุคคลอื่น  ที่มีลักษณะเป็นการทุจริต  หรือทําให้การเลือกตั้งหรือการเลือกมิได้เป็นไป
โดยสุจริตหรือเที่ยงธรรม   

(๕) ดูแลการดําเนินงานของพรรคการเมืองให้เป็นไปตามกฎหมาย 
(๖) หน้าที่และอํานาจอื่นตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย 
ในการสืบสวนหรือไต่สวนตาม  (๒)  คณะกรรมการการเลือกตั้งจะมอบหมายให้กรรมการการเลือกตั้ง 

แต่ละคนดําเนินการ  หรือมอบหมายให้คณะบุคคลดําเนินการภายใต้การกํากับของกรรมการการเลือกตั้ง 
ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่คณะกรรมการการเลือกตั้งกําหนดก็ได้ 
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การใช้อํานาจตาม  (๓)  ให้กรรมการการเลือกตั้งแต่ละคนซึ่งพบเห็นการกระทําความผิดมีอํานาจ
กระทําได้สําหรับหน่วยเลือกตั้งหรือเขตเลือกตั้งที่พบเห็นการกระทําความผิด  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์  
วิธีการ  และเง่ือนไขที่คณะกรรมการการเลือกตั้งกําหนด 

มาตรา ๒๒๕ ก่อนประกาศผลการเลือกตั้งหรือการเลือก  ถ้ามีหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่า 
การเลือกตั้งหรือการเลือกนั้นมิได้เป็นไปโดยสุจริตหรือเที่ยงธรรม  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งมีอํานาจ
สั่งให้มีการเลือกตั้งหรือการเลือกใหม่ในหน่วยเลือกตั้งหรือเขตเลือกตั้งนั้น  ถ้าผู้กระทําการนั้นเป็นผู้สมัคร 
รับเลือกตั้งหรือผู้สมัครรับเลือก  แล้วแต่กรณี  หรือรู้เห็นกับการกระทําของบุคคลอื่น  ให้คณะกรรมการ
การเลือกตั้งสั่งระงับสิทธิสมัครรับเลือกตั้งของผู้นั้นไว้เป็นการชั่วคราวตามมาตรา  ๒๒๔  (๔) 

คําสั่งตามวรรคหน่ึง  ให้เป็นที่สุด 
มาตรา ๒๒๖ เม่ือมีการดําเนินการตามมาตรา  ๒๒๕  หรือภายหลังการประกาศผลการเลือกตั้ง

หรือการเลือกแล้ว  มีหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่าผู้สมัครรับเลือกตั้งหรือผู้สมัครรับเลือกผู้ใดกระทําการทุจริต
ในการเลือกตั้งหรือการเลือกหรือรู้เห็นกับการกระทําของบุคคลอื่น  ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งย่ืนคําร้อง
ต่อศาลฎีกาเพื่อสั่งเพิกถอนสิทธิสมัครรับเลือกตั้ง  หรือเพิกถอนสิทธิเลือกตั้งของผู้นั้น   

การพิจารณาของศาลฎีกาตามวรรคหน่ึง  ให้นําสํานวนการสืบสวนหรือไต่สวนของคณะกรรมการ
การเลือกตั้งเป็นหลักในการพิจารณา  และเพื่อประโยชน์แห่งความยุติธรรม  ให้ศาลมีอํานาจสั่งไต่สวนข้อเท็จจริง
และพยานหลักฐานเพิ่มเติมได้ 

ในกรณีที่ศาลฎีกาพิพากษาว่าบุคคลตามวรรคหน่ึงกระทําความผิดตามที่ถูกร้อง  ให้ศาลฎีกา 
สั่งเพิกถอนสิทธิสมัครรับเลือกตั้ง  หรือเพิกถอนสิทธิเลือกตั้งของผู้นั้นเป็นเวลาสิบปี  ทั้งนี้  ตามพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ
ว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี 

เม่ือศาลฎีกามีคําสั่งรับคําร้องไว้พิจารณาแล้ว  ถ้าผู้ถูกกล่าวหาเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
หรือสมาชิกวุฒิสภา  ให้ผู้นั้นหยุดปฏิบัติหน้าที่จนกว่าศาลฎีกาจะพิพากษาว่าผู้นั้นมิได้กระทําความผิด  
และเม่ือศาลฎีกามีคําพิพากษาว่าผู้นั้นกระทําความผิด  ให้สมาชิกภาพของสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
หรือสมาชิกวุฒิสภาผู้นั้นสิ้นสุดลงนับแต่วันที่หยุดปฏิบัติหน้าที่ 

มิให้นับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาซึ่งหยุดปฏิบัติหน้าที่ตามวรรคสี่เป็นจํานวน
สมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี 

ให้นํามาตรานี้ไปใช้บังคับแก่การเลือกตั้งสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นด้วยโดยอนุโลม  
แต่ให้อํานาจของศาลฎีกาเป็นอํานาจของศาลอุทธรณ์  และให้คําสั่งหรือคําพิพากษาของศาลอุทธรณ์เป็นที่สุด 

การพิจารณาพิพากษาของศาลฎีกาหรือศาลอุทธรณ์ตามมาตรานี้  ให้เป็นไปตามระเบียบของ 
ที่ประชุมใหญ่ของศาลฎีกาซึ่งต้องกําหนดให้ใช้ระบบไต่สวนและให้ดําเนินการโดยรวดเร็ว 

มาตรา ๒๒๗ ในระหว่างที่พระราชกฤษฎีกาให้มีการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
หรือการเลือกสมาชิกวุฒิสภา  หรือเม่ือประกาศให้มีการออกเสียงประชามติ  มีผลใช้บังคับ  ห้ามมิให้จับ  
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คุมขัง  หรือหมายเรียกตัวกรรมการการเลือกตั้งไปสอบสวน  เว้นแต่ได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการ 
การเลือกตั้ง  หรือในกรณีที่จับในขณะกระทําความผิด 

ในกรณีที่มีการจับกรรมการการเลือกตั้งในขณะกระทําความผิด  หรือจับหรือคุมขังกรรมการ 
การเลือกตั้งในกรณีอื่น  ให้รายงานต่อประธานกรรมการการเลือกตั้งโดยด่วน  และให้ประธานกรรมการ
การเลือกตั้งมีอํานาจสั่งให้ปล่อยผู้ถูกจับได้  แต่ถ้าประธานกรรมการการเลือกตั้งเป็นผู้ถูกจับหรือคุมขัง   
ให้เป็นอํานาจของคณะกรรมการการเลือกตั้งเท่าที่มีอยู่เป็นผู้ดําเนินการ 

ส่วนที่  ๓ 
ผู้ตรวจการแผ่นดิน 

 
 

มาตรา ๒๒๘ ผู้ตรวจการแผ่นดินมีจํานวนสามคนซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนํา
ของวุฒิสภา  จากผู้ซึ่งได้รับการสรรหาโดยคณะกรรมการสรรหา 

ผู้ซึ่งได้รับการสรรหาต้องเป็นผู้มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  และมีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  
และประสบการณ์เก่ียวกับการบริหารราชการแผ่นดินไม่ต่ํากว่าอธิบดีหรือหัวหน้าส่วนราชการที่เทียบเท่า
หรือหัวหน้าหน่วยงานของรัฐที่เทียบได้ไม่ต่ํากว่ากรมตามที่คณะกรรมการสรรหาประกาศกําหนด  โดยต้อง
ดํารงตําแหน่งดังกล่าวเป็นเวลาไม่น้อยกว่าห้าปี  จํานวนสองคน  และเป็นผู้มีประสบการณ์ในการดําเนินกิจการ
อันเป็นสาธารณะมาแล้วไม่น้อยกว่าย่ีสิบปี  จํานวนหนึ่งคน   

มาตรา ๒๒๙ ผู้ตรวจการแผ่นดินมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว 

มาตรา ๒๓๐ ผู้ตรวจการแผ่นดินมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) เสนอแนะต่อหน่วยงานของรัฐที่เก่ียวข้องเพื่อให้มีการปรับปรุงกฎหมาย  กฎ  ข้อบังคับ  

ระเบียบ  หรือคําสั่ง  หรือขั้นตอนการปฏิบัติงานใด ๆ  บรรดาที่ก่อให้เกิดความเดือดร้อนหรือความไม่เป็นธรรม
แก่ประชาชน  หรือเป็นภาระแก่ประชาชนโดยไม่จําเป็นหรือเกินสมควรแก่เหตุ   

(๒) แสวงหาข้อเท็จจริงเม่ือเห็นว่ามีผู้ได้รับความเดือดร้อนหรือความไม่เป็นธรรมอันเนื่องมาจาก
การไม่ปฏิบัติตามกฎหมายหรือปฏิบัตินอกเหนือหน้าที่และอํานาจตามกฎหมายของหน่วยงานของรัฐ 
หรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ  เพื่อเสนอแนะต่อหน่วยงานของรัฐที่เก่ียวข้องให้ขจัดหรือระงับความเดือดร้อน 
หรือความไม่เป็นธรรมนั้น 

(๓) เสนอต่อคณะรัฐมนตรีให้ทราบถึงการที่หน่วยงานของรัฐยังมิได้ปฏิบัติให้ถูกต้องครบถ้วน
ตามหมวด  ๕  หน้าที่ของรัฐ 

ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐที่เก่ียวข้องไม่ดําเนินการตามข้อเสนอแนะของผู้ตรวจการแผ่นดินตาม  
(๑)  หรือ  (๒)  โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร  ให้ผู้ตรวจการแผ่นดินแจ้งให้คณะรัฐมนตรีทราบเพื่อพิจารณาสั่งการ
ตามที่เห็นสมควรต่อไป 
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ในการดําเนินการตาม  (๑)  หรือ  (๒)  หากเป็นกรณีที่เ ก่ียวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน   
ให้ผู้ตรวจการแผ่นดินส่งเร่ืองให้คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติดําเนินการต่อไป 

มาตรา ๒๓๑ ในการปฏิบัติหน้าที่ตามมาตรา  ๒๓๐  ผู้ตรวจการแผ่นดินอาจเสนอเรื่อง 
ต่อศาลรัฐธรรมนูญหรือศาลปกครองได้เม่ือเห็นว่ามีกรณี  ดังต่อไปนี้ 

(๑) บทบัญญัติแห่งกฎหมายใดมีปัญหาเก่ียวกับความชอบด้วยรัฐธรรมนูญ  ให้เสนอเรื่อง 
พร้อมด้วยความเห็นต่อศาลรัฐธรรมนูญ  และให้ศาลรัฐธรรมนูญพิจารณาวินิจฉัยโดยไม่ชักช้า  ทั้งนี้   
ตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 

(๒) กฎ  คําสั่ง  หรือการกระทําอื่นใดของหน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐ  มีปัญหา
เก่ียวกับความชอบด้วยรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย  ให้เสนอเรื่องพร้อมด้วยความเห็นต่อศาลปกครอง   
และให้ศาลปกครองพิจารณาวินิจฉัยโดยไม่ชักช้า  ทั้งนี้  ตามกฎหมายว่าด้วยการจัดตั้งศาลปกครอง 
และวิธีพิจารณาคดีปกครอง 

ส่วนที่  ๔ 
คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาต ิ

 
 

มาตรา ๒๓๒ คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติประกอบด้วย
กรรมการจํานวนเก้าคน  ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนําของวุฒิสภาจากผู้ซึ่งได้รับการสรรหา
โดยคณะกรรมการสรรหา 

ผู้ซึ่งได้รับการสรรหาต้องเป็นผู้มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  มีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  
และประสบการณ์ด้านกฎหมาย  บัญชี  เศรษฐศาสตร์  การบริหารราชการแผ่นดิน  หรือการอื่นใดอันเป็น
ประโยชน์ต่อการป้องกันและปราบปรามการทุจริต  และต้องมีคุณสมบัติอย่างหน่ึงอย่างใด  ดังต่อไปนี้ด้วย 

(๑) รับราชการหรือเคยรับราชการในตําแหน่งไม่ต่ํากว่าอธิบดีผู้พิพากษา  อธิบดีศาลปกครองชั้นต้น  
ตุลาการพระธรรมนูญหัวหน้าศาลทหารกลาง  หรืออธิบดีอัยการมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปี 

(๒) รับราชการหรือเคยรับราชการในตําแหน่งไม่ต่ํากว่าอธิบดีหรือหัวหน้าส่วนราชการท่ีเทียบเท่า
มาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปี 

(๓) เป็นหรือเคยเป็นผู้ดํารงตําแหน่งผู้บริหารสูงสุดของรัฐวิสาหกิจ  หรือหน่วยงานอื่นของรัฐ 
ที่ไม่เป็นส่วนราชการหรือรัฐวิสาหกิจมาแล้วไม่น้อยกว่าห้าปี   

(๔) ดํารงตําแหน่งหรือเคยดํารงตําแหน่งศาสตราจารย์ของมหาวิทยาลัยในประเทศไทยมาแล้ว
ไม่น้อยกว่าห้าปี  และยังมีผลงานทางวิชาการเป็นที่ประจักษ์ 

(๕) เป็นหรือเคยเป็นผู้ประกอบวิชาชีพที่มีกฎหมายรับรองการประกอบวิชาชีพโดยประกอบวิชาชีพ
อย่างสมํ่าเสมอและต่อเนื่องมาเป็นเวลาไม่น้อยกว่าย่ีสิบปีนับถึงวันที่ได้รับการเสนอชื่อ  และได้รับการรับรอง
การประกอบวิชาชีพจากองค์กรวิชาชีพนั้น 
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(๖) เป็นผู้มีความรู้ความชํานาญและประสบการณ์ทางด้านการบริหาร  การเงิน  การคลัง   
การบัญชี  หรือการบริหารกิจการวิสาหกิจในระดับไม่ต่ํากว่าผู้บริหารระดับสูงของบริษัทมหาชนจํากัดมาแล้ว
ไม่น้อยกว่าสิบปี 

(๗) เคยเป็นผู้ดํารงตําแหน่งตาม  (๑)  (๒)  (๓)  (๔)  หรือ  (๖)  รวมกันไม่น้อยกว่าสิบปี 
การนับระยะเวลาตามวรรคสอง  ให้นับถึงวันที่ได้รับการเสนอชื่อหรือวันสมัครเข้ารับการสรรหา  

แล้วแต่กรณี 
มาตรา ๒๓๓ กรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปี

นับแต่วันที่พระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว 
ในระหว่างที่กรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติพ้นจากตําแหน่งก่อนวาระ   

และยังไม่มีการแต่งตั้งกรรมการแทนตําแหน่งที่ว่าง  ให้กรรมการเท่าที่เหลืออยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปได้   
เว้นแต่จะมีกรรมการเหลืออยู่ไม่ถึงห้าคน   

มาตรา ๒๓๔ คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติมีหน้าที่และอํานาจ  
ดังต่อไปนี้ 

(๑) ไต่สวนและมีความเห็นกรณีมีการกล่าวหาว่าผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  ตุลาการ 
ศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ  หรือผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน  ผู้ใดมีพฤติการณ์รํ่ารวย
ผิดปกติ  ทุจริตต่อหน้าที่  หรือจงใจปฏิบัติหน้าที่หรือใช้อํานาจขัดต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย  
หรือฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง  เพื่อดําเนินการต่อไปตามรัฐธรรมนูญ
หรือตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

(๒) ไต่สวนและวินิจฉัยว่าเจ้าหน้าที่ของรัฐรํ่ารวยผิดปกติ  กระทําความผิดฐานทุจริตต่อหน้าที่  
หรือกระทําความผิดต่อตําแหน่งหน้าที่ราชการ  หรือความผิดต่อตําแหน่งหน้าที่ ในการยุติธรรม   
เพื่อดําเนินการต่อไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

(๓) กําหนดให้ผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่ง 
ในองค์กรอิสระ  ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน  และเจ้าหน้าที่ของรัฐย่ืนบัญชีทรัพย์สินและหน้ีสินของตน   
คู่สมรส  และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ  รวมทั้งตรวจสอบและเปิดเผยผลการตรวจสอบทรัพย์สินและหนี้สิน
ของบุคคลดังกล่าว  ทั้งนี้  ตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

(๔) หน้าที่และอํานาจอื่นที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย 
ในการปฏิบัติหน้าที่ตาม  (๑)  (๒)  และ  (๓)  ให้เป็นหน้าที่ของคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม

การทุจริตแห่งชาติที่จะต้องจัดให้มีมาตรการหรือแนวทางที่จะทําให้การปฏิบัติหน้าที่มีประสิทธิภาพ   
เกิดความรวดเร็ว  สุจริต  และเที่ยงธรรม  ในกรณีจําเป็นจะมอบหมายให้หน่วยงานของรัฐที่มีหน้าที่และอํานาจ
เก่ียวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการทุจริตดําเนินการแทนในเร่ืองที่มิใช่เป็นความผิดร้ายแรง   
หรือที่เป็นการกระทําของเจ้าหน้าที่ของรัฐบางระดับหรือกําหนดให้พนักงานเจ้าหน้าที่ของหน่วยธุรการ 



หน้า   ๖๙ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

ของคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติเป็นผู้ดําเนินการสอบสวนหรือไต่สวนเบื้องต้น
ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเง่ือนไขที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกัน
และปราบปรามการทุจริตก็ได้ 

มาตรา ๒๓๕ ภายใต้บังคับมาตรา  ๒๓๖  ในกรณีที่มีเหตุอันควรสงสัยหรือมีการกล่าวหาว่า 
ผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองเฉพาะที่บัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกัน
และปราบปรามการทุจริต  ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ  หรือผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน
ผู้ใดมีพฤติการณ์ตามมาตรา  ๒๓๔  (๑)  ให้คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติไต่สวน
ข้อเท็จจริง  และหากมีมติด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของกรรมการทั้งหมดเท่าที่มีอยู่เห็นว่าผู้นั้น 
มีพฤติการณ์หรือกระทําความผิดตามที่ไต่สวนให้ดําเนินการดังต่อไปนี้ 

(๑) ถ้าเป็นกรณีฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง  ให้เสนอเร่ือง 
ต่อศาลฎีกาเพื่อวินิจฉัย  ทั้งนี้  ให้นําความในมาตรา  ๒๒๖  วรรคเจ็ด  มาใช้บังคับแก่การพิจารณาพิพากษา
ของศาลฎีกาโดยอนุโลม 

(๒) กรณีอื่นนอกจาก  (๑)  ให้ส่งสํานวนการไต่สวนไปยังอัยการสูงสุดเพื่อดําเนินการฟ้องคดี 
ต่อศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  หรือดําเนินการอื่นตามพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

การไต่สวนข้อเท็จจริงและมีมติตามวรรคหนึ่ง  คณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ
ต้องดําเนินการให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลาที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วย 
การป้องกันและปราบปรามการทุจริต 

เม่ือศาลฎีกาหรือศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองประทับรับฟ้อง   
ให้ผู้ถูกกล่าวหาหยุดปฏิบัติหน้าที่จนกว่าจะมีคําพิพากษา  เว้นแต่ศาลฎีกาหรือศาลฎีกาแผนกคดีอาญา 
ของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองจะมีคําสั่งเป็นอย่างอื่น  ในกรณีที่ศาลฎีกาหรือศาลฎีกาแผนกคดีอาญา
ของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองมีคําพิพากษาว่าผู้ถูกกล่าวหามีพฤติการณ์หรือกระทําความผิดตามที่ 
ถูกกล่าวหา  แล้วแต่กรณี  ให้ผู้ต้องคําพิพากษาน้ันพ้นจากตําแหน่งนับแต่วันหยุดปฏิบัติหน้าที่  และให้เพิกถอน
สิทธิสมัครรับเลือกตั้งของผู้นั้นและจะเพิกถอนสิทธิเลือกตั้งมีกําหนดเวลาไม่เกินสิบปีด้วยหรือไม่ก็ได้ 

ผู้ใดถูกเพิกถอนสิทธิสมัครรับเลือกตั้งไม่ว่าในกรณีใด  ผู้นั้นไม่มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้งหรือ 
สมัครรับเลือกเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  สมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่นตลอดไป  
และไม่มีสิทธิดํารงตําแหน่งทางการเมืองใด ๆ 

ในกรณีที่ศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองพิพากษาว่าผู้ถูกกล่าวหามีความผิด
ฐานรํ่ารวยผิดปกติหรือทุจริตต่อหน้าที่  ให้ริบทรัพย์สินที่ผู้นั้นได้มาจากการกระทําความผิด  รวมทั้ง 
บรรดาทรัพย์สินหรือประโยชน์อื่นใดที่ได้มาแทนทรัพย์สินนั้นตกเป็นของแผ่นดิน 



หน้า   ๗๐ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

การพิจารณาของศาลฎีกาและศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  ให้นําสํานวน
การไต่สวนของคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติเป็นหลักในการพิจารณา  และ 
เพื่อประโยชน์แห่งความยุติธรรม  ให้ศาลมีอํานาจไต่สวนข้อเท็จจริงและพยานหลักฐานเพิ่มเติมได้ 

ให้นํามาตรานี้มาใช้บังคับแก่กรณีที่บุคคลตามมาตรา  ๒๓๔  (๓)  จงใจไม่ย่ืนบัญชีแสดงรายการ
ทรัพย์สินและหนี้สิน  หรือจงใจย่ืนบัญชีแสดงรายการทรัพย์สินหรือหนี้สินอันเป็นเท็จหรือปกปิดข้อเท็จจริง
ที่ควรแจ้งให้ทราบ  และมีพฤติการณ์อันควรเชื่อได้ว่ามีเจตนาไม่แสดงที่มาแห่งทรัพย์สินหรือหนี้สินนั้นด้วย
โดยอนุโลม 

มาตรา ๒๓๖ สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร  สมาชิกวุฒิสภา  หรือสมาชิกของทั้งสองสภา  
จํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภาหรือประชาชนผู้มีสิทธิ
เลือกตั้งจํานวนไม่น้อยกว่าสองหมื่นคน  มีสิทธิเข้าชื่อกล่าวหาว่ากรรมการป้องกันและปราบปราม 
การทุจริตแห่งชาติผู้ใดกระทําการตามมาตรา  ๒๓๔  (๑)  โดยย่ืนต่อประธานรัฐสภาพร้อมด้วยหลักฐาน
ตามสมควร  หากประธานรัฐสภาเห็นว่ามีเหตุอันควรสงสัยว่ามีการกระทําตามที่ถูกกล่าวหา  ให้ประธานรัฐสภา
เสนอเร่ืองไปยังประธานศาลฎีกาเพื่อตั้งคณะผู้ไต่สวนอิสระจากผู้ซึ่งมีความเป็นกลางทางการเมืองและ 
มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  เพื่อไต่สวนหาข้อเท็จจริง 

คุณสมบัติ  ลักษณะต้องห้าม  หน้าที่และอํานาจ  วิธีการไต่สวน  ระยะเวลาการไต่สวน   
และการดําเนินการอื่นที่จําเป็นของคณะผู้ไต่สวนอิสระ  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ   

มาตรา ๒๓๗ เม่ือดําเนินการไต่สวนแล้วเสร็จ  ให้คณะผู้ไต่สวนอิสระดําเนินการดังต่อไปนี้ 
(๑) ถ้าเห็นว่าข้อกล่าวหาไม่มีมูลให้สั่งยุติเร่ือง  และให้คําสั่งดังกล่าวเป็นที่สุด   
(๒) ถ้าเห็นว่าผู้ถูกกล่าวหาฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐานทางจริยธรรมอย่างร้ายแรง   

ให้เสนอเรื่องต่อศาลฎีกาเพื่อวินิจฉัย  โดยให้นําความในมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม  วรรคสี่  และวรรคหก  
มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

(๓) ถ้าเห็นว่าผู้ถูกกล่าวหามีพฤติการณ์ตามท่ีถูกกล่าวหา  และมิใช่กรณีตาม  (๒)  ให้ส่งสํานวน
การไต่สวนไปยังอัยการสูงสุดเพื่อดําเนินการฟ้องคดีต่อศาลฎีกาแผนกคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่ง 
ทางการเมือง  และให้นําความในมาตรา  ๒๓๕  วรรคสาม  วรรคสี่  และวรรคห้า  มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

ส่วนที่  ๕ 
คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน 

 
 

มาตรา ๒๓๘ คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินประกอบด้วยกรรมการจํานวนเจ็ดคน   
ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนําของวุฒิสภา  จากผู้ซึ่งได้รับการสรรหาโดยคณะกรรมการสรรหา 

ผู้ซึ่งได้รับการสรรหาต้องเป็นผู้มีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์  มีความรู้  ความเชี่ยวชาญ  
และประสบการณ์เก่ียวกับการตรวจเงินแผ่นดิน  กฎหมาย  การบัญชี  การตรวจสอบภายใน  การเงินการคลัง  
และด้านอื่นที่เป็นประโยชน์ต่อการตรวจเงินแผ่นดิน  ทั้งนี้  เป็นเวลาไม่น้อยกว่าสิบปี 
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มาตรา ๒๓๙ กรรมการตรวจเงินแผ่นดินมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์
ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว 

มาตรา ๒๔๐ คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) วางนโยบายการตรวจเงินแผ่นดิน 
(๒) กําหนดหลักเกณฑ์มาตรฐานเก่ียวกับการตรวจเงินแผ่นดิน 
(๓) กํากับการตรวจเงินแผ่นดินให้เป็นไปตาม  (๑)  และ  (๒)  และกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงิน

การคลังของรัฐ 
(๔) ให้คําปรึกษา  แนะนํา  หรือเสนอแนะเก่ียวกับการใช้จ่ายเงินแผ่นดินให้เป็นไปตามกฎหมาย

ว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ  รวมทั้งการให้คําแนะนําแก่หน่วยงานของรัฐในการแก้ไขข้อบกพร่อง
เก่ียวกับการใช้จ่ายเงินแผ่นดิน 

(๕) สั่งลงโทษทางปกครองกรณีมีการกระทําผิดกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงินการคลังของรัฐ 
การดําเนินการตามวรรคหนึ่ง  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วย 

การตรวจเงินแผ่นดิน 
ผู้ถูกสั่งลงโทษตาม  (๕)  อาจอุทธรณ์ต่อศาลปกครองสูงสุดได้ภายในเก้าสิบวันนับแต่วันที่ได้รับคําสั่ง  

ในการพิจารณาของศาลปกครองสูงสุดต้องคํานึงถึงนโยบายการตรวจเงินแผ่นดินและหลักเกณฑ์มาตรฐาน
เก่ียวกับการตรวจเงินแผ่นดินตาม  (๑)  และ  (๒)  ประกอบด้วย 

มาตรา ๒๔๑ ให้มีผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินคนหนึ่งซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนํา
ของวุฒิสภาโดยได้รับการเสนอชื่อจากคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน 

ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามเช่นเดียวกับกรรมการ 
ตรวจเงินแผ่นดิน   

ผู้ได้รับการเสนอชื่อเพื่อแต่งตั้งเป็นผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน  ต้องได้รับความเห็นชอบจากวุฒิสภา
ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของสมาชิกวุฒิสภาทั้งหมดเท่าที่มีอยู่  และให้นําความในมาตรา  ๒๐๔  
วรรคหน่ึง  วรรคสอง  และวรรคสี่  และมาตรา  ๒๐๕  มาใช้บังคับแก่การแต่งตั้งผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน
ด้วยโดยอนุโลม 

การสรรหา  การคัดเลือก  และการเสนอชื่อผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน 

มาตรา ๒๔๒ ให้ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินปฏิบัติหน้าที่โดยเที่ยงธรรม  เป็นกลาง  และปราศจาก
อคติทั้งปวงในการใช้ดุลพินิจ  โดยมีหน้าที่และอํานาจดังต่อไปนี้ 

(๑) ตรวจเงินแผ่นดินตามนโยบายการตรวจเงินแผ่นดินและหลักเกณฑ์มาตรฐานเก่ียวกับ 
การตรวจเงินแผ่นดินที่คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินกําหนด  และตามกฎหมายว่าด้วยวินัยการเงิน 
การคลังของรัฐ 

(๒) ตรวจผลสัมฤทธิ์และประสิทธิภาพในการใช้จ่ายเงินของหน่วยงานของรัฐ   
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(๓) มอบหมายให้เจ้าหน้าที่ดําเนินการตาม  (๑)  และ  (๒)   
(๔) กํากับและรับผิดชอบในการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ตาม  (๓) 
มาตรา ๒๔๓ ให้ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินมีความเป็นอิสระในการปฏิบัติหน้าที่โดยรับผิดชอบ

ต่อคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน  และเป็นผู้บังคับบัญชาสูงสุดของหน่วยธุรการของคณะกรรมการ 
ตรวจเงินแผ่นดิน 

วาระการดํารงตําแหน่ง  การพ้นจากตําแหน่ง  และการปฏิบัติหน้าที่ของผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน  
ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน   

มาตรา ๒๔๔ ในกรณีที่มีหลักฐานอันควรเชื่อได้ว่าการใช้จ่ายเงินแผ่นดินมีพฤติการณ์อันเป็น
การทุจริตต่อหน้าที่  จงใจปฏิบัติหน้าที่หรือใช้อํานาจขัดต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย   
หรืออาจทําให้การเลือกตั้งมิได้เป็นไปโดยสุจริตหรือเที่ยงธรรม  และเป็นกรณีที่ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน 
ไม่มีอํานาจจะดําเนินการใดได้  ให้ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินแจ้งคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม 
การทุจริตแห่งชาติ  คณะกรรมการการเลือกตั้ง  หรือหน่วยงานอื่นที่เก่ียวข้อง  แล้วแต่กรณี  เพื่อทราบ
และดําเนินการตามหน้าที่และอํานาจต่อไป   

ในการดําเนินการของคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ  คณะกรรมการ
การเลือกตั้ง  หรือหน่วยงานอื่นตามที่ได้รับแจ้งตามวรรคหน่ึง  ให้ถือว่าเอกสารและหลักฐานที่ผู้ว่าการ
ตรวจเงินแผ่นดินตรวจสอบหรือจัดทําขึ้นเป็นส่วนหนึ่งของสํานวนการสอบสวนของคณะกรรมการป้องกัน
และปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ  คณะกรรมการการเลือกตั้ง  หรือของหน่วยงานอื่นนั้น  แล้วแต่กรณี   

มาตรา ๒๔๕ เพื่อประโยชน์ในการระงับหรือยับย้ังความเสียหายที่อาจเกิดขึ้นแก่การเงินการคลัง
ของรัฐ  ให้ผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินเสนอผลการตรวจสอบการกระทําที่ไม่เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยวินัย
การเงินการคลังของรัฐและอาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่การเงินการคลังของรัฐอย่างร้ายแรง  ต่อคณะกรรมการ
ตรวจเงินแผ่นดินเพื่อพิจารณา 

ในกรณีที่คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินเห็นพ้องด้วยกับผลการตรวจสอบดังกล่าว  ให้ปรึกษาหารือ
ร่วมกับคณะกรรมการการเลือกตั้งและคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการทุจริตแห่งชาติ  หากที่ประชุมร่วม
เห็นพ้องกับผลการตรวจสอบนั้น  ให้ร่วมกันมีหนังสือแจ้งสภาผู้แทนราษฎร  วุฒิสภา  และคณะรัฐมนตรี 
เพื่อทราบโดยไม่ชักช้า  และให้เปิดเผยผลการตรวจสอบดังกล่าวต่อประชาชนเพื่อทราบด้วย   

ส่วนที่  ๖ 
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
 

 

มาตรา ๒๔๖ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติประกอบด้วยกรรมการจํานวนเจ็ดคน   
ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามคําแนะนําของวุฒิสภาจากผู้ซึ่งได้รับการสรรหา 

ผู้ซึ่งได้รับการสรรหาต้องมีความรู้และประสบการณ์ด้านการคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน  
เป็นกลางทางการเมือง  และมีความซื่อสัตย์สุจริตเป็นที่ประจักษ์   
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กรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติมีวาระการดํารงตําแหน่งเจ็ดปีนับแต่วันที่พระมหากษัตริย์ 
ทรงแต่งตั้ง  และให้ดํารงตําแหน่งได้เพียงวาระเดียว 

คุณสมบัติ  ลักษณะต้องห้าม  การสรรหา  และการพ้นจากตําแหน่งของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน
แห่งชาติ  ให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ  
ทั้งนี้  บทบัญญัติเก่ียวกับการสรรหาต้องกําหนดให้ผู้แทนองค์กรเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนมีส่วนร่วม 
ในการสรรหาด้วย   

มาตรา ๒๔๗ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ตรวจสอบและรายงานข้อเท็จจริงที่ถูกต้องเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนทุกกรณีโดยไม่ล่าช้า  

และเสนอแนะมาตรการหรือแนวทางที่เหมาะสมในการป้องกันหรือแก้ไขการละเมิดสิทธิมนุษยชน  รวมทั้ง
การเยียวยาผู้ได้รับความเสียหายจากการละเมิดสิทธิมนุษยชนต่อหน่วยงานของรัฐหรือเอกชนที่เก่ียวข้อง 

(๒) จัดทํารายงานผลการประเมินสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศเสนอต่อรัฐสภา
และคณะรัฐมนตรี  และเผยแพร่ต่อประชาชน 

(๓) เสนอแนะมาตรการหรือแนวทางในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนต่อรัฐสภา  
คณะรัฐมนตรี  และหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  รวมตลอดทั้งการแก้ไขปรับปรุงกฎหมาย  กฎ  ระเบียบ   
หรือคําสั่งใด ๆ  เพื่อให้สอดคล้องกับหลักสิทธิมนุษยชน 

(๔) ชี้แจงและรายงานข้อเท็จจริงที่ถูกต้องโดยไม่ชักช้าในกรณีที่มีการรายงานสถานการณ์
เก่ียวกับสิทธิมนุษยชนในประเทศไทยโดยไม่ถูกต้องหรือไม่เป็นธรรม 

(๕) สร้างเสริมทุกภาคส่วนของสังคมให้ตระหนักถึงความสําคัญของสิทธิมนุษยชน 
(๖) หน้าที่และอํานาจอื่นตามที่กฎหมายบัญญัติ 
เม่ือรับทราบรายงานตาม  (๑)  และ  (๒)  หรือข้อเสนอแนะตาม  (๓)  ให้คณะรัฐมนตรีดําเนินการ

ปรับปรุงแก้ไขตามความเหมาะสมโดยเร็ว  กรณีใดไม่อาจดําเนินการได้หรือต้องใช้เวลาในการดําเนินการ  
ให้แจ้งเหตุผลให้คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติทราบโดยไม่ชักช้า 

ในการปฏิบัติหน้าที่  คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติต้องคํานึงถึงความผาสุกของประชาชน
ชาวไทยและผลประโยชน์ส่วนรวมของชาติเป็นสําคัญด้วย 

หมวด  ๑๓ 
องค์กรอัยการ 

 
 

มาตรา ๒๔๘ องค์กรอัยการมีหน้าที่และอํานาจตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญและกฎหมาย 
พนักงานอัยการมีอิสระในการพิจารณาสั่งคดีและการปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปโดยรวดเร็ว  เที่ยงธรรม  

และปราศจากอคติทั้งปวง  และไม่ให้ถือว่าเป็นคําสั่งทางปกครอง 
การบริหารงานบุคคล  การงบประมาณ  และการดําเนินการอื่นขององค์กรอัยการให้มีความเป็นอิสระ  

โดยให้มีระบบเงินเดือนและค่าตอบแทนเป็นการเฉพาะตามความเหมาะสมและการบริหารงานบุคคล



หน้า   ๗๔ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

เก่ียวกับพนักงานอัยการต้องดําเนินการโดยคณะกรรมการอัยการ  ซึ่งอย่างน้อยต้องประกอบด้วยประธานกรรมการ
ซึ่งต้องไม่เป็นพนักงานอัยการ  และผู้ทรงคุณวุฒิบรรดาที่ได้รับเลือกจากพนักงานอัยการ  ผู้ทรงคุณวุฒิดังกล่าว
อย่างน้อยต้องมีบุคคลซึ่งไม่เป็นหรือเคยเป็นพนักงานอัยการมาก่อนสองคน  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัต ิ

กฎหมายตามวรรคสาม  ต้องมีมาตรการป้องกันมิให้พนักงานอัยการกระทําการหรือดํารงตําแหน่งใด 
อันอาจมีผลให้การส่ังคดีหรือการปฏิบัติหน้าที่ไม่เป็นไปตามวรรคสอง  หรืออาจทําให้มีการขัดกันแห่งผลประโยชน์  
ทั้งนี้  มาตรการดังกล่าวต้องกําหนดให้ชัดแจ้งและใช้เป็นการทั่วไป  โดยจะมอบอํานาจให้มีการพิจารณา
เป็นกรณี ๆ  ไปมิได้ 

หมวด  ๑๔ 
การปกครองส่วนท้องถิ่น 

 
 

มาตรา ๒๔๙ ภายใต้บังคับมาตรา  ๑  ให้มีการจัดการปกครองส่วนท้องถิ่นตามหลักแห่ง 
การปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น  ทั้งนี้  ตามวิธีการและรูปแบบองค์กร 
ปกครองส่วนท้องถิ่นที่กฎหมายบัญญัติ 

การจัดตั้งองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในรูปแบบใดให้คํานึงถึงเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น
และความสามารถในการปกครองตนเองในด้านรายได้  จํานวนและความหนาแน่นของประชากร  และพื้นที่ 
ที่ต้องรับผิดชอบ  ประกอบกัน 

มาตรา ๒๕๐ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีหน้าที่และอํานาจดูแลและจัดทําบริการสาธารณะ
และกิจกรรมสาธารณะเพื่อประโยชน์ของประชาชนในท้องถิ่นตามหลักการพัฒนาอย่างย่ังยืน  รวมทั้งส่งเสริม
และสนับสนุนการจัดการศึกษาให้แก่ประชาชนในท้องถิ่น  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ 

การจัดทําบริการสาธารณะและกิจกรรมสาธารณะใดท่ีสมควรให้เป็นหน้าที่และอํานาจโดยเฉพาะ
ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นแต่ละรูปแบบ  หรือให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นหน่วยงานหลัก 
ในการดําเนินการใด  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติซึ่งต้องสอดคล้องกับรายได้ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
ตามวรรคสี่  และกฎหมายดังกล่าวอย่างน้อยต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับกลไกและข้ันตอนในการกระจายหน้าที่
และอํานาจ  ตลอดจนงบประมาณและบุคลากรที่เก่ียวกับหน้าที่และอํานาจดังกล่าวของส่วนราชการให้แก่
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด้วย 

ในการจัดทําบริการสาธารณะหรือกิจกรรมสาธารณะใดที่เป็นหน้าที่และอํานาจขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถ่ิน  ถ้าการร่วมดําเนินการกับเอกชนหรือหน่วยงานของรัฐหรือการมอบหมายให้เอกชน
หรือหน่วยงานของรัฐดําเนินการ  จะเป็นประโยชน์แก่ประชาชนในท้องถิ่นมากกว่าการที่องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นจะดําเนินการเอง  องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นจะร่วมหรือมอบหมายให้เอกชนหรือหน่วยงานของรัฐ
ดําเนินการนั้นก็ได้   

รัฐต้องดําเนินการให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีรายได้ของตนเองโดยจัดระบบภาษีหรือการจัดสรรภาษี
ที่เหมาะสม  รวมทั้งส่งเสริมและพัฒนาการหารายได้ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  ทั้งนี้  เพื่อให้สามารถ
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ดําเนินการตามวรรคหนึ่งได้อย่างเพียงพอ  ในระหว่างที่ยังไม่อาจดําเนินการได้  ให้รัฐจัดสรรงบประมาณ
เพื่อสนับสนุนองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นไปพลางก่อน 

กฎหมายตามวรรคหน่ึงและกฎหมายที่เก่ียวกับการบริหารราชการส่วนท้องถิ่น  ต้องให้องค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นมีอิสระในการบริหาร  การจัดทําบริการสาธารณะ  การส่งเสริมและสนับสนุนการจัดการศึกษา  
การเงินและการคลัง  และการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นซึ่งต้องทําเพียงเท่าที่จําเป็นเพื่อการคุ้มครอง
ประโยชน์ของประชาชนในท้องถิ่นหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม  การป้องกันการทุจริต   
และการใช้จ่ายเงินอย่างมีประสิทธิภาพ  โดยคํานึงถึงความเหมาะสมและความแตกต่างขององค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นแต่ละรูปแบบ  และต้องมีบทบัญญัติเก่ียวกับการป้องกันการขัดกันแห่งผลประโยชน์  และการป้องกัน
การก้าวก่ายการปฏิบัติหน้าที่ของข้าราชการส่วนท้องถิ่นด้วย 

มาตรา ๒๕๑ การบริหารงานบุคคลขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ  
ซึ่งต้องใช้ระบบคุณธรรมและต้องคํานึงถึงความเหมาะสมและความจําเป็นของแต่ละท้องถิ่นและองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นแต่ละรูปแบบ  การจัดให้มีมาตรฐานที่สอดคล้องกันเพื่อให้สามารถพัฒนาร่วมกัน 
หรือการสับเปลี่ยนบุคลากรระหว่างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด้วยกันได้ 

มาตรา ๒๕๒ สมาชิกสภาท้องถิ่นต้องมาจากการเลือกตั้ง   
ผู้บริหารท้องถิ่นให้มาจากการเลือกตั้งหรือมาจากความเห็นชอบของสภาท้องถิ่นหรือในกรณี

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นรูปแบบพิเศษ  จะให้มาโดยวิธีอื่นก็ได้  แต่ต้องคํานึงถึงการมีส่วนร่วม 
ของประชาชนด้วย  ทั้งนี้  ตามที่กฎหมายบัญญัติ   

คุณสมบัติของผู้มีสิทธิเลือกตั้งและผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกตั้ง  และหลักเกณฑ์และวิธีการเลือกตั้ง
สมาชิกสภาท้องถ่ินและผู้บริหารท้องถ่ิน  ให้เป็นไปตามที่กฎหมายบัญญัติ  ซึ่งต้องคํานึงถึงเจตนารมณ์ 
ในการป้องกันและปราบปรามการทุจริตตามแนวทางที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญด้วย 

มาตรา ๒๕๓ ในการดําเนินงาน  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  สภาท้องถิ่น  และผู้บริหารท้องถิ่น
เปิดเผยข้อมูลและรายงานผลการดําเนินงานให้ประชาชนทราบ  รวมตลอดท้ังมีกลไกให้ประชาชนในท้องถิ่น 
มีส่วนร่วมด้วย  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กฎหมายบัญญัติ   

มาตรา ๒๕๔ ประชาชนผู้มีสิทธิเลือกตั้งในองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีสิทธิเข้าชื่อกัน 
เพื่อเสนอข้อบัญญัติหรือเพื่อถอดถอนสมาชิกสภาท้องถิ่น  หรือผู้บริหารท้องถิ่นได้ตามหลักเกณฑ์  วิธีการ  
และเง่ือนไขที่กฎหมายบัญญัติ 

หมวด  ๑๕ 
การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญ 

 
 

มาตรา ๒๕๕ การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญที่เป็นการเปลี่ยนแปลงการปกครองระบอบประชาธิปไตย
อันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข  หรือเปลี่ยนแปลงรูปแบบของรัฐ  จะกระทํามิได้ 
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มาตรา ๒๕๖ ภายใต้บังคับมาตรา  ๒๕๕  การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญ  ให้กระทําได้ 
ตามหลักเกณฑ์และวิธีการ  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ญัตติขอแก้ไขเพิ่มเติมต้องมาจากคณะรัฐมนตรี  หรือจากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจํานวน
ไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภาผู้แทนราษฎร  หรือจากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
และสมาชิกวุฒิสภาจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา   
หรือจากประชาชนผู้มีสิทธิเลือกตั้งจํานวนไม่น้อยกวา่ห้าหม่ืนคนตามกฎหมายว่าด้วยการเข้าชื่อเสนอกฎหมาย   

(๒) ญัตติขอแก้ไขเพิ่มเติมต้องเสนอเป็นร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมต่อรัฐสภาและให้รัฐสภา
พิจารณาเป็นสามวาระ 

(๓) การออกเสียงลงคะแนนในวาระที่หนึ่งขั้นรับหลักการ  ให้ใช้วิธีเรียกชื่อและลงคะแนนโดยเปิดเผย  
และต้องมีคะแนนเสียงเห็นชอบด้วยในการแก้ไขเพิ่มเติมนั้น  ไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมด
เท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา  ซึ่งในจํานวนนี้ต้องมีสมาชิกวุฒิสภาเห็นชอบด้วยไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของ
จํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของวุฒิสภา 

(๔) การพิจารณาในวาระที่สองขั้นพิจารณาเรียงลําดับมาตรา  โดยการออกเสียงในวาระที่สองน้ี  
ให้ถือเสียงข้างมากเป็นประมาณ  แต่ในกรณีที่เป็นร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมที่ประชาชนเป็นผู้เสนอ  
ต้องเปิดโอกาสให้ผู้แทนของประชาชนที่เข้าชื่อกันได้แสดงความคิดเห็นด้วย 

(๕) เม่ือการพิจารณาวาระที่สองเสร็จสิ้นแล้ว  ให้รอไว้สิบห้าวัน  เม่ือพ้นกําหนดนี้แล้วให้รัฐสภา
พิจารณาในวาระที่สามต่อไป 

(๖) การออกเสียงลงคะแนนในวาระที่สามขั้นสุดท้าย  ให้ใช้วิธีเรียกชื่อและลงคะแนนโดยเปิดเผย  
และต้องมีคะแนนเสียงเห็นชอบด้วยในการที่จะให้ออกใช้เป็นรัฐธรรมนูญมากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิก
ทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา  โดยในจํานวนนี้ต้องมีสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรจากพรรคการเมืองที่สมาชิก
มิได้ดํารงตําแหน่งรัฐมนตรี  ประธานสภาผู้แทนราษฎรหรือรองประธานสภาผู้แทนราษฎร  เห็นชอบด้วย
ไม่น้อยกว่าร้อยละย่ีสิบของทุกพรรคการเมืองดังกล่าวรวมกัน  และมีสมาชิกวุฒิสภาเห็นชอบด้วยไม่น้อยกว่า
หนึ่งในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของวุฒิสภา 

(๗) เม่ือมีการลงมติเห็นชอบตาม  (๖)  แล้ว  ให้รอไว้สิบห้าวัน  แล้วจึงนําร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติม
ขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวาย  และให้นําความในมาตรา  ๘๑  มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

(๘) ในกรณีร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติมเป็นการแก้ไขเพิ่มเติมหมวด  ๑  บททั่วไป  หมวด  ๒  
พระมหากษัตริย์  หรือหมวด  ๑๕  การแก้ไขเพิ่มเติมรัฐธรรมนูญ  หรือเร่ืองที่เก่ียวกับคุณสมบัติหรือลักษณะ
ต้องห้ามของผู้ดํารงตําแหน่งต่าง ๆ  ตามรัฐธรรมนูญ  หรือเร่ืองที่เก่ียวกับหน้าที่หรืออํานาจของศาล 
หรือองค์กรอิสระ  หรือเร่ืองที่ทําให้ศาลหรือองค์กรอิสระไม่อาจปฏิบัติตามหน้าที่หรืออํานาจได้  ก่อนดําเนินการ
ตาม  (๗)  ให้จัดให้มีการออกเสียงประชามติตามกฎหมายว่าด้วยการออกเสียงประชามติ  ถ้าผลการออกเสียง
ประชามติเห็นชอบด้วยกับร่างรัฐธรรมนูญแก้ไขเพิ่มเติม  จึงให้ดําเนินการตาม  (๗)  ต่อไป 
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(๙) ก่อนนายกรัฐมนตรีนําความกราบบังคมทูลเพื่อทรงลงพระปรมาภิไธยตาม  (๗)  สมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎร  หรือสมาชิกวุฒิสภา  หรือสมาชิกทั้งสองสภารวมกัน  มีจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสิบ
ของสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของแต่ละสภา  หรือของทั้งสองสภารวมกัน  แล้วแต่กรณี  มีสิทธิเข้าชื่อกัน
เสนอความเห็นต่อประธานแห่งสภาที่ตนเป็นสมาชิกหรือประธานรัฐสภา  แล้วแต่กรณี  ว่าร่างรัฐธรรมนูญ
ตาม  (๗)  ขัดต่อมาตรา  ๒๕๕  หรือมีลักษณะตาม  (๘)  และให้ประธานแห่งสภาที่ได้รับเร่ืองดังกล่าว 
ส่งความเห็นไปยังศาลรัฐธรรมนูญ  และให้ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัยให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่ 
วันที่ได้รับเร่ือง  ในระหว่างการพิจารณาวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ  นายกรัฐมนตรีจะนําร่างรัฐธรรมนูญ
แก้ไขเพิ่มเติมดังกล่าวขึ้นทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายเพื่อพระมหากษัตริย์ทรงลงพระปรมาภิไธยมิได้   

หมวด  ๑๖ 
การปฏิรูปประเทศ 

 
 

มาตรา ๒๕๗ การปฏิรูปประเทศตามหมวดน้ีต้องดําเนินการเพื่อบรรลุเป้าหมาย  ดังต่อไปนี้ 
(๑) ประเทศชาติมีความสงบเรียบร้อย  มีความสามัคคีปรองดอง  มีการพัฒนาอย่างย่ังยืน 

ตามหลักปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง  และมีความสมดุลระหว่างการพัฒนาด้านวัตถุกับการพัฒนา 
ด้านจิตใจ 

(๒) สังคมมีความสงบสุข  เป็นธรรม  และมีโอกาสอันทัดเทียมกันเพื่อขจัดความเหล่ือมล้ํา 
(๓) ประชาชนมีความสุข  มีคุณภาพชีวิตที่ดี  และมีส่วนร่วมในการพัฒนาประเทศและการปกครอง

ในระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข 
มาตรา ๒๕๘ ให้ดําเนินการปฏิรูปประเทศอย่างน้อยในด้านต่าง  ๆ  ให้เกิดผล  ดังต่อไปนี้ 
ก. ด้านการเมือง 
 (๑) ให้ประชาชนมีความรู้ความเข้าใจที่ถูกต้องเกี่ยวกับการปกครองในระบอบประชาธิปไตย

อันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข  มีส่วนร่วมในการดําเนินกิจกรรมทางการเมืองรวมตลอดท้ังการตรวจสอบ
การใช้อํานาจรัฐ  รู้จักยอมรับในความเห็นทางการเมืองโดยสุจริตที่แตกต่างกัน  และให้ประชาชนใช้สิทธิเลือกตั้ง
และออกเสียงประชามติโดยอิสระปราศจากการครอบงําไม่ว่าด้วยทางใด 

 (๒) ให้การดําเนินกิจกรรมของพรรคการเมืองเป็นไปโดยเปิดเผยและตรวจสอบได้  เพื่อให้
พรรคการเมืองพัฒนาเป็นสถาบันทางการเมืองของประชาชนซึ่งมีอุดมการณ์ทางการเมืองร่วมกัน  มีกระบวนการ
ให้สมาชิกพรรคการเมืองมีส่วนร่วมและมีความรับผิดชอบอย่างแท้จริงในการดําเนินกิจกรรมทางการเมือง
และการคัดเลือกผู้มีความรู้ความสามารถ  ซื่อสัตย์สุจริต  และมีคุณธรรมจริยธรรม  เข้ามาเป็นผู้ดํารงตําแหน่ง
ทางการเมืองที่ชัดเจนและเป็นรูปธรรม 

 (๓) มีกลไกที่กําหนดความรับผิดชอบของพรรคการเมืองในการประกาศโฆษณานโยบาย 
ที่มิได้วิเคราะห์ผลกระทบ  ความคุ้มค่า  และความเสี่ยงอย่างรอบด้าน 
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 (๔) มีกลไกที่กําหนดให้ผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมืองต้องปฏิบัติหน้าที่ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต  
และรับผิดชอบต่อประชาชนในการปฏิบัติหน้าที่ของตน 

 (๕) มีกลไกแก้ไขปัญหาความขัดแย้งทางการเมืองโดยสันติวิธีภายใต้การปกครอง 
ระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็นประมุข 

ข. ด้านการบริหารราชการแผ่นดิน 
 (๑) ให้มีการนําเทคโนโลยีที่เหมาะสมมาประยุกต์ใช้ในการบริหารราชการแผ่นดิน 

และการจัดทําบริการสาธารณะ  เพื่อประโยชน์ในการบริหารราชการแผ่นดิน  และเพื่ออํานวยความสะดวก
ให้แก่ประชาชน 

 (๒) ให้มีการบูรณาการฐานข้อมูลของหน่วยงานของรัฐทุกหน่วยงานเข้าด้วยกัน  เพื่อให้เป็น
ระบบข้อมูลเพื่อการบริหารราชการแผ่นดินและการบริการประชาชน 

 (๓) ให้มีการปรับปรุงและพัฒนาโครงสร้างและระบบการบริหารงานของรัฐและแผนกําลังคน
ภาครัฐให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงและความท้าทายใหม่ ๆ  โดยต้องดําเนินการให้เหมาะสมกับภารกิจของ
หน่วยงานของรัฐแต่ละหน่วยงานที่แตกต่างกัน 

 (๔) ให้มีการปรับปรุงและพัฒนาการบริหารงานบุคคลภาครัฐเพื่อจูงใจให้ผู้ มีความรู้
ความสามารถอย่างแท้จริงเข้ามาทํางานในหน่วยงานของรัฐ  และสามารถเจริญก้าวหน้าได้ตามความสามารถ
และผลสัมฤทธ์ิของงานของแต่ละบุคคล  มีความซื่อสัตย์สุจริต  กล้าตัดสินใจและกระทําในส่ิงที่ถูกต้อง  
โดยคิดถึงประโยชน์ส่วนรวมมากกว่าประโยชน์ส่วนตัว  มีความคิดสร้างสรรค์และคิดค้นนวัตกรรมใหม่ ๆ  
เพื่อให้การปฏิบัติราชการและการบริหารราชการแผ่นดินเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  และมีมาตรการ
คุ้มครองป้องกันบุคลากรภาครัฐจากการใช้อํานาจโดยไม่เป็นธรรมของผู้บังคับบัญชา 

 (๕) ให้มีการปรับปรุงระบบการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐให้มีความคล่องตัว  เปิดเผย  ตรวจสอบได้  
และมีกลไกในการป้องกันการทุจริตทุกขั้นตอน 

ค. ด้านกฎหมาย 
 (๑) มีกลไกให้ดําเนินการปรับปรุงกฎหมาย  กฎ  ระเบียบ  หรือข้อบังคับต่าง ๆ  ที่ใช้บังคับ 

อยู่ก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ให้สอดคล้องกับหลักการตามมาตรา  ๗๗  และพัฒนาให้สอดคล้อง 
กับหลักสากล  โดยให้มีการใช้ระบบอนุญาตและระบบการดําเนินการโดยคณะกรรมการเพียงเท่าที่จําเป็น
เพื่อให้การทํางานเกิดความคล่องตัว  โดยมีผู้ รับผิดชอบที่ชัดเจน  และไม่สร้างภาระแก่ประชาชน 
เกินความจําเป็น  เพิ่มความสามารถในการแข่งขันของประเทศ  และป้องกันการทุจริตและประพฤติมิชอบ 

 (๒) ปฏิรูประบบการเรียนการสอนและการศึกษาอบรมวิชากฎหมายเพื่อพัฒนาผู้ประกอบ
วิชาชีพกฎหมายให้เป็นผู้มีความรอบรู้  มีนิติทัศนะ  และยึดม่ันในคุณธรรมและจริยธรรมของนักกฎหมาย 

 (๓) พัฒนาระบบฐานข้อมูลกฎหมายของรัฐโดยใช้เทคโนโลยีต่าง ๆ  เพื่อให้ประชาชน
เข้าถึงข้อมูลกฎหมายได้สะดวก  และสามารถเข้าใจเนื้อหาสาระของกฎหมายได้ง่าย 

 (๔) จัดให้มีกลไกช่วยเหลือประชาชนในการจัดทําและเสนอร่างกฎหมาย 
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ง. ด้านกระบวนการยุติธรรม 
 (๑) ให้มีการกําหนดระยะเวลาดําเนินงานในทุกขั้นตอนของกระบวนการยุติธรรมที่ชัดเจน  

เพื่อให้ประชาชนได้รับความยุติธรรมโดยไม่ล่าช้า  และมีกลไกช่วยเหลือประชาชนผู้ขาดแคลนทุนทรัพย์ 
ให้เข้าถึงกระบวนการยุติธรรมได้  รวมตลอดทั้งการสร้างกลไกเพื่อให้มีการบังคับการตามกฎหมาย 
อย่างเคร่งครัดเพื่อลดความเหล่ือมล้ําและความไม่เป็นธรรมในสังคม 

 (๒) ปรับปรุงระบบการสอบสวนคดีอาญาให้มีการตรวจสอบและถ่วงดุลระหว่างพนักงานสอบสวน
กับพนักงานอัยการอย่างเหมาะสม  กําหนดระยะเวลาในการปฏิบัติหน้าที่ของเจ้าหน้าที่ที่เก่ียวข้องทุกฝ่าย
ให้ชัดเจนเพื่อมิให้คดีขาดอายุความ  และสร้างความเชื่อม่ันในการปฏิบัติหน้าที่ของพนักงานสอบสวน 
และพนักงานอัยการในการสอบสวนคดีอาญา  รวมทั้งกําหนดให้การสอบสวนต้องใช้ประโยชน์จาก 
นิติวิทยาศาสตร์  และจัดให้มีบริการทางด้านนิติวิทยาศาสตร์มากกว่าหนึ่งหน่วยงานที่มีอิสระจากกัน  
เพื่อให้ประชาชนได้รับบริการในการพิสูจน์ข้อเท็จจริงอย่างมีทางเลือก 

 (๓) เสริมสร้างและพัฒนาวัฒนธรรมองค์กรขององค์กรต่าง ๆ   ที่เก่ียวข้องในกระบวนการยุติธรรม  
ให้มุ่งอํานวยความยุติธรรมแก่ประชาชนโดยสะดวกและรวดเร็ว 

 (๔) ดําเนินการบังคับใช้กฎหมายอย่างมีประสิทธิภาพ  โดยแก้ไขปรับปรุงกฎหมายเก่ียวกับ
หน้าที่  อํานาจ  และภารกิจของตํารวจให้เหมาะสม  และแก้ไขปรับปรุงกฎหมายเก่ียวกับการบริหารงานบุคคล
ของข้าราชการตํารวจให้เกิดประสิทธิภาพ  มีหลักประกันว่าข้าราชการตํารวจจะได้รับค่าตอบแทนที่เหมาะสม  
ได้รับความเป็นธรรมในการแต่งตั้ง  และโยกย้าย  และการพิจารณาบําเหน็จความชอบตามระบบคุณธรรม 
ที่ชัดเจน  ซึ่งในการพิจารณาแต่งตั้งและโยกย้ายต้องคํานึงถึงอาวุโสและความรู้ความสามารถประกอบกัน  
เพื่อให้ข้าราชการตํารวจสามารถปฏิบัติหน้าที่ได้อย่างมีอิสระ  ไม่ตกอยู่ใต้อาณัติของบุคคลใด  มีประสิทธิภาพ  
และภาคภูมิใจในการปฏิบัติหน้าที่ของตน   

จ. ด้านการศึกษา 
 (๑) ให้สามารถเร่ิมดําเนินการให้เด็กเล็กได้รับการดูแลและพัฒนาก่อนเข้ารับการศึกษา

ตามมาตรา  ๕๔  วรรคสอง  เพื่อให้เด็กเล็กได้รับการพัฒนาร่างกาย  จิตใจ  วินัย  อารมณ์  สังคม   
และสติปัญญาให้สมกับวัยโดยไม่เก็บค่าใช้จ่าย 

 (๒) ให้ดําเนินการตรากฎหมายเพื่อจัดตั้งกองทุนตามมาตรา  ๕๔  วรรคหก  ให้แล้วเสร็จ
ภายในหนึ่งปีนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ 

 (๓) ให้มีกลไกและระบบการผลิต  คัดกรองและพัฒนาผู้ประกอบวิชาชีพครูและอาจารย์ 
ให้ได้ผู้มีจิตวิญญาณของความเป็นครู  มีความรู้ความสามารถอย่างแท้จริง  ได้รับค่าตอบแทนที่เหมาะสมกับ
ความสามารถและประสิทธิภาพในการสอน  รวมท้ังมีกลไกสร้างระบบคุณธรรมในการบริหารงานบุคคลของ 
ผู้ประกอบวิชาชีพครู 
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 (๔) ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอนทุกระดับเพื่อให้ผู้เรียนสามารถเรียนได้ตามความถนัด  
และปรับปรุงโครงสร้างของหน่วยงานที่เก่ียวข้องเพื่อบรรลุเป้าหมายดังกล่าว  โดยสอดคล้องกันทั้งในระดับชาติ
และระดับพื้นที่   

ฉ. ด้านเศรษฐกิจ 
 (๑) ขจัดอุปสรรคและเสริมสร้างความสามารถในการแข่งขันของประเทศเพื่อให้ประเทศชาติ

และประชาชนได้รับประโยชน์จากการเข้าร่วมกลุ่มเศรษฐกิจต่าง ๆ  อย่างย่ังยืน  โดยมีภูมิคุ้มกันที่ดี 
 (๒) สร้างกลไกเพื่อส่งเสริมและสนับสนุนการนําความคิดสร้างสรรค์และเทคโนโลยี 

ที่ทันสมัยมาใช้ในการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศ 
 (๓) ปรับปรุงระบบภาษีอากรให้มีความเป็นธรรม  ลดความเหลื่อมล้ํา  เพิ่มพูนรายได้ของรัฐ

ด้านต่าง ๆ  อย่างมีประสิทธิภาพ  และปรับปรุงระบบการจัดทําและการใช้จ่ายงบประมาณให้มีประสิทธิภาพ
และสัมฤทธิผล 

 (๔) สร้างกลไกเพื่อส่งเสริมสหกรณ์และผู้ประกอบการแต่ละขนาดให้มีความสามารถ 
ในการแข่งขันอย่างเหมาะสม  และส่งเสริมการประกอบวิสาหกิจเพื่อสังคมและวิสาหกิจที่เป็นมิตร 
ต่อสิ่งแวดล้อม  รวมทั้งสร้างกลไกเพิ่มโอกาสในการทํางานและการประกอบอาชีพของประชาชน 

ช. ด้านอื่น ๆ 
 (๑) ให้มีระบบบริหารจัดการทรัพยากรน้ําที่ มีประสิทธิภาพ  เป็นธรรมและย่ังยืน   

โดยคํานึงถึงความต้องการใช้น้ําในทุกมิติ  รวมท้ังความเปล่ียนแปลงของสภาพแวดล้อมและสภาพภูมิอากาศ
ประกอบกัน 

 (๒) จัดให้มีการกระจายการถือครองที่ดินอย่างเป็นธรรม  รวมท้ังการตรวจสอบกรรมสิทธิ์
และการถือครองที่ดินทั้งประเทศเพื่อแก้ไขปัญหากรรมสิทธิ์และสทิธิครอบครองที่ดินอย่างเป็นระบบ 

 (๓) จัดให้มีระบบจัดการและกําจัดขยะมูลฝอยที่มีประสิทธิภาพ  เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม  
และสามารถนําไปใช้ให้เกิดประโยชน์ด้านอื่น ๆ  ได้ 

 (๔) ปรับระบบหลักประกันสุขภาพให้ประชาชนได้รับสิทธิและประโยชน์จากการบริหารจัดการ  
และการเข้าถึงบริการที่มีคุณภาพและสะดวกทัดเทียมกัน 

 (๕) ให้มีระบบการแพทย์ปฐมภูมิที่มีแพทย์เวชศาสตร์ครอบครัวดูแลประชาชนในสัดส่วน 
ที่เหมาะสม 

มาตรา ๒๕๙ ภายใต้บังคับมาตรา  ๒๖๐  และมาตรา  ๒๖๑  การปฏิรูปประเทศตามหมวดน้ี  
ให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยแผนและข้ันตอนการดําเนินการปฏิรูปประเทศซึ่งอย่างน้อยต้องมีวิธีการ
จัดทําแผน  การมีส่วนร่วมของประชาชนและหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  ขั้นตอนในการดําเนินการปฏิรูปประเทศ  
การวัดผลการดําเนินการ  และระยะเวลาดําเนินการปฏิรูปประเทศทุกด้าน  ซึ่งต้องกําหนดให้เร่ิมดําเนินการปฏิรูป
ในแต่ละด้านภายในหนึ่งปีนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้รวมตลอดทั้งผลสัมฤทธิ์ที่คาดหวังว่าจะบรรลุ
ในระยะเวลาห้าปี   
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ให้ดําเนินการตรากฎหมายตามวรรคหน่ึง  และประกาศใช้บังคับภายในหนึ่งร้อยย่ีสิบวันนับแต่ 
วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ 

ในระหว่างที่กฎหมายตามวรรคหนึ่งยังไม่มีผลใช้บังคับ  ให้หน่วยงานของรัฐดําเนินการปฏิรูป 
โดยอาศัยหน้าที่และอํานาจที่มีอยู่แล้วไปพลางก่อน 

มาตรา ๒๖๐ ในการแก้ไขปรับปรุงกฎหมายตามมาตรา  ๒๕๘  ง.  ด้านกระบวนการยุติธรรม  (๔)  
ให้มีคณะกรรมการคณะหน่ึงซึ่งคณะรัฐมนตรีแต่งตั้ง  ประกอบด้วย 

(๑) ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งมีความรู้ความซื่อสัตย์สุจริตและเที่ยงธรรมเป็นที่ประจักษ์และไม่เคยเป็น
ข้าราชการตํารวจมาก่อน  เป็นประธาน 

(๒) ผู้เป็นหรือเคยเป็นข้าราชการตํารวจซึ่งอย่างน้อยต้องมีผู้บัญชาการตํารวจแห่งชาติรวมอยู่ด้วย  
มีจํานวนตามที่คณะรัฐมนตรีกําหนด  เป็นกรรมการ   

(๓) ผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งมีความรู้ความซื่อสัตย์สุจริตและเที่ยงธรรมเป็นที่ประจักษ์และไม่เคยเป็น
ข้าราชการตํารวจมาก่อน  มีจํานวนเท่ากับกรรมการตาม  (๒)  เป็นกรรมการ 

(๔) ปลัดกระทรวงการคลัง  ปลัดกระทรวงมหาดไทย  ปลัดกระทรวงยุติธรรม  เลขาธิการสํานักงาน
ศาลยุติธรรม  และอัยการสูงสุด  เป็นกรรมการ 

ให้คณะกรรมการตามวรรคหนึ่งดําเนินการให้แล้วเสร็จภายในหนึ่งปีนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ 
เม่ือครบกําหนดเวลาตามวรรคสองแล้ว  ถ้าการแก้ไขปรับปรุงกฎหมายดังกล่าวยังไม่แล้วเสร็จ  

ให้การแต่งตั้งโยกย้ายข้าราชการตํารวจดําเนินการตามหลักอาวุโสตามหลักเกณฑ์ที่คณะรัฐมนตรีกําหนด
โดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา 

มาตรา ๒๖๑ ในการปฏิรูปตามมาตรา  ๒๕๘  จ.  ด้านการศึกษา  ให้มีคณะกรรมการที่มี
ความเป็นอิสระคณะหนึ่งที่คณะรัฐมนตรีแต่งตั้งดําเนินการศึกษาและจัดทําข้อเสนอแนะและร่างกฎหมาย 
ที่เก่ียวข้องในการดําเนินการให้บรรลุเป้าหมายเพื่อเสนอคณะรัฐมนตรีดําเนินการต่อไป 

ให้คณะรัฐมนตรีแต่งตั้งคณะกรรมการตามวรรคหน่ึงให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวันนับแต่วันประกาศใช้
รัฐธรรมนูญนี้  และให้คณะกรรมการดําเนินการศึกษาและจัดทําข้อเสนอแนะและร่างกฎหมายให้แล้วเสร็จ
และเสนอต่อคณะรัฐมนตรีภายในสองปีนับแต่วันที่ได้รับการแต่งตั้ง   

บทเฉพาะกาล 
 

 

มาตรา ๒๖๒ ให้คณะองคมนตรีซึ่งดํารงตําแหน่งอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  
เป็นคณะองคมนตรีตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้ 

มาตรา ๒๖๓ ในระหว่างที่ ยั งไ ม่ มีสภาผู้ แทนราษฎรและวุฒิสภาตามรัฐธรรมนูญนี้   
ให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติที่ตั้งขึ้นตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  
ยังคงทําหน้าที่รัฐสภา  สภาผู้แทนราษฎร  และวุฒิสภาต่อไป  และให้สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
ซึ่งดํารงตําแหน่งอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  ทําหน้าที่เป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
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หรือสมาชิกวุฒิสภา  ตามลําดับ  ตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้  และให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
และสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติสิ้นสุดลงในวันก่อนวันเรียกประชุมรัฐสภาคร้ังแรกภายหลังการเลือกตั้งทั่วไป
ที่จัดขึ้นตามรัฐธรรมนูญนี้ 

สมาชิกสภานิติ บัญญัติแห่งชาติ   นอกจากจะต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้าม 
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แล้ว  ต้องมีคุณสมบัติ 
และไม่มีลักษณะต้องห้าม  รวมทั้งเหตุแห่งการสิ้นสุดสมาชิกภาพตามท่ีบัญญัติไว้สําหรับสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรและสมาชิกวุฒิสภาตามรัฐธรรมนูญนี้  ดังต่อไปนี้ด้วย 

(๑) มาตรา  ๙๘  ยกเว้น  (๓)  (๑๒)  (๑๓)  (๑๔)  และ  (๑๕) 
(๒) มาตรา  ๑๐๑  ยกเว้น 
 (ก) กรณีตาม  (๖)  เฉพาะในส่วนที่เก่ียวกับมาตรา  ๙๘  ยกเว้น  (๓)  (๑๒)  (๑๓)  

(๑๔)  และ  (๑๕) 
 (ข) กรณีตาม  (๗)  เฉพาะในกรณีที่สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติเป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ

ที่ปฏิบัติการตามหน้าที่และอํานาจตามกฎหมายหรือคําสั่งที่ชอบด้วยกฎหมาย  และในส่วนที่เก่ียวกับ
มาตรา  ๑๘๔  (๑) 

(๓) มาตรา  ๑๐๘  ยกเว้น  ก.  คุณสมบัติตาม  (๓)  และ  (๔)  และ  ข.  ลักษณะต้องห้าม
ตาม  (๑)  (๒)  และ  (๗)  แต่เฉพาะกรณีตาม  (๑)  นั้น  ไม่รวมส่วนที่เก่ียวกับมาตรา  ๙๘  (๓)  และ  (๑๕) 

มิให้นํามาตรา  ๑๑๒  มาใช้บังคับแก่การดํารงตําแหน่งรัฐมนตรีของสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
บทบัญญัติแห่งกฎหมายใดที่ห้ามมิให้บุคคลดํารงตําแหน่งทางการเมือง  มิให้นํามาใช้บังคับแก่

การดํารงตําแหน่งรัฐมนตรีตามมาตรา  ๒๖๔  ข้าราชการการเมืองที่ตั้งขึ้นเพื่อประโยชน์ในการปฏิบัติหน้าที่
ของคณะรัฐมนตรีตามมาตรา  ๒๖๔  หรือเพื่อประโยชน์ในการปฏิบัติหน้าที่ของคณะรักษาความสงบแห่งชาติ
ตามมาตรา  ๒๖๕  หรือสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาตติามมาตรานี้ 

ในระหว่างที่สภานิติบัญญัติแห่งชาติทําหน้าที่รัฐสภา  สภาผู้แทนราษฎร  และวุฒิสภา  ตามวรรคหน่ึง  
ให้อํานาจของประธานรัฐสภา  ประธานสภาผู้แทนราษฎร  หรือประธานวุฒิสภา  ตามรัฐธรรมนูญนี้หรือกฎหมาย  
เป็นอํานาจของประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 

ในระหว่างที่สภานิติบัญญัติแห่งชาติทําหน้าที่ตามวรรคหน่ึง  หากมีตําแหน่งว่างลง  หัวหน้าคณะรักษา
ความสงบแห่งชาติจะนําความกราบบังคมทูลเพื่อทรงแต่งตั้งผู้มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้าม 
ตามวรรคสอง  เป็นสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติแทนก็ได้ 

เม่ือมีการเลือกตั้งทั่วไปคร้ังแรกภายหลังจากวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
จะสมัครรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรมิได้  เว้นแต่จะได้พ้นจากตําแหน่งสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ภายในเก้าสิบวันนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ 

มาตรา ๒๖๔ ให้คณะรัฐมนตรีที่บริหารราชการแผ่นดินอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  
เป็นคณะรัฐมนตรีตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้  จนกว่าคณะรัฐมนตรีที่ตั้งขึ้นใหม่ภายหลังการเลือกตั้งทั่วไป
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คร้ังแรกตามรัฐธรรมนูญนี้จะเข้ารับหน้าที่  และให้นําความในมาตรา  ๒๖๓  วรรคสาม  มาใช้บังคับแก่ 
การดํารงตําแหน่งรัฐมนตรีด้วยโดยอนุโลม 

รัฐมนตรีตามวรรคหนึ่งนอกจากต้องมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามตามรัฐธรรมนูญ 
แห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แล้ว  ต้องไม่มีลักษณะต้องห้ามตามที่บัญญัติไว้
สําหรับรัฐมนตรีตามมาตรา  ๑๖๐  ยกเว้น  (๖)  เฉพาะในส่วนที่เก่ียวกับมาตรา  ๙๘  (๑๒)  (๑๓)  (๑๔)  
และ  (๑๕)  และต้องพ้นจากตําแหน่งตามมาตรา  ๑๗๐  ยกเว้น  (๓)  และ  (๔)  แต่ในกรณีตาม  (๔)  
เฉพาะในส่วนที่เก่ียวกับมาตรา  ๙๘  (๑๒)  (๑๓)  (๑๔)  และ  (๑๕)  และยกเว้นมาตรา  ๑๗๐  (๕)   
เฉพาะในส่วนที่เก่ียวกับการดําเนินการตามมาตรา  ๑๘๔  (๑) 

การดําเนินการแต่งตั้งรัฐมนตรีในระหว่างเวลาตามวรรคหนึ่ง  ให้ดําเนินการตามรัฐธรรมนูญ 
แห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
(ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๑)  พุทธศักราช  ๒๕๕๘  และรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๒)  พุทธศักราช  ๒๕๕๙  
แต่ต้องไม่มีลักษณะต้องห้ามตามวรรคสองด้วย 

ให้นํ าความในมาตรา  ๒๖๓  วรรคเจ็ด  มาใช้ บังคับแก่การสมัครรับเลือกตั้ งเป็นสมาชิก 
สภาผู้แทนราษฎรของรัฐมนตรีตามวรรคหน่ึงและวรรคสามด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๖๕ ให้คณะรักษาความสงบแห่งชาติที่ดํารงตําแหน่งอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้
รัฐธรรมนูญนี้  ยังคงอยู่ในตําแหน่งเพื่อปฏิบัติหน้าที่ต่อไปจนกว่าคณะรัฐมนตรีที่ตั้งขึ้นใหม่ภายหลัง 
การเลือกตั้งทั่วไปคร้ังแรกตามรัฐธรรมนูญนี้จะเข้ารับหน้าที่ 

ในระหว่างการปฏิบัติหน้าที่ตามวรรคหนึ่ง  ให้หัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติและคณะรักษา
ความสงบแห่งชาติยังคงมีหน้าที่และอํานาจตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  
พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  
แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๑)  พุทธศักราช  ๒๕๕๘  และรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  
พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๒)  พุทธศักราช  ๒๕๕๙  และให้ถือว่าบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ
แห่งราชอาณาจักรไทยดังกล่าวในส่วนที่เก่ียวกับอํานาจของหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ 
และคณะรักษาความสงบแห่งชาติยังคงมีผลใช้บังคับได้ต่อไป 

ให้นําความในมาตรา  ๒๖๓  วรรคเจ็ด  มาใช้บังคับแก่การสมัครรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
ของผู้ดํารงตําแหน่งในคณะรักษาความสงบแห่งชาติด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๖๖ ให้สภาขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศอยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไปพลางก่อนเพื่อจัดทํา
ข้อเสนอแนะเก่ียวกับการขับเคล่ือนการปฏิรูปประเทศ  จนกว่าจะมีกฎหมายว่าด้วยแผนและขั้นตอน 
การดําเนินการปฏิรูปประเทศที่ตราขึ้นตามมาตรา  ๒๕๙ 
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เพื่อประโยชน์ในการขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศ  หัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติจะปรับเปลี่ยน
โครงสร้างหรือวิธีการทํางานของสภาขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศเพื่อให้การปฏิรูปประเทศตามหมวด  ๑๖  
การปฏิรูปประเทศ  มีประสิทธิภาพมากข้ึนก็ได้   

ให้นําความในมาตรา  ๒๖๓  วรรคเจ็ด  มาใช้บังคับแก่การสมัครรับเลือกตั้งเป็นสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
ของสมาชิกสภาขับเคลื่อนการปฏิรูปประเทศด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๖๗ ให้คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญที่ตั้งขึ้นตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
(ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  
พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๑)  พุทธศักราช  ๒๕๕๘  และรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  
(ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๒)  พุทธศักราช  ๒๕๕๙  อยู่ปฏิบัติหน้าที่ต่อไป  
เพื่อจัดทําร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญดังต่อไปนี้ให้แล้วเสร็จ  และเสนอต่อสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
เพื่อพิจารณาให้ความเห็นชอบต่อไป 

(๑) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร 
(๒) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา 
(๓) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการการเลือกตั้ง 
(๔) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยพรรคการเมือง 
(๕) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ 
(๖) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธพีิจารณาคดีอาญาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง 
(๗) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยผู้ตรวจการแผ่นดิน 
(๘) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามการทุจริต 
(๙) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการตรวจเงินแผ่นดิน 
(๑๐) พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
การดําเนินการตามวรรคหน่ึง  คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญจะจัดทําร่างพระราชบัญญัติ

ประกอบรัฐธรรมนูญดังกล่าวข้ึนใหม่หรือแก้ไขเพิ่มเติมก็ได้  ทั้งนี้  เพื่อให้สอดคล้องกับบทบัญญัติ 
และเจตนารมณ์ของรัฐธรรมนูญ  และต้องมุ่งหมายให้มีการขจัดการทุจริตและประพฤติมิชอบทุกรูปแบบ  
และต้องทําให้แล้วเสร็จภายในสองร้อยสี่สิบวันนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  และเม่ือสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ได้พิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญที่เสนอตามวรรคหน่ึงเสร็จแล้ว  ให้คณะกรรมการ 
ร่างรัฐธรรมนูญเป็นอันพ้นจากตําแหน่ง  แต่ต้องไม่ช้ากว่าวันพ้นจากตําแหน่งของสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ตามมาตรา  ๒๖๓ 

เพื่อประโยชน์ในการดําเนินการตามวรรคหนึ่งและวรรคสอง  ให้เกิดประสิทธิภาพและรวดเร็ว  
คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญจะขอให้หัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติแต่งตั้งกรรมการร่างรัฐธรรมนูญ
ตามวรรคหน่ึงเพิ่มขึ้นก็ได้  แต่รวมแล้วต้องไม่เกินสามสิบคน 
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ในการพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญตามวรรคหนึ่ง  เม่ือได้รับร่างพระราชบัญญัติ
ประกอบรัฐธรรมนูญจากคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญแล้ว  สภานิติบัญญัติแห่งชาติต้องพิจารณาให้แล้วเสร็จ
ภายในเวลาหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญแต่ละฉบับ  ในกรณีที่ 
สภานิติบัญญัติแห่งชาติพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญใดไม่แล้วเสร็จภายในเวลาดังกล่าว  
ให้ถือว่าสภานิติบัญญัติแห่งชาติเห็นชอบกับร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญฉบับนั้นตามที่
คณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญเสนอ   

เม่ือสภานิติบัญญัติแห่งชาติพิจารณาร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญแล้วเสร็จ   
ให้ส่งร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญนั้นให้ศาลรัฐธรรมนูญหรือองค์กรอิสระที่เ ก่ียวข้อง   
และคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญเพื่อพิจารณา  ถ้าศาลรัฐธรรมนูญหรือองค์กรอิสระที่ เก่ียวข้อง   
หรือคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญ  เห็นว่าร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญดังกล่าวไม่ตรงตาม
เจตนารมณ์ของรัฐธรรมนูญ  ให้แจ้งให้ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติทราบภายในสิบวันนับแต่วันที่ 
ได้รับร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญนั้น  และให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติตั้งคณะกรรมาธิการวิสามัญ
ขึ้นคณะหนึ่งมีจํานวนสิบเอ็ดคน  ประกอบด้วยประธานศาลรัฐธรรมนูญหรือประธานองค์กรอิสระที่เก่ียวข้อง  
และสมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติ  และกรรมการร่างรัฐธรรมนูญซึ่งคณะกรรมการร่างรัฐธรรมนูญมอบหมาย  
ฝ่ายละห้าคน  เพื่อพิจารณาแล้วเสนอต่อสภานิติบัญญัติแห่งชาติภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับแต่งตั้ง
เพื่อให้ความเห็นชอบ  ถ้าสภานิติบัญญัติแห่งชาติมีมติไม่เห็นชอบด้วยคะแนนเสียงเกินสองในสามของ
จํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ  ให้ร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญนั้น
เป็นอันตกไป  ในกรณีที่สภานิติบัญญัติแห่งชาติมีมติไม่ถึงสองในสามดังกล่าว  ให้ถือว่าสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ให้ความเห็นชอบตามร่างที่คณะกรรมาธิการวิสามัญเสนอ  และให้ดําเนินการต่อไปตามมาตรา  ๘๑   

เพื่อประโยชน์แห่งการขจัดส่วนได้เสีย  ห้ามมิให้กรรมการร่างรัฐธรรมนูญดํารงตําแหน่งทางการเมือง
ภายในสองปีนับแต่วันที่พ้นจากตําแหน่งตามวรรคสอง   

มาตรา ๒๖๘ ให้ดําเนินการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรตามรัฐธรรมนูญนี้ให้แล้วเสร็จ
ภายในหนึ่งร้อยห้าสิบวันนับแต่วันที่พระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญตามมาตรา  ๒๖๗  (๑)  (๒)  (๓)  
และ  (๔)  มีผลใช้บังคับแล้ว 

มาตรา ๒๖๙ ในวาระเร่ิมแรก  ให้วุฒิสภาประกอบด้วยสมาชิกจํานวนสองร้อยห้าสิบคน   
ซึ่งพระมหากษัตริย์ทรงแต่งตั้งตามที่คณะรักษาความสงบแห่งชาติถวายคําแนะนํา  โดยในการสรรหา 
และแต่งตั้งให้ดําเนินการตามหลักเกณฑ์และวิธีการ  ดังต่อไปนี้   

(๑) ให้มีคณะกรรมการสรรหาสมาชิกวุฒิสภาคณะหน่ึงซึ่งคณะรักษาความสงบแห่งชาติ 
แต่งตั้งจากผู้ทรงคุณวุฒิซึ่งมีความรู้และประสบการณ์ในด้านต่าง ๆ  และมีความเป็นกลางทางการเมือง  
จํานวนไม่น้อยกว่าเก้าคนแต่ไม่เกินสิบสองคน  มีหน้าที่ดําเนินการสรรหาบุคคลซ่ึงสมควรเป็นสมาชิกวุฒิสภา  
ตามหลักเกณฑ์และวิธีการ  ดังต่อไปนี้ 



หน้า   ๘๖ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

 (ก) ให้คณะกรรมการการเลือกตั้งดําเนินการจัดให้มีการเลือกสมาชิกวุฒิสภาตามมาตรา  ๑๐๗  
จํานวนสองร้อยคนตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยการได้มาซึ่งสมาชิกวุฒิสภา  โดยให้
ดําเนินการให้แล้วเสร็จก่อนวันที่มีการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรตามมาตรา  ๒๖๘  ไม่น้อยกว่าสิบห้าวัน  
แล้วนํารายชื่อเสนอต่อคณะรักษาความสงบแห่งชาติ 

 (ข) ให้คณะกรรมการสรรหาสมาชิกวุฒิสภา  คัดเลือกบุคคลผู้มีความรู้ความสามารถ 
ที่เหมาะสมในอันจะเป็นประโยชน์แก่การปฏิบัติหน้าที่ของวุฒิสภาและการปฏิรูปประเทศมีจํานวนไม่เกิน 
สี่ร้อยคน  ตามวิธีการที่คณะกรรมการสรรหาสมาชิกวุฒิสภากําหนดแล้วนํารายชื่อเสนอต่อคณะรักษา
ความสงบแห่งชาติ  ทั้งนี้  ต้องดําเนินการให้แล้วเสร็จไม่ช้ากว่าระยะเวลาที่กําหนดตาม  (ก) 

 (ค) ให้คณะรักษาความสงบแห่งชาติคัดเลือกผู้ได้รับเลือกตาม  (ก)  จากบัญชีรายชื่อ 
ที่ได้รับจากคณะกรรมการการเลือกตั้ง  ให้ได้จํานวนห้าสิบคน  และคัดเลือกรายชื่อสํารองจํานวนห้าสิบคน  
โดยการคัดเลือกดังกล่าวให้คํานึงถึงบุคคลจากกลุ่มต่าง ๆ  อย่างทั่วถึง  และให้คัดเลือกบุคคลจากบัญชีรายชื่อ 
ที่ได้รับการสรรหาตาม  (ข)  ให้ได้จํานวนหนึ่งร้อยเก้าสิบสี่คนรวมกับผู้ดํารงตําแหน่งปลัดกระทรวงกลาโหม   
ผู้บัญชาการทหารสูงสุด  ผู้บัญชาการทหารบก  ผู้บัญชาการทหารเรือ  ผู้บัญชาการทหารอากาศ  และผู้บัญชาการ
ตํารวจแห่งชาติ  เป็นสองร้อยห้าสิบคน  และคัดเลือกรายชื่อสํารองจากบัญชีรายชื่อที่ได้รับการสรรหาตาม  (ข)  
จํานวนห้าสิบคน  ทั้งนี้  ให้แล้วเสร็จภายในสามวันนับแต่วันประกาศผลการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
ตามมาตรา  ๒๖๘ 

(๒) มิให้นําความในมาตรา  ๑๐๘  ข.  ลักษณะต้องห้าม  (๖)  ในส่วนที่เก่ียวกับการเคยดํารง
ตําแหน่งรัฐมนตรีมาใช้บังคับแก่ผู้ดํารงตําแหน่งสมาชิกวุฒิสภาซึ่งได้รับสรรหาตาม  (๑)  (ข)  และมิให้ 
นําความในมาตรา  ๑๐๘  ข.  ลักษณะต้องห้าม  (๒)  มาตรา  ๑๘๔  (๑)  และมาตรา  ๑๘๕  มาใช้บังคับ
แก่ผู้ซึ่งได้รับแต่งตั้งให้เป็นสมาชิกวุฒิสภาโดยตําแหน่ง 

(๓) ให้คณะรักษาความสงบแห่งชาตินํารายชื่อบุคคลซึ่งได้รับการคัดเลือกตาม  (๑)  (ค)  
จํานวนสองร้อยห้าสิบคนดังกล่าวขึ้นกราบบังคมทูลเพื่อทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมแต่งตั้งต่อไป  
และให้หัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ 

(๔) อายุของวุฒิสภาตามมาตรานี้มีกําหนดห้าปีนับแต่วันที่มีพระบรมราชโองการแต่งตั้ง  
สมาชิกภาพของสมาชิกวุฒิสภาเร่ิมตั้งแต่วันที่มีพระบรมราชโองการแต่งตั้ง  ถ้ามีตําแหน่งว่างลง  ให้เลื่อน
รายช่ือบุคคลตามลําดับในบัญชีสํารองตาม  (๑)  (ค)  ขึ้นเป็นสมาชิกวุฒิสภาแทน  โดยให้ประธานวุฒิสภา
เป็นผู้ดําเนินการและเป็นผู้ลงนามรับสนองพระบรมราชโองการ  สําหรับสมาชิกวุฒิสภาโดยตําแหน่ง   
เม่ือพ้นจากตําแหน่งที่ดํารงอยู่ในขณะได้รับแตง่ตั้งเป็นสมาชิกวุฒสิภาก็ให้พ้นจากตําแหน่งสมาชิกวฒุิสภาด้วย  
และให้ดําเนินการเพื่อแต่งตั้งให้ผู้ดํารงตําแหน่งนั้นเป็นสมาชิกวุฒิสภาโดยตําแหน่งแทน  ให้สมาชิกวุฒิสภา
ที่ได้รับแต่งตั้งให้ดํารงตําแหน่งแทนตําแหน่งที่ว่าง  อยู่ในตําแหน่งเท่าอายุของวุฒิสภาที่เหลืออยู่ 



หน้า   ๘๗ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

(๕) ในระหว่างที่ยังไม่มีพระบรมราชโองการแต่งตั้งบุคคลในบัญชีรายชื่อสํารองขึ้นเป็นสมาชิกวุฒิสภา
แทนตําแหน่งที่ว่างตาม  (๔)  หรือเป็นกรณีที่ไม่มีรายชื่อบุคคลเหลืออยู่ในบัญชีสํารอง  หรือไม่มีผู้ดํารงตําแหน่ง
ที่เป็นสมาชิกวุฒิสภาโดยตําแหน่ง  ไม่ว่าด้วยเหตุใด  ให้วุฒิสภาประกอบด้วยสมาชิกวุฒิสภาเท่าที่มีอยู่ 

(๖) เม่ืออายุของวุฒิสภาสิ้นสุดลงตาม  (๔)  ให้ดําเนินการเลือกสมาชิกวุฒิสภาตามมาตรา  ๑๐๗  ต่อไป  
และให้นําความในมาตรา  ๑๐๙  วรรคสามมาใช้บังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๗๐ นอกจากจะมีหน้าที่และอํานาจตามที่บัญญัติไว้ในรัฐธรรมนูญแล้ว  ให้วุฒิสภา
ตามมาตรา  ๒๖๙  มีหน้าที่และอํานาจติดตาม  เสนอแนะ  และเร่งรัดการปฏิรูปประเทศ  เพื่อให้บรรลุเป้าหมาย
ตามหมวด  ๑๖  การปฏิรูปประเทศ  และการจัดทําและดําเนินการตามยุทธศาสตร์ชาติ  ในการน้ี  ให้คณะรัฐมนตรี
แจ้งความคืบหน้าในการดําเนินการตามแผนการปฏิรูปประเทศต่อรัฐสภาเพื่อทราบทุกสามเดือน 

ร่างพระราชบัญญัติที่จะตราขึ้นเพื่อดําเนินการตามหมวด  ๑๖  การปฏิรูปประเทศ  ให้เสนอ 
และพิจารณาในที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภา 

ร่างพระราชบัญญัติใดที่คณะรัฐมนตรีเห็นว่าเป็นร่างพระราชบัญญัติที่จะตราข้ึนเพื่อดําเนินการ
ตามหมวด  ๑๖  การปฏิรูปประเทศ  ให้แจ้งให้ประธานรัฐสภาทราบพร้อมกับการเสนอร่างพระราชบัญญัตินั้น  
ในกรณีที่คณะรัฐมนตรีมิได้แจ้งว่าเป็นร่างพระราชบัญญัติที่จะตราขึ้นเพื่อดําเนินการตามหมวด  ๑๖   
การปฏิรูปประเทศ  หากสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือสมาชิกวุฒิสภาเห็นว่าร่างพระราชบัญญัตินั้นเป็น 
ร่างพระราชบัญญัติที่จะตราขึ้นเพื่อดําเนินการตามหมวด  ๑๖  การปฏิรูปประเทศ  สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร
หรือสมาชิกวุฒิสภาจํานวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในห้าของแต่ละสภา  อาจเข้าชื่อกันร้องขอต่อประธานรัฐสภา
เพื่อให้วินิจฉัย  การย่ืนคําร้องดังกล่าวต้องย่ืนก่อนที่สภาผู้แทนราษฎรหรือวุฒิสภา  แล้วแต่กรณี  จะพิจารณา
ร่างพระราชบัญญัตินั้นแล้วเสร็จ 

เม่ือประธานรัฐสภาได้รับคําร้องตามวรรคสาม  ให้ประธานรัฐสภาเสนอเรื่องต่อคณะกรรมการร่วม  
ซึ่งประกอบด้วยประธานวุฒิสภาเป็นประธาน  รองประธานสภาผู้แทนราษฎรคนหน่ึง  ผู้นําฝ่ายค้าน 
ในสภาผู้แทนราษฎร  ผู้แทนคณะรัฐมนตรีคนหนึ่ง  และประธานคณะกรรมาธิการสามัญคนหนึ่งซึ่งเลือกกันเอง
ระหว่างประธานคณะกรรมาธิการสามัญในวุฒิสภาทุกคณะเป็นกรรมการ  เพื่อวินิจฉัย   

การวินิจฉัยของคณะกรรมการร่วมตามวรรคสี่ให้ถือเสียงข้างมากเป็นประมาณ  คําวินิจฉัยของ
คณะกรรมการร่วมดังกล่าวให้เป็นที่สุด  และให้ประธานรัฐสภาดําเนินการไปตามคําวินิจฉัยนั้น 

มาตรา ๒๗๑ ในวาระเริ่มแรกภายในอายุของวุฒิสภาตามมาตรา  ๒๖๙  การพิจารณา 
ร่างพระราชบัญญัติที่วุฒิสภาหรือสภาผู้แทนราษฎรยับย้ังไว้ตามมาตรา  ๑๓๗  (๒)  หรือ  (๓)  ให้กระทํา
โดยที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภา  ถ้าร่างพระราชบัญญัตินั้นเก่ียวกับ 

(๑) การแก้ไขเพิ่มเติมโทษหรือองค์ประกอบความผิดต่อตําแหน่งหน้าที่ราชการหรือต่อตําแหน่ง
หน้าที่ในการยุติธรรม  หรือความผิดของพนักงานในองค์การหรือหน่วยงานของรัฐ  เฉพาะเม่ือการแก้ไขเพิ่มเติมนั้น
มีผลให้ผู้กระทําความผิดพ้นจากความผิดหรือไม่ต้องรับโทษ 



หน้า   ๘๘ 
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(๒) ร่างพระราชบัญญัติที่วุฒิสภามีมติด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวน
สมาชิกวุฒิสภาทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ว่ามีผลกระทบต่อการดําเนินกระบวนการยุติธรรมอย่างร้ายแรง 

มติของที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภาที่ให้ความเห็นชอบร่างพระราชบัญญัติตามวรรคหนึ่ง  ต้องมี
คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของรัฐสภา 

มาตรา ๒๗๒ ในระหว่างห้าปีแรกนับแต่วันที่ มี รัฐสภาชุดแรกตามรัฐธรรมนูญนี้   การให้ 
ความเห็นชอบบุคคลซึ่งสมควรได้รับแต่งตั้งเป็นนายกรัฐมนตรีให้ดําเนินการตามมาตรา  ๑๕๙  เว้นแต่ 
การพิจารณาให้ความเห็นชอบตามมาตรา  ๑๕๙  วรรคหน่ึง  ให้กระทําในที่ประชุมร่วมกันของรัฐสภา  และ 
มติที่เห็นชอบการแต่งตั้งบุคคลใดให้เป็นนายกรัฐมนตรีตามมาตรา  ๑๕๙  วรรคสาม  ต้องมีคะแนนเสียง 
มากกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภา 

ในระหว่างเวลาตามวรรคหน่ึง  หากมีกรณีที่ไม่อาจแต่งตั้งนายกรัฐมนตรีจากผู้มีชื่ออยู่ใน 
บัญชีรายชื่อที่พรรคการเมืองแจ้งไว้ตามมาตรา  ๘๘  ไม่ว่าด้วยเหตุใด  และสมาชิกของทั้งสองสภารวมกัน
จํานวนไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของทั้งสองสภาเข้าชื่อเสนอต่อประธานรัฐสภา
ขอให้รัฐสภามีมติยกเว้นเพื่อไม่ต้องเสนอช่ือนายกรัฐมนตรีจากผู้มีชื่ออยู่ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมือง 
แจ้งไว้ตามมาตรา  ๘๘  ในกรณีเช่นนั้น  ให้ประธานรัฐสภาจัดให้มีการประชุมร่วมกันของรัฐสภาโดยพลัน  
และในกรณีที่รัฐสภามีมติด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของจํานวนสมาชิกทั้งหมดเท่าที่มีอยู่ของ
ทั้งสองสภาให้ยกเว้นได้  ให้ดําเนินการตามวรรคหนึ่งต่อไป  โดยจะเสนอช่ือผู้อยู่ในบัญชีรายชื่อที่พรรคการเมือง
แจ้งไว้ตามมาตรา  ๘๘  หรือไม่ก็ได้ 

มาตรา ๒๗๓ ให้ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ  และผู้ว่าการ 
ตรวจเงินแผ่นดิน  ซึ่งดํารงตําแหน่งอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ยังคงอยู่ในตําแหน่งเพื่อปฏิบัติ
หน้าที่ต่อไป  และเมื่อพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญที่เก่ียวข้องที่จัดทําขึ้นตามมาตรา  ๒๖๗   
ใช้บังคับแล้ว  การดํารงตําแหน่งต่อไปเพียงใดให้เป็นไปตามพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญดังกล่าว  
ในระหว่างเวลาที่ยังไม่มีพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญที่จัดทําขึ้นตามมาตรา  ๒๖๗  การพ้นจากตําแหน่ง
ของตุลาการศาลรัฐธรรมนูญ  ผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ  และผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดิน  ให้เป็นไป 
ตามรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  พุทธศักราช  ๒๕๕๐  และพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ 
หรือกฎหมายที่เก่ียวข้อง 

การดําเนินการของศาลรัฐธรรมนูญหรือองค์กรอิสระ  และผู้ว่าการตรวจเงินแผ่นดินให้เป็นไป
ตามกฎหมายที่ใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งต่อบทบัญญัติ 
แห่งรัฐธรรมนูญนี้   

ในระหว่างที่ยังไม่มีพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญว่าด้วยวิธีพิจารณาของศาลรัฐธรรมนูญ  
การพิจารณาและการทําคําวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญให้เป็นไปตามข้อกําหนดของศาลรัฐธรรมนูญที่ใช้บังคับ
อยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  ทั้งนี้  เท่าที่ไม่ขัดหรือแย้งต่อบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้ 
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มาตรา ๒๗๔ ให้คณะกรรมการกิจการกระจายเสียง  กิจการโทรทัศน์  และกิจการโทรคมนาคม
แห่งชาติตามพระราชบัญญัติองค์กรจัดสรรคลื่นความถี่และกํากับการประกอบกิจการวิทยุกระจายเสียง  
วิทยุโทรทัศน์  และกิจการโทรคมนาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๓  เป็นองค์กรตามมาตรา  ๖๐  วรรคสาม  และ 
ให้คณะรัฐมนตรีดําเนินการแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติดังกล่าวให้เป็นไปตามบทบัญญัติแห่งรัฐธรรมนูญนี้  
และเสนอต่อสภานิติบัญญัติแห่งชาติเพื่อพิจารณาภายในหน่ึงร้อยแปดสิบวันนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้ 

มาตรา ๒๗๕ ให้คณะรัฐมนตรีจัดให้มีกฎหมายตามมาตรา  ๖๕  วรรคสอง  ให้แล้วเสร็จ
ภายในหนึ่งร้อยย่ีสิบวันนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  และดําเนินการจัดทํายุทธศาสตร์ชาติให้แล้วเสร็จ
ภายในหนึ่งปีนับแต่วันที่กฎหมายดังกล่าวใช้บังคับ 

มาตรา ๒๗๖ ให้ศาลรัฐธรรมนูญและองค์กรอิสระดําเนินการให้มีมาตรฐานทางจริยธรรม 
ตามมาตรา  ๒๑๙  ภายในหนึ่งปีนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  หากดําเนินการไม่แล้วเสร็จภายใน
ระยะเวลาดังกล่าว  ให้ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญและผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระพ้นจากตําแหน่ง 

ในกรณีที่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญและผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระพ้นจากตําแหน่งตามวรรคหน่ึง  
ระยะเวลาหนึ่งปีตามวรรคหนึ่งให้นับแต่วันที่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญและผู้ดํารงตําแหน่งในองค์กรอิสระ 
ที่ตั้งขึ้นใหม่เข้ารับหน้าที่  และให้นําความในวรรคหน่ึงมาใช้บังคับแก่ตุลาการศาลรัฐธรรมนูญและผู้ดํารงตําแหน่ง
ในองค์กรอิสระที่ได้รับการแต่งตั้งขึ้นใหม่ด้วยโดยอนุโลม 

มาตรา ๒๗๗ นอกจากที่บัญญัติไว้เป็นการเฉพาะในรัฐธรรมนูญนี้  ให้คณะรัฐมนตรีเสนอกฎหมาย
เพื่อให้เป็นไปตามมาตรา  ๑๙๖  มาตรา  ๑๙๘  และมาตรา  ๒๔๘  วรรคสาม  ต่อสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
ภายในหนึ่งปีนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้   

ในระหว่างที่ยังไม่มีการปรับปรุงหรือแก้ไขกฎหมายให้เป็นไปตามมาตรา  ๑๙๖  มาตรา  ๑๙๘  
และมาตรา  ๒๔๘  วรรคสาม  ให้คณะกรรมการตุลาการศาลยุติธรรม  คณะกรรมการตุลาการศาลปกครอง  
และคณะกรรมการอัยการ  ที่มีอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  ทําหน้าที่คณะกรรมการตุลาการ
ศาลยุติธรรม  คณะกรรมการตุลาการศาลปกครอง  และคณะกรรมการอัยการตามมาตรา  ๑๙๖  มาตรา  ๑๙๘  
และมาตรา  ๒๔๘  วรรคสาม  แล้วแต่กรณี  ไปพลางก่อน 

ในระหว่างที่ยังไม่มีการปรับปรุงหรือแก้ไขกฎหมายเพื่อให้เป็นไปตามมาตรา  ๒๔๘  วรรคสี่  
ห้ามมิให้พนักงานอัยการดํารงตําแหน่งกรรมการในรัฐวิสาหกิจ  หรือกิจการอื่นของรัฐในทํานองเดียวกัน  
หรือดํารงตําแหน่งใดในห้างหุ้นส่วนบริษัทหรือกิจการอื่นใดที่มีวัตถุประสงค์มุ่งหาผลกําไรหรือรายได้ 
มาแบ่งปันกัน  หรือเป็นที่ปรึกษาของผู้ดํารงตําแหน่งทางการเมือง  หรือดํารงตําแหน่งอื่นใดในลักษณะเดียวกัน 

มาตรา ๒๗๘ ให้คณะรัฐมนตรีดําเนินการให้หน่วยงานของรัฐที่คณะรัฐมนตรีกําหนดดําเนินการ
ให้จัดทําร่างกฎหมายที่จําเป็นตามมาตรา  ๕๘  มาตรา  ๖๒  และมาตรา  ๖๓  ให้แล้วเสร็จและเสนอต่อ
สภานิติบัญญัติแห่งชาติภายในสองร้อยสี่สิบวันนับแต่วันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  และให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติ
พิจารณาให้แล้วเสร็จภายในหกสิบวันนับแต่วันที่ได้รับร่างพระราชบัญญัตินั้น 



หน้า   ๙๐ 
เล่ม   ๑๓๔   ตอนที่   ๔๐   ก ราชกิจจานุเบกษา   ๖   เมษายน   ๒๕๖๐ 
 

 

ในกรณีที่มีหน่วยงานที่เก่ียวข้องหลายหน่วยงาน  ให้คณะรัฐมนตรีกําหนดระยะเวลาที่แต่ละหน่วยงาน
ต้องดําเนินการให้แล้วเสร็จตามความจําเป็นของแต่ละหน่วยงาน  แต่ทั้งนี้เม่ือรวมแล้วต้องไม่เกินสองร้อย 
สี่สิบวันตามวรรคหน่ึง 

ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐตามวรรคหน่ึงไม่อาจดําเนินการได้ภายในกําหนดเวลาตามวรรคสอง  
ให้คณะรัฐมนตรีสั่งให้หัวหน้าหน่วยงานของรัฐนั้นพ้นจากตําแหน่ง 

มาตรา ๒๗๙ บรรดาประกาศ  คําสั่ง  และการกระทําของคณะรักษาความสงบแห่งชาติ 
หรือของหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติที่ใช้บังคับอยู่ในวันก่อนวันประกาศใช้รัฐธรรมนูญนี้  หรือที่จะ
ออกใช้บังคับต่อไปตามมาตรา  ๒๖๕  วรรคสอง  ไม่ว่าเป็นประกาศ  คําสั่ง  หรือการกระทําที่มีผลใช้บังคับ
ในทางรัฐธรรมนูญ  ทางนิติบัญญัติ  ทางบริหาร  หรือทางตุลาการ  ให้ประกาศ  คําสั่ง  การกระทํา  
ตลอดจนการปฏิบัติตามประกาศ  คําสั่ง  หรือการกระทํานั้น  เป็นประกาศ  คําสั่ง  การกระทํา  หรือการปฏิบัติ
ที่ชอบด้วยรัฐธรรมนูญนี้และกฎหมาย  และมีผลใช้บังคับโดยชอบด้วยรัฐธรรมนูญนี้ต่อไป  การยกเลิก 
หรือแก้ไขเพิ่มเติมประกาศหรือคําสั่งดังกล่าว  ให้กระทําเป็นพระราชบัญญัติ  เว้นแต่ประกาศหรือคําสั่ง 
ที่มีลักษณะเป็นการใช้อํานาจทางบริหาร  การยกเลิกหรือแก้ไขเพิ่มเติมให้กระทําโดยคําสั่งนายกรัฐมนตรี
หรือมติคณะรัฐมนตรี  แล้วแต่กรณี 

บรรดาการใด ๆ   ที่ได้รับรองไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  
ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  แก้ไขเพิ่มเติม  
(ฉบับที่  ๑)  พุทธศักราช  ๒๕๕๘  และรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  (ฉบับชั่วคราว)  พุทธศักราช  ๒๕๕๗  
แก้ไขเพิ่มเติม  (ฉบับที่  ๒)  พุทธศักราช  ๒๕๕๙  ว่าเป็นการชอบด้วยรัฐธรรมนูญและกฎหมาย  รวมทั้ง 
การกระทําที่เก่ียวเนื่องกับกรณีดังกล่าว  ให้ถือว่าการนั้นและการกระทํานั้นชอบด้วยรัฐธรรมนูญนี้และกฎหมาย 

 
ผู้รับสนองพระราชโองการ 

พลเอก  ประยุทธ์  จันทร์โอชา 
นายกรัฐมนตรี 



 
 

พระราชกฤษฎีกา 
ลดภาษีส าหรับทีด่ินและสิง่ปลูกสร้างบางประเภท  (ฉบบัที่  ๒) 

พ.ศ.  ๒๕๖๔ 
 
 

พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ 
พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว 

ให้ไว ้ ณ  วนัที่  ๓๐  มกราคม  พ.ศ.  ๒๕๖๔ 
เป็นปทีี่  ๖  ในรัชกาลปัจจบุัน 

พระบาทสมเด็จพระปรเมนทรรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณ  พระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว   

มีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ  ให้ประกาศว่า 

โดยที่เป็นการสมควรลดภาษีส าหรับที่ดินและสิ่งปลูกสร้างบางประเภท 

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา  ๑๗๕  ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยและมาตรา  ๕๕   

แห่งพระราชบัญญัติภาษีที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง  พ.ศ.  ๒๕๖๒  จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ   

ให้ตราพระราชกฤษฎีกาขึ้นไว้  ดังต่อไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชกฤษฎีกานี้เรียกว่า  “พระราชกฤษฎีกาลดภาษีส าหรับที่ดินและ 

สิ่งปลูกสร้างบางประเภท  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๔” 

มาตรา ๒ พระราชกฤษฎีกานี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา

เป็นต้นไป 

้หนา   ๑

่เลม   ๑๓๘   ตอนที่   ๖    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   มกราคม   ๒๕๖๔



มาตรา ๓ ให้ลดจ านวนภาษีในอัตราร้อยละเก้าสิบ  ของจ านวนภาษีที่ค านวณได้ 

ตามมาตรา  ๔๒  หรือมาตรา  ๙๕  แล้วแต่กรณี  ส าหรับการจัดเก็บภาษีของปีภาษี  พ.ศ.  ๒๕๖๔   

ส าหรับที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้าง  ดังต่อไปนี้ 

(๑) ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างที่ใช้ประโยชน์ในการประกอบเกษตรกรรม 

(๒) ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างที่ใช้ประโยชน์เป็นที่อยู่อาศัย 

(๓) ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างที่ใช้ประโยชน์อื่นนอกจากตาม  (๑)  และ  (๒) 

(๔) ที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างที่ทิ้งไว้ว่างเปล่าหรือไม่ได้ท าประโยชน์ตามควรแก่สภาพ 

มาตรา ๔ การลดจ านวนภาษีตามมาตรา  ๓  ไม่กระทบสิทธิในการบรรเทาภาระภาษี 

ตามมาตรา  ๙๖  และมาตรา  ๙๗  แห่งพระราชบัญญัติภาษีท่ีดินและสิ่งปลูกสร้าง  พ.ศ.  ๒๕๖๒ 

มาตรา ๕ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย

รักษาการตามพระราชกฤษฎีกานี้ 
 

ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 
พลเอก ประยุทธ ์ จนัทรโ์อชา 

นายกรฐัมนตร ี
  

้หนา   ๒

่เลม   ๑๓๘   ตอนที่   ๖    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   มกราคม   ๒๕๖๔



หมายเหตุ  :-  เหตุผลในการประกาศใช้พระราชกฤษฎีกาฉบับนี้   คือ  โดยที่สถานการณ์การระบาดของ 
โรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา  ๒๐๑๙  ซึ่งเกิดขึ้นในปี  พ.ศ.  ๒๕๖๓  ยังคงส่งผลกระทบต่อรายได้และคุณภาพชีวิต 
ของประชาชนรวมทั้งภาวะเศรษฐกิจของประเทศไทยอย่างต่อเนื่อง  สมควรลดภาษีส าหรับที่ดินและสิ่งปลูกสร้าง 
ที่จะจัดเก็บในปีภาษี  พ.ศ.  ๒๕๖๔  เพ่ือเป็นการลดภาระและบรรเทาผลกระทบต่อประชาชนโดยรวมและ
เพ่ือให้เหมาะสมกับสภาพความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ  ประกอบกับมาตรา  ๕๕  แห่งพระราชบัญญัติภาษีที่ดิน
และสิ่งปลูกสร้าง  พ.ศ.  ๒๕๖๒  บัญญัติว่า  การลดภาษีส าหรับที่ดินหรือสิ่งปลูกสร้างบางประเภท  เพ่ือให้
เหมาะสมกับสภาพความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ  สังคม  เหตุการณ์  กิจการ  หรือสภาพแห่งท้องที่  ให้กระท าได้
โดยตราเป็นพระราชกฤษฎีกา  จึงจ าเป็นต้องตราพระราชกฤษฎีกานี้ 

้หนา   ๓

่เลม   ๑๓๘   ตอนที่   ๖    ก ราชกิจจานุเบกษา ๓๑   มกราคม   ๒๕๖๔



พระราชกฤษฎีกา 
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ พ.ศ. 2526 

(แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 9 พ.ศ. ๒๕60) 
------------------------------------ 

ภูมิพลอดุลยเดช  ป.ร. 
ให้ไว้ ณ วันที่ 3 พฤษภาคม พ.ศ. 2526 

เป็นปีที่ 38 ในรัชกาลปัจจุบัน 
 
 พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชมีพระบรมราชโองการโปรดเกล้าฯ ให้ประกาศว่า 
 โดยที่เป็นการสมควรปรับปรุงพระราชกฤษฎีกาว่าด้วยค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ 
 อาศัยอ านาจตามความในมาตรา 159 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยและมาตรา 3 แห่ง
พระราชบัญญัติการก าหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการจ่ายเงินบางประเภทตามงบประมาณรายจ่าย พ.ศ. 2518 
จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ตราพระราชกฤษฎีกาข้ึนไว้ดังต่อไปนี้ 

มาตรา ๑  พระราชกฤษฎีกานี้เรียกว่า “พระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ พ.ศ.
๒๕๒๖” 

มาตรา ๒  พระราชกฤษฎีกานี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันที่ ๑ เมษายน ๒๕๒๖ เป็นต้นไป 

มาตรา ๓  ให้ยกเลิก 
 (๑) พระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ พ.ศ. ๒๕๑๘ 
 (๒) พระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๒) พ.ศ. ๒๕๑๘ 
บรรดากฎ ข้อบังคับ และระเบียบอ่ืนในส่วนที่บัญญัติไว้แล้วในพระราชกฤษฎีกานี้ หรือซึ่งขัดแย้งกับบทแห่ง
พระราชกฤษฎีกานี ้ให้ใช้พระราชกฤษฎีกานี้แทน 

มาตรา 4  ในพระราชกฤษฎีกานี้ 
 “ข้าราชการ” หมายความว่า ข้าราชการพลเรือนตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือน
ข้าราชการครูตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการครูและบุคคลากรทางการศึกษา ข้าราชการพลเรือนใน
สถาบันอุดมศึกษาตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา ข้าราชการรัฐสภาตาม
กฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการรัฐสภา ข้าราชการต ารวจตามกฎหมายว่าด้วยต ารวจแห่งชาติและข้าราชการ
ทหารตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการทหาร 
 “ลูกจ้าง” หมายความว่า  ลูกจ้างซึ่ งได้รับค่าจ้างจากเงินงบประมาณรายจ่าย  เว้นแต่ลูกจ้าง              
ชาวต่างประเทศท่ีมีสัญญาจ้าง 
 “ภูมิล าเนาเดิม” หมายความว่า ท้องที่ที่เริ่มรับราชการ กลับเข้ารับราชการใหม่ หรือได้รับการบรรจุ
เป็นลูกจ้างครั้งแรกหรือครั้งสุดท้ายแล้วแต่กรณี 
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“บุคคลในครอบครัว” หมายความว่า บุคคลซึ่งอยู่ในอุปการะและร่วมอาศัยอยู่กับผู้เดินทางไปราชการ 
ดังต่อไปนี้ 
 (๑) คู่สมรส 
 (๒) บุตร 
 (๓) บิดามารดาของผู้เดินทางและหรือบิดามารดาของคู่สมรส 
 (๔) ผู้ติดตาม 

มาตรา ๕ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังรักษาการตามพระราชกฤษฎีกานี้ 
 
 

ลักษณะ ๑ 
บททั่วไป 

มาตรา ๖  หัวหน้าส่วนราชการระดับกรมหรือส่วนราชการที่เรียกชื่ออย่างอ่ืน   และมีฐานะเป็นกรม
ขึ้นไปมีอ านาจหน้าที่ในการบริหารงบประมาณรายจ่าย เพื่อเป็นค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการตาม
ความจ าเป็นและประหยัดภายใต้หลักเกณฑ์ และอัตราการจ่ายตามพระราชกฤษฎีกานี้ ส่วนวิธีการเบิกจ่ายนั้น
ให้ปฏิบัติตามระเบียบการเบิกจ่ายเงินจากคลังซึ่งออกตามกฎหมายว่าด้วยวิธีการงบประมาณ ทั้งนี้หัวหน้าส่วน
ราชการดังกล่าวอาจออกระเบียบเกี่ยวกับการบริหารงบประมาณรายจ่ายเพ่ือควบคุมค่าใช้จ่ายในการเดินทาง
ไปราชการ ให้มีการใช้จ่ายเท่าที่จ าเป็นและประหยัดก็ได้ 

มาตรา ๗  ผู้เดินทางไปราชการซึ่งเป็นข้าราชการหรือลูกจ้าง ให้เบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไป
ราชการได้ตามที่ก าหนดไว้ในพระราชกฤษฎีกานี้ 
 ผู้เดินทางไปราชการซึ่งมีสัญญากับส่วนราชการก าหนดค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการไว้เป็นอย่าง
อ่ืนให้เบิกค่าใช้จ่ายตามที่ก าหนดในสัญญา 
 ผู้เดินทางซึ่งเป็นข้าราชการที่มิได้มีต าแหน่ง ชั้น หรือยศก าหนดไว้ในพระราชกฤษฎีกานี้  หรือไม่มี
กฎหมายก าหนดต าแหน่งของผู้นั้นเทียบไว้กับต าแหน่งระดับของข้าราชการพลเรือน ให้กระทรวงการคลังมี
อ านาจก าหนดเทียบต าแหน่งกับต าแหน่งระดับของข้าราชการพลเรือน เพ่ือประโยชน์ในการเบิกค่าใช้จ่ายใน
การเดินทางไปราชการได้ 
 ผู้เดินทางไปราชการซึ่งมิได้เป็นข้าราชการ ให้กระทรวงการคลังมีอ านาจก าหนดเทียบกับต าแหน่ง
ระดับของข้าราชการพลเรือน เพ่ือให้ผู้นั้นเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการตามอัตราของต าแหน่งระดับที่
เทียบ 

มาตรา ๘  สิทธิที่จะได้รับค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการเกิดขึ้นตั้งแต่วันที่ได้รับอนุมัติให้เดินทาง
ไปราชการ หรือวันที่ออกจากราชการ แล้วแต่กรณี 
 ให้ผู้มีอ านาจอนุมัติการเดินทางอนุมัติระยะเวลาในการเดินทางไปราชการตามความจ าเป็นและ
เหมาะสมตามหลักเกณฑ์ที่กระทรวงการคลังก าหนด 
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มาตรา ๘/๑  ถ้าผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้าหรือไม่สามารถเดินทาง
กลับท้องที่ตั้งส านักงานปกติเมื่อเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการ เพราะมีเหตุส่วนตัว โดยได้รับอนุมัติให้ลากิจหรือลา
พักผ่อนตามระเบียบว่าด้วยการนั้น และได้รับอนุมัติระยะเวลาดังกล่าวจากผู้มีอ านาจอนุมัติการเดินทางตาม
หลักเกณฑ์ท่ีกระทรวงการคลังก าหนดด้วยแล้ว ให้มีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการตามท่ีพระราช
กฤษฎีกานี้ก าหนดไว้ต่อเมื่อได้มีการปฏิบัติราชการตามค าสั่งของทางราชการแล้ว 

มาตรา ๙   ข้าราชการซึ่งได้รับการแต่งตั้งให้ด ารงต าแหน่งระดับ ชั้น หรือยศ สูงขึ้นภายหลังวันที่ได้
เดินทางไปราชการแล้ว  ให้มีสิทธิที่จะรับค่าใช้จ่ายในการเดินทางตามอัตราส าหรับต าแหน่งระดับ ชั้น  หรือยศ
ที่สูงขึ้น นับแต่วันที่มีค าสั่งแต่งตั้งดังกล่าว แม้ค าสั่งนั้นจะให้มีผลย้อนหลังไปถึงหรือก่อนวันออกเดินทางก็ตาม 

มาตรา ๑๐  ข้าราชการซึ่งเดินทางไปรักษาการในต าแหน่งหรือรักษาราชการแทน ให้ได้รับค่าใช้จ่ายใน
การเดินทางไปรักษาการในต าแหน่งหรือรักษาราชการแทนตามอัตราส าหรับต าแหน่งระดับ  ชั้นหรือยศที่ตน
ด ารงอยู่แต่การเดินทางระหว่างที่รักษาการในต าแหน่งหรือรักษาราชการแทน รวมทั้งการเดินทางกลับมาด ารง
ต าแหน่งเดิมให้ได้รับค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการตามอัตราส าหรับต าแหน่งระดับชั้นหรือยศที่ตน
รักษาการในต าแหน่งหรือรักษาราชการแทน 
 ในกรณีที่เป็นการเดินทางไปรักษาการในต าแหน่งหรือรักษาราชการแทนในต าแหน่งระดับ ชั้นหรือยศ
ที่ต่ ากว่าให้ผู้เดินทางมีสิทธิได้รับค่าใช้จ่ายในอัตราส าหรับต าแหน่งระดับ ชั้นหรือยศที่ตนด ารงอยู่ 

มาตรา ๑๑  การเดินทางไปราชการ ถ้าผู้เดินทางหยุดอยู่ที่ใดโดยไม่มีเหตุอันควร ไม่มีสิทธิได้รับ
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางส าหรับระยะเวลาที่หยุดนั้น 

มาตรา ๑๒  ผู้เดินทางไปราชการซึ่งเป็นผู้ได้รับเบี้ยเลี้ยงประจ า จะเบิกเบี้ยเลี้ยงเดินทางตามพระราช
กฤษฎีกานี้ได ้เมื่องดเบิกเบี้ยเลี้ยงประจ า 

มาตรา ๑๒ ทวิ  เมื่อปรากฏว่าโรงแรมใดเรียกเก็บค่าเช่าที่พักสูงกว่าอัตราที่เรียกเก็บจากบุคคลทั่วไป
ตามปกติ ออกใบเสร็จรับเงินเกินกว่าจ านวนเงินที่โรงแรมเรียกเก็บ ออกใบเสร็จรับเงินให้โดยผู้เดินทางไป
ราชการมิได้เข้าพัก หรือมีพฤติการณ์ในทางทุจริตร่วมกับผู้เดินทางไปราชการหรือบุคคลในครอบครัวของผู้นั้น  
ในเรื่องการเบิกค่าเช่าที่พักตามพระราชกฤษฎีกานี้  ให้กระทรวงการคลังแจ้งชื่อโรงแรมดังกล่าวให้กระทรวง 
ทบวง กรมทราบเพ่ือมิให้เบิกค่าเช่าที่พักของโรงแรมนั้นเป็นเวลาหนึ่งปี และหากกระท าซ้ าอีกก็ให้ระงับการเบิก
ค่าเช่าที่พักของโรงแรมนั้นโดยเด็ดขาด 
 การแจ้งชื่อโรงแรมตามวรรคหนึ่ง ให้มีผลเมื่อพ้นก าหนดสามสิบวันนับแต่วันที่มีการแจ้ง 

มาตรา ๑๒ ตรี  ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการถึงแก่ความตายระหว่างไปราชการ โดยเหตุแห่งความ
ตายมิได้เกิดจากการประทุษร้ายด้วยเหตุส่วนตัวหรือการประพฤติชั่วอย่างร้ายแรงของตน ให้บุคคลในครอบครัว
หรือผู้จัดการศพของผู้เดินทางไปราชการซึ่งถึงแก่ความตายนั้น ได้รับค่าพาหนะในการเดินทางเพ่ือไปปลงศพ 
หรือค่าพาหนะและค่าใช้จ่ายอ่ืนที่เกี่ยวกับการส่งศพกลับ ทั้งนี้ ภายในวงเงินและเงื่อนไขที่กระทรวงการคลัง
ก าหนด 
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ลักษณะ ๒ 
การเดินทางไปราชการในราชอาณาจักร 

หมวด ๑ 
การเดินทางไปราชการชั่วคราว 

มาตรา ๑๓  การเดินทางไปราชการชั่วคราว ได้แก่ 
  (๑) การไปปฏิบัติราชการชั่วคราวนอกท่ีตั้งส านักงานซึ่งปฏิบัติราชการปกติตามค าสั่ง 
ผู้บังคับบัญชา หรือตามหน้าที่ที่ปฏิบัติราชการโดยปกติ 
  (๒) ยกเลิก 
  (๓) การไปสอบคัดเลือก หรือรับการคัดเลือกตามที่ได้รับอนุมัติจากผู้บังคับบัญชา 
  (๔) การไปช่วยราชการ ไปรักษาการในต าแหน่งหรือไปรักษาราชการแทน 
  (๕) การเดินทางไปราชการเฉพาะระหว่างเวลาที่อยู่ในราชอาณาจักรของผู้ซึ่งรับราชการ
ประจ าในต่างประเทศ 
  (๖) การเดินทางข้ามแดนชั่วคราว เพ่ือไปปฏิบัติราชการในดินแดนต่างประเทศตามข้อตกลง 
ระหว่างประเทศ 

มาตรา ๑๔  ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการชั่วคราว ได้แก่ 
  (๑) เบี้ยเลี้ยงเดินทาง 
  (๒) ค่าเช่าที่พัก 
  (๓) ค่าพาหนะ รวมถึงค่าเช่ายานพาหนะ ค่าเชื้อเพลิงหรือพลังงานส าหรับยานพาหนะ 
ค่าระวางบรรทุก ค่าจ้างคนหาบหาม และอ่ืน ๆ ท านองเดียวกัน 
  (๔) ค่าใช้จ่ายอื่นที่จ าเป็นต้องจ่ายเนื่องในการเดินทางไปราชการ 

มาตรา ๑๕   เบี้ย เลี้ ยงเดินทางให้ เบิกได้ ในลักษณะเหมาจ่ ายภายในวงเงินและเงื่อนไขที่
กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๑๖  การนับเวลาเดินทางไปราชการเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทาง ให้นับตั้งแต่เวลาออกจาก
สถานที่อยู่หรือสถานที่ปฏิบัติราชการตามปกติจนกลับถึงสถานที่อยู่หรือสถานที่ปฏิบัติราชการตามปกติ แล้วแต่
กรณ ี
 เวลาเดินทางไปราชการในกรณีที่มีการพักแรม ให้นับยี่สิบสี่ชั่วโมงเป็นหนึ่งวัน ถ้าไม่ถึงยี่สิบสี่ชั่วโมง
หรือเกินยี่สิบสี่ชั่วโมงและส่วนที่ไม่ถึงหรือเกินยี่สิบสี่ชั่วโมงนั้นนับได้เกินสิบสองชั่วโมง ให้ถือเป็นหนึ่งวัน 
 เวลาเดินทางไปราชการในกรณีที่มิได้มีการพักแรม หากนับได้ไม่ถึงยี่สิบสี่ชั่วโมงและส่วนที่ไม่ถึงนั้นนับ
ได้เกินสิบสองชั่วโมง ให้ถือเป็นหนึ่งวัน หากนับได้ไม่เกินสิบสองชั่วโมง แต่เกินหกชั่วโมงข้ึนไป ให้ถือเป็นครึ่งวัน 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้า หรือไม่สามารถเดินทางกลับ
ท้องที่ตั้งส านักงานปกติเมื่อเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการ เพราะมีเหตุส่วนตัว ตามมาตรา ๘/๑ การนับเวลา
เดินทางไปราชการเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทางกรณีลากิจหรือลาพักผ่อนก่อนปฏิบัติราชการ ให้นับเวลาตั้งแต่
เริ่มปฏิบัติราชการเป็นต้นไป และกรณีลากิจหรือลาพักผ่อนหลังเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการ ให้ถือว่าสิทธิในการ
เบิกจ่ายเบี้ยเลี้ยงเดินทางสิ้นสุดลงเมื่อสิ้นสุดเวลาการปฏิบัติราชการ 



5 
 

มาตรา ๑๗  การเดินทางไปราชการที่จ าเป็นต้องพักแรม เว้นแต่การพักแรมซึ่งโดยปกติต้องพักแรมใน
ยานพาหนะ  หรือการพักแรมในท่ีพักแรมซึ่งทางราชการจัดที่พักไว้ให้แล้ว     ให้ผู้เดินทางไปราชการเบิกค่าเช่า
ที่พักในลักษณะเหมาจ่ายหรือในลักษณะจ่ายจริงก็ได้ ทั้งนี้ ภายในวงเงินและเง่ือนไขท่ีกระทรวงการคลังก าหนด 
 ในกรณี เป็นการเดินทางไปราชการในท้องที่ ที่ มี ค่ าครองชีพสู งหรือ เป็นแหล่ งท่อง เที่ ยว 
กระทรวงการคลังอาจก าหนดให้ผู้เดินทางไปราชการเบิกค่าเช่าที่พักในอัตราสูงได้ตามความจ าเป็น 
 การเดินทางไปราชการเป็นหมู่คณะซึ่งมีผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง หรือต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับทรงคุณวุฒิ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพลตรี พลเรือตรี พลอากาศตรี 
ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจตรี ขึ้นไป เป็นหัวหน้าคณะ หากมีความจ าเป็นต้องใช้สถานที่ในที่
เดียวกันกับที่พักเพ่ือเป็นที่ประสานงานของคณะหรือบุคคลอ่ืน ให้เบิกค่าเช่าที่พักได้เพ่ิมขึ้นส าหรับห้องพักอีก
ห้องหนึ่ง หรือจะเบิกค่าเช่าห้องชุดแทนก็ได้เท่าที่จ่ายจริง ทั้งนี้ ภายในวงเงินและเงื่อนไขที่กระทรวงการคลัง
ก าหนด 

มาตรา ๑๘  การเบิกเบี้ยเลี้ยงเดินทางส าหรับการเดินทางไปราชการเรื่องหนึ่งเรื่องใดในสถานที่ปฏิบัติ
ราชการแห่งเดียวกัน ให้เบิกได้เพียงระยะเวลาไม่เกินหนึ่งร้อยยี่สิบวัน นับแต่วันที่ออกเดินทาง ถ้าเกินต้องได้รับ
อนุมัติจากปลัดกระทรวงเจ้าสังกัด ส าหรับส่วนราชการใดที่ไม่มีปลัดกระทรวงให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจ
เช่นเดียวกับปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ ทั้งนี ้ให้พิจารณาถึงความจ าเป็นและประหยัดด้วย 

มาตรา ๑๙  ยกเลิก 

มาตรา ๒๐  การเดินทางไปราชการ ณ สถานที่ปฏิบัติราชการใดที่ไม่สะดวกในการเดินทางไปกลับ
ระหว่างสถานที่ปฏิบัติราชการนั้นกับสถานที่อยู่      ให้เบิกค่าเช่าที่พักระหว่างที่ไปราชการได้เพียงระยะเวลาไม่
เกินหนึ่งร้อยยี่สิบวัน นับแต่วันที่ออกเดินทาง ถ้าเกินต้องได้รับอนุมัติจากปลัดกระทรวงเจ้าสังกัด ส าหรับส่วน
ราชการใดที่ไม่มีปลัดกระทรวง ให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ ทั้งนี้ ให้
พิจารณาถึงความจ าเป็นและประหยัดด้วย 

ยกเลิกวรรคสอง 

มาตรา ๒๑  ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการเจ็บป่วยและจ าเป็นต้องพักเพ่ือรักษาพยาบาล ให้เบิกค่า
เบี้ยเลี้ยงเดินทางและค่าเช่าที่พักส าหรับวันที่พักนั้นได้ แต่ทั้งนี้ ต้องไม่เกินสิบวัน 
 ภายใต้บังคับวรรคหนึ่งในกรณีที่ผู้เดินทางเจ็บป่วยและต้องเข้าพักรักษาตัวในสถานพยาบาลให้งดเบิก 
ค่าเช่าที่พัก เว้นแต่กรณีจ าเป็น 
 การเจ็บป่วยตามวรรคหนึ่งต้องมีใบรับรองแพทย์ที่ทางราชการรับรอง ในกรณีไม่มีแพทย์ที่ทางราชการ
รับรองอยู่ในท้องที่ท่ีเกิดเจ็บป่วย ผู้เดินทางต้องชี้แจงประกอบ 

มาตรา ๒๒  การเดินทางไปราชการ โดยปกติให้ใช้ยานพาหนะประจ าทางและให้เบิกค่าพาหนะได้โดย
ประหยัด 

ในกรณีที่ไม่มียานพาหนะประจ าทาง หรือมีแต่ต้องการความรวดเร็วเพ่ือประโยชน์แก่ราชการ ให้ใช้
พาหนะอ่ืนได้ แต่ผู้เดินทางไปราชการจะต้องชี้แจงเหตุผลและความจ าเป็นไว้ในหลักฐานการขอเบิกค่าพาหนะ
นั้น 
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การเบิกค่าพาหนะรับจ้างให้เบิกได้ส าหรับกรณีดังต่อไปนี้ 
(๑) การเดินทางไปกลับระหว่างสถานที่อยู่  ที่พัก หรือสถานที่ปฏิบัติราชการกับสถานียานพาหนะ

ประจ าทาง หรือกับสถานที่จัดพาหนะที่ต้องใช้ในการเดินทางไปยังสถานที่ปฏิบัติราชการภายในเขตจังหวัด
เดียวกัน 

(๒) การเดินทางไปกลับระหว่างสถานที่อยู่ ที่พัก กับสถานที่ปฏิบัติราชการภายในเขตจังหวัดเดียวกัน
วันละไม่เกินสองเที่ยว 

(๓) การเดินทางไปราชการในเขตกรุงเทพมหานคร 
การเดินทางตาม (๑) หากเป็นการเดินทางข้ามเขตจังหวัด ให้เบิกค่าพาหนะรับจ้างได้เท่าที่จ่ายจริงแต่

ต้องไม่เกินอัตราที่กระทรวงการคลังก าหนด 
การเดินทางไปสอบคัดเลือกหรือรับการคัดเลือกผู้เดินทางไปราชการจะเบิกค่าพาหนะรับจ้างตาม (๒) 

ไม่ได ้
ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้า หรือไม่สามารถเดินทางกลับ

ท้องที่ตั้งส านักงานปกติ เมื่อเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการเพราะมีเหตุส่วนตัวตามมาตรา ๘/๑ ให้เบิกค่าพาหนะ
เท่าท่ีจ่ายจริงตามเส้นทางที่ได้รับค าสั่งให้เดินทางไปราชการ กรณีที่มีการเดินทางนอกเส้นทางในระหว่างการลา
นั้น ให้เบิกค่าพาหนะได้เท่าท่ีจ่ายจริงโดยไม่เกินอัตราตามเส้นทางที่ได้รับค าสั่งให้เดินทางไปราชการ 

มาตรา ๒๓  การเดินทางไปราชการโดยยานพาหนะประจ าทางให้ เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่
กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๒๔  ในท้องที่จังหวัดใดที่ไม่มีอัตราค่าพาหนะประเภทใดก าหนดไว้ให้ผู้ว่าราชการจังหวัด
ก าหนดอัตราค่าพาหนะดังกล่าวขึ้นไว้เพ่ือประโยชน์ในการพิจารณาอนุมัติและการตรวจสอบ เมื่อก าหนดแล้วให้
แจ้งกระทรวงการคลัง 

มาตรา ๒๕  การใช้พาหนะส่วนตัวเดินทางไปราชการ ผู้เดินทางจะต้องได้รับอนุญาตจากผู้บังคับบัญชา
ดังต่อไปนี้ และต้องใช้พาหนะนั้นตลอดเส้นทาง จึงจะมีสิทธิเบิกเงินชดเชยเป็นค่าพาหนะในลักษณะเหมาจ่ายได้ 
คือ 
 (๑) อธิบดีขึ้นไปหรือต าแหน่งที่เทียบเท่า ส าหรับราชการบริหารส่วนกลาง 
 (๒) หัวหน้าส านักงาน ส าหรับราชการบริหารส่วนกลาง ที่มีส านักงานอยู่ในส่วนภูมิภาคหรือมีส านักงาน
แยกต่างหากจากกระทรวง ทบวง กรม 
 (๓) หัวหน้าส่วนราชการในภูมิภาค ส าหรับราชการบริหารส่วนภูมิภาค 
 ในกรณีผู้เดินทางไม่สามารถใช้พาหนะส่วนตัวได้ตลอดเส้นทาง ต้องชี้แจงเหตุผลความจ าเป็นต่อ
ผู้บังคับบัญชาตาม (๑) (๒) หรือ (๓) เพ่ือพิจารณาอนุญาต 

มาตรา ๒๖ เงินชดเชยเป็นค่าพาหนะตามมาตรา ๒๕ ให้เบิกจ่ายในประเภทค่าพาหนะตามหลักเกณฑ์
และอัตราที่กระทรวงการคลังก าหนด 
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มาตรา ๒๗  การเดินทางไปราชการโดยเครื่องบิน ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ชั้นธุรกิจ ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งดังต่อไปนี้ 
  (ก) หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐบาล 
  (ข) ประธานรัฐสภา และรองประธานรัฐสภา 
  (ค) ประธานวุฒิสภา และรองประธานวุฒิสภา 
  (ง) ประธานสภาผู้แทนราษฎร และรองประธานสภาผู้แทนราษฎร 
  (จ) รัฐมนตรี 
  (ฉ) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ต าแหน่งหัวหน้าส่วนราชการระดับกระทรวงหรือ
ต าแหน่งที่เทียบเท่า สมุหราชองครักษ์ ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ     
ผู้บัญชาการทหารอากาศ และผู้บัญชาการต ารวจแห่งชาติ 
 (๒) ชั้นประหยัด ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งดังต่อไปนี้ 
  (ก) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ได้แก่ รองปลัดกระทรวง ผู้ตรวจราชการ อธิบดี
หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า ผู้ว่าราชการจังหวัด เอกอัครราชทูต ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับทรงคุณวุฒิ
ต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง  หรือต าแหน่งที่เทียบเท่าหรือ
ข้าราชการทหารซึ่งมียศพลตรี พลเรือตรี พลอากาศตร ีขึน้ไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจตรีขึ้นไป 
  (ข) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับทักษะพิเศษ 
ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ ต าแหน่งประเภททั่วไป
ระดับอาวุโส ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับช านาญงานหรือ
ข้าราชการทหารซึ่งมียศพันโท นาวาโท นาวาอากาศโท ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจโทขึ้นไป 
ทั้งนี ้นอกจากที่ระบุใน (ก) 
  (ค) ผู้ด ารงต าแหน่งระดับ หรือยศ ต่ ากว่าที่ระบุใน (ก) หรือ (ข) เฉพาะกรณีที่มีความจ าเป็น
รีบด่วนเพื่อประโยชน์แก่ทางราชการ 
 ในกรณีผู้เดินทางตาม (๒) (ก) มีความจ าเป็นต้องโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิให้ผู้ด ารง
ต าแหน่งที่เดินทางดังกล่าวสามารถเดินทางและเบิกค่าโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิได้โดยต้องได้รับ
อนุมัตจิากปลัดกระทรวงเจ้าสังกัด ผู้บัญชาการหน่วยบัญชาการถวายความปลอดภัยรักษาพระองค์สมุหราชองค
รักษ์ ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ ผู้บัญชาการทหารอากาศและผู้
บัญชาการต ารวจแห่งชาติ ส าหรับส่วนราชการใดที่ไม่มีปลัดกระทรวงให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับ
ปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ 
 การเดินทางซึ่งไม่เข้าหลักเกณฑ์ตาม (๑) หรือ (๒) จะเบิกค่าใช้จ่ายได้ไม่เกินค่าพาหนะในการเดินทาง
ภาคพ้ืนดินระยะเดียวกันตามสิทธิซึ่งผู้เดินทางจะพึงเบิกได้” 

มาตรา ๒๘  ผู้เดินทางไปราชการในหน้าที่เลขานุการกับผู้บังคับบัญชาที่เป็นหัวหน้าคณะซึ่งด ารง
ต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับทรงคุณวุฒิ ต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น 
ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับ
ทักษะพิเศษ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพันเอก นาวาเอก นาวาอากาศเอกอัตรา
เงินเดือนพันเอกพิเศษ นาวาเอกพิเศษ นาวาอากาศเอกพิเศษ ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจ
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เอก อัตราเงินเดือนพันต ารวจเอกพิเศษ ขึ้นไป หากมีความจ าเป็นต้องเดินทางพร้อมกับผู้บังคับบัญชาและเพ่ือ
ประโยชน์ในการประสานสั่งการในระหว่างเดินทางไปราชการ ให้เบิกค่าพาหนะได้เท่ากับที่ผู้บังคับบัญชามีสิทธิ
เบิกและให้พักแรมในที่เดียวกับผู้บังคับบัญชา โดยเบิกค่าเช่าที่พักได้ตามสิทธิที่ตนเองได้รับ หรือเบิกได้เท่าที่
จ่ายจริงในอัตราต่ าสุดของที่พักนั้น แต่ไม่เกินอัตราที่ผู้บังคับบัญชามีสิทธิเบิก” 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการในหน้าที่เลขานุการกับผู้บังคับบัญชาตามวรรคหนึ่งมีหลายคน ให้มีสิทธิ
เบิกค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักเท่ากับที่ผู้บังคับบัญชามีสิทธิเบิกได้เพียงหนึ่ งคน ส่วนผู้เดินทางไปราชการใน
หน้าที่เลขานุการคนอ่ืน ๆ ให้เบิกค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักได้ตามสิทธิของตน 

มาตรา ๒๙  ผู้เดินทางไปราชการเพ่ือท าหน้าที่รับรอง หรือปฏิบัติงานร่วมกับชาวต่างประเทศจะเบิก
ค่าพาหนะในการเดินทางเท่ากับที่ต้องเบิกส าหรับชาวต่างประเทศนั้นก็ได้ 
 ผู้เดินทางไปราชการตามค าสั่งของทางราชการเพ่ือท าหน้าที่เป็นองครักษ์  ผู้อารักขา ผู้อ านวยความ
สะดวกอย่างใกล้ชิด หรือผู้ที่เข้าร่วมประชุมหารือ แก่ชาวต่างประเทศที่เป็นประมุขแห่งรัฐ หรือบุคคลส าคัญของ
ต่างประเทศ นอกจากจะเบิกค่าพาหนะตามวรรคหนึ่งได้แล้ว จะเบิกค่าเช่าที่พักเท่าที่จ่ายจริงในลักษณะ
ประหยัดตามความจ าเป็นในสถานที่แห่งเดียวกับที่ชาวต่างประเทศพักอยู่นั้นด้วยก็ได้ โดยให้อยู่ในดุลยพินิจของ
ปลัดกระทรวงเจ้าสังกัดที่จะพิจารณาอนุมัติตามความจ าเป็นและเหมาะสม ส าหรับส่วนราชการใดที่ไม่มี
ปลัดกระทรวง ให้ผู้บังคบับัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ 

มาตรา ๒๙/๑  นักบริหารการทูตระดับสูง ซึ่งได้รับค าสั่งให้เดินทางกลับประเทศไทยเพ่ือเข้าเฝ้า
พระมหากษัตริย์ เพ่ือกราบถวายบังคมลาและรับพระราชสาส์นตราตั้งและพระราชสาส์นถอนก่อนเดินทางไป
ด ารงต าแหน่งประจ าในต่างประเทศ หากจะน าคู่สมรสบุตรอายุไม่เกินยี่สิบห้าปี ซึ่งไม่มีคู่สมรสและอยู่ใน
อุปการะที่จะต้องเดินทางไปอยู่ในต่างประเทศด้วยและผู้ติดตามร่วมเดินทางกลับประเทศไทย เพ่ือเดินทาง
พร้อมกันต่อเนื่องไปประเทศประจ าการใหม่และประเทศไทยเป็นเส้นทางผ่านหรืออยู่ใกล้เคียงกับประเทศที่ จะ
ไปประจ าการใหม่ให้อยู่ในดุลยพินิจของปลัดกระทรวงเจ้าสังกัดที่จะพิจารณาอนุญาตตามความจ าเป็นและ
เหมาะสมและให้เบิกค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักได้ ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ค่าพาหนะส าหรับคู่สมรสและบุตรดังกล่าว ให้เบิกได้ในอัตราเดียวกับนักบริหารการทูตระดับสูง 
แต่ถ้ามิได้เดินทางพร้อมกับนักบริหารการทูตระดับสูง ให้เบิกได้ในอัตราต่ าสุด ส าหรับผู้ติดตามไม่ว่าจะเดินทาง
พร้อมกันหรือไม ่ให้เบิกได้ในอัตราต่ าสุด 
 (๒) ค่าเช่าที่พักให้เบิกได้ตามความจ าเป็น เว้นแต่กรณีที่ผู้เดินทางมีเคหสถานของตนเองที่สามารถพัก
อาศัยได้ ให้งดเบิกค่าเช่าที่พัก 
 การเบิกค่าเช่าที่พัก ให้นักบริหารการทูตระดับสูง คู่สมรส บุตร และผู้ติดตามดังกล่าว พักแรมรวมกัน
สองคนต่อหนึ่งห้อง และให้เบิกค่าเช่าที่พักในอัตราค่าเช่าห้องพักคู่คนละไม่เกินร้อยละเจ็ดสิบของอัตราค่าเช่า
ห้องพักคนเดียว เว้นแต่เป็นกรณีท่ีไม่เหมาะสมจะพักรวมกัน หรือมีเหตุจ าเป็นที่ไม่อาจพักรวมกับผู้อ่ืนได้ ให้เบิก
ได้เท่าที่จ่ายจริงในอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว ส าหรับผู้ติดตามให้เบิกได้เท่ากับข้าราชการในต าแหน่งระดับ
ต่ าสุด 

มาตรา ๓๐ ผู้เดินทางไปราชการซึ่งต้องน าสิ่งของเครื่องใช้ของทางราชการไปด้วย ให้เบิกค่าพาหนะ
ส าหรับสิ่งของเครื่องใช้นั้นได้โดยประหยัด 
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มาตรา ๓๑  ผู้เดินทางไปราชการซึ่งต้องจ่ายค่าใช้จ่ายอ่ืนที่จ าเป็นเนื่องในการเดินทางไปราชการให้
เบิกค่าใช้จ่ายนั้นได้โดยประหยัด 
 

หมวด ๒ 
การเดินทางไปราชการประจ า 

มาตรา ๓๒  การเดินทางไปราชการประจ า ได้แก่ 
 (๑) การเดินทางไปประจ าต่างส านักงาน ไปรักษาการในต าแหน่ง หรือรักษาราชการแทน เพ่ือด ารง
ต าแหน่งใหม ่ณ ส านักงานแห่งใหม่ 
 (๒) การเดินทางไปประจ าส านักงานแห่งเดิม ในท้องที่แห่งใหม่ในกรณีย้ายส านักงาน 
 (๓) การเดินทางไปปฏิบัติงานตามโครงการหรือการเดินทางไปช่วยราชการที่มีก าหนดเวลาสิ้นสุดของ
โครงการหรือการช่วยราชการไว้ชัดเจน ซึ่งมีก าหนดเวลาตั้งแต่หนึ่งปีขึ้นไป 
 (๔) การเดินทางไปช่วยราชการที่ไม่อาจก าหนดระยะเวลาสิ้นสุดหรือมีก าหนดเวลาไม่ถึงหนึ่งปี  ซึ่ง
ต่อมาภายหลังส่วนราชการมีความจ าเป็นต้องให้ข้าราชการผู้นั้นอยู่ช่วยราชการ ณ สถานที่แห่งเดิมนั้น ให้นับ
เวลาการช่วยราชการต่อเนื่องและให้ถือเวลาการช่วยราชการตั้งแต่วันที่ครบก าหนดหนึ่งปีเป็นต้นไป  เป็นการ
เดินทางไปราชการประจ า 

มาตรา ๓๓  ผู้เดินทางไปราชการประจ าซึ่งมิใช่ผู้ซึ่งได้รับค าสั่งให้เดินทางไปประจ าส านักงานแห่งใหม่
ตามค าร้องขอของตนเอง ให้เบิกค่าใช้จ่ายได้ตามมาตรา ๑๔ และกรณีที่ผู้เดินทางดังกล่าว มีความจ าเป็นต้อง
ย้ายที่อยู่ ใหม่  ให้ เบิกค่าขนย้ายสิ่ งของส่วนตัวในลักษณะเหมาจ่าย  ได้ภายในวงเงินและเงื่อนไขที่
กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๓๔  การเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการประจ าในกรณีที่มิได้ก าหนดไว้ในหมวดนี้ให้น า
หลักเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในลักษณะ ๒ หมวด ๑ มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๓๕  การนับเวลาเดินทางไปราชการเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทางให้นับตั้งแต่เวลาออกจาก
สถานที่อยู่จนถึงสถานท่ีพักท่ีไปรับราชการแห่งใหม่ 

มาตรา ๓๖  ผู้เดินทางไปราชการประจ าจะเบิกค่าเช่าที่พักและค่าพาหนะส าหรับบุคคลในครอบครัวได้
โดยประหยัด 
 การเบิกค่าเช่าที่พักและค่าพาหนะส าหรับผู้ติดตามให้เบิกได้ ดังต่อไปนี้ 
 (๑) หนึ่งคน ส าหรับข้าราชการซึ่งด ารงต าแหน่งประเภททั่วไประดับช านาญงาน ต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับปฏิบัติการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับปฏิบัติงาน หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการ
ทหารซึ่งมียศพันโท นาวาโท นาวาอากาศโท ลงมา หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจโท ลงมา 
 (๒) ไม่เกินสองคน ส าหรับข้าราชการซึ่งด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง  ต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับทรงคุณวุฒิ ต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง ต าแหน่ง
ประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับทักษะพิเศษ ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับ
ต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับอาวุโส ต าแหน่งประเภท
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วิชาการระดับช านาญการ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพันเอก นาวาเอก นาวาอากาศ
เอก ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจเอก ขึ้นไป 

มาตรา ๓๗ ค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักส าหรับบุคคลในครอบครัวนอกจากผู้ติดตาม ให้เบิกได้ในอัตรา
เดียวกับผู้เดินทางไปราชการประจ าตามมาตรา ๓๓ ส าหรับผู้ติดตามให้เบิกได้เท่ากับข้าราชการในต าแหน่ง
ระดับต่ าสุด 
 ในกรณีที่เดินทางไปถึงท้องที่ตั้งส านักงานตามมาตรา ๓๒ (๑) (๒) และ(๓) ถ้าไม่อาจเข้าพักในที่พัก
อาศัยที่ทางราชการจัดให้หรือบ้านเช่าได้ และผู้บังคับบัญชาดังต่อไปนี้อนุญาตแล้ว ให้เบิกค่าเช่าที่พักส าหรับ
ตนเองและบุคคลในครอบครัวได้ไม่เกินเจ็ดวันนับแต่วันไปถึงท้องที่ตั้งส านักงานนั้น 
 (๑) อธิบดีขึ้นไป หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า ส าหรับราชการบริหารส่วนกลาง 
 (๒) หัวหน้าส านักงาน ส าหรับราชการบริหารส่วนกลางที่มีส านักงานอยู่ในส่วนภูมิภาค หรือมีส านักงาน
แยกต่างหากจากกระทรวง ทบวง กรม 
 (๓) หัวหน้าส่วนราชการในภูมิภาค ส าหรับราชการบริหารส่วนภูมิภาค 
 ถ้ามีความจ าเป็นที่จะต้องเบิกค่าเช่าที่พักเกินเจ็ดวัน ต้องได้รับอนุมัติจากปลัดกระทรวงเจ้าสังกัดเดิม
ส าหรับส่วนราชการใดท่ีไม่มีปลัดกระทรวง ให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ 

มาตรา ๓๘  ในกรณีที่ผู้เดินทางไปประจ าต่างส านักงานเดินทางโดยเครื่องบินตามมาตรา ๒๗ ให้บุคคล
ในครอบครัวเดินทางโดยเครื่องบินได้ด้วย 

มาตรา ๓๙  ในกรณีจ าเป็นซึ่งไม่อาจน าบุคคลในครอบครัวไปพร้อมกับผู้เดินทางได้  ให้ผู้เดินทาง
รายงานชี้แจงเหตุผลความจ าเป็นและก าหนดเวลาที่จะเลื่อนการเดินทางต่อผู้บังคับบัญชาตามล าดับชั้นจนถึง    
ผู้ด ารงต าแหน่งอธิบดีหรือปลัดกระทรวง หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า แล้วแต่กรณี ส าหรับราชการบริหาร
ส่วนกลาง หรือผู้ว่าราชการจังหวัดส าหรับราชการบริหารส่วนภูมิภาค แต่ถ้าผู้เดินทางด ารงต าแหน่งอธิบดีหรือ
ผู้ว่าราชการจังหวัดให้เสนอผู้บังคับบัญชาเหนือตนขึ้นไปอีกชั้นหนึ่ง 
 การขอเลื่อนการเดินทางตามวรรคหนึ่ง ให้ขอก่อนที่ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้นั้นจะเดินทาง 
 ผู้บังคับบัญชาตามวรรคหนึ่งมีอ านาจอนุญาตให้เลื่อนการเดินทางได้ภายในเวลาอันสมควร แต่ต้องไม่
เกินหนึ่งปี นับแต่วันที่ปรากฏในค าสั่งให้เดินทางไปราชการ 

มาตรา ๔๐  ผู้เดินทางไปราชการประจ าซึ่งได้รับค่าใช้จ่ายในการเดินทางล่วงหน้าไปแล้ว ถ้าไม่ได้
เดินทางภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับ ให้น าเงินค่าใช้จ่ายที่ได้รับไปแล้วส่งคืนทันที 

มาตรา ๔๑  ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการในกรณีไปประจ าส านักงานซึ่งต่างสังกัดให้เบิกจาก
สังกัดใหม่ซึ่งไปประจ า 
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หมวด ๓ 
การเดินทางกลับภูมิล าเนาเดิม 

มาตรา ๔๒  การเดินทางกลับภูมิล าเนาเดิม ให้หมายความถึงการเดินทางเพ่ือกลับภูมิล าเนาเดิมของผู้
เดินทางไปราชการประจ าในกรณีท่ีออกจากจากราชการหรือถูกสั่งพักราชการ 

มาตรา ๔๓  ข้าราชการซึ่งออกจากราชการหรือลูกจ้างซึ่งทางราชการเลิกจ้าง จะเบิกค่าใช้จ่ายในการ
เดินทางส าหรับตนเองและบุคคลในครอบครัวได้เฉพาะค่าเช่าที่พัก ค่าพาหนะ และค่าขนย้ายสิ่งของส่วนตัวเพ่ือ
กลับภูมิล าเนาเดิมของข้าราชการหรือลูกจ้างผู้นั้น ตามอัตราส าหรับต าแหน่งระดับ ชั้นหรือยศครั้งสุดท้ายก่อน
ออกจากราชการหรือเลิกจ้าง 
 ในกรณีที่ข้าราชการหรือลูกจ้างถึงแก่ความตาย ให้สิทธิในการเบิกค่าใช้จ่ายตามวรรคหนึ่งตกแก่ทายาท
ผู้ใดผู้หนึ่ง ที่อยู่กับข้าราชการหรือลูกจ้างขณะถึงแก่ความตาย 
 ในกรณีที่ไม่มีทายาทที่อยู่กับข้าราชการหรือลูกจ้างขณะถึงแก่ความตายหรือมีทายาทแต่ไม่สามารถ
จัดการได้ ให้สิทธิในการเบิกค่าใช้จ่ายตามวรรคหนึ่งตกแก่ทายาทผู้ใดผู้หนึ่งที่มิได้ไปอยู่ด้วย ถ้าทายาทผู้นั้นต้อง
เดินทางไปจัดการดังกล่าวให้เบิกค่าใช้จ่ายตามวรรคหนึ่งส าหรับตนเองได้เฉพาะการเดินทางกลับ 
 การเดินทางและการขนย้ายสิ่งของตามมาตรานี้  ให้กระท าภายในหนึ่งร้อยแปดสิบวัน นับแต่วันออก
จากราชการ เลิกจ้าง หรือตาย ถ้าเกินต้องได้รับความตกลงจากกระทรวงการคลัง 

มาตรา ๔๔  ข้าราชการซึ่งถูกสั่งพักราชการหรือลูกจ้างซึ่งถูกพักการจ้างจะเบิกค่าใช้จ่ายส าหรับตนเอง
และบุคคลในครอบครัวเฉพาะค่าเช่าที่พัก ค่าพาหนะ และค่าขนย้ายสิ่งของส่วนตัวเพ่ือกลับภูมิล าเนาเดิมของ
ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้นั้น โดยจะไม่รอผลการสอบสวนถึงท่ีสุดก็ได้ 

มาตรา ๔๕  ในกรณีที่ผู้มีสิทธิเบิกค่าใช่จ่ายในการเดินทางกลับภูมิล าเนาเดิมตามมาตรา ๔๓ และ
มาตรา ๔๔ จะขอเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปยังท้องที่อ่ืน ซึ่งมิใช่ภูมิล าเนาเดิมโดยเสียค่าใช้จ่ายในการ
เดินทางไม่สูงกว่าให้กระท าได้เมื่อได้รับอนุญาตจากผู้บังคับบัญชาซึ่งด ารงต าแหน่งอธิบดีขึ้นไปหรือต าแหน่งที่
เทียบเท่า ส าหรับราชการบริหารส่วนกลาง หรือผู้ว่าราชการจังหวัดส าหรับราชการบริหารส่วนภูมิภาค 

มาตรา ๔๖ การเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางกลับภูมิล าเนาเดิม ในกรณีที่มิได้ก าหนดไว้ในหมวดนี้ให้
น าบัญญัติในลักษณะ ๒ หมวด ๒ มาใช้บังคับโดยอนุโลม 
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ลักษณะ ๓ 
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการต่างประเทศ 

หมวด ๑ 
การเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว 

มาตรา ๔๗  การเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว ได้แก่ 
  (๑) การเดินทางของผู้รับราชการประจ าในประเทศไทย  ซึ่งเดินทางไปราชการนอก
ราชอาณาจักรเพื่อปฏิบัติงานการประชุม เจรจาธุรกิจ ดูงาน ตรวจสอบบัญชี หรือปฏิบัติหน้าที่อย่างอ่ืนเป็นครั้ง
คราว ตามความจ าเป็น 
   (๒) การเดินทางของผู้รับราชการประจ าในต่างประเทศ ซึ่งเดินทางไปราชการ ณ ที่ใด ๆ ใน
ต่างประเทศหรือมายังประเทศไทย เฉพาะเวลาที่เดินทางอยู่นอกราชอาณาจักร เพ่ือปฏิบัติงานนอกที่ตั้ง
ส านักงานในเขตอาณาหรือเขตพ้ืนที่รับผิดชอบหรือ 
  (๓) การเดินทางของผู้รับราชการประจ าในต่างประเทศ ซึ่งเดินทางไปช่วยราชการ รักษาการ
ในต าแหน่ง หรือรักษาราชการแทนต่างส านักงานในต่างประเทศ เฉพาะเวลาที่ออกเดินทางจากที่พัก ซึ่งเป็น
ที่ตั้งส านักงานแห่งเดิมจนถึงที่พักซ่ึงเป็นที่ตั้งส านักงานแห่งใหม่ 

ถ้าผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวได้รับความช่วยเหลือจากต่างประเทศ หรือจากหน่วยงาน
ใด ๆ ในเรื่องค่าใช้จ่ายในการเดินทางแล้ว ไม่มีสิทธิเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการตามพระราช
กฤษฎีกานี้อีกแต่หากความช่วยเหลือที่ได้รับน้อยกว่าสิทธิที่จะพึงมีตามพระราชกฤษฎีกานี้  ให้เบิกค่าใช้จ่าย
สมทบได้ตามเงื่อนไขที่กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๔๘  ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว ไดแ้ก่ 
  (๑) เบี้ยเลี้ยงเดินทาง 
  (๒) ค่าเช่าที่พัก 
  (๓) ค่าพาหนะรวมทั้งค่าเช่ายานพาหนะ ค่าเชื้อเพลิงหรือพลังงานส าหรับยานพาหนะ ค่า
ระวางบรรทุก ค่าจ้างคนหาบหาม และอ่ืน ๆ ท านองเดียวกัน 
  (๔) ค่ารับรอง 
  (๕) ค่าใช้จ่ายอื่นที่จ าเป็นเนื่องในการเดินทางไปราชการ 

มาตรา ๔๙  เบี้ยเลี้ยงเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวให้เบิกได้ในลักษณะเหมาจ่าย  ภายใน
วงเงินที่กระทรวงการคลังก าหนด 
 ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวที่มิได้เบิกเบี้ยเลี้ยงเดินทางตามวรรคหนึ่ง  ให้เบิกค่าอาหาร
และค่าเครื่องดื่ม รวมทั้งค่าภาษีและค่าบริการที่โรงแรม ภัตตาคาร หรือร้านค้า เรียกเก็บจากผู้เดินทางไป
ราชการได้เท่าที่จ่ายจริง ภายในวงเงินและเงื่อนไขที่กระทรวงการคลังก าหนดและให้เบิกค่าใช้สอยเบ็ดเตล็ดได้
ในลักษณะเหมาจ่ายภายในวงเงินที่กระทรวงการคลังก าหนด 
 หากผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวตามวรรคสองไปราชการตั้งแต่เจ็ดวันขึ้นไป ให้เบิกค่าท า
ความสะอาดเสื้อผ้าส าหรับระยะเวลาที่เกินเจ็ดวันได้เท่าที่จ่ายจริงภายในวงเงินและเงื่อนไขท่ีกระทรวงการคลัง
ก าหนด 
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 ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวจะเลือกเบิกค่าใช้จ่ายตามวรรคหนึ่งหรือวรรคสอง  ได้เพียง
อย่างเดียวตลอดระยะเวลาของการเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวนั้นไม่ว่าจะเดินทางไปประเทศเดียว 
หรือหลายประเทศก็ตาม 
 การเดินทางไปราชการชั่วคราวของผู้รับราชการประจ าในต่างประเทศภายในประเทศที่ผู้นั้นประจ าอยู่
ให้เบิกเบี้ยเลี้ยงเดินทางได้ในอัตรากึ่งหนึ่ง 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการเจ็บป่วยและจ าเป็นต้องพักเพ่ือรักษาพยาบาล ให้น ามาตรา ๒๑ มาใช้
บังคับโดยอนุโลม 
 การเดินทางไปราชการของลูกจ้างที่ส่วนราชการในต่างประเทศเป็นผู้จ้าง ให้เบิกเบี้ยเลี้ยงเดินทางและ
ค่าเช่าที่พักได้ตามหลักเกณฑ์ท่ีกระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๕๐ การนับเวลาเดินทางไปราชการต่างประเทศเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทางส าหรับผู้รับ
ราชการประจ าในประเทศไทย ให้นับตั้งแต่ประทับตราหนังสือเดินทางออกจากประเทศไทยจนถึงเวลาที่
ประทับตราหนังสือเดินทางเข้าประเทศไทย ส าหรับผู้รับราชการประจ าในต่างประเทศ ให้นับตั้งแต่เดินทางจาก
ที่พักประจ าในต่างประเทศหรือสถานที่ปฏิบัติราชการตามปกติจนกลับถึงที่พักประจ าในต่างประเทศ  หรือ
สถานที่ปฏิบัติราชการตามปกติ แล้วแต่กรณี แต่ในกรณีที่เดินทางมายังประเทศไทย มิให้รวมเวลาตั้งแต่
ประทับตราหนังสือเดินทางเข้าประเทศไทยจนถึงเวลาที่ประทับตราหนังสือเดินทางออกจากประเทศไทย 
 ในกรณีการเดินทางของข้าราชการในส่วนราชการที่ใช้เอกสารอย่างอ่ืนซึ่งมิใช่หนังสือเดินทางเวลาที่ถือ
ว่าเป็นเวลาเข้าและออกจากประเทศไทยให้ใช้เวลาประทับตราเข้าและออกในเอกสารนั้น 
 เวลาเดินทางไปราชการในกรณีที่มีการพักแรม ให้นับยี่สิบสี่ชั่วโมงเป็นหนึ่งวัน ถ้าไม่ถึงยี่สิบสี่ชั่วโมง
หรือเกินยี่สิบสี่ชั่วโมงและส่วนที่ไม่ถึงหรือเกินยี่สิบสี่ชั่วโมงนั้นนับได้เกินสิบสองชั่วโมง ให้ถือเป็นหนึ่งวัน 
 เวลาเดินทางไปราชการในกรณีที่มิได้มีการพักแรม หากนับได้ไม่ถึงยี่สิบสี่ชั่วโมงและส่วนที่ไม่ถึงนั้นนับ
ได้เกินสิบสองชั่วโมง ให้ถือเป็นหนึ่งวัน หากนับได้ไม่เกินสิบสองชั่วโมง แต่เกินหกชั่วโมงข้ึนไปให้ถือเป็นครึ่งวัน 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้า หรือไม่สามารถเดินทางกลับ
ท้องที่ตั้งส านักงานปกติเมื่อเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการ เพราะมีเหตุส่วนตัวตามมาตรา ๘/๑ การนับเวลา
เดินทางไปราชการเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทางกรณีลากิจหรือลาพักผ่อนก่อนปฏิบัติราชการ ให้นับเวลาตั้งแต่
เริ่มปฏิบัติราชการเป็นต้นไป ยกเว้นในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีเหตุจ าเป็นต้องพักแรมในท้องที่ที่ปฏิบัติ
ราชการก่อนวันเริ่มปฏิบัติราชการให้นับเวลาเพ่ือค านวณเบี้ยเลี้ยงเดินทางตั้งแต่เวลาเข้าที่พักในท้องที่ที่ปฏิบัติ
ราชการ ทั้งนี้ไม่เกินยี่สิบสี่ชั่วโมงเมื่อนับถึงเวลาเริ่มปฏิบัติราชการ และกรณีลากิจ หรือลาพักผ่อนหลังเสร็จสิ้น
การปฏิบัติราชการให้ถือว่าสิทธิในการเบิกจ่ายเบี้ยเลี้ยงเดินทางสิ้นสุดลงเมื่อสิ้นสุดเวลาการปฏิบัติราชการ 

มาตรา ๕๑ การเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวที่จ าเป็นต้องพักแรม เว้นแต่การพักแรมซึ่งโดย
ปกติต้องพักแรมในยานพาหนะ หรือการพักแรมในที่พักแรมซึ่งทางราชการจัดที่พักไว้ให้แล้ว ให้ผู้เดินทางไป
ราชการเบิกค่าเช่าที่พักได้เท่าที่จ่ายจริงตามสิทธิที่ตนเองได้รับในการพักอาศัยคนเดียว ทั้งนี้ ภายในวงเงินและ
เงื่อนไขที่กระทรวงการคลังก าหนด 
 การเดินทางไปราชการเป็นหมู่คณะ ให้ผู้เดินทางไปราชการเบิกค่าเช่าที่พักได้ ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ
ต าแหน่งประเภททั่วไประดับอาวุโส ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับ
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ช านาญงาน ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับปฏิบัติการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับปฏิบัติงานหรือต าแหน่งที่
เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพันเอก นาวาเอก นาวาอากาศเอก ลงมา หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศ
พันต ารวจเอก ลงมา ให้พักแรมรวมกันสองคนต่อหนึ่งห้อง โดยให้เบิกค่าเช่าที่พักได้เท่าที่จ่ายจริงในอัตราค่าเช่า
ห้องพักคู ่คนละไม่เกินร้อยละเจ็ดสิบของอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว ถ้าผู้ด ารงต าแหน่งดังกล่าวแยกพักห้องพัก
คนเดียวให้เบิกได้อัตราเดียวกัน เว้นแต่เป็นกรณีที่ไม่เหมาะสมจะพักรวมกันหรือมีเหตุจ าเป็นที่ไม่อาจพักรวมกับ
ผู้อื่นได้ให้เบิกได้เท่าท่ีจ่ายจริงในอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว 
 (๒) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับทรงคุณวุฒิ ต าแหน่ง
ประเภทบริหารระดับต้น ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ 
ต าแหน่งประเภททั่วไประดับทักษะพิเศษ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหาร ซึ่งมียศพันเอก  
นาวาเอก นาวาอากาศเอก อัตราเงินเดือนพันเอกพิเศษ นาวาเอกพิเศษ นาวาอากาศเอกพิเศษ ขึ้นไป หรือ
ข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจเอก อัตราเงินเดือนพันต ารวจเอกพิเศษ ขึ้นไป ให้เบิกค่าเช่าที่พักได้เท่าที่
จ่ายจริงในอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว 
 (๓) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง หรือต าแหน่งประเภทวิชาการระดับทรงคุณวุฒิหรือ
ต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพลตรี พลเรือตรี พลอากาศตรี ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจ
ซึ่งมียศพลต ารวจตรี ขึ้นไป ซึ่งเป็นหัวหน้าคณะ หากมีความจ าเป็นต้องใช้สถานที่ในท่ีเดียวกันกับที่พักเพ่ือเป็นที่
ประสานงานของคณะหรือกับบุคคลอ่ืน ให้เบิกค่าเช่าที่พักได้เพ่ิมขึ้นส าหรับห้องพักอีกห้องหนึ่งในอัตราค่าเช่า
ห้องพักคนเดียวหรือจะเบิกค่าเช่าห้องชุดแทนก็ได้ แต่ทั้งนี้ต้องมีอัตราไม่เกินสองเท่าของอัตราค่าเช่าห้องพักคน
เดียว 
 ในกรณีที่เป็นการสมควร กระทรวงการคลังอาจก าหนดให้ผู้ด ารงต าแหน่งระดับใด หรือต าแหน่งใดเบิก
ค่าเช่าที่พักเพ่ิมขึ้นเป็นพิเศษได้ ส าหรับห้องพักอีกห้องหนึ่งในอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว หรือจะเบิกค่าเช่า
ห้องชุดแทนก็ได ้
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้าก่อนเริ่มปฏิบัติราชการเพราะมี
เหตุส่วนตัว ตามมาตรา ๘/๑ และมีเหตุจ าเป็นต้องพักแรมในท้องที่ที่ปฏิบัติราชการก่อนวันเริ่มปฏิบัติราชการ 
ให้เบิกค่าเช่าที่พักก่อนวันเริ่มปฏิบัติราชการดังกล่าวได้ไม่เกินหนึ่งวัน 
 ในกรณีท่ีผู้เดินทางไปราชการน าบุคคลอื่นที่ไม่มีสิทธิเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปพักรวมอยู่ด้วยให้ผู้
เดินทางไปราชการรับภาระค่าใช้จ่ายส่วนที่เพ่ิมข้ึนจากสิทธิที่พึงจะได้รับจากทางราชการ 

มาตรา ๕๒  การเดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราว โดยปกติให้ใช้ยานพาหนะประจ าทางและให้
เบิกค่าพาหนะได้เท่าท่ีจ่ายจริงโดยประหยัด 
 ในกรณีที่ไม่มียานพาหนะประจ าทางหรือมีแต่ต้องการความรวดเร็วเพ่ือประโยชน์แก่ราชการให้ใช้
พาหนะอ่ืนได ้แต่ผู้เดินทางจะต้องชี้แจงเหตุผลและความจ าเป็นไว้ในหลักฐานการขอเบิกค่าพาหนะนั้น 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการมีความจ าเป็นต้องออกเดินทางล่วงหน้า หรือไม่สามารถเดินทางกลับ
ท้องที่ตั้งส านักงานปกติเมื่อเสร็จสิ้นการปฏิบัติราชการ เพราะมีเหตุส่วนตัว ตามมาตรา ๘/๑ ให้เบิกค่าพาหนะ
ได้เท่าที่จ่ายจริงตามเส้นทางที่ได้รับค าสั่งให้เดินทางไปราชการ กรณีท่ีมีการเดินทางนอกเส้นทางในระหว่างการ
ลานั้น ให้เบิกค่าพาหนะได้เท่าท่ีจ่ายจริงโดยไม่เกินอัตราตามเส้นทางท่ีได้รับค าสั่งให้เดินทางไปราชการ 
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มาตรา ๕๓  การเดินทางไปราชการต่างประเทศโดยเครื่องบินจากประเทศไทยไปต่างประเทศหรือจาก
ต่างประเทศกลับประเทศไทย หรือการเดินทางในต่างประเทศ ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งดังต่อไปนี้ให้เดินทางโดย
ชั้นหนึ่ง 
  (๑) หัวหน้าคณะผู้แทนรัฐบาล 
  (๒) ประธานรัฐสภา และรองประธานรัฐสภา 
  (๓) ประธานวุฒิสภา และรองประธานวุฒิสภา 
  (๔) ประธานสภาผู้แทนราษฎร และรองประธานสภาผู้แทนราษฎร 
  (๕) รัฐมนตรี 
  (๖) ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ต าแหน่งหัวหน้าส่วนราชการระดับกระทรวงหรือ
ต าแหน่งที่เทียบเท่า สมุหราชองครักษ์ ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ     
ผู้บัญชาการทหารอากาศ ผู้บัญชาการต ารวจแห่งชาติ  

มาตรา ๕๓/๑  การเดินทางไปราชการต่างประเทศโดยเครื่องบินจากประเทศไทยไปต่างประเทศ หรือ
จากต่างประเทศกลับประเทศไทย หรือการเดินทางในต่างประเทศที่มีระยะเวลาในการเดินทางตั้งแต่เก้าชั่วโมง
ขึ้นไป ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ชั้นหนึ่ง ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ได้แก่ รองปลัดกระทรวง ผู้ตรวจราชการ 
อธิบดี หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า ผู้ว่าราชการจังหวัด เอกอัครราชทูต หรือต าแหน่งประเภทวิชาการระดับ
ทรงคุณวุฒิ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพลเอก พลเรือเอก พลอากาศเอก พลโท   พล
เรือโท พลอากาศโท หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจเอก พลต ารวจโท 
 (๒) ชั้นธุรกิจหรือชั้นระหว่างชั้นหนึ่งกับชั้นประหยัด ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น 
ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพลตรี พลเรือตรี 
พลอากาศตร ีหรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจตรี 
 (๓) ชั้นประหยัด ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งระดับ ชั้น หรือยศ นอกจากที่ระบุใน (๑) และ (๒) 
 ในกรณีผู้เดินทางตาม (๒) มีความจ าเป็นต้องโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิ ให้ผู้ด ารงต าแหน่งที่
เดินทางดังกล่าวสามารถเดินทางและเบิกค่าโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิได้  โดยต้องได้รับอนุมัติจาก
ปลัดกระทรวงเจ้าสังกัด ผู้บัญชาการหน่วยบัญชาการถวายความปลอดภัยรักษาพระองค์  สมุหราชองครักษ์ผู้
บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ ผู้บัญชาการทหารอากาศ และผู้บัญชาการ
ต ารวจแห่งชาติ  ส าหรับส่วนราชการใดที่ไม่มีปลัดกระทรวงให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับ
ปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ 

มาตรา ๕๓/๒ การเดินทางไปราชการต่างประเทศโดยเครื่องบินจากประเทศไทยไปต่างประเทศ หรือ
จากต่างประเทศกลับประเทศไทย หรือการเดินทางในต่างประเทศที่มีระยะเวลาในการเดินทางต่ ากว่าเก้าชั่วโมง 
ให้เป็นไปตามหลักเกณฑ์ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ชั้นธุรกิจ ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง ได้แก่ รองปลัดกระทรวง ผู้ตรวจราชการ 
อธิบดี หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า ผู้ว่าราชการจังหวัด เอกอัครราชทูต หรือต าแหน่งประเภทวิชาการระดับ
ทรงคุณวุฒิ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพลเอก พลเรือเอก พลอากาศเอก พลโท   พล
เรือโท พลอากาศโท ข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจเอก พลต ารวจโท 
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 (๒) ชั้นประหยัด ส าหรับผู้ด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง 
ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับทักษะพิเศษ ต าแหน่งประเภท
อ านวยการระดับต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับอาวุโส
ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับช านาญงาน ต าแหน่งประเภทวิชาการ
ระดับปฏิบัติการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับปฏิบัติงาน หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศ
พลตรี พลเรือตรี พลอากาศตรี ลงมา หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพลต ารวจตรี ลงมา 
 ในกรณีผู้เดินทางตาม (๑) และ (๒) มีความจ าเป็นต้องโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิให้ผู้ด ารง
ต าแหน่งที่เดินทางดังกล่าวสามารถเดินทางและเบิกค่าโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิได้โดยต้องได้รับ
อนุมัติจากปลัดกระทรวงเจ้าสังกัด ผู้บัญชาการหน่วยบัญชาการถวายความปลอดภัยรักษาพระองค์สมุหราช-
องครักษ์ ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ ผู้บัญชาการทหารอากาศ และ   
ผู้บัญชาการต ารวจแห่งชาติ ส าหรับส่วนราชการที่ไม่มีปลัดกระทรวง ให้ผู้บังคับบัญชาที่มีอ านาจเช่นเดียวกับ
ปลัดกระทรวงเป็นผู้อนุมัติ เว้นแต่ผู้ด ารงต าแหน่งประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับ
ทักษะพิเศษ ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ ต าแหน่ง
ประเภททั่วไประดับอาวุโส ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับช านาญ
งาน ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับปฏิบัติการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับปฏิบัติงาน หรือต าแหน่งที่
เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพันเอก นาวาเอก นาวาอากาศเอกอัตราเงินเดือนพันเอกพิเศษ นาวาเอก
พิเศษ นาวาอากาศเอกพิเศษ ลงมา หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจเอก อัตราเงินเดือนพันต ารวจเอก
พิเศษ ลงมา ให้โดยสารชั้นประหยัด 

มาตรา ๕๓ ทวิ  ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศในหน้าที่เลขานุการกับผู้บังคับบัญชาซึ่งเป็นหัวหน้า
คณะผู้แทนรัฐบาล หรือซึ่งด ารงต าแหน่งประธานรัฐสภา ประธานวุฒิสภา ประธานสภาผู้แทนราษฎร รอง
ประธานรัฐสภา รองประธานวุฒิสภา รองประธานสภาผู้แทนราษฎร หรือรัฐมนตรีให้เบิกค่าพาหนะได้เท่ากับที่
ผู้บังคับบัญชามีสิทธิเบิกและให้พักแรมในที่เดียวกับผู้บังคับบัญชา โดยให้เบิกค่าเช่าที่พักได้เท่าที่จ่ายจริงตาม
สิทธิที่ตนเองได้รับหรือเบิกในอัตราต่ าสุดของที่พักนั้น แล้วแต่จ านวนใดจะสูงกว่า 
 ในกรณีที่ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศในหน้าที่เลขานุการกับผู้บังคับบัญชามีหลายคน ให้มีสิทธิ
เบิกค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักตามวรรคหนึ่งได้เพียงหนึ่งคน ส่วนผู้เดินทางไปราชการในหน้าที่เลขานุการ     
คนอ่ืน ๆ ให้เบิกค่าพาหนะและค่าเช่าที่พักได้ตามสิทธิของตน 

มาตรา ๕๔  ค่ารับรองและค่าใช้จ่ายอ่ืนที่จ าเป็นต้องจ่ายเนื่องในการเดินทางไปราชการ ให้เบิกได้
ภายในวงเงินและเง่ือนไขที่กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๕๔ ทวิ ยกเลิก 

มาตรา ๕๕  ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวจะเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางส าหรับคู่สมรสได้
เฉพาะกรณ ีดังต่อไปนี้ 
  (๑) เมื่อได้รับอนุญาตจากกระทรวงเจ้าสังกัดให้ติดตามไปได้ 
  (๒) เมื่อนักบริหารการทูตระดับต้น และระดับสูง หรือนักการทูตระดับช านาญการพิเศษเป็น
หัวหน้าคณะไปราชการในกรณี 
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(ก) ถวายหรือยื่นพระราชสาส์นตราตั้ง หรือทูลลาหรือลาต่อพระราชาธิบดี หรือ
ประมุขแห่งรัฐที่อยู่ในเขตอาณา 

(ข) ตามเสด็จพระราชด าเนินเนื่องในการที่พระมหากษัตริย์หรือพระราชินีเสด็จเยือน
ประเทศท่ีอยู่ในเขตอาณา 

(ค) รัฐบาลของประเทศที่อยู่ในเขตอาณาได้เชิญคู่สมรสไปร่วมงานพิธีในประเทศเขต
อาณาด้วย 

มาตรา ๕๖  ค่าใช้จ่ายในการเดินทางของคู่สมรสตามมาตรา ๕๕ ให้เป็นไปตามที่กระทรวงการคลัง
ก าหนด 

มาตรา ๕๗  ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวจะเบิกค่าเครื่องแต่งตัว  ส าหรับตนเองและ       
คู่สมรสมิได ้เว้นแต่กรณีจ าเป็นตามหลักเกณฑ์ท่ีกระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๕๘  ผู้เดินทางไปราชการต่างประเทศชั่วคราวซึ่งได้รับค่าใช้จ่ายในการเดินทางล่วงหน้าไปแล้ว
ถ้าไม่ได้เดินทางภายในสี่สิบห้าวันนับแต่วันได้รับ ให้น าเงินค่าใช้จ่ายที่ได้รับแล้วส่งคืนทันที 
 

หมวดที่ ๒ 
การเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ 

มาตรา ๕๙  ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ ได้แก่ 
  (๑) เบี้ยเลี้ยงเดินทาง 
  (๒) ค่าเช่าที่พัก 
  (๓) ค่าพาหนะ 
  (๔) ค่าเครื่องแต่งตัว 
  (๕) ค่าใช้จ่ายในการย้ายถิ่นที่อยู่ 

มาตรา ๖๐  การเบิกค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศในกรณีที่มิได้ก าหนดไว้
ใน  หมวดนี้ ให้น าลักษณะ ๓ หมวด ๑ มาใช้บังคับโดยอนุโลม 

มาตรา ๖๑  เบี้ยเลี้ยงเดินทางและค่าเช่าที่พักในการเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศให้เบิกได้
เฉพาะระยะเวลาระหว่างเดินทาง 
 ในกรณีที่เดินทางไปถึงท้องที่ที่ตั้งส านักงานแห่งใหม่ในต่างประเทศ ถ้าไม่อาจเข้าพักในที่ที่ทางราชการ
จัดให้หรือบ้านเช่าได้ และผู้บังคับบัญชาซึ่งด ารงต าแหน่งอธิบดีหรือต าแหน่งที่เทียบเท่าขึ้นไปอนุญาตแล้ว ให้
เบิกค่าเช่าที่พักส าหรับตนเอง คู่สมรส บุตรอายุไม่เกินยี่สิบห้าปีซึ่งไม่มีคู่สมรสและอยู่ในความอุปการะที่จะต้อง
เดินทางไปอยู่ในต่างประเทศด้วย และผู้ติดตามได้ไม่เกินสิบห้าวันนับแต่วันไปถึงท้องที่ที่ตั้งส านักงานแห่งใหม่ 
 ผู้เดินทางไปราชการและบุคคลในครอบครัวตามวรรคสอง ให้พักรวมกันสองคนต่อหนึ่งห้อง โดยให้เบิก
ค่าเช่าที่พักในอัตราค่าเช่าห้องพักคู่คนละไม่เกินร้อยละเจ็ดสิบของอัตราค่าเช่าห้องพักคนเดียว เว้นแต่เป็นกรณี
ที่ไม่เหมาะสมจะพักรวมกันหรือมีเหตุจ าเป็นที่ไม่อาจพักรวมกับผู้อ่ืนได้ ให้เบิกได้เท่าที่จ่ายจริงในอัตราค่าเช่า
ห้องพักคนเดียว ส าหรับผู้ติดตามให้เบิกได้เท่ากับข้าราชการในต าแหน่งระดับต่ าสุด 
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 ในกรณีที่มีความจ าเป็นต้องเช่าที่พักแรมเกินระยะเวลาที่ก าหนดไว้  ต้องได้รับความตกลงจาก
กระทรวงการคลัง 

มาตรา ๖๒ ค่าพาหนะเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศให้เบิกได้เท่าที่จ่ายจริง  โดยจะต้องใช้
ยานพาหนะท่ีเหมาะสมซึ่งต้องค านึงถึงความรวดเร็วและประหยัด 
 ส่วนคู่สมรสและบุตรอายุไม่เกินยี่สิบห้าปีซึ่งไม่มีคู่สมรสและอยู่ในความอุปการะที่จะต้องเดินทางไปอยู่
ในต่างประเทศด้วย ให้เบิกได้ในอัตราเดียวกับผู้เดินทาง 
 ผู้เดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศจะเบิกค่าพาหนะส าหรับผู้ติดตามซึ่งได้รับอนุญาตจาก
กระทรวงเจ้าสังกัดแล้วได้ดังต่อไปนี้ 
 (๑) หนึ่งคน ส าหรับข้าราชการซึ่งด ารงต าแหน่งประเภททั่วไประดับช านาญงาน ต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับปฏิบัติการ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับปฏิบัติงาน หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการ
ทหารซึ่งมียศพันโท นาวาโท นาวาอากาศโท ลงมา หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจโท ลงมา 
 (๒) ไม่เกินสองคน ส าหรับข้าราชการซึ่งด ารงต าแหน่งประเภทบริหารระดับสูง  ต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับทรงคุณวุฒิ ต าแหน่งประเภทบริหารระดับต้น ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับสูง ต าแหน่ง
ประเภทวิชาการระดับเชี่ยวชาญ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับทักษะพิเศษ ต าแหน่งประเภทอ านวยการระดับ
ต้น ต าแหน่งประเภทวิชาการระดับช านาญการพิเศษ ต าแหน่งประเภททั่วไประดับอาวุโส ต าแหน่งประเภท
วิชาการระดับช านาญการ หรือต าแหน่งที่เทียบเท่า หรือข้าราชการทหารซึ่งมียศพันเอก นาวาเอก นาวาอากาศ
เอก ขึ้นไป หรือข้าราชการต ารวจซึ่งมียศพันต ารวจเอก ขึ้นไป 
 ค่าพาหนะส าหรับผู้ติดตามให้เบิกในอัตราต่ าสุด 
 ค่าพาหนะส าหรับคู่สมรส บุตร และผู้ติดตามจะเบิกไม่ได้ถ้าบุคคลดังกล่าวมิได้ออกเดินทางภายใน
ก าหนดหนึ่งปีนับแต่วันที่ข้าราชการหรือลูกจ้างออกเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ 

มาตรา ๖๓  ให้น ามาตรา ๖๒ มาใช้บังคับอนุโลมแก่กรณีที่ผู้เดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ
คู่สมรส บุตร หรือผู้ติดตามเดินทางกลับประเทศไทย 
 ในกรณีที่คู่สมรส บุตร หรือผู้ติดตาม มีความจ าเป็นที่จะต้องเดินทางกลับประเทศไทยก่อนข้าราชการ
หรือลูกจ้างผู้นั้น ให้กระทรวงเจ้าสังกัดท าความตกลงกับกระทรวงการคลังจึงจะเบิกค่าพาหนะเดินทางกลับได้ 
 ค่าพาหนะส าหรับบุตรซึ่งเดินทางไปอยู่ในต่างประเทศ หรือบุตรที่เกิดในระหว่างเวลาที่รับราชการ
ประจ าในต่างประเทศจะเบิกไม่ได้ถ้ามิได้เดินทางกลับภายในก าหนดสามปีนับแต่วันที่ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้
นั้นเดินทางกลับ 

มาตรา ๖๔  ให้น ามาตรา ๕๓ มาใช้บังคับอนุโลมแก่การเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ และ
การเดินทางกลับประเทศไทยโดยเครื่องบิน 
 คู่สมรสหรือบุตร ให้มีสิทธิโดยสารชั้นเดียวกับผู้เดินทาง แต่ถ้ามิได้เดินทางพร้อมกับข้าราชการหรือ
ลูกจ้างให้เบิกได้ในอัตราต่ าสุด ส าหรับผู้ติดตามไม่ว่าจะเดินทางพร้อมกันหรือไม่ ให้เบิกได้ในอัตราต่ าสุด 
 คู่สมรสหรือบุตรซึ่งมิได้เดินทางติดตามไปอยู่ด้วยกับข้าราชการหรือลูกจ้างที่ไปราชการประจ าใน
ต่างประเทศ หากประสงค์จะติดตามข้าราชการหรือลูกจ้างซึ่งเดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศอ่ืนหรือ
เดินทางไปราชการประจ าอีกเมืองหนึ่งในต่างประเทศเดียวกันตามมาตรา ๗๐ (๒) หรือ (๓) แล้วแต่กรณี ให้มี
สิทธิโดยสารชั้นประหยัดหรือชั้นต่ าสุด โดยให้เบิกได้เท่าท่ีจ่ายจริงไม่เกินอัตราขั้นต่ าสุดตามเส้นทางที่ข้าราชการ
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หรือลูกจ้างนั้นได้รับค าสั่งให้เดินทางไปราชการประจ า เว้นแต่ในกรณีท่ีคู่สมรสหรือบุตรมีความจ าเป็นที่จะต้อง
ร่วมเดินทางไปกับข้าราชการหรือลูกจ้างผู้นั้น ให้กระทรวงเจ้าสังกัดท าความตกลงกับกระทรวงการคลังจึงจะ
เบิกค่าโดยสารเครื่องบินในชั้นที่สูงกว่าสิทธิได้ 

มาตรา ๖๕  ผู้เดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศ ให้ได้รับค่าเครื่องแต่งตัวภายในวงเงินและ
เงื่อนไขที่กระทรวงการคลังก าหนด เว้นแต่ผู้ซึ่งได้รับค่าเครื่องแต่งตัวมาแล้ว และในการเดินทางครั้งใหม่เป็นการ
เดินทางไปราชการประจ าในต่างประเทศที่ใช้เครื่องแต่งตัวประเภทเดียวกับที่ใช้ในการเดินทางครั้งก่อน  และมี
ระยะเวลาไม่เกินสองปีนับแต่วันที่ออกเดินทางนั้น 
 ในกรณีที่ได้รับค่าเครื่องแต่งตัวแล้ว แต่มิได้เดินทาง ให้ถือวันที่ได้รับเป็นวันออกเดินทาง 

มาตรา ๖๖  ให้น ามาตรา ๖๕ มาใช้บังคับโดยอนุโลมแก่กรณีที่คู่สมรสและบุตรจะต้องเดินทางไปอยู่ใน
ต่างประเทศด้วย 
 คู่สมรสและบุตรจะเบิกค่าเครื่องแต่งตัวไม่ได้ถ้ามิได้ออกเดินทางภายในหนึ่งปีนับแต่วันที่ข้าราชการ
หรือลูกจ้างออกเดินทาง 

มาตรา ๖๗  ในกรณีที่ทางราชการสั่งงดการเดินทางโดยมิใช่ความผิดของผู้เดินทาง ถ้าผู้เดินทางได้ใช้
จ่ายค่าเครื่องแต่งตัวส าหรับตนเอง คู่สมรส หรือบุตรไปแล้ว หรือมีข้อผูกพันที่จะต้องจ่ายโดยสุจริตโดยมี
หลักฐานก็ไม่ต้องส่งคืน 

มาตรา ๖๘  ให้น ามาตรา ๔๓ มาใช้บังคับแก่ข้าราชการหรือลูกจ้างซึ่งมีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ใน
ต่างประเทศ โดยอนุโลม 

มาตรา ๖๙  ในกรณีที่ข้าราชการหรือลูกจ้างที่ปฏิบัติราชการประจ าในต่างประเทศถูกสั่งพักราชการ
หรือถูกสั่งพักการจ้าง จะเบิกค่าใช้จ่ายส าหรับตนเอง คู่สมรส บุตร หรือผู้ติดตามเฉพาะค่าเช่าที่พัก ค่าพาหนะ 
และค่าใช้จ่ายในการย้ายถิ่นที่อยู่กลับประเทศไทย โดยจะไม่รอผลการสอบสวนถึงท่ีสุดก็ได้ 

มาตรา ๗๐ ค่าใช้จ่ายในการย้ายถิ่นที่อยู่ให้เบิกในลักษณะเหมาจ่ายตามหลักเกณฑ์ ดังต่อไปนี้ 
 (๑) ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้เดินทางจากประเทศไทยไปราชการประจ าในต่างประเทศ และคู่สมรสหรือ
บุตรซึ่งต้องเดินทางจากประเทศไทยไปอยู่ด้วยกัน ให้เบิกได้ในอัตราสี่เท่าของจ านวนเงินเพ่ิมพิเศษส าหรับ
ข้าราชการซึ่งมีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศที่บุคคลดังกล่าวจะพึงได้รับจากทางราชการ  ยกเว้น
ข้าราชการหรือลูกจ้าง ซึ่งเดินทางจากประเทศไทยไปราชการประจ าในต่างประเทศเป็นครั้งแรก และคู่สมรส
หรือบุตรซึ่งเดินทางจากประเทศไทยไปอยู่ด้วย ให้เบิกได้ในอัตราห้าเท่าของจ านวนเงินเพ่ิมพิเศษส าหรับ
ข้าราชการซึ่งมีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศ ที่บุคคลดังกล่าวจะพึงได้รับจากทางราชการ 
 (๒) ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้เดินทางออกจากต่างประเทศหนึ่งไปราชการประจ าในต่างประเทศอ่ืน และ
คู่สมรสหรือบุตรซึ่งติดตามไปอยู่ด้วย ให้เบิกได้ในอัตราสามเท่าของจ านวนเงินเพ่ิมพิเศษส าหรับข้าราชการซึ่งมี
ต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศที่บุคคลดังกล่าวจะพึงได้รับตามอัตราส าหรับประเทศซึ่งจะไปราชการ
ประจ าใหม ่
 (๓) ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้เดินทางจากเมืองหนึ่งไปราชการประจ าอีกเมืองหนึ่งในต่างประเทศ
เดียวกันและคู่สมรสหรือบุตรติดตามไปอยู่ด้วย ให้เบิกได้ในอัตราสามเท่าของจ านวนเงินเพ่ิมพิเศษ ส าหรับ
ข้าราชการซึ่งมีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศที่บุคคลดังกล่าวจะพึงได้รับตามอัตราส าหรับประเทศนั้น 
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 (๔) ข้าราชการหรือลูกจ้างผู้เดินทางจากต่างประเทศที่มีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศกลับ
ประเทศไทย และคู่สมรสหรือบุตรซึ่งกลับมาด้วยจากประเทศเดียวกับผู้เดินทาง ให้เบิกได้ในอัตราสามเท่าของ
จ านวนเงินเพ่ิมพิเศษส าหรับข้าราชการซึ่งมีต าแหน่งหน้าที่ประจ าอยู่ในต่างประเทศที่บุคคลดังกล่าวได้รับครั้ง
สุดท้ายก่อนเดินทางกลับประเทศไทย ในกรณีที่คู่สมรสหรือบุตรเดินทางกลับก่อน การเบิกค่าใช้จ่ายในการย้าย
ถิ่นที่อยู่ให้เป็นไปตามวิธีการที่กระทรวงการคลังก าหนด 

มาตรา ๗๐/๑ ค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการของข้าราชการที่ปฏิบัติราชการประจ าใน
ต่างประเทศในกรณีไปประจ าส านักงานซึ่งต่างสังกัด ให้เบิกจากสังกัดใหม่ซึ่งไปประจ า 
 

บทเฉพาะกาล 

มาตรา ๗๑ การเดินทางไปราชการที่ต่อเนื่องกันในระหว่างการใช้พระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไป
ราชการ พ.ศ. ๒๕๑๘ กับพระราชกฤษฎีกานี้ ส าหรับสิทธิที่จะได้รับค่าใช้จ่ายที่เกิดข้ึนหรือที่ก่อหนี้ผูกพันไปแล้ว
โดยสุจริตก่อนวันที่พระราชกฤษฎีกานี้ใช้บังคับ ให้เป็นไปตามพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไป
ราชการพ.ศ. ๒๕๑๘ 

มาตรา ๗๒ การเดินทางไปราชการระหว่างวันที่พระราชกฤษฎีกานี้ใช้บังคับกับวันที่พระราชกฤษฎีกานี้ประกาศ
ในราชกิจจานุเบกษา ให้ผู้เดินทางยังคงมีสิทธิที่จะได้รับค่าใช้จ่ายตามพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทาง
ไปราชการ พ.ศ. ๒๕๑๘ แต่ทั้งนี้ ไม่เป็นการกระทบกระเทือนถึงสิทธิที่จะได้รับค่าใช้จ่ายเพ่ิมขึ้นตามพระราช
กฤษฎีกานี้ ส าหรับส่วนที่เกินจ านวนเงินค่าใช้จ่ายที่ได้รับแล้ว นั้น 
  
ผู้รับสนองพระบรมราชโองการ 
    พลเอก ป. ติณสูลานนท์ 
        นายกรัฐมนตรี 
 
 
๑. พระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ พ.ศ. ๒๕๒๖ ประกาศในราชกิจจานุเบกษา ฉบับพิเศษ
เล่ม ๑๐๐ ตอนที่ ๗๓ วันที่ ๗ พฤษภาคม ๒๕๒๖ 
๒. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๒) พ.ศ. ๒๕๒๗ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๐๑ ตอนที่ ๗๖ วันที่ ๑๖ มิถุนายน ๒๕๒๗ 
๓. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๓) พ.ศ. ๒๕๒๘ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๐๒ ตอนที่ ๑๒ วันที่ ๓๑ มกราคม ๒๕๒๘ 
๔. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๔) พ.ศ. ๒๕๒๙ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๐๓ ตอนที่ ๙๖ วันที่ ๓ มิถุนายน ๒๕๒๙ 
๕. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๕) พ.ศ. ๒๕๓๔ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๐๘ ตอนที่ ๑๖ วันที่ ๓๑ มกราคม ๒๕๓๔ 
๖. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๖) พ.ศ. ๒๕๔๑ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๑๕ ตอนที่ ๙๖ ก วันที่ ๒๓ ธันวาคม ๒๕๔๑ 
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๗. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๗) พ.ศ. ๒๕๔๘ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๒๒ ตอนที่ ๗๖ ก วันที่ ๒ กันยายน ๒๕๔๘ 
๘. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที ่๘) พ.ศ. ๒๕๕๓ ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๒๗ ตอนที่ ๕๘ ก วันที่ ๒๓ กันยายน ๒๕๕๓ 
9. แก้ไขเพ่ิมเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าใช้จ่ายในการเดินทางไปราชการ (ฉบับที่ 9) พ.ศ.2560 ซึ่งได้พิมพ์ 
ข้อความใหม่แทนแล้ว ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑34 ตอนที่ 21 ก วันที่ 18 กุมภาพันธ์ 2560 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รวบรวมโดย กลุ่มตรวจสอบใบส าคัญ 
กองคลัง กรมพัฒนาที่ดิน 



ระเบียบกระทรวงมหาดไทย 
ว่าดว้ยค่าใช้จ่ายเพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหนา้ที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิน่   

(ฉบับที ่ ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๑ 
 
 

โดยที่เป็นการสมควรแก้ไขเพ่ิมเติมระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือประชาชน
ตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  ให้ครอบคลุมสอดคล้องกับอ านาจหน้าที่ 
ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  และมีความเหมาะสมยิ่งขึ้น   

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา  ๖  และมาตรา  ๗๔  (๙)  แห่งพระราชบญัญตัิองค์การบรหิาร
ส่วนจังหวัด  พ.ศ.  ๒๕๔๐  มาตรา  ๖๗  (๙)  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  พ.ศ.  ๒๔๙๖  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติม   
โดยพระราชบัญญัติเทศบาล  (ฉบับที่  ๔)  พ.ศ.  ๒๕๐๕  มาตรา  ๗๗  แห่งพระราชบัญญัติเทศบาล  
พ.ศ.  ๒๔๙๖  มาตรา  ๕  และมาตรา  ๘๕  (๑๐)  แห่งพระราชบัญญัติสภาต าบลและองค์การบริหาร
ส่วนต าบล  พ.ศ.  ๒๕๓๗  รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย  จึงออกระเบียบไว้  ดังนี้   

ข้อ ๑ ระเบียบนี้เรียกว่า  “ระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือประชาชน
ตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๖๑” 

ข้อ ๒ ระเบียบนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
ข้อ ๓ ให้ยกเลิกความในบทนิยามค าว่า  “การส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต”  ในข้อ  ๓  

ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ของ 
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“การส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต”  หมายความว่า  การส่งเสริมหรือช่วยเหลือบุคคล 
ให้สามารถเข้าถึงปัจจัยพ้ืนฐานในการด ารงชีวิตได้อย่างปกติสุขในสังคม  หรือการส่งเสริมพัฒนาบุคคล 
ให้มีความรู้   สามารถน าไปใช้ในการพัฒนาคุณภาพชีวิตให้ดีขึ้น  หรือผู้ที่มีชื่ออยู่ ในทะเบียน 
เพื่อสวัสดิการแห่งรัฐ  ตามมติคณะรัฐมนตรี   

ข้อ ๔ ให้เพิ่มบทนิยามค าว่า  “เกษตรกร”  และค าว่า  “เกษตรกรผู้มีรายได้น้อย”  ระหว่าง  
บทนิยามค าว่า  “การส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต”  กับบทนิยามค าว่า  “โรคติดต่อ”  ในข้อ  ๓   
ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 

“เกษตรกร”  หมายความว่า  ผู้ประกอบอาชีพ  ปลูกพืช  เลี้ยงปศุสัตว์  เลี้ยงสัตว์น้ า   
และท านาเกลือ  ท่ีมีรายชื่อเป็นเกษตรกรรายย่อย  และได้ขึ้นทะเบียนเกษตรกร  หรือสมาชิกในครัวเรือน
ของผู้ที่อยู่ในทะเบียนเกษตรกรของกรมส่งเสริมการเกษตร  หรือเป็นผู้มีรายชื่ออยู่ในทะเบียนผู้เลี้ยงสัตว์   
ของกรมปศุสัตว์  หรือทะเบียนผู้เพาะเลี้ยงสัตว์น้ าของกรมประมง 

“เกษตรกรผู้มีรายได้น้อย”  หมายความว่า  เกษตรกรผู้อยู่ในครอบครัวที่มีฐานะยากจน   
มีรายได้ไม่เพียงพอต่อการเลี้ยงชีพ  มีชีวิตอย่างยากล าบาก  ขาดแคลนปัจจัยพ้ืนฐาน 

้หนา   ๑

่เลม   ๑๓๖   ตอนพิเศษ   ๑๗    ง ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   มกราคม   ๒๕๖๒



ข้อ ๕ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๖  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือ
ประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ  ๖  กรณีเกิดสาธารณภัยในพ้ืนที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  ไม่ว่าจะมีการประกาศ
เขตการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติกรณีฉุกเฉนิหรือไม่กต็าม  องค์กรปกครองส่วนท้องถิน่สามารถ
ด าเนินการช่วยเหลือประชาชนในเบื้องต้น  โดยฉับพลันทันที  เพ่ือการด ารงชีพ  หรือบรรเทา 
ความเดือดร้อนเฉพาะหน้า  หรือระงับสาธารณภัย  หรือเพ่ือคุ้มครองชีวิตและทรัพย์สิน  หรือป้องกัน
ภยันตรายที่จะเกิดแก่ประชาชน  ได้ตามความจ าเป็น  ภายใต้ขอบอ านาจหน้าที่ตามกฎหมาย  โดยไม่ต้อง
เสนอคณะกรรมการพิจารณา 

ในกรณีการช่วยเหลือประชาชน  เพ่ือเยียวยาและฟ้ืนฟูหลังเกิดสาธารณภัย  หรือการส่งเสริม
และพัฒนาคุณภาพชีวิต  หรือการป้องกันและระงับโรคติดต่อ  หรือการช่วยเหลือเกษตรกรผู้มีรายได้น้อย  
ให้เสนอคณะกรรมการให้ความเห็นชอบก่อน 

องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นใดมีความจ าเป็นต้องช่วยเหลือประชาชนนอกเหนือจากหลักเกณฑ์  
การช่วยเหลือตามระเบียบนี้  ให้ขอความเห็นชอบจากปลัดกระทรวงมหาดไทย  ก่อนให้การช่วยเหลือ” 

ข้อ ๖ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๗  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือ
ประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๗ กรณีมีความจ าเป็นต้องให้ความช่วยเหลือประชาชนเพ่ือเยียวยาหรือฟ้ืนฟูหลังเกิด   
สาธารณภัย  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด าเนินการ  ดังนี้ 

  (๑) กรณีมีการประกาศเขตการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติกรณีฉุกเฉิน 
ในพ้ืนที่เกิดภัย  ให้รายงานอ าเภอ  หรือจังหวัด  หรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง  เพ่ือพิจารณาน าเงินทดรองราชการ
เพื่อการช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติ  ให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัย 

  (๒) กรณีมิได้ประกาศเขตการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยพิบัติกรณีฉุกเฉิน 
ในพ้ืนที่เกิดภัย  ในการช่วยเหลือประชาชน  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเสนอคณะกรรมการพิจารณา
ให้ความช่วยเหลือ  ทั้งนี้  ไม่เกินหลักเกณฑ์ที่ก าหนดในระเบียบนี้” 

ข้อ ๗ ให้ยกเลิกความใน  (ค)  ของ  (๒)  ของข้อ  ๘  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทย 
ว่าด้วยค่าใช้จ่าย  เพ่ือช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  
และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“(ค)  ผู้แทนส่วนราชการ  ที่ได้รับมอบหมายจากผู้ว่าราชการจังหวัด  ในกรณีคณะกรรมการ
ของเทศบาลนครหรือเทศบาลเมือง  และนายอ าเภอ  ในกรณีคณะกรรมการของเทศบาลต าบล  จ านวน  
ไม่เกิน  ๒  คน” 

ข้อ ๘ ให้ยกเลิกความใน  (ก)  ของ  (๓)  ของข้อ  ๘  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทย 
ว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  
และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

้หนา   ๒

่เลม   ๑๓๖   ตอนพิเศษ   ๑๗    ง ราชกิจจานุเบกษา ๑๗   มกราคม   ๒๕๖๒



“(ก)  นายกองค์การบริหารส่วนต าบล  หรือรองนายกองค์การบริหารส่วนต าบล  ที่ได้รับ
มอบหมายจากนายกองค์การบริหารส่วนต าบล” 

ข้อ ๙ ให้ยกเลิกความใน  (๑)  และ  (๒)  ของข้อ  ๙  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทย 
ว่าด้วยค่าใช้จ่าย  เพ่ือช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  
และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

“(๑) ให้น ารายชื่อของประชาชนที่ ได้รับความเดือดร้อนที่ส ารวจโดยหน่วยงานของรัฐ   
และรายชื่อประชาชนที่ยื่นลงทะเบียนขอรับความช่วยเหลือต่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นตามข้อ  ๑๒  
และสถานที่กลาง  ตามข้อ  ๑๙  มาใช้ในการพิจารณาช่วยเหลือประชาชนตามระเบียบนี้ 

(๒) ปิดประกาศรายชื่อประชาชนตาม  (๑)  ที่จะได้รับความช่วยเหลือ  ณ  ส านักงานองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น  สถานที่กลาง  และที่ท าการหมู่บ้าน  ชุมชนให้ทราบ  เป็นเวลาไม่น้อยกว่าสิบห้าวัน” 

ข้อ ๑๐ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๑๒  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่าย 
เพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหนา้ที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๑๒ การให้ความช่วยเหลือประชาชนด้านการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต  นอกจาก
กรณีการช่วยเหลือดา้นสาธารณภัยฉุกเฉิน  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นประกาศให้ประชาชนที่ประสงค์
จะขอรับความช่วยเหลือ  ยื่นลงทะเบียนเพ่ือขอรับความช่วยเหลือต่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  
เพื่อเสนอคณะกรรมการตามข้อ  ๙ 

ในกรณีเกิดอัคคีภัยที่ไม่เข้าข่ายภัยพิบัติ  ในการช่วยเหลือประชาชน  ให้อยู่ในดุลพินิจ 
ของคณะกรรมการตามระเบียบนี้ที่จะพิจารณาการให้ความช่วยเหลือตามความจ าเป็น  เหมาะสม  ทั้งนี้  
ไม่เกินอัตราตามหลักเกณฑ์ที่กระทรวงการคลังก าหนด”   

ข้อ ๑๑ ให้เพิ่มความต่อไปนี้เป็น  หมวด  ๔/๑  การให้ความช่วยเหลือเกษตรกรผู้มีรายไดน้อ้ย  
และข้อ  ๑๒/๑  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพ่ือช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ 
ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 

“หมวด  ๔/๑ 
การให้ความช่วยเหลือเกษตรกรผู้มรีายได้นอ้ย 

 
 

ข้อ ๑๒/๑ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอาจให้ความช่วยเหลือเกษตรกรผู้มีรายได้น้อย   
ที่ประสบปัญหาในการประกอบอาชีพ  ในเรื่องดังต่อไปนี้” 

(ก) จัดหาหรือปรับปรุงแหล่งน้ าเพื่อการเกษตร 
(ข) การสนับสนุนอุปกรณ์  เครื่องมือเครื่องใช้ในการปรับปรุงแหล่งน้ า 
(ค) ประสานกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อให้การสนับสนุนด้านการเกษตร   
(ง) ค่าใช้จ่ายอื่น ๆ  ที่เกี่ยวข้อง  ตามที่กระทรวงมหาดไทยก าหนด   
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การให้ความช่วยเหลือเกษตรกรผู้มีรายได้น้อย  นอกจากกรณีการช่วยเหลือด้านสาธารณภัยฉุกเฉิน  
ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นประกาศให้เกษตรกรผู้มีรายได้น้อย  และประสงค์จะขอรับความช่วยเหลือ  
ยื่นลงทะเบียนขอรับความช่วยเหลือต่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  เพ่ือเสนอคณะกรรมการตามข้อ  9  
พิจารณา”   

ข้อ ๑๒ ให้ยกเลิกความใน  (๒)  ของข้อ  ๑๖  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่าย  
เพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหนา้ที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน   

“(๒)  การช่วยเหลือด้านการส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิต  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
พิจารณาใช้จ่ายงบประมาณช่วยเหลือประชาชน  ตามหลักเกณฑ์ที่กระทรวงมหาดไทยก าหนด   
หรือหลักเกณฑ์ของกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์  โดยอนุโลม” 

ข้อ ๑๓ ให้เพ่ิมความดังต่อไปนี้เป็น  (๔)  ของข้อ  ๑๖  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทย 
ว่าด้วยค่าใช้จ่ายเพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐ 

“(๔)  การช่วยเหลือเกษตรกรผู้มีรายได้น้อย  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นพิจารณาใช้จ่าย
งบประมาณช่วยเหลือประชาชน  ตามหลักเกณฑ์ของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์  โดยอนุโลม” 

ข้อ ๑๔ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๒๐  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่าย 
เพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหนา้ที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๒๐ กรณีองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได้ใช้จ่ายงบประมาณในการให้ความช่วยเหลือ 
ตามข้อ  ๑๑  ข้อ  ๑๒  ข้อ  ๑๒/๑  และข้อ  ๑๓  ไประยะหนึ่งแล้วและคาดการณ์ได้ว่า  หากจะใช้
งบประมาณเพ่ือให้ความช่วยเหลือต่อไปอาจส่งผลกระทบต่อสถานะทางการคลังในการบริหารหรือ 
การจัดบริการสาธารณะเพ่ือประโยชน์ของประชาชน  ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นรายงานต่อ  
ส่วนราชการที่เกี่ยวข้อง  เพื่อให้ความช่วยเหลือต่อไป” 

ข้อ ๑๕ ให้ยกเลิกความในข้อ  ๒๑  ของระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยค่าใช้จ่าย 
เพื่อช่วยเหลือประชาชนตามอ านาจหนา้ที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  พ.ศ.  ๒๕๖๐  และให้ใช้ความ
ต่อไปนี้แทน 

“ข้อ ๒๑ เมื่อสิ้นสุดการด าเนินการตามโครงการช่วยเหลือประชาชน  ให้องค์กรปกครอง   
ส่วนท้องถิ่นประชาสัมพันธ์ผลการด าเนินการให้ประชาชนทราบโดยทั่วกัน  เป็นเวลาไม่น้อยกว่าสิบห้าวัน  
โดยให้ติดประกาศ  ณ  ส านักงานองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  สถานที่กลาง  และที่ท าการหมู่บ้าน 
และชุมชน” 

 
ประกาศ  ณ  วนัที่  24  ธนัวาคม  พ.ศ.  ๒๕๖๑ 

พลเอก  อนุพงษ ์ เผ่าจนิดา 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย 
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ระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรี 
ว่าด้วยการพิจารณาช้ีขาดการยุติข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐและการดําเนินคดี 

พ.ศ.  ๒๕๖๑ 
 
 

โดยที่สมควรกําหนดให้มีหลักเกณฑ์และวิธีการพิจารณาชี้ขาดการยุติข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐ
และการดําเนินคดี 

อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๑๑  (๘)  แห่งพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน  
พ.ศ.  ๒๕๓๔  นายกรัฐมนตรีโดยความเห็นชอบของคณะรัฐมนตรี  จึงวางระเบียบไว้  ดังต่อไปนี้   

ข้อ ๑ ระเบียบนี้เรียกว่า  “ระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการพิจารณาชี้ขาดการยุติ 
ข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐและการดําเนินคดี  พ.ศ.  ๒๕๖๑” 

ข้อ ๒ ระเบียบนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษาเป็นต้นไป 
ข้อ ๓ ในระเบียบนี้ 
“คดี”  หมายความว่า  คดีแพ่ง  คดีปกครอง  คดีประเภทอื่นซึ่งมิใช่คดีอาญา  และคดีซึ่งต้อง

ดําเนินการทางอนุญาโตตุลาการ 
“ข้อพิพาท”  หมายความว่า  ข้อโต้แย้งที่เกิดขึ้นเก่ียวกับสิทธิและหน้าที่ตามกฎหมายหรือ 

ตามสัญญาระหว่างหน่วยงานของรัฐ  ซึ่งต้องมีการดําเนินคดีเก่ียวกับข้อโต้แย้งดังกล่าว 
“คู่กรณี”  หมายความว่า  หน่วยงานของรัฐซึ่งมีข้อพิพาทระหว่างกัน   
“หน่วยงานของรัฐ”  หมายความว่า  ราชการส่วนกลาง  ราชการส่วนภูมิภาค  ราชการส่วนท้องถิ่น  

รัฐวิสาหกิจ  องค์การมหาชน  หรือหน่วยงานอื่นของรัฐ   
“คณะกรรมการ”  หมายความว่า  คณะกรรมการพิจารณาชี้ขาดการยุติข้อพิพาทระหว่าง

หน่วยงานของรัฐและการดําเนินคดี 
ข้อ ๔ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมรักษาการตามระเบียบนี้   
ในกรณีที่มีปัญหาเก่ียวกับการปฏิบัติตามระเบียบนี้  ให้คณะกรรมการเป็นผู้มีอํานาจวินิจฉัยชี้ขาด   

หมวด  ๑ 
คณะกรรมการ 

 
 

ข้อ ๕ ให้มีคณะกรรมการคณะหน่ึง  เรียกว่า  “คณะกรรมการพิจารณาชี้ขาดการยุติ 
ข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐและการดําเนินคดี”  เรียกโดยย่อว่า  “กยพ.”  ประกอบด้วย 

(๑) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรม  เป็นประธานกรรมการ   
(๒) ปลัดกระทรวงการคลัง  ปลัดกระทรวงยุติธรรม  เลขาธิการคณะกรรมการกฤษฎีกา  

เลขาธิการคณะรัฐมนตรี  และอัยการสูงสุด  เป็นกรรมการ   
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ให้อธิบดีอัยการ  สํานักงานการยุติการดําเนินคดีแพ่งและอนุญาโตตุลาการ  เป็นกรรมการและ
เลขานุการ  และรองอธิบดีอัยการ  สํานักงานการยุติการดําเนินคดีแพ่งและอนุญาโตตุลาการ   
ที่อัยการสูงสุดมอบหมายจํานวนหนึ่งคน  เป็นกรรมการและผู้ช่วยเลขานุการ   

ข้อ ๖ ให้คณะกรรมการมีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้   
(๑) พิจารณาชี้ขาดการยุติข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐ 
(๒) พิจารณาชี้ขาดความเห็นแย้งกรณีอัยการสูงสุดเห็นว่าควรยุติการดําเนินคดีของหน่วยงานของรัฐ 
(๓) ดําเนินการเก่ียวกับข้อพิพาทซึ่งอยู่ในหน้าที่และอํานาจของคณะรัฐมนตรีหรือนายกรัฐมนตรี

ตามที่คณะรัฐมนตรีหรือนายกรัฐมนตรีมอบหมาย 
(๔) เสนอแนะความเห็นและแนวทางปฏิบัติในการยุติข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐ   

การดําเนินคดี  และเร่ืองที่เก่ียวข้องต่อคณะรัฐมนตรี 
(๕) เรียกให้คู่กรณี  หน่วยงานของรัฐ  เจ้าหน้าที่ผู้เก่ียวข้อง  หรือบุคคลใดมาชี้แจงข้อเท็จจริง  

จัดส่งเอกสารหรือพยานหลักฐาน  จัดทําคําแปลภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย  และให้ผู้เชี่ยวชาญ 
ทําการตรวจพิสูจน์พยานหลักฐาน  เพื่อประกอบการพจิารณา 

(๖) วางระเบียบหรือแนวปฏิบัติ  เพื่อให้การดําเนินการตามระเบียบนี้เป็นไปโดยรวดเร็วและ 
มีประสิทธิภาพ 

ข้อ ๗ การประชุมของคณะกรรมการต้องมีกรรมการมาประชุมไม่น้อยกว่าก่ึงหนึ่งของจํานวน
กรรมการทั้งหมด  จึงจะเป็นองค์ประชุม 

ในการประชุมของคณะกรรมการ  ถ้าประธานกรรมการไม่มาประชุมหรือไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้  
ให้ที่ประชุมเลือกกรรมการคนหนึ่งเป็นประธานในที่ประชุม   

การพิจารณาชี้ขาดของที่ประชุมให้ถือเสียงข้างมาก  กรรมการคนหนึ่งให้มีเสียงหน่ึงในการ
ลงคะแนน  ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหน่ึงเป็นเสียงชี้ขาด   

ข้อ ๘ คณะกรรมการจะแต่งตั้งคณะอนุกรรมการเพื่อพิจารณาหรือปฏิบัติการอย่างหน่ึงอย่างใด
ตามที่คณะกรรมการมอบหมายก็ได้ 

ให้นําความในข้อ  ๗  มาใช้บังคับกับการประชุมของคณะอนุกรรมการโดยอนุโลม 
ข้อ ๙ ให้สํานักงานการยุติการดําเนินคดีแพ่งและอนุญาโตตุลาการ  สํานักงานอัยการสูงสุด  

ทําหน้าที่สํานักงานเลขานุการของคณะกรรมการ  และให้มีหน้าที่และอํานาจ  ดังต่อไปนี้   
(๑) ตรวจสอบข้อเท็จจริงและรวบรวมพยานหลักฐานจากคู่กรณีทุกฝ่าย  เพื่อทําความเห็น

เสนอต่ออัยการสูงสุดในการดําเนินการตามระเบียบนี้   
(๒) เรียกให้คู่กรณี  หน่วยงานของรัฐ  เจ้าหน้าที่ผู้เก่ียวข้อง  หรือบุคคลใดมาชี้แจงข้อเท็จจริง  

จัดส่งเอกสารหรือพยานหลักฐาน  จัดทําคําแปลภาษาต่างประเทศเป็นภาษาไทย  และให้ผู้เชี่ยวชาญ 
ทําการตรวจพิสูจน์พยานหลักฐาน  เพื่อประกอบการพิจารณา   
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(๓) เข้าตรวจหรือดําเนินการให้มีการตรวจสถานที่  ทรัพย์สิน  หรือยานพาหนะของหน่วยงาน
ที่เก่ียวข้อง 

(๔) ปฏิบัติงานธุรการ  งานการประชุม  และจัดทํารายงานการประชุมของคณะกรรมการ 
(๕) รวบรวมและจัดทํางานวิชาการของคณะกรรมการ  และศึกษาหาข้อมูลต่าง ๆ   
(๖) จัดพิมพ์และเผยแพร่คําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการ   
(๗) ดําเนินการอื่นที่เก่ียวข้องกับงานของคณะกรรมการหรือตามที่คณะกรรมการมอบหมาย 
ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นจริงในการดําเนินการตาม  (๒)  และ  (๓)  ให้คู่กรณีเป็นผู้ชําระตามที่

สํานักงานอัยการสูงสุดกําหนด   
ข้อ ๑๐ ค่าใช้จ่ายสําหรับการประชุม  เบ้ียประชุม  หรือค่าตอบแทนของคณะกรรมการและ

คณะอนุกรรมการ  รวมท้ังค่าใช้จ่ายที่เก่ียวข้องกับการดําเนินงานตามระเบียบนี้  ให้เบิกจ่ายจาก
งบประมาณรายจ่ายของสํานักงานอัยการสูงสุด 

หมวด  ๒ 
การพิจารณาข้อพิพาทเพื่อยุติการดําเนินคดีระหว่างหน่วยงานของรัฐ 

 
 

ข้อ ๑๑ เม่ือมีข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐ  ให้คู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้องแจ้งข้อเรียกร้อง
หรือข้อโต้แย้งสิทธิไปยังคู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้อง  โดยระบุให้ทราบถึงข้อเท็จจริงและข้อเรียกร้อง   
หากคู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องเห็นว่ามีพยานหลักฐานว่าตนต้องรับผิดและไม่ติดใจโต้แย้งในเร่ืองจํานวน
ค่าเสียหาย  ให้คู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องดําเนินการตามข้อเรียกร้องหรือชําระค่าเสียหายให้แก่คู่กรณี 
ฝ่ายที่เรียกร้องให้เสร็จสิ้นโดยเร็ว   

ข้อ ๑๒ ในกรณีที่ข้อพิพาทตามข้อ  ๑๑  ไม่อาจยุติได้ภายในเวลาอันสมควรเนื่องจากคู่กรณี
ฝ่ายที่ถูกเรียกร้องปฏิเสธหรือไม่ยอมชําระหนี้  ให้คู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้องเสนอข้อพิพาทไปยังสํานักงาน
อัยการสูงสุดภายในอายุความหรือกําหนดระยะเวลาการฟ้องคดี  เพื่อพิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดต่อไป 

หนังสือเสนอข้อพิพาทไปยังสํานักงานอัยการสูงสุด  ให้ลงนามโดยบุคคลผู้มีอํานาจกระทําการแทน
ของคู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้อง  ในกรณีที่มอบอํานาจให้ผู้อื่นกระทําการแทน  จะต้องมีหลักฐานการมอบอํานาจ
แสดงประกอบด้วย 

เม่ือคู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้องเสนอข้อพิพาทไปยังสํานักงานอัยการสูงสุดภายในอายุความหรือ
กําหนดระยะเวลาการฟ้องคดีแล้ว  ห้ามมิให้คู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องยกอายุความหรือกําหนดระยะเวลา
การฟ้องคดีขึ้นต่อสู้ในภายหลัง   

เพื่อประโยชน์ในการนับอายุความหรือกําหนดระยะเวลาการฟ้องคดีตามวรรคสาม  ในกรณี 
ส่งหนังสือเสนอข้อพิพาททางไปรษณีย์  ให้กระทําโดยวิธีส่งทางไปรษณีย์ลงทะเบียน  และให้ถือว่าวันที่ส่ง
หนังสือเสนอข้อพิพาทแก่เจ้าหน้าที่ไปรษณีย์เป็นวันที่ย่ืนหนังสือเสนอข้อพิพาทต่อสํานักงานอัยการสูงสุด   

ให้นําความในข้อนี้มาใช้บังคับแก่กรณีที่คู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องได้ใช้สิทธิเรียกร้องแย้งด้วยโดยอนุโลม 
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ข้อ ๑๓ เม่ือสํานักงานอัยการสูงสุดได้รับหนังสือเสนอข้อพิพาทจากคู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้องแล้ว  
ให้พิจารณามีหนังสือแจ้งข้อเรียกร้องของคู่กรณีฝ่ายที่เรียกร้องไปยังคู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องเพื่อให้ชี้แจง
แก้ข้อเรียกร้องดังกล่าว  ในกรณีนี้ให้คู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องชี้แจงข้อเท็จจริงและเหตุผลว่าจะรับหรือ
ปฏิเสธความรับผิดตามที่ถูกเรียกร้องภายในระยะเวลาที่สํานักงานอัยการสูงสุดกําหนด   

ในกรณีที่คู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องมิได้ชี้แจงข้อเท็จจริงและเหตุผลภายในระยะเวลาตามวรรคหน่ึง
โดยไม่มีเหตุอันสมควร  ให้ถือว่าคู่กรณีฝ่ายที่ถูกเรียกร้องสละสิทธิในการชี้แจงข้อเท็จจริงและเหตุผล
เก่ียวกับข้อพิพาทที่ถูกเรียกร้อง  และให้สํานักงานอัยการสูงสุดดําเนินการต่อไป   

ข้อ ๑๔ ในการพิจารณาระงับข้อพิพาท  ให้สํานักงานอัยการสูงสุดเปิดโอกาสให้คู่กรณีรับทราบ
ข้อเท็จจริงและตรวจเอกสารอย่างเพียงพอ  รวมทั้งชี้แจงและแสดงพยานหลักฐานประกอบข้ออ้างหรือข้อเถียง
ของตนตามควรแก่กรณี   

ข้อ ๑๕ ให้สํานักงานอัยการสูงสุดมีอํานาจที่จะไกล่เกลี่ยให้ คู่กรณีได้ตกลงกัน  หรือ
ประนีประนอมยอมความกันในข้อพิพาท   

ข้อ ๑๖ เม่ืออัยการสูงสุดได้มีคําวินิจฉัยเก่ียวกับความรับผิดตามข้อเรียกร้องในข้อพิพาท 
เร่ืองใดแล้ว  ให้สํานักงานอัยการสูงสุดมีหนังสือแจ้งคําวินิจฉัยให้คู่กรณีทราบ  เพื่อให้คู่กรณีได้มีโอกาส
เจรจาตกลงกันหรือแสดงเหตุผลโต้แย้งคําวินิจฉัยดังกล่าว  และให้คู่กรณีแจ้งผลการเจรจาตกลง 
หรือเหตุผลโต้แย้งคําวินิจฉัยภายในระยะเวลาที่สํานักงานอัยการสูงสุดกําหนด   

ในกรณีที่คู่กรณีทุกฝ่ายเห็นพ้องกับคําวินิจฉัยของอัยการสูงสุด  ให้คําวินิจฉัยนั้นเป็นอันยุติและ
ผูกพันคู่กรณี  และให้คู่กรณีถือปฏิบัติตามคําวินิจฉัยของอัยการสูงสุดดังกล่าวตอ่ไป   

ในกรณีที่ไม่ปรากฏว่าคู่กรณีทุกฝ่ายเห็นพ้องกับคําวินิจฉัยของอัยการสูงสุดภายในระยะเวลา 
ที่กําหนดตามวรรคหนึ่ง  หรือคู่กรณีฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดได้แสดงเหตุผลโต้แย้งคําวินิจฉัยของอัยการสูงสุด  
แล้วแต่กรณี  ให้สํานักงานอัยการสูงสุดเสนอข้อพิพาทดังกล่าวต่อคณะกรรมการเพื่อพิจารณาชี้ขาดต่อไป 

ข้อ ๑๗ เม่ือคณะกรรมการได้พิจารณาข้อพิพาทของคู่กรณีและมีคําวินิจฉัยชี้ขาดเป็นประการใดแล้ว  
ให้คําวินิจฉัยชี้ขาดเป็นที่สุด  และให้สํานักงานอัยการสูงสุดมีหนังสือแจ้งคําวินิจฉัยชี้ขาดดังกล่าวให้คู่กรณีทราบ
ภายในสามสิบวันนับแต่วันที่คณะกรรมการได้รับรองมติเก่ียวกับข้อพิพาท  เพื่อให้คู่กรณีถือปฏิบัติตาม 
คําวินิจฉัยชี้ขาดดังกล่าวต่อไป   

เม่ือสํานักงานอัยการสูงสุดได้แจ้งคําวินิจฉัยชี้ขาดให้คู่กรณีทราบแล้ว  หากปรากฏว่าคู่กรณี 
ฝ่ายที่ต้องรับผิดไม่ปฏิบัติตามคําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการภายในเวลาหกสิบวันนับแต่วันที่ 
ได้รับแจ้งคําวินิจฉัยชี้ขาด  ให้คู่กรณีอีกฝ่ายหน่ึงมีหนังสือแจ้งให้สํานักงานอัยการสูงสุดทราบ   

เม่ือสํานักงานอัยการสูงสุดได้รับแจ้งตามวรรคสองแล้ว  ให้มีหนังสือแจ้งเตือนคู่กรณีฝ่ายที่ 
ต้องรับผิดให้ปฏิบัติตามคําวินิจฉัยชี้ขาดดังกล่าว  หากคู่กรณีฝ่ายที่ต้องรับผิดยังเพิกเฉยไม่ปฏิบัติตาม   
ให้มีหนังสือเสนอให้ประธานกรรมการมีหนังสือถึงรัฐมนตรีเจ้าสังกัดหรือผู้มีอํานาจกํากับหรือควบคุมดูแล
หน่วยงานของรัฐแห่งนั้นเพื่อแจ้งให้คู่กรณีฝ่ายที่ต้องรับผิดปฏิบัติตามคําวินิจฉัยชี้ขาดดังกล่าว  และหาก
ยังคงเพิกเฉยอยู่อีกให้ประธานกรรมการเสนอเร่ืองต่อนายกรัฐมนตรีเพื่อพิจารณาสั่งการตามที่เห็นสมควรต่อไป   
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ข้อ ๑๘ ในกรณีที่คําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการอาจมีผลกระทบต่อส่วนได้เสียของ
บุคคลภายนอกซึ่งไม่อาจยุติได้ในฝ่ายบริหาร  คณะกรรมการจะไม่พิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดก็ได้ 

ข้อ ๑๙ การทบทวนคําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการจะกระทําได้เม่ือมีพยานหลักฐานใหม่
อันสําคัญและไม่อาจเสนอได้ก่อนการพิจารณาวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการ   

ข้อ ๒๐ ให้สํานักงานอัยการสูงสุดจัดทํารายงานสรุปคําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการเสนอต่อ
คณะรัฐมนตรีเพื่อทราบทุกหกเดือน 

หมวด  ๓ 
การพิจารณาดําเนินคดีระหว่างหน่วยงานของรัฐกับเอกชน 

 
 

ข้อ ๒๑ ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐมีข้อโต้แย้งเก่ียวกับสิทธิและหน้าที่กับเอกชนในทางแพ่ง  
หรือกรณีที่หน่วยงานของรัฐจําเป็นต้องใช้สิทธิทางศาล  ให้ส่งเร่ืองให้สํานักงานอัยการสูงสุดหรือพนักงานอัยการ
ซึ่งมีหน้าที่และอํานาจดําเนินคดีเร่ืองนั้นโดยตรงดําเนินการ   

รัฐวิสาหกิจหรือหน่วยงานอื่นของรัฐที่ดําเนินธุรกิจการค้าหรือการบริการเป็นปกติธุระ  และมีข้อพิพาท
อันเก่ียวกับธุรกิจการค้าหรือการบริการนั้น  อาจดําเนินคดีเองโดยไม่ส่งเร่ืองให้สํานักงานอัยการสูงสุด 
หรือพนักงานอัยการดําเนินการก็ได้   

ในการดําเนินการฟ้องร้องคดีทุกประเภท  ให้หน่วยงานของรัฐเร่งรัดให้เจ้าหน้าที่รวบรวม
พยานหลักฐานให้ครบถ้วนและรีบส่งเร่ืองไปยังพนักงานอัยการก่อนครบกําหนดอายุความไม่น้อยกว่าสามเดือน  
เพื่อป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น   

ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐส่งเร่ืองให้สํานักงานอัยการสูงสุดหรือพนักงานอัยการดําเนินการ 
ตามวรรคหน่ึงหรือรับผิดชอบดําเนินคดีเองตามวรรคสอง  หน่วยงานของรัฐดังกล่าวอาจว่าจ้างผู้เชี่ยวชาญ
เฉพาะด้านเพื่อช่วยดําเนินการในเรื่องนั้นด้วยก็ได้   

ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐมีข้อพิพาทที่มีความจําเป็นจะต้องใช้ความรู้ทางเทคนิคเฉพาะ 
ในประเด็นอันเป็นสาระสําคัญแห่งคดีหรือเป็นการดําเนินคดีในต่างประเทศ  หน่วยงานของรัฐนั้นสามารถ
จ้างผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านดําเนินคดีได้   

ข้อ ๒๒ ในกรณีที่พนักงานอัยการพิจารณาแล้วเห็นว่าคดีนั้นหน่วยงานของรัฐอยู่ในฐานะ
เสียเปรียบหรือการดําเนินคดีไม่ก่อให้เกิดประโยชน์หรือไม่คุ้มค่า  ให้แจ้งฐานะคดีและความเห็นควรยุติ
เร่ืองให้หน่วยงานของรัฐพิจารณา  หากหน่วยงานของรัฐเห็นพ้องด้วยกับความเห็นของพนักงานอัยการ  
ให้การดําเนินคดีเร่ืองนั้นเป็นอันยุติ   

ข้อ ๒๓ ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐมีความเห็นขัดหรือแย้งกับความเห็นของพนักงานอัยการ
ตามข้อ  ๒๒  ให้แจ้งความเห็นไปยังพนักงานอัยการ  และให้พนักงานอัยการส่งเร่ืองให้อัยการสูงสุดพิจารณา   
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ถ้าอัยการสูงสุดเห็นพ้องกับหน่วยงานของรัฐ  ให้แจ้งพนักงานอัยการเพื่อดําเนินการต่อไป   
แต่หากอัยการสูงสุดเห็นแตกต่างจากความเห็นของหน่วยงานของรัฐ  ให้ส่งเร่ืองให้คณะกรรมการพิจารณา 

ในกรณีที่คณะกรรมการเห็นพ้องกับความเห็นของอัยการสูงสุด  มติของคณะกรรมการผูกพัน
หน่วยงานของรัฐ  แต่หากคณะกรรมการเห็นควรให้ดําเนินคดีต่อไป  ให้อัยการสูงสุดพิจารณาดําเนินการ
ตามมติของคณะกรรมการ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่คณะกรรมการอัยการประกาศกําหนด 
ตามกฎหมายว่าด้วยองค์กรอัยการและพนักงานอัยการ   

คดีใดจะขาดอายุความฟ้องร้อง  ให้พนักงานอัยการดําเนินการฟ้องคดีภายในกําหนดอายุความ  
โดยไม่ต้องรอผลการวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการ   

ข้อ ๒๔ ให้นําความในข้อ  ๒๑  ข้อ  ๒๒  และข้อ  ๒๓  มาใช้บังคับกับการอุทธรณ์  ฎีกา  
การย่ืนคําให้การ  และการย่ืนคําร้องอื่นใดโดยอนุโลม 

ข้อ ๒๕ ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐมีข้อโต้แย้งกับเอกชนเป็นคดีปกครองหรือกรณีที่เจ้าหน้าที่
ของรัฐตกเป็นคู่กรณีในคดีปกครอง  ให้หน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐที่เป็นคู่กรณีส่งเร่ืองให้
สํานักงานอัยการสูงสุดหรือพนักงานอัยการซึ่งมีหน้าที่และอํานาจดําเนินคดีปกครองโดยตรงดําเนินการ  
เว้นแต่หน่วยงานของรัฐหรือเจ้าหน้าที่ของรัฐนั้นมีเจ้าหน้าที่หรือนิติกรซึ่งมีความรู้ความสามารถอยู่แล้ว
และประสงค์จะดําเนินคดีเอง  ก็ให้ดําเนินการได้   

ให้นําความในข้อ  ๒๑  ข้อ  ๒๒  ข้อ  ๒๓  และข้อ  ๒๔  มาใช้บังคับกับการดําเนินคดีปกครอง
โดยอนุโลม   

ข้อ ๒๖ ในกรณีที่หน่วยงานของรัฐมีข้อโต้แย้งเก่ียวกับสิทธิและหน้าที่กับเอกชนในคดีแพ่งหรือ
คดีปกครองที่ต้องใช้อนุญาโตตุลาการในการระงับข้อพิพาทก่อนนําคดีขึ้นสู่ศาล  ให้ส่งเร่ืองให้สํานักงาน
อัยการสูงสุดหรือพนักงานอัยการซึ่งมีหน้าที่และอํานาจดําเนินคดีในชั้นอนุญาโตตุลาการโดยตรง
ดําเนินการ   

ให้นําความในข้อ  ๒๑  ข้อ  ๒๒  ข้อ  ๒๓  และข้อ  ๒๔  มาใช้บังคับกับการดําเนินคดีในชั้น
อนุญาโตตุลาการโดยอนุโลม   

บทเฉพาะกาล 
 
 

ข้อ ๒๗ การพิจารณาชี้ขาดข้อพิพาทระหว่างหน่วยงานของรัฐ  และการพิจารณาชี้ขาด 
การดําเนินคดีทั้งปวง  ซึ่งค้างพิจารณาอยู่ในคณะกรรมการพิจารณาชี้ขาดการยุติในการดําเนินคดีแพ่ง
ของส่วนราชการและหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  ตามมติคณะรัฐมนตรีเม่ือวันที่  ๑๒  ธันวาคม  ๒๕๔๙   
ในวันก่อนวันที่ระเบียบนี้ใช้บังคับ  ให้คณะกรรมการตามระเบียบนี้เป็นผู้มีอํานาจพิจารณาชี้ขาดต่อไป  
และให้ถือว่าบรรดากระบวนพิจารณาที่พนักงานอัยการ  สํานักงานอัยการสูงสุด  หรือคณะกรรมการ
พิจารณาชี้ขาดการยุติในการดําเนินคดีแพ่งของส่วนราชการและหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  ซึ่งได้ดําเนินการ 
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ไว้ก่อนวันที่ระเบียบนี้ใช้บังคับ  เป็นกระบวนพิจารณาของพนักงานอัยการ  สํานักงานอัยการสูงสุด   
หรือคณะกรรมการตามระเบียบนี้ด้วย  แล้วแต่กรณี   

ข้อ ๒๘ การบังคับตามคําวินิจฉัยชี้ขาดของคณะกรรมการพิจารณาชี้ขาดการยุติในการ
ดําเนินคดีแพ่งของส่วนราชการและหน่วยงานที่เก่ียวข้อง  ตามมติคณะรัฐมนตรีเม่ือวันที่  ๑๒  ธันวาคม  ๒๕๔๙  
ที่ยังค้างดําเนินการอยู่ในวันก่อนวันที่ระเบียบนี้ใช้บังคับ  ให้บังคับตามระเบียบนี้   

 
ประกาศ  ณ  วันที่  ๒๖  กุมภาพันธ์  พ.ศ.  ๒๕๖๑ 

พลเอก  ประยุทธ์  จันทร์โอชา 
นายกรัฐมนตรี 
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พระราชบญัญตั ิ 1

พระราชบญัญติั 
ควบคมุอาคาร  
พ.ศ. 2522 

ภมูพิลอดุลยเดช ป.ร. 
ใหไ้ว ้ณ วนัที ่8 พฤษภาคม พ.ศ. 2522 

เป็นปีที ่34 ในรชักาลปจัจุบนั 
 

 พระบาทสมเดจ็พระปรมนิทรมหาภมูพิลอดุลยเดช มพีระบรมราชโองการโปรดเกลา้ฯ ใหป้ระกาศวา่ 
 โดยทีเ่ป็นการสมควรปรบัปรุงกฎหมายว่าดว้ยการควบคุมการก่อสรา้งอาคาร และกฎหมายว่าดว้ยการควบคุมการ
ก่อสรา้งในเขตเพลงิไหม ้และรวมเป็นกฎหมายฉบบัเดยีวกนั 
 จงึทรงพระกรณุาโปรดเกลา้ฯ ใหต้ราพระราชบญัญตัขิึน้ไวโ้ดยคาํแนะนําและยนิยอมของสภานิตบิญัญตัแิห่งชาต ิทาํ
หน้าทีร่ฐัสภา ดงัต่อไปน้ี 

 มาตรา 1 พระราชบญัญตัน้ีิเรยีกวา่ “พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร พ.ศ. 2522” 

 มาตรา 2 พระราชบญัญตัน้ีิใหใ้ชบ้งัคบัตัง้แต่วนัถดัจากวนัประกาศในราชกจิจานุเบกษา และจะใชบ้งัคบัในทอ้งที่
ใด มบีรเิวณเพยีงใด ใหต้ราเป็นพระราชกฤษฎกีา 
 1 สาํหรบัเขตทอ้งทีท่ีไ่ดม้กีารประกาศใหใ้ชบ้งัคบัผงัเมอืงรวมตามกฎหมายวา่ดว้ยการผงัเมอืงหรอืเขตทอ้งทีท่ีไ่ดเ้คยมี
การประกาศดงักลา่ว ใหใ้ชพ้ระราชบญัญตัน้ีิบงัคบัตามเขตของผงัเมอืงรวมนัน้โดยไมต่อ้งตราเป็นพระราชกฤษฎกีา 
 สาํหรบัอาคารสงู อาคารขนาดใหญ่พเิศษ อาคารชุมนุมคน และโรงมหรสพ ให้ใชบ้ทบญัญตัแิห่งพระราชบญัญตัน้ีิ
บงัคบัไมว่า่ทอ้งทีท่ีอ่าคารนัน้ตัง้อยูจ่ะไดม้พีระราชกฤษฎกีาใหใ้ชบ้งัคบัพระราชบญัญตัน้ีิหรอืไมก่ต็าม 

 มาตรา 3 ใหย้กเลกิ 
  (1) พระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งอาคาร พทุธศกัราช 2479 
  (2) พระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2504 
  (3) ประกาศของคณะปฏวิตั ิฉบบัที ่192 ลงวนัที ่31 กรกฎาคม พ.ศ. 2515 
  (4) พระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งในเขตเพลงิไหม ้พทุธศกัราช 2476 
  (5) พระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งในเขตเพลงิไหม ้(ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2496 

 มาตรา 4 ในพระราชบญัญตัน้ีิ 
 “อาคาร” หมายความว่า ตกึ บา้น เรอืน โรง รา้น แพ คลงัสนิคา้ สาํนักงาน และสิง่ทีส่รา้งขึน้อย่างอื่น ซึ่งบุคคลอาจ
เขา้อยูห่รอืเขา้ใชส้อยได ้และหมายความรวมถงึ 
  (1) อฒัจนัทรห์รอืสิง่ทีส่รา้งขึน้อยา่งอื่นเพือ่ใชเ้ป็นทีชุ่มนุมของประชาชน 
  (2) เขือ่น สะพาน อุโมงค ์ทางหรอืท่อระบายน้ํา อู่เรอื คานเรอื ท่าน้ํา ท่าจอดเรอื รัว้ กําแพง หรอืประตู ที่
สรา้งขึน้ตดิต่อหรอืใกลเ้คยีงกบัทีส่าธารณะหรอืสิง่ทีส่รา้งขึน้ใหบุ้คคลทัว่ไปใชส้อย 
  (3) ป้ายหรอืสิง่ทีส่รา้งขึน้สาํหรบัตดิหรอืตัง้ป้าย 
   (ก) ทีต่ดิหรอืตัง้ไวเ้หนือทีส่าธารณะและมขีนาดเกนิหน่ึงตารางเมตร หรอืมน้ํีาหนักรวมทัง้โครงสรา้ง
เกนิสบิกโิลกรมั 
   (ข) ที่ติดหรอืตัง้ไวใ้นระยะห่างจากที่สาธารณะซึ่งเมื่อวดัในทางราบแล้วระยะห่างจากที่สาธารณะมี
น้อยกวา่ความสงูของป้ายนัน้เมือ่วดัจากพืน้ดนิ และมขีนาดหรอืมน้ํีาหนกัเกนิกวา่ทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

                                                
1 มาตรา 2 วรรคสองและวรรคสาม บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 4 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ.2543 
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  (4) พื้นที่หรอืสิง่ที่สรา้งขึน้เพื่อใช้เป็นที่จอดรถ ที่กลบัรถ และทางเขา้ออกของรถสําหรบัอาคารที่กําหนด
ตามมาตรา 8(9) 
  (5) สิง่ทีส่รา้งขึน้อยา่งอื่นตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 ทัง้น้ี ใหห้มายความรวมถงึสว่นต่าง ๆ ของอาคารดว้ย 
 2 “อาคารสงู” หมายความวา่ อาคารทีบุ่คคลอาจเขา้อยูห่รอืเขา้ใชส้อยไดท้ีม่คีวามสงูตัง้แต่ยีส่บิสามเมตรขึน้ไป การวดั
ความสูงของอาคารให้วดัจากระดบัพื้นดนิที่ก่อสรา้งถงึพื้นดาดฟ้า สําหรบัอาคารทรงจัว่หรอืป ัน้หยาให้วดัจากระดบัพื้นดนิที่
ก่อสรา้งถงึยอดผนงัของชัน้สงูสดุ 
 2 “อาคารขนาดใหญ่พเิศษ” หมายความวา่ อาคารทีก่่อสรา้งขึน้เพือ่ใชพ้ืน้ทีอ่าคารหรอืสว่นใดของอาคารเป็นทีอ่ยูอ่าศยั
หรอืประกอบกจิการประเภทเดยีวหรอืหลายประเภท โดยมพีืน้ทีร่วมกนัทุกชัน้ในหลงัเดยีวกนัตัง้แต่หน่ึงหมืน่ตารางเมตรขึน้ไป 
 2 “อาคารชุมนุมคน” หมายความถงึ อาคารหรอืสว่นใดของอาคารทีบุ่คคลอาจเขา้ไปภายในเพือ่ประโยชน์ในการชุมนุม
คนทีม่พีืน้ทีต่ ัง้แต่หน่ึงพนัตารางเมตรขึน้ไป หรอืชุมนุมคนไดต้ัง้แต่หา้รอ้ยคนขึน้ไป 
 2 “โรงมหรสพ” หมายความวา่ อาคารหรอืสว่นใดของอาคารทีใ่ชเ้ป็นสถานทีส่าํหรบัฉายภาพยนตร ์แสดงละคร แสดง
ดนตรี หรือการแสดงรื่นเริงอื่นใด และมีวตัถุประสงค์เพื่อเปิดให้สาธารณชนเข้าชมการแสดงนัน้เป็นปกติธุระ โดยจะมี
คา่ตอบแทนหรอืไมก่ต็าม 
 “ทีส่าธารณะ” หมายความว่า ที่ซึ่งเปิดหรอืยนิยอมให้ประชาชนเขา้ไปหรอืใชเ้ป็นทางสญัจรได้ ทัง้น้ีไม่ว่าจะมกีาร
เรยีกเกบ็คา่ตอบแทนหรอืไม ่
 “แผนผงับรเิวณ” หมายความวา่ แผนทีแ่สดงลกัษณะ ทีต่ ัง้ และขอบเขตของทีด่นิ และอาคารทีก่่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้
ถอน เคลื่อนย้าย ใช้หรอืเปลี่ยนการใช้ รวมทัง้แสดงลกัษณะและขอบเขตของที่สาธารณะและอาคารในบรเิวณที่ดนิที่ติดต่อ
โดยสงัเขปดว้ย 
 “แบบแปลน” หมายความว่า แบบเพื่อประโยชน์ในการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย ใชห้รอืเปลีย่นการใช้
อาคาร โดยมรีปูแสดงรายละเอยีดสว่นสาํคญั ขนาดเครื่องหมายวสัดุและการใชส้อยต่างๆ ของอาคารอย่างชดัเจนพอทีจ่ะใชใ้น
การดาํเนินการได ้
 “รายการประกอบแบบแปลน” หมายความวา่ ขอ้ความชีแ้จงรายละเอยีดเกีย่วกบัคุณภาพและชนิดของวสัดุ ตลอดจน
วธิปีฏบิตัหิรอืวธิกีารสาํหรบัการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย ใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคารเพือ่ใหเ้ป็นไปตามแบบแปลน 
 “รายการคาํนวณ” หมายความวา่ รายการแสดงวธิกีารคาํนวณกําลงัของวสัดุ การรบัน้ําหนัก และกําลงัตา้นทานของ
สว่นต่างๆ ของอาคาร 
 “ก่อสรา้ง” หมายความวา่ สรา้งอาคารขึน้ใหมท่ัง้หมด ไมว่า่จะเป็นการสรา้งขึน้แทนของเดมิหรอืไม ่
 “ดดัแปลง” หมายความวา่ เปลีย่นแปลงต่อเตมิ เพิม่ ลด หรอืขยายซึง่ลกัษณะขอบเขต แบบ รปูทรง สดัสว่น น้ําหนกั 
เน้ือที ่ของโครงสรา้งของอาคารหรอืสว่นต่างๆ ของอาคารซึง่ไดก้่อสรา้งไวแ้ลว้ใหผ้ดิไปจากเดมิ และมใิช่การซ่อมแซมหรอืการ
ดดัแปลงทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 “ซ่อมแซม” หมายความวา่ ซ่อมหรอืเปลีย่นสว่นต่างๆ ของอาคารใหค้งสภาพเดมิ 
 “รื้อถอน” หมายความว่า รือ้ส่วนอนัเป็นโครงสรา้งของอาคารออกไป เช่น เสา คาน ตง หรอืส่วนอื่นของโครงสรา้ง
ตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 “เขตเพลงิไหม”้ หมายความวา่ บรเิวณทีเ่กดิเพลงิไหมอ้าคารตัง้แต่สามสบิหลงัคาเรอืนขึน้ไป หรอืมเีน้ือทีต่ ัง้แต่หน่ึง
ไรข่ึน้ไป รวมทัง้บรเิวณทีอ่ยูต่ดิต่อภายในระยะสามสบิเมตร โดยรอบบรเิวณทีเ่กดิเพลงิไหมด้ว้ย 
 “ผูค้วบคุมงาน” หมายความวา่ ผูซ้ึง่รบัผดิชอบในการอํานวยการหรอืควบคุมดแูลการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอื
เคลื่อนยา้ยอาคาร 

                                                
2 บทนิยาม บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 5 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ.2543 
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 “ผู้ดําเนินการ” หมายความว่า เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารซึ่งกระทําการก่อสร้าง ดัดแปลง รื้อถอน หรือ
เคลื่อนยา้ยอาคารดว้ยตนเอง และหมายความรวมถงึผูซ้ึ่งตกลงรบักระทําการดงักล่าวไม่วา่จะมคี่าตอบแทนหรอืไม่กต็าม และ
ผูร้บัจา้งชว่ง 
 3 “ผูค้รอบครองอาคาร” หมายความรวมถงึ ผูจ้ดัการของนิตบุิคคลอาคารชุดสาํหรบัทรพัยส์ว่นกลางตามกฎหมายว่า
ดว้ยอาคารชุดดว้ย 
 3 “ผู้ตรวจสอบ” หมายความว่า ผู้ซึ่งได้รบัใบอนุญาตประกอบวชิาชีพวศิวกรรมควบคุม หรอืผู้ซึ่งได้รบัใบอนุญาต
ประกอบวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุมตามกฎหมายวา่ดว้ยการนัน้ แลว้แต่กรณี ซึง่ไดข้ึน้ทะเบยีนไวต้ามพระราชบญัญตัน้ีิ 
 “นายตรวจ” หมายความวา่ ผูซ้ึง่เจา้พนกังานทอ้งถิน่แต่งตัง้ใหเ้ป็นนายตรวจ 
 4 “นายช่าง” หมายความว่า ขา้ราชการหรอืพนักงานของราชการส่วนท้องถิน่ ซึ่งเจา้พนักงานท้องถิน่แต่งตัง้ให้เป็น
นายชา่ง หรอืวศิวกรหรอืสถาปนิกซึง่อธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืง5แต่งตัง้ใหเ้ป็นนายชา่ง 
 “ราชการสว่นทอ้งถิน่” หมายความวา่ เทศบาล สขุาภบิาล องคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดั กรุงเทพมหานคร เมอืงพทัยา 
และองคก์ารปกครองทอ้งถิน่อื่นทีร่ฐัมนตรปีระกาศกาํหนดใหเ้ป็นราชการสว่นทอ้งถิน่ตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
 “ขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่” หมายความวา่ กฎซึง่ออกโดยอาศยัอํานาจนิตบิญัญตัขิองราชการสว่นทอ้งถิน่ เช่น เทศบญัญตั ิ
ขอ้บงัคบัสขุาภบิาล ขอ้บญัญตัจิงัหวดั ขอ้บญัญตักิรงุเทพมหานคร หรอืขอ้บญัญตัเิมอืงพทัยา เป็นตน้ 
 4 “เจา้พนกังานทอ้งถิน่” หมายความวา่ 
  (1) นายกเทศมนตร ีสาํหรบัในเขตเทศบาล 
  (2) นายกองคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดั สาํหรบัในเขตองคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดั 
  (3) ประธานกรรมการบรหิารองคก์ารบรหิารสว่นตาํบล สาํหรบัในเขตองคก์ารบรหิารสว่นตาํบล 
  (4) ผูว้า่ราชการกรงุเทพมหานคร สาํหรบัในเขตกรงุเทพมหานคร 
  (5) นายกเมอืงพทัยา สาํหรบัในเขตเมอืงพทัยา 
  (6) ผูบ้รหิารทอ้งถิน่ขององค์การปกครองสว่นทอ้งถิน่อื่นที่รฐัมนตรปีระกาศกําหนด สาํหรบัในเขตองค์กร
ปกครองสว่นทอ้งถิน่นัน้ 
 “รฐัมนตร”ี หมายความวา่ รฐัมนตรผีูร้กัษาการตามพระราชบญัญตัน้ีิ 

 มาตรา 5 ใหร้ฐัมนตรวีา่การกระทรวงมหาดไทยรกัษาการตามพระราชบญัญตัน้ีิ และใหม้อีาํนาจออกกฎกระทรวง 
  (1) กาํหนดคา่ธรรมเนียมไมเ่กนิอตัราทา้ยพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืยกเวน้คา่ธรรมเนียม 
  (2) กําหนดแบบคาํขออนุญาต ใบอนุญาต ใบรบัรอง ใบแทน ตลอดจนแบบของคาํสัง่หรอืแบบอื่นใดทีจ่ะใช้
ในการปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  (3) กาํหนดกจิการอื่นเพือ่ปฏบิตักิารตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
 กฎกระทรวงนัน้ เมือ่ไดป้ระกาศในราชกจิจานุเบกษาแลว้ ใหใ้ชบ้งัคบัได ้

หมวด 1 
บททัว่ไป 

 มาตรา 6 พระราชบญัญตัน้ีิไมใ่ชบ้งัคบัแก่พระทีน่ัง่หรอืพระราชวงั 

 มาตรา 7  ให้รฐัมนตรีมีอํานาจออกกฎกระทรวง ยกเว้น ผ่อนผัน หรือกําหนดเงื่อนไขในการปฏิบัติตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ ไมว่า่ทัง้หมดหรอืบางสว่นเกีย่วกบัอาคาร ดงัต่อไปน้ี 

                                                
3 บทนิยาม บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 6 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
4 บทนิยาม ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 7 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
5 คาํว่า “อธบิดกีรมโยธาธกิาร” ในพระราชบญัญตันิี้ แกไ้ขเป็น “อธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืง” โดยมาตรา 47 แหง่ พระราชกฤษฎกีาแกไ้ขบทบญัญตัใิหส้อดคลอ้งกบัการโอน
อํานาจหน้าทีข่องสว่นราชการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญตัปิรบัปรงุกระทรวง ทบวง กรม พ.ศ. 2545 พ.ศ. 2545 
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  (1) อาคารของกระทรวง ทบวง กรม ทีใ่ชใ้นราชการหรอืใชเ้พือ่สาธารณประโยชน์ 
  (2) อาคารของราชการสว่นทอ้งถิน่ ทีใ่ชใ้นราชการหรอืใชเ้พือ่สาธารณประโยชน์ 
  (3) อาคารขององค์การของรัฐที่ จ ัดตั ้งขึ้นตามกฎหมาย  ที่ ใช้ ในกิจการขององค์การหรือใช้ เพื่ อ
สาธารณประโยชน์ 
  (4) โบราณสถาน วดัวาอาราม หรอือาคารต่างๆ ทีใ่ชเ้พื่อการศาสนา ซึ่งมกีฎหมายควบคุมการก่อสรา้งไว้
แลว้โดยเฉพาะ 
  (5) อาคารทีท่าํการขององคก์ารระหวา่งประเทศ หรอือาคารทีท่าํการของหน่วยงานทีต่ ัง้ขึน้ตามความตกลง
ระหวา่งรฐับาลไทยกบัรฐับาลต่างประเทศ 
  (6) อาคารทีท่าํการสถานทตูหรอืสถานกงสลุต่างประเทศ 
  (7) อาคารชัว่คราวเพื่อใชป้ระโยชน์ในการก่อสรา้งอาคารถาวรหรอือาคารเพื่อใชป้ระโยชน์เป็นการชัว่คราว 
ทีม่กีาํหนดเวลาการรือ้ถอน 
  5.1 (8) อาคารทีก่ระทรวง ทบวง กรม ราชการสว่นทอ้งถิน่ รฐัวสิาหกจิ องคก์ารของรฐัทีจ่ดัตัง้ขึน้ตามกฎหมาย 
หรอืหน่วยงานอื่นของรฐั จดัให้มหีรอืพฒันาเพื่อเป็นที่อยู่อาศยัสําหรบัผู้มรีายได้น้อย ทัง้น้ี ต้องมใิช่การยกเวน้หรอืผ่อนผนั
เงือ่นไขเกีย่วกบัความมัน่คงแขง็แรงและความปลอดภยัของอาคารหรอืความปลอดภยัของผูซ้ึง่อยูอ่าศยัหรอืใชอ้าคาร 

 6 มาตรา 8  เพื่อประโยชน์แห่งความมัน่คงแขง็แรง ความปลอดภยั การป้องกนัอคัคภียั การสาธารณสุข การรกัษา
คุณภาพสิง่แวดลอ้ม การผงัเมอืง การสถาปตัยกรรม และการอํานวยความสะดวกแก่การจราจร ตลอดจนการอื่นที่จําเป็นเพื่อ
ปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ ใหร้ฐัมนตรโีดยคาํแนะนําของคณะกรรมการควบคุมอาคารมอีาํนาจออกกฎกระทรวงกาํหนด 
  (1) ประเภท ลกัษณะ แบบ รปูทรง สดัสว่น ขนาด เน้ือที ่และทีต่ ัง้ของอาคาร 
  (2) การรบัน้ําหนกั ความตา้นทาน ความคงทน ตลอดจนลกัษณะและคุณสมบตัขิองวสัดุทีใ่ช ้
  (3) การรบัน้ําหนกั ความตา้นทาน ความคงทนของอาคาร และพืน้ดนิทีร่องรบัอาคาร 
  (4) แบบและวธิกีารเกี่ยวกบัการตดิตัง้ระบบประปา ก๊าซ ไฟฟ้า เครื่องกล ความปลอดภยัเกี่ยวกบัอคัคภียั
หรอืภยัพบิตัอิยา่งอื่น และการป้องกนัอนัตรายเมือ่มเีหตุชุลมนุวุน่วาย 
  (5) แบบ และจาํนวนของหอ้งน้ําและหอ้งสว้ม 
  (6) ระบบการจดัการเกี่ยวกบัสภาพแวดลอ้มของอาคาร เช่น ระบบการจดัแสงสว่าง การระบายอากาศ การ
ปรบัอากาศ การฟอกอากาศ การระบายน้ํา การบาํบดัน้ําเสยี และการกาํจดัขยะมลูฝอยและสิง่ปฏกิลู 
  (7) ลกัษณะ ระดบั ความสงู เน้ือทีข่องทีว่า่งภายนอกอาคาร หรอืแนวอาคาร 
  (8) ระยะหรอืระดบัระหว่างอาคารกบัอาคารหรอืเขตที่ดนิของผู้อื่น หรอืระหว่างอาคารกบัถนน ตรอก ซอย 
ทางเทา้ ทาง หรอืทีส่าธารณะ 
  (9) พืน้ทีห่รอืสิง่ทีส่รา้งขึน้เพื่อใชเ้ป็นทีจ่อดรถ ทีก่ลบัรถ และทางเขา้ออกของรถสาํหรบัอาคารบางชนิดหรอื
บางประเภท ตลอดจนลกัษณะและขนาดของพืน้ทีห่รอืสิง่ทีส่รา้งขึน้ดงักลา่ว 
  (10) บรเิวณหา้มก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย และใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคารชนิดใดหรอืประเภทใด 
  (11) หลกัเกณฑ ์วธิกีารและเงือ่นไขในการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย ใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคาร 
  (12) หลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขในการขออนุญาต การอนุญาต การต่ออายใุบอนุญาต การโอนใบอนุญาต 
การออกใบรบัรอง และการออกใบแทนตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  (13) หน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของผูอ้อกแบบ ผูค้วบคุมงาน ผูด้าํเนินการ ผูค้รอบครองอาคาร และเจา้ของอาคาร 
  (14) คุณสมบตัเิฉพาะและลกัษณะตอ้งหา้มของผูต้รวจสอบ ตลอดจนหลกัเกณฑ ์วธิกีารและเงือ่นไขในการขอ
ขึน้ทะเบยีนและการเพกิถอนการขึน้ทะเบยีนเป็นผูต้รวจสอบ 
  (15) หลกัเกณฑ์ วิธีการ และเงื่อนไขในการตรวจสอบอาคาร ติดตัง้และตรวจสอบอุปกรณ์ประกอบ

                                                
5.1 มาตรา 7(8) บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 3 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่4) พ.ศ. 2550 
6 มาตรา 8 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 8 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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ของอาคาร 
  (16) ชนิดหรือประเภทของอาคารที่เจ้าของอาคารหรือผู้ครอบครองอาคารหรือผู้ดําเนินการต้องทําการ
ประกนัภยัความรบัผดิตามกฎหมายต่อชวีติ รา่งกาย และทรพัยส์นิของบุคคลภายนอก 
 7 กฎกระทรวงตามวรรคหน่ึงจะกําหนดให้เรื่องที่เป็นรายละเอยีดทางด้านเทคนิคเกี่ยวกบัการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้
ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคาร ที่มกีารเปลี่ยนแปลงรวดเรว็ เป็นไปตามหลกัเกณฑ์ที่รฐัมนตรโีดยคําแนะนําของคณะกรรมการ
ควบคุมอาคารประกาศกาํหนดในราชกจิจานุเบกษากไ็ด ้

 8 มาตรา 8 ทวิ เพื่อประโยชน์แห่งความปลอดภัยของประชาชน ให้รฐัมนตรโีดยคําแนะนําของคณะกรรมการ
ควบคุมอาคารมอีํานาจออกกฎกระทรวงกําหนดประเภทหรอืลกัษณะของสิง่ทีส่รา้งขึน้เพื่อใชใ้นการขนสง่บุคคลในบรเิวณใดใน
ลกัษณะกระเช้าไฟฟ้าหรอืสิง่อื่นใดที่สร้างขึ้นโดยมีวตัถุประสงค์อย่างเดียวกนั หรอืออกกฎกระทรวงกําหนดประเภทหรอื
ลกัษณะของสิง่ทีส่รา้งขึน้เพือ่ใชเ้ป็นเครือ่งเลน่ในสวนสนุกหรอืในสถานทีอ่ื่นใดเพื่อประโยชน์ในลกัษณะเดยีวกนั เป็นอาคารตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ 
 กฎกระทรวงตามวรรคหน่ึงต้องกําหนดหลกัเกณฑ์ วธิีการ และเงื่อนไขในการก่อสร้าง การอนุญาตให้ใช้ การ
ตรวจสอบ มาตรฐานการรบัน้ําหนกั ความปลอดภยั และคุณสมบตัขิองวสัดุหรอือุปกรณ์ทีจ่าํเป็นเกีย่วเน่ืองกบัสิง่นัน้ ทัง้น้ี ตาม
ความเหมาะสมของสิง่ทีส่รา้งขึน้แต่ละประเภทหรอืแต่ละลกัษณะ โดยอาจกาํหนดใหแ้ตกต่างจากบทบญัญตัขิองพระราชบญัญตัิ
น้ีได ้

 9 มาตรา 9 ในกรณีทีไ่ดม้กีารออกกฎกระทรวงกําหนดเรื่องใดตามมาตรา 8 แลว้ ใหร้าชการสว่นทอ้งถิน่ถอืปฏบิตัิ
ตามกฎกระทรวงนัน้ เวน้แต่เป็นกรณีตามมาตรา 10 
 ในกรณีทีย่งัมไิดม้กีารออกกฎกระทรวงกําหนดเรื่องใดตามมาตรา 8 ใหร้าชการสว่นทอ้งถิน่มอีํานาจออกขอ้บญัญตัิ
ทอ้งถิน่กาํหนดเรือ่งนัน้ได ้
 ในกรณีที่ไดม้กีารออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่กําหนดเรื่องใดตามวรรคสองแลว้ ถ้าต่อมามกีารออกกฎกระทรวงกําหนด
เรือ่งนัน้ ใหข้อ้กาํหนดของขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ในสว่นทีข่ดัหรอืแยง้กบักฎกระทรวงเป็นอนัยกเลกิ และใหข้อ้กาํหนดของขอ้บญัญตัิ
ทอ้งถิน่ในสว่นทีไ่มข่ดัหรอืแยง้กบักฎกระทรวงยงัคงใชบ้งัคบัต่อไปไดจ้นกวา่จะมกีารออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ใหมต่ามมาตรา 10 
แต่ตอ้งไมเ่กนิหน่ึงปีนบัแต่วนัทีก่ฎกระทรวงนัน้ใชบ้งัคบั 
 การยกเลกิขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ตามวรรคสามยอ่มไมก่ระทบกระเทอืนต่อการดาํเนินการทีไ่ดก้ระทาํไปแลว้โดยถูกตอ้ง
ตามขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่นัน้ 

 9 มาตรา 10 ในกรณีที่ไดม้กีารออกกฎกระทรวงกําหนดเรื่องใดตามมาตรา 8 แลว้ ใหร้าชการส่วนทอ้งถิน่มอีํานาจ
ออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ในเรือ่งนัน้ไดใ้นกรณีดงัต่อไปน้ี 
  (1) เป็นการออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่กําหนดรายละเอยีดในเรื่องนัน้เพิม่เตมิจากที่กําหนดไวใ้นกฎกระทรวง
โดยไมข่ดัหรอืแยง้กบักฎกระทรวงดงักลา่ว 
  (2) เป็นการออกขอ้บญัญตัิท้องถิ่นกําหนดเรื่องนัน้ขดัหรอืแยง้กบักฎกระทรวงดงักล่าวเน่ืองจากมคีวาม
จาํเป็นหรอืมเีหตุผลพเิศษเฉพาะทอ้งถิน่ 
 การออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ตาม (2) ใหม้ผีลใชบ้งัคบัไดเ้มื่อไดร้บัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการควบคุมอาคารและ
ไดร้บัอนุมตัจิากรฐัมนตร ี
 คณะกรรมการควบคุมอาคารจะตอ้งพจิารณาใหค้วามเหน็ชอบหรอืไมใ่หค้วามเหน็ชอบในขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ตาม (2) 
ใหเ้สรจ็ภายในหกสบิวนันบัแต่วนัทีไ่ดร้บัขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่นัน้ ถา้ไมใ่หค้วามเหน็ชอบ ใหแ้จง้เหตุผลใหร้าชการสว่นทอ้งถิน่นัน้
ทราบดว้ย 

                                                
7 วรรคสองของมาตรา 8 บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 3 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่5) พ.ศ. 2558 
8 มาตรา 8 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 9 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
9 มาตรา 9 และมาตรา 10 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 3 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 ถ้าคณะกรรมการควบคุมอาคารพจิารณาขอ้บญัญตัทิ้องถิน่นัน้ไม่เสรจ็ภายในกําหนดเวลาตามวรรคสาม ให้ถอืว่า
คณะกรรมการควบคุมอาคารไดใ้หค้วามเหน็ชอบในขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่นัน้แลว้ และใหร้าชการสว่นทอ้งถิน่เสนอรฐัมนตรเีพื่อสัง่
การต่อไป ถา้รฐัมนตรไีมส่ ัง่การภายในสามสบิวนันบัแต่วนัทีไ่ดร้บัขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่นัน้ ใหถ้อืวา่รฐัมนตรไีดอ้นุมตัติามวรรคสอง 

 10 มาตรา 10 ทวิ ในกรณีที่รฐัมนตรโีดยคําแนะนําของคณะกรรมการควบคุมอาคารเหน็ว่า ขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ใดที่
ออกตามมาตรา 10(1) ขดัหรอืแย้งกบักฎกระทรวงที่ออกตามมาตรา 8 หรอืข้อบญัญัติท้องถิ่นที่ออกตามมาตรา 10(2) มี
ขอ้กําหนดที่ก่อภาระหรอืความยุ่งยากใหแ้ก่ประชาชนเกนิความจําเป็น หรอืก่อใหเ้กดิภยนัตรายต่อสุขภาพ ชวีติร่างกาย หรอื
ทรพัย์สนิของประชาชน ให้รฐัมนตรมีีอํานาจแจ้งให้ราชการส่วนท้องถิ่นนัน้ดําเนินการยกเลิกหรอืแก้ไขข้อบญัญัติท้องถิ่น
ดงักลา่วเสยีใหมไ่ด ้
 ในกรณีตามวรรคหน่ึง ให้ราชการส่วนท้องถิน่ดําเนินการให้แลว้เสรจ็ภายในหน่ึงรอ้ยยี่สบิวนันับแต่วนัรบัแจง้จาก
รฐัมนตร ีกาํหนดวนัดงักลา่วใหห้มายถงึวนัในสมยัประชุมของราชการสว่นทอ้งถิน่นัน้ 
 การยกเลกิหรอืแกไ้ขขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ตามวรรคหน่ึงย่อมไม่กระทบกระเทอืนต่อการดําเนินการทีไ่ดก้ระทําไปแลว้
โดยถกูตอ้งตามขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่นัน้ 

 มาตรา 11 ขอ้บญัญัติท้องถิ่นที่ออกตามมาตรา 9 หรอืมาตรา 10 เมื่อประกาศในราชกิจจานุเบกษาแล้ว ให้ใช้
บงัคบัได ้

 มาตรา 12 กฎกระทรวงทีอ่อกตามมาตรา 8 หรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามมาตรา 9 หรอืมาตรา 10 ถา้ขดัหรอื
แยง้กบักฎหมายวา่ดว้ยการผงัเมอืงใหบ้งัคบัตามกฎหมายวา่ดว้ยการผงัเมอืง 

 มาตรา 13 ในกรณีทีส่มควรหา้มการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย และใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคารชนิดใด
หรอืประเภทใดในบรเิวณหน่ึงบรเิวณใด แต่ยงัไม่มีกฎกระทรวง หรอืข้อบญัญัติท้องถิ่นกําหนดการตามมาตรา 8(10) ให้
รฐัมนตรโีดยคาํแนะนําของอธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืงหรอืเจา้พนกังานทอ้งถิน่แลว้แต่กรณี มอีํานาจประกาศในราชกจิจา
นุเบกษาหา้มการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย และใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคารในบรเิวณนัน้เป็นการชัว่คราวได ้และให้
ดาํเนินการออกกฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ภายในหน่ึงปีนบัแต่วนัทีป่ระกาศนัน้มผีลใชบ้งัคบั 
 ถ้าไม่มกีารออกกฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิ้องถิน่ภายในกําหนดเวลาตามวรรคหน่ึง ให้ประกาศดงักล่าวเป็นอนั
ยกเลกิ 
 11 มาตรา 13 ทวิ เพือ่ประโยชน์ในการอาํนวยความสะดวกแก่ประชาชนซึง่จะตอ้งปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  (1) ใหส้ว่นราชการและหน่วยงานต่างๆ ทีม่อีํานาจหน้าทีต่ามกฎหมายอื่นแจง้ขอ้หา้ม ขอ้จํากดั หรอืขอ้มลู
อื่นที่เกี่ยวขอ้งกบัการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคาร หรอืการดําเนินการอย่างอื่นตามพระราชบญัญตัน้ีิ ให้
ราชการสว่นทอ้งถิน่ทีเ่กีย่วขอ้งทราบเพือ่ดาํเนินการตาม (2) 
  (2) ให้ราชการส่วนท้องถิน่จดัให้มเีอกสารเผยแพร่หลกัเกณฑ์ วธิกีาร และเงื่อนไขในการขออนุญาตและ
การอนุญาตดําเนินการต่าง ๆ ตามพระราชบญัญตัน้ีิ ตลอดจนขอ้มูลที่ได้รบัแจ้งตาม (1) ไวจ้ําหน่ายหรอืให้แก่ประชาชนซึ่ง
จะตอ้งปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  (3) ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นแจ้งคําเตือนไว้ในใบอนุญาตที่ได้ออกให้ตามพระราชบัญญัติน้ีว่า ผู้ได้รบั
ใบอนุญาตตามพระราชบญัญตัน้ีิยงัคงมหีน้าทีต่อ้งขออนุญาตเกีย่วกบัอาคารนัน้ตามกฎหมายอื่นในสว่นทีเ่กีย่วขอ้งต่อไปดว้ย 
  (4) ราชการสว่นทอ้งถิน่อาจจดัใหม้แีบบแปลนอาคารต่างๆ ที่ไดม้าตรฐานและถูกตอ้งตามบทบญัญตัแิห่ง
พระราชบญัญตัน้ีิ กฎกระทรวงและหรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามพระราชบญัญตัน้ีิไวจ้าํหน่ายหรอืใหแ้ก่ประชาชนได ้

 11 มาตรา 13 ตรี ถา้ผูซ้ึง่จะตอ้งปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิมขีอ้สงสยัเกีย่วกบั 

                                                
10 มาตรา 10 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดย มาตรา 4 แหง่ พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
11 มาตรา 13 ทว ิและมาตรา 13 ตร ีบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 5 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
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  (1) การกําหนดระยะหรอืระดบัระหวา่งอาคารกบัอาคาร หรอืเขตทีด่นิของผูอ้ื่น หรอืระหวา่งอาคารกบัถนน 
ตรอก ซอย ทางเทา้ หรอืทีส่าธารณะ หรอื 
  (2) การกําหนดบรเิวณหา้มก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย และใชห้รอืเปลีย่นการใชอ้าคารชนิดใด
หรอืประเภทใด 
 ผูน้ัน้มสีทิธหิารอืไปยงัเจา้พนกังานทอ้งถิน่ไดโ้ดยทาํเป็นหนงัสอื และใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ตอบขอ้หารอืนัน้ภายใน
สามสบิวนันบัแต่วนัทีไ่ดร้บัหนงัสอื แต่ถา้เจา้พนกังานทอ้งถิน่เหน็วา่มคีวามจาํเป็นตอ้งขอคาํปรกึษาจากคณะกรรมการควบคุม
อาคารเสยีก่อนหรอืมเีหตุจาํเป็นอื่นใด กใ็หข้ยายกาํหนดเวลาดงักลา่วออกไปไดอ้กีไมเ่กนิสองคราว คราวละไมเ่กนิสามสบิวนั 
 ในกรณีที่ผู้หารอืตามวรรคหน่ึงได้ดําเนินการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารโดยถอืปฏบิตัติาม
คําตอบขอ้หารอืของเจา้พนักงานทอ้งถิน่ ถ้าต่อมาปรากฏว่าเจา้พนักงานทอ้งถิน่ไดต้อบขอ้หารอืไปโดยผดิพลาดเป็นเหตุใหผู้้
หารอืไดด้ําเนินการดงักล่าวไปโดยไม่ถูกต้องตามบทบญัญตัแิห่งพระราชบญัญตัน้ีิ กฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิ้องถิน่ที่ออก
ตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง ผูน้ัน้ไมต่อ้งรบัโทษ 

หมวด 2 
คณะกรรมการควบคมุอาคาร 

 มาตรา 14 ใหม้คีณะกรรมการควบคุมอาคาร ประกอบดว้ยอธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืงเป็นประธานกรรมการ 
ผู้แทนกระทรวงสาธารณสุข ผู้แทนกระทรวงอุตสาหกรรม ผู้แทนกรมการปกครอง ผู้แทนกรมทางหลวง ผู้แทนกรมอยัการ 
ผูแ้ทนสาํนกัผงัเมอืง ผูแ้ทนสาํนกังานคณะกรรมการสิง่แวดลอ้มแห่งชาต ิผูแ้ทนกรุงเทพมหานคร ผูแ้ทนคณะกรรมการควบคุม
การประกอบวชิาชีพวิศวกรรม และผู้แทนคณะกรรมการควบคุมการประกอบวชิาชีพสถาปตัยกรรม แห่งละหน่ึงคน และ
ผูท้รงคุณวฒุอิกีไมเ่กนิสีค่น ซึง่รฐัมนตรแีต่งตัง้เป็นกรรมการและใหห้วัหน้าสาํนกังานคณะกรรมการควบคุมอาคารเป็นกรรมการ
และเลขานุการ 

 มาตรา 15 กรรมการซึง่รฐัมนตรแีต่งตัง้มวีาระอยูใ่นตาํแหน่งคราวละสามปี 
 ในกรณีมกีารแต่งตัง้กรรมการในระหวา่งทีก่รรมการซึง่แต่งตัง้ไวแ้ลว้ยงัมวีาระอยูใ่นตาํแหน่ง ไมว่า่จะเป็นการแต่งตัง้
เพิม่ขึน้หรอืแต่งตัง้ซ่อม ใหผู้ไ้ดร้บัแต่งตัง้นัน้อยูใ่นตาํแหน่งเทา่กบัวาระทีเ่หลอือยูข่องกรรมการซึง่ไดแ้ต่งตัง้ไวแ้ลว้นัน้ 
 กรรมการซึง่พน้จากตาํแหน่งอาจไดร้บัแต่งตัง้อกีได ้แต่ตอ้งไมเ่กนิสองคราวตดิต่อกนั 

 มาตรา 16 นอกจากการพน้จากตาํแหน่งตามวาระตามมาตรา 15 กรรมการซึง่รฐัมนตรแีต่งตัง้พน้จากตาํแหน่ง เมือ่ 
  (1) ตาย 
  (2) ลาออก 
  (3) รฐัมนตรใีหอ้อก 
  (4) เป็นบุคคลลม้ละลาย 
  (5) เป็นคนไรค้วามสามารถหรอืคนเสมอืนไรค้วามสามารถ 
  (6) ไดร้บัโทษจําคุกโดยคาํพพิากษาถงึทีส่ดุหรอืคําสัง่ทีช่อบดว้ยกฎหมายใหจ้าํคุก เวน้แต่เป็นโทษสาํหรบั
ความผดิทีก่ระทาํโดยประมาทหรอืความผดิลหุโทษ 

 มาตรา 17 การประชุมของคณะกรรมการควบคุมอาคาร ตอ้งมกีรรมการมาประชุมไม่น้อยกว่ากึ่งหน่ึงของจํานวน
กรรมการทัง้หมด จงึเป็นองคป์ระชุม ถ้าประธานกรรมการไม่อยู่หรอืไม่สามารถปฏบิตัหิน้าทีไ่ด ้ใหก้รรมการที่มาประชุมเลอืก
กรรมการคนหน่ึงเป็นประธานในทีป่ระชุม 
 การวนิิจฉยัชีข้าดของทีป่ระชุมใหถ้อืเสยีงขา้งมาก 
 กรรมการคนหน่ึงใหม้เีสยีงหน่ึงในการลงคะแนน ถา้คะแนนเสยีงเท่ากนั ใหป้ระธานในทีป่ระชุมออกเสยีงเพิม่ขึน้อกี
เสยีงหน่ึงเป็นเสยีงชีข้าด 
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 12 มาตรา 18 ใหค้ณะกรรมการควบคุมอาคารมอีาํนาจหน้าที ่ดงัต่อไปน้ี 
  (1) ใหค้าํแนะนําแก่รฐัมนตรใีนการดาํเนินการตามมาตรา 8 หรอืมาตรา 10 ทว ิ 
  (2) ใหค้วามเหน็ชอบในการออกขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ตามมาตรา 10(2) 
  13 (3) ใหค้าํปรกึษาแนะนําแก่เจา้พนกังานทอ้งถิน่หรอืสว่นราชการในการปฏบิตักิารตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  13 (4) กํากับดูแลและตรวจสอบการปฏิบัติงานของเจ้าพนักงานท้องถิ่นและผู้ซึ่งมีหน้าที่ปฏิบัติการตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ 
  14 (5) รบัขึน้ทะเบยีนและเพกิถอนการขึน้ทะเบยีนเป็นผูต้รวจสอบ 
  14 (6) ปฏบิตักิารอื่นตามทีบ่ญัญตัไิวใ้นพระราชบญัญตัน้ีิ 
 มาตรา 19 คณะกรรมการควบคุมอาคารอาจตัง้คณะอนุกรรมการเพื่อพจิารณาหรอืปฏบิตักิารอย่างหน่ึงอย่างใด
ตามทีค่ณะกรรมการควบคุมอาคารมอบหมายได ้
 ใหนํ้ามาตรา 17 มาใชบ้งัคบัแก่การประชุมของคณะอนุกรรมการโดยอนุโลม 

 15 มาตรา 20 ใหจ้ดัตัง้สาํนกังานคณะกรรมการควบคุมอาคารขึน้ในกรมโยธาธกิารและผงัเมอืง16 มหีน้าทีด่งัน้ี 
  (1) ปฏบิตังิานธุรการและงานวชิาการใหแ้ก่คณะกรรมการควบคุมอาคาร 
  (2) ปฏบิตังิานธุรการ ตรวจสอบขอ้เทจ็จรงิ และเสนอความเหน็แก่คณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ 
  (3) ประสานงานและใหค้วามช่วยเหลอืแก่ราชการสว่นทอ้งถิน่ สว่นราชการ หน่วยงานของรฐั ในการปฏบิตัิ
หน้าทีต่ามพระราชบญัญตัน้ีิ ตลอดจนใหค้าํแนะนําแก่ภาคเอกชน 
  (4) ปฏบิตังิานตามทีค่ณะกรรมการควบคุมอาคารมอบหมาย 

หมวด 3 
การก่อสร้าง ดดัแปลง รือ้ถอน เคล่ือนย้าย 

และใช้หรือเปล่ียนการใช้อาคาร 

 17 มาตรา 21 ผูใ้ดจะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารตอ้งไดร้บัใบอนุญาตจากเจา้พนักงานทอ้งถิน่ หรอืแจง้
ต่อเจา้พนกังานทอ้งถิน่และดาํเนินการตามมาตรา 39 ทว ิ

 18 มาตรา 21 ทวิ การก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนย้ายอาคารชนิดหรอืประเภทที่กฎกระทรวงกําหนดให้มกีาร
ตรวจสอบงานออกแบบและคาํนวณสว่นต่างๆ ของโครงสรา้งอาคาร ผูข้อรบัใบอนุญาตหรอืผูแ้จง้ตามมาตรา 39 ทว ิตอ้งจดัใหม้ี
การตรวจสอบงานออกแบบและคาํนวณดงักลา่วตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

 17 มาตรา 22 ผูใ้ดจะรือ้ถอนอาคารดงัต่อไปน้ี ตอ้งไดร้บัใบอนุญาตจากเจา้พนักงานทอ้งถิน่ หรอืแจง้ต่อเจา้พนักงาน
ทอ้งถิน่และดาํเนินการตามมาตรา 39 ทว ิ
  (1) อาคารทีม่สีว่นสงูเกนิสบิหา้เมตรซึง่อยูห่า่งจากอาคารอื่นหรอืทีส่าธารณะน้อยกวา่ความสงูของอาคาร 
  (2) อาคารทีอ่ยูห่า่งจากอาคารอื่นหรอืทีส่าธารณะน้อยกวา่สองเมตร 

 19 มาตรา 23 

                                                
12 มาตรา 18 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 6 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
13 มาตรา 18(3) และ (4) ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 10 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
14 มาตรา 18(5) และ (6) บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 11 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
15 มาตรา 20 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 12 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
16 คําว่า “กรมโยธาธกิาร” ในพระราชบญัญตันิี้ แก้ไขเป็น “กรมโยธาธกิารและผงัเมอืง” โดยมาตรา 47 แห่ง พระราชกฤษฎีกาแก้ไขบทบญัญัตใิหส้อดคล้องกบัการโอนอํานาจ
หน้าทีข่องสว่นราชการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญตัปิรบัปรงุกระทรวง ทบวง กรม พ.ศ. 2545 พ.ศ. 2545 
17 มาตรา 21 และมาตรา 22 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 7 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
18 มาตรา 21 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 13 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
19 มาตรา 23 และมาตรา 24 ถูกยกเลกิโดย มาตรา 8 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
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 19 มาตรา 24 

 20 มาตรา 25 ในกรณีทีเ่ป็นการยื่นคาํขอรบัใบอนุญาต ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ตรวจพจิารณาและออกใบอนุญาต หรอื
มหีนงัสอืแจง้คาํสัง่ไมอ่นุญาตพรอ้มดว้ยเหตุผล ใหผู้ข้อรบัใบอนุญาตทราบภายในสีส่บิหา้วนันบัแต่วนัทีไ่ดร้บัคาํขอ 
 ในกรณีมีเหตุจําเป็นที่เจ้าพนักงานท้องถิ่นไม่อาจออกใบอนุญาตหรือยังไม่อาจมีคําสัง่ไม่อนุญาตได้ภายใน
กาํหนดเวลาตามวรรคหน่ึง ใหข้ยายเวลาออกไปไดอ้กีไมเ่กนิสองคราว คราวละไมเ่กนิสีส่บิหา้วนั แต่ตอ้งมหีนงัสอืแจง้การขยาย
เวลาและเหตุจําเป็นแต่ละคราวให้ผู้ขอรบัใบอนุญาตทราบก่อนสิน้กําหนดเวลาตามวรรคหน่ึงหรอืตามที่ได้ขยายเวลาไวน้ัน้ 
แลว้แต่กรณี 
 ในกรณีทีเ่จา้พนักงานทอ้งถิน่ออกใบอนุญาตหรอืมคีําสัง่ไม่อนุญาตใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่แจง้ใหผู้ข้อรบัใบอนุญาต
ทราบโดยไมช่กัชา้ 

 20 มาตรา 26 ในกรณีที่การก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลื่อนย้ายอาคารที่ขออนุญาตนัน้มลีกัษณะหรอือยู่ใน
ประเภททีไ่ดก้าํหนดเป็นวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมตามกฎหมายวา่ดว้ยวชิาชพีวศิวกรรม หรอืเป็นวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุม
ตามกฎหมายวา่ดว้ยวชิาชพีสถาปตัยกรรม ถา้วศิวกรหรอืสถาปนิกผูร้บัผดิชอบในการนัน้ตามทีร่ะบุไวใ้นคาํขอมไิดเ้ป็นผูไ้ดร้บั
ใบอนุญาตใหป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมหรอืวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุมตามกฎหมายดงักล่าว แลว้แต่กรณี ให้เจา้
พนกังานทอ้งถิน่ปฏเิสธไมร่บัพจิารณาคาํขอนัน้ 

 20 มาตรา 27 ในการตรวจพจิารณาคาํขอรบัใบอนุญาต ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มอีํานาจสัง่ใหผู้ข้อรบัใบอนุญาตแกไ้ข
เปลีย่นแปลงแผนผงับรเิวณ แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน หรอืรายการคํานวณทีไ่ดย้ื่นไว ้เพื่อใหถู้กตอ้งและเป็นไป
ตามกฎกระทรวงทีอ่อกตามมาตรา 8 หรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามมาตรา 9 หรอืมาตรา 10 และใหนํ้ามาตรา 25 วรรคสาม 
มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 
 เมื่อผู้ขอรบัใบอนุญาตได้แก้ไขเปลี่ยนแปลงแผนผงับรเิวณ แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน หรอืรายการ
คํานวณตามคําสัง่ของเจา้พนักงานทอ้งถิน่แลว้ ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่ตรวจพจิารณาและออกใบอนุญาตใหภ้ายในสามสบิวนั 
แต่ถา้ผูข้อรบัใบอนุญาตไดแ้กไ้ขเปลีย่นแปลงในสาระสาํคญัผดิจากคาํสัง่ของเจา้พนักงานทอ้งถิน่ ในกรณีน้ีใหถ้อืวา่เป็นการยื่น
คาํขอใหมแ่ละใหด้าํเนินการตามมาตรา 25 ต่อไป 

 21 มาตรา 28 ในกรณีที่แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน และรายการคํานวณที่ได้ยื่นมาพรอ้มกบัคําขอรบั
ใบอนุญาตกระทาํโดยผูท้ีไ่ดร้บัใบอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกร ใหเ้จา้พนกังาน
ทอ้งถิน่ตรวจพจิารณาแต่เฉพาะในสว่นทีไ่มเ่กีย่วกบัรายการคาํนวณ 

 22 มาตรา 28 ทวิ ในกรณีที่แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน และรายละเอยีดดา้นสถาปตัยกรรมของอาคาร
ซึง่ไม่เป็นอาคารประเภทควบคุมการใชท้ีไ่ดย้ื่นมาพรอ้มกบัคําขอรบัใบอนุญาตกระทาํโดยผูท้ีไ่ดร้บัใบอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบ
วชิาชีพสถาปตัยกรรมควบคุมตามกฎหมายว่าด้วยสถาปนิก ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นตรวจพิจารณาแต่เฉพาะในส่วนที่ไม่
เกีย่วกบัรายละเอยีดดา้นสถาปตัยกรรมสว่นภายในอาคาร เวน้แต่ทางหนีไฟและบนัไดหนีไฟ 

 20 มาตรา 29 เมื่อไดร้บัใบอนุญาตแลว้ ใหผู้ไ้ดร้บัใบอนุญาตมหีนังสอืแจง้ชื่อผูค้วบคุมงานกบัวนัเริม่ตน้และวนัสิน้สุด
การดาํเนินการตามทีไ่ดร้บัอนุญาตใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ทราบพรอ้มทัง้แนบหนงัสอืแสดงความความยนิยอมของผูค้วบคุมงาน
มาดว้ย 
 ผู้ควบคุมงานจะเป็นบุคคลใดหรอืเป็นเจ้าของอาคารก็ได้ เวน้แต่จะเป็นการต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยวชิาชพี
วศิวกรรมหรอืกฎหมายวา่ดว้ยวชิาชพีสถาปตัยกรรม 

                                                
20 มาตรา 25 ถงึ มาตรา 37 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 9 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
21 มาตรา 28 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 9 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และโดยมาตรา 14 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 
2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
22 มาตรา 28 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 15 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
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 20 มาตรา 30 ถา้ผูไ้ดร้บัใบอนุญาตจะบอกเลกิตวัผูค้วบคุมงานทีไ่ดแ้จง้ชื่อไว ้หรอืผูค้วบคุมงานจะบอกเลกิการเป็นผู้
ควบคุมงาน ใหม้หีนังสอืแจง้ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่ทราบ แต่ทัง้น้ีไม่เป็นการกระทบถงึสทิธแิละหน้าทีท่างแพ่งระหว่างผูไ้ดร้บั
ใบอนุญาตกบัผูค้วบคุมงานนัน้ 
 ในกรณีทีม่กีารบอกเลกิตามวรรคหน่ึง ผูไ้ดร้บัใบอนุญาตตอ้งระงบัการดําเนินการตามทีไ่ดร้บัอนุญาตไวก้่อนจนกว่า
จะไดม้หีนงัสอืแจง้ชื่อและสง่หนงัสอืแสดงความยนิยอมของผูค้วบคุมงานคนใหมใ่หแ้ก่เจา้พนกังานทอ้งถิน่แลว้ 

 20 มาตรา 31 ห้ามมใิห้ผู้ใดจดัให้มหีรอืดําเนินการก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลื่อนย้ายอาคารให้ผิดไปจาก
แผนผงับรเิวณ แบบแปลน และรายการประกอบแบบแปลนทีไ่ดร้บัอนุญาต ตลอดจนวธิกีารหรอืเงื่อนไขที่เจา้พนักงานทอ้งถิน่
กาํหนดไวใ้นใบอนุญาต หรอืใหผ้ดิไปจากทีไ่ดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิเวน้แต่ 
  (1) เจ้าของอาคารนัน้ได้ยื่นคําขออนุญาต และได้รบัใบอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นให้ทําการแก้ไข
เปลีย่นแปลงได ้
  (2) เจา้ของอาคารนัน้ไดแ้จง้การแกไ้ขเปลีย่นแปลงใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ทราบแลว้ หรอื 
  (3) การดําเนินการดงักล่าวไม่ขดัต่อกฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัิท้องถิน่ที่เกี่ยวขอ้ง หรอืเป็นกรณีตามที่
กาํหนดในกฎกระทรวง 
 ใหนํ้ามาตรา 25 หรอืมาตรา 39 ทว ิมาใชบ้งัคบัแก่การดาํเนินการตาม (1) หรอื (2) แลว้แต่กรณี โดยอนุโลม 
 ในกรณีทีม่กีารก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคาร เป็นการฝา่ฝืนความในวรรคหน่ึง ใหถ้อืวา่เป็นการ 
กระทาํของผูค้วบคุมงาน เวน้แต่ผูค้วบคุมงานจะพสิจูน์ไดว้า่ เป็นการกระทาํของผูอ้ื่นซึง่ผูค้วบคุมงานไดม้หีนงัสอืแจง้ขอ้ทกัทว้ง
การกระทาํดงักลา่วใหเ้จา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร และผูด้าํเนินการทราบแลว้ แต่บุคคลดงักลา่วไมย่อมปฏบิตัติาม  

 20 มาตรา 32 อาคารประเภทควบคุมการใช ้คอื อาคารดงัต่อไปน้ี 
  23 (1) อาคารสาํหรบัใชเ้ป็นคลงัสนิคา้ โรงแรม อาคารชุด หรอืสถานพยาบาล 
  (2) อาคารสาํหรบัใชเ้พือ่กจิการพาณิชยกรรม อุตสาหกรรม การศกึษา การสาธารณสขุ หรอืกจิการอื่นทัง้น้ี 
ตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 เมื่อผูไ้ดร้บัใบอนุญาตใหก้่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารประเภทควบคุมการใช ้หรอืผูแ้จง้ตามมาตรา 39 
ทว ิไดก้ระทาํการดงักล่าวเสรจ็แลว้ ใหแ้จง้เป็นหนงัสอืใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ทราบตามแบบทีเ่จา้พนกังานทอ้งถิน่กาํหนด เพื่อ
ทาํการตรวจสอบการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารนัน้ใหแ้ลว้เสรจ็ภายในสามสบิวนันบัแต่วนัทีไ่ดร้บัแจง้ 
 ห้ามมิให้บุคคลใดใช้อาคารนัน้เพื่อกิจการดงัที่ระบุไว้ในใบอนุญาต หรอืที่ได้แจ้งไว้ตามมาตรา 39 ทว ิภายใน
กาํหนดเวลาตามวรรคสอง 
 ถา้เจา้พนักงานทอ้งถิน่ไดท้ําการตรวจสอบแลว้เหน็ว่าการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารนัน้เป็นไปโดย
ถูกตอ้งตามทีไ่ดร้บัใบอนุญาตหรอืทีไ่ดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิแลว้ กใ็หอ้อกใบรบัรองใหแ้ก่ผูไ้ดร้บัใบอนุญาตหรอืผูแ้จง้ตาม
มาตรา 39 ทว ิเพื่อใหม้กีารใชอ้าคารนัน้ตามทีไ่ดร้บัใบอนุญาตหรอืทีไ่ดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิได ้แต่ถา้เจา้พนกังานทอ้งถิน่
มไิด้ทําการตรวจสอบภายในกําหนดเวลาตามวรรคสอง ให้เจ้าของหรอืผู้ครอบครองอาคารนัน้ใช้หรอืยนิยอมให้บุคคลใดใช้
อาคารนัน้เพือ่กจิการดงัทีร่ะบุไวใ้นใบอนุญาตหรอืทีไ่ดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิต่อไปได ้
 หา้มมใิหเ้จา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคารประเภทควบคุมการใชห้รอืยนิยอมใหบุ้คคลใดใชอ้าคารนัน้เพื่อกจิการอื่น
นอกจากทีร่ะบุไวใ้นใบอนุญาต หรอืทีไ่ดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิ 

 24 มาตรา 32 ทวิ เจา้ของอาคารดงัต่อไปน้ี 
  (1) อาคารสงู อาคารขนาดใหญ่พเิศษ 
  (2) อาคารชุมนุมคน 
  (3) อาคารตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

                                                
23 มาตรา 32(1) ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 16 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
24 มาตรา 32 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 17 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
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ตอ้งจดัใหม้ผีูต้รวจสอบดา้นวศิวกรรมหรอืผูต้รวจสอบดา้นสถาปตัยกรรม แลว้แต่กรณี ทาํการตรวจสอบสภาพอาคาร โครงสรา้ง
ของตวัอาคาร อุปกรณ์ประกอบต่างๆ เกี่ยวกบัระบบไฟฟ้า และการจดัแสงสว่าง ระบบการเตือน การป้องกนัและการระงบั
อคัคภียั การป้องกนัอนัตรายเมื่อมเีหตุชุลมุนวุ่นวาย ระบบระบายอากาศ ระบบระบายน้ํา ระบบบําบดัน้ําเสยี ระบบเครื่องกล 
หรอืระบบอื่นๆ ของอาคารทีจ่าํเป็นต่อการป้องกนัภยนัตรายต่างๆ ทีม่ผีลต่อสขุภาพ ชวีติ รา่งกาย หรอืทรพัยส์นิ แลว้รายงาน
ผลการตรวจสอบต่อเจา้พนกังานทอ้งถิน่ ทัง้น้ี ตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่พจิารณาผลการตรวจสอบสภาพอาคารตามวรรคหน่ึงโดยมชิกัชา้ เพื่อพจิารณาออกใบรบัรอง
การตรวจสอบสภาพอาคารหรอืดาํเนินการตามมาตรา 46 หรอืมาตรา 46 ทว ิแลว้แต่กรณี ต่อไป 

 25 มาตรา 32 ตรี เจ้าของอาคาร ผู้ครอบครองอาคาร หรอืผู้ดําเนินการ สําหรบัอาคารชนิดหรอืประเภทตามที่
กําหนดในกฎกระทรวงที่ออกตามมาตรา 8 (16) ต้องจดัให้มกีารประกนัภยัความรบัผดิตามกฎหมายต่อชวีติ ร่างกาย และ
ทรพัยส์นิของบุคคลภายนอกตามหลกัเกณฑ์ วธิกีาร เงื่อนไข และจํานวนเงนิเอาประกนัภยัที่รฐัมนตรกีําหนดในกฎกระทรวง
โดยคาํแนะนําของคณะกรรมการควบคุมอาคาร 

 20 มาตรา 33 ห้ามมใิห้เจ้าของหรอืผู้ครอบครองอาคารซึ่งไม่เป็นอาคารประเภทควบคุมการใช้ ใช้หรอืยนิยอมให้
บุคคลใดใช้อาคารดังกล่าวเพื่อกิจการตามมาตรา 32 เว้นแต่จะได้รบัใบอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่น หรือได้แจ้งให ้
เจา้พนกังานทอ้งถิน่ทราบแลว้ และใหนํ้ามาตรา 25 และมาตรา 27 หรอืมาตรา 39 ทว ิแลว้แต่กรณี มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 
 ใหนํ้าความในวรรคหน่ึงมาใชบ้งัคบัแก่การเปลี่ยนการใชอ้าคารประเภทควบคุมการใชส้าํหรบักจิการหน่ึงไปใชเ้ป็น
อาคารประเภทควบคุมการใชส้าํหรบัอกีกจิการหน่ึงโดยอนุโลม 

 20 มาตรา 34 หา้มมใิห้เจา้ของหรอืผู้ครอบครองอาคารที่ต้องมพีื้นที่หรอืสิง่ที่สรา้งขึน้เพื่อใชเ้ป็นที่จอดรถ ที่กลบัรถ 
และทางเขา้ออกของรถตามทีร่ะบุไวใ้นมาตรา 8(9) ดดัแปลง หรอืใชห้รอืยนิยอมใหบุ้คคลอื่นดดัแปลงหรอืใชท้ีจ่อดรถ ทีก่ลบัรถ 
และทางเขา้ออกของรถนัน้เพือ่การอื่น ทัง้น้ีไมว่า่ทัง้หมดหรอืบางสว่น เวน้แต่จะไดร้บัใบอนุญาตจากเจา้พนกังานทอ้งถิน่ 
 ขอ้หา้มตามวรรคหน่ึงใหถ้อืวา่เป็นภาระตดิพนัในอสงัหารมิทรพัยน์ัน้โดยตรง ตราบทีอ่าคารนัน้ยงัมอียู ่ทัง้น้ีไมว่า่จะ
มกีารโอนทีจ่อดรถ ทีก่ลบัรถ และทางเขา้ออกของรถนัน้ต่อไปยงับุคคลอื่นหรอืไมก่ต็าม 

 20 มาตรา 35 ใบอนุญาตที่ออกตามมาตรา 21 หรอืมาตรา 22 ใหใ้ชไ้ดต้ามระยะเวลาที่กําหนดไวใ้นใบอนุญาต ถา้ผู้
ได้รบัใบอนุญาตประสงค์จะขอต่ออายุใบอนุญาตจะต้องยื่นคําขอก่อนใบอนุญาตสิน้อายุ และเมื่อได้ยื่นคําขอดงักล่าวแล้ว ให้
ดาํเนินการต่อไปไดจ้นกวา่เจา้พนกังานทอ้งถิน่จะสัง่ไมอ่นุญาตใหต่้ออายใุบอนุญาตนัน้ 

 20 มาตรา 36 ใบอนุญาตทีอ่อกตามมาตรา 21 มาตรา 22 หรอืมาตรา 33 จะโอนแก่กนัมไิด ้เวน้แต่ไดร้บัอนุญาตเป็น
หนงัสอืจากเจา้พนกังานทอ้งถิน่ 

 26 มาตรา 37 ในกรณีทีผู่ไ้ดร้บัใบอนุญาตตามมาตรา 21 มาตรา 22 หรอืมาตรา 33 ตาย ทายาทหรอืผูจ้ดัการมรดก
ของบุคคลดงักล่าวซึ่งประสงค์จะทําการก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน เคลื่อนย้าย ใช้หรอืเปลี่ยนการใช้อาคารนัน้ต่อไป ต้องมี
หนงัสอืแจง้ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ทราบภายในเกา้สบิวนันบัแต่วนัทีผู่ไ้ดร้บัใบอนุญาตตาย ในกรณีเชน่วา่น้ีใหถ้อืวา่ทายาทหรอื
ผูจ้ดัการมรดกดงักลา่วเป็นผูไ้ดร้บัใบอนุญาตนัน้แทน 

 มาตรา 38 ในระหว่างการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคาร แลว้แต่กรณี ผูไ้ด้รบัใบอนุญาตต้อง
เกบ็ใบอนุญาต แผนผงับรเิวณ แบบแปลน และรายการประกอบแบบแปลนไวใ้นบรเิวณที่ไดร้บัอนุญาตใหก้ระทําการดงักล่าว
หน่ึงชุด และพรอ้มทีจ่ะใหน้ายชา่งหรอืนายตรวจตรวจดไูด ้
 ใหผู้ค้รอบครองอาคารประเภทควบคุมการใช ้แสดงใบรบัรองตามมาตรา 32 หรอืใบอนุญาตตามมาตรา 33 ไวใ้นที่
เปิดเผยและเหน็ไดง้า่ย ณ อาคารนัน้ 

                                                
25 มาตรา 32 ตร ีบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 4 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่5) พ.ศ. 2558 
26 มาตรา 37 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 18 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 มาตรา 39 ในกรณีที่ใบอนุญาตหรอืใบรบัรองสญูหาย ถูกทําลาย หรอืชํารุด ในสาระสําคญั ให้ผูไ้ดร้บัใบอนุญาต
หรอืใบรบัรองยื่นคาํขอรบัใบแทนใบอนุญาตหรอืใบแทนใบรบัรองต่อเจา้พนกังานทอ้งถิน่ภายในสบิหา้วนันบัแต่วนัทีไ่ดท้ราบถงึ
การสญูหาย ถกูทาํลาย หรอืชาํรดุ 
 การขอรบัใบแทนใบอนุญาตหรอืใบแทนใบรบัรอง และการออกใบแทนใบอนุญาตหรอืใบแทนใบรบัรอง ให้เป็นไป
ตามหลกัเกณฑ ์วธิกีารและเงือ่นไขทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 ใบแทนใบอนุญาตหรอืใบแทนใบรบัรอง ใหม้ผีลตามกฎหมายเชน่เดยีวกบัใบอนุญาตหรอืใบรบัรอง แลว้แต่กรณี 

 27 มาตรา 39 ทวิ ผู้ใดจะก่อสร้าง ดดัแปลง หรอืรื้อถอนอาคาร โดยไม่ยื่นคําขอรบัใบอนุญาตจากเจ้าพนักงาน
ทอ้งถิน่กไ็ด ้โดยการแจง้ต่อเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามแบบทีค่ณะกรรมการควบคุมอาคารกาํหนด พรอ้มดว้ยเอกสารและหลกัฐาน
ตามทีร่ะบุไวใ้นแบบดงักลา่ว โดยอยา่งน้อยตอ้งแจง้ขอ้มลูและยืน่เอกสารและหลกัฐาน ดงัต่อไปน้ี 
  (1) ชื่อของผู้ร ับผิดชอบงานออกแบบอาคาร ซึ่งเป็นผู้ได้ร ับใบอนุญาตให้เป็นผู้ประกอบวิชาชีพ
สถาปตัยกรรมควบคุมตามกฎหมายวา่ดว้ยสถาปนิก และตอ้งไมเ่ป็นผูไ้ดร้บัการแจง้ชื่อตามมาตรา 49 ทว ิ
  (2) ชื่ อของผู้ ร ับผิดชอบงานออกแบบและคํ านวณ อาคาร  ซึ่ ง เป็ นผู้ ได้ ร ับ ใบอ นุญ าตให้ เป็ น 
ผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกร และตอ้งไมเ่ป็นผูไ้ดร้บัการแจง้ชื่อตามมาตรา 49 ทว ิ
  (3) ชื่อของผู้ควบคุมงาน ซึ่งต้องประกอบด้วยผู้ได้รบัใบอนุญาตให้เป็นผู้ประกอบวชิาชพีสถาปตัยกรรม
ควบคุมตามกฎหมายว่าด้วยสถาปนิก และผูไ้ดร้บัใบอนุญาตให้เป็นผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมตามกฎหมายว่าด้วย
วศิวกร และตอ้งไมเ่ป็นผูไ้ดร้บัการแจง้ชื่อตามมาตรา 49 ทว ิ
  (4) สําเนาใบอนุญาตของบุคคลตาม (1) (2) และ (3) พรอ้มรบัรองสําเนาถูกต้อง และหนังสอืรบัรองการ
ไดร้บัอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุมหรอืผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมที่ออกโดยสภาสถาปนิก
หรอืสภาวศิวกร แลว้แต่กรณี 
  (5) แผนผงับรเิวณ แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน และรายการคํานวณของอาคารที่จะก่อสรา้ง 
ดดัแปลง หรอืรื้อถอน ซึ่งลงลายมือชื่อพร้อมกับระบุชื่อของบุคคลตาม (1) และ (2) ให้ชดัเจนว่าตนเป็นผู้รบัผิดชอบงาน
ออกแบบอาคารและเป็นผูร้บัผดิชอบงานออกแบบและคาํนวณอาคารนัน้ 
  (6) หนังสอืรบัรองของบุคคลตาม (1) และ (2) ซึ่งรบัรองว่าตนเป็นผู้รบัผดิชอบงานออกแบบอาคาร หรอื
เป็นผูร้บัผดิชอบงานออกแบบและคํานวณอาคาร แลว้แต่กรณี พรอ้มทัง้รบัรองว่าการออกแบบอาคาร และการออกแบบและ
คํานวณอาคารดังกล่าว ถูกต้องตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติน้ี กฎกระทรวงและข้อบัญญัติท้องถิ่นที่ออกตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ และกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง ทัง้น้ี สาํหรบัอาคารทีต่อ้งจดัใหม้สีิง่อํานวยความสะดวกสาํหรบัผูพ้กิาร ผูทุ้พพล
ภาพ คนชรา หรอืผู้สูงอายุ ตามที่กฎหมายกําหนด ให้รบัรองการเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้จากอาคารและสิง่อํานวยความ
สะดวกนัน้ดว้ย 
  (7) หนังสอืรบัรองของผู้ควบคุมงานตาม (3) ซึ่งรบัรองว่าจะควบคุมการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรื้อถอน
อาคารนัน้ ใหถู้กตอ้งตามแบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน และรายการคํานวณตามทีไ่ดแ้จง้ไวแ้ละทีไ่ดม้กีารแกไ้ขตาม
ข้อทกัท้วง หรอืดําเนินการให้เป็นไปตามบทบญัญัติแห่งพระราชบญัญัติน้ี กฎกระทรวงและข้อบญัญัติท้องถิ่นที่ออกตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ และกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง 
  (8) หนงัสอืรบัรองการตรวจสอบงานออกแบบและคาํนวณสว่นต่างๆ ของโครงสรา้งอาคาร ในกรณีอาคารที่
จะก่อสรา้งหรอืดดัแปลงนัน้ เป็นอาคารชนิดหรอืประเภทที่กําหนดใหต้้องมกีารตรวจสอบงานออกแบบและคํานวณส่วนต่างๆ 
ของโครงสรา้งอาคารตามมาตรา 21 ทว ิ
  (9) หนงัสอืแสดงการใหค้วามเหน็ชอบรายงานการวเิคราะหผ์ลกระทบสิง่แวดลอ้มหรอืรายงานการวเิคราะห์
ผลกระทบสิง่แวดล้อมเบื้องต้น ในกรณีที่เป็นอาคารในโครงการหรอืกิจการซึ่งต้องจดัทํารายงานการวเิคราะห์ผลกระทบ

                                                
27 มาตรา 39 ทวิ และมาตรา 39 ตร ีบัญญัติเพิ่มโดยมาตรา 10 แห่งพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2535 และความเดิมถูกยกเลิกโดยมาตรา 5 แห่ง
พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่5) พ.ศ. 2558 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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สิง่แวดล้อมหรอืรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิง่แวดล้อมเบื้องต้นตามกฎหมายว่าด้วยการส่งเสรมิและรกัษาคุณภาพ
สิง่แวดลอ้มแหง่ชาต ิแลว้แต่กรณี 
  (10) หนังสอืรบัรองจากผู้แจ้ง พรอ้มเอกสารและหลกัฐานแสดงการให้ขอ้มูลและการแจ้งสทิธใินการแสดง
ความคดิเหน็ต่อเจา้พนกังานทอ้งถิน่แก่บุคคลทีอ่ยูบ่รเิวณขา้งเคยีง เกีย่วกบัการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืการดาํเนินโครงการหรอื
กจิการ ในกรณีที่อาคารที่จะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืดําเนินโครงการหรอืกจิการเป็นอาคารทีไ่ม่ต้องจดัทํารายงานการวเิคราะห์
ผลกระทบสิง่แวดลอ้มหรอืรายงานการวเิคราะห์ผลกระทบสิง่แวดลอ้มเบื้องต้นตาม (9) แต่อาคารดงักล่าวเป็นอาคารประเภท
ควบคุมการใชต้ามมาตรา 32 ทัง้น้ี ตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีค่ณะกรรมการควบคุมอาคารกาํหนด 
 ในกรณีอาคารทีจ่ะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนตามวรรคหน่ึง เป็นอาคารสงู อาคารขนาดใหญ่พเิศษ หรอือาคาร
ตามที่กําหนดในกฎกระทรวง ผู้รบัผดิชอบงานออกแบบอาคารตาม (1) ต้องเป็นผู้ได้รบัใบอนุญาตให้เป็นผู้ประกอบวชิาชพี
สถาปตัยกรรมควบคุม ระดบัวุฒสิถาปนิก ตามกฎหมายว่าดว้ยสถาปนิก และผูร้บัผดิชอบงานออกแบบและคาํนวณอาคารตาม 
(2) ตอ้งเป็นผูไ้ดร้บัใบอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุม ระดบัวฒุวิศิวกร ตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกร 
 ในกรณีอาคารทีจ่ะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนตามวรรคหน่ึง เป็นอาคารทีม่ลีกัษณะ ขนาด หรอือยู่ในประเภทที่
ไดก้ําหนดใหเ้ป็นงานวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุม ตามกฎหมายว่าดว้ยสถาปนิก หรอืเป็นงานวชิาชพีวศิวกรรมควบคุม ใน
สาขาวศิวกรรมโยธา ตามกฎหมายว่าดว้ยวศิวกร และมไิดเ้ป็นอาคารสงู อาคารขนาดใหญ่พเิศษ หรอือาคารตามที่กําหนดใน
กฎกระทรวง ผู้รบัผิดชอบงานออกแบบอาคารตาม (1) ต้องเป็นผู้ได้รบัใบอนุญาตให้เป็นผู้ประกอบวชิาชีพสถาปตัยกรรม
ควบคุมไมต่ํ่ากวา่ระดบัสามญัสถาปนิก ตามกฎหมายวา่ดว้ยสถาปนิก และผูร้บัผดิชอบงานออกแบบและคาํนวณอาคารตาม (2) 
ตอ้งเป็นผูไ้ดร้บัใบอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมไมต่ํ่ากวา่ระดบัสามญัวศิวกร ตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกร 
 ในกรณีอาคารที่จะก่อสร้าง ดัดแปลง หรอืรื้อถอนตามวรรคหน่ึง มิได้เป็นอาคารตามวรรคสองและวรรคสาม 
ผู้รบัผิดชอบงานออกแบบอาคารตาม (1) ต้องเป็นผู้ได้รบัใบอนุญาตให้เป็นผู้ประกอบวชิาชพีสถาปตัยกรรมควบคุม สาขา
สถาปตัยกรรมหลกั ตามกฎหมายว่าดว้ยสถาปนิก และผู้รบัผดิชอบงานออกแบบและคํานวณอาคารตาม (2) ต้องเป็นผูไ้ดร้บั
ใบอนุญาตใหเ้ป็นผูป้ระกอบวชิาชพีวศิวกรรมควบคุมสาขาวศิวกรรมโยธา ตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกร 

 27 มาตรา 39 ตรี เมื่อเจา้พนักงานทอ้งถิน่ไดร้บัขอ้มลู และเอกสารและหลกัฐานจากผูแ้จง้ตามมาตรา 39 ทว ิและผู้
แจง้ไดช้ําระค่าธรรมเนียมการตรวจแบบแปลนการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารครบถ้วนแลว้ ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่
ออกใบรบัแจง้ภายในสามวนัทาํการนบัแต่วนัทีไ่ดร้บัชาํระคา่ธรรมเนียม และใหผู้แ้จง้ก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารตามที่
ไดแ้จง้ไวไ้ดต้ัง้แต่วนัทีผู่แ้จง้ไดร้บัใบรบัแจง้ 
 ในกรณีทีผู่แ้จง้ไม่ก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารตามทีไ่ดแ้จง้ไวภ้ายในหน่ึงรอ้ยยีส่บิวนันับแต่วนัทีไ่ดอ้อกใบ
รบัแจง้ ใหถ้อืวา่ผูแ้จง้ไมป่ระสงคจ์ะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารตามใบรบัแจง้อกีต่อไป และใหใ้บรบัแจง้เป็นอนัยกเลกิ 
 ภายในหน่ึงรอ้ยยีส่บิวนันับแต่วนัทีไ่ดอ้อกใบรบัแจง้ตามวรรคสอง หรอืนับแต่วนัทีเ่ริม่การก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้
ถอนอาคาร แลว้แต่กรณี หากเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตรวจพบเหตุไมถ่กูตอ้ง ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ดาํเนินการ ดงัต่อไปน้ี 
  (1) ผูแ้จง้ไดแ้จง้ขอ้มลูหรอืยื่นเอกสารและหลกัฐานตามมาตรา 39 ทว ิไวไ้มถู่กตอ้ง ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่
มหีนังสอืแจง้ขอ้ทกัทว้งใหผู้แ้จง้ดําเนินการแก้ไขใหถู้กตอ้งภายในสบิหา้วนันับแต่วนัทีไ่ดร้บัแจง้ ในกรณีทีผู่แ้จง้ไม่ดําเนินการ
แก้ไขให้แล้วเสรจ็ภายในระยะเวลาที่กําหนด และมีการก่อสร้าง ดดัแปลง หรอืรื้อถอนอาคารแล้ว ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่น
ดําเนินการตามมาตรา 40 (1) และหากอาคารได้ก่อสรา้ง หรอืดดัแปลง จนแล้วเสรจ็ตามที่ได้แจ้งไว ้เจ้าพนักงานท้องถิน่จะ
ดาํเนินการตามมาตรา 40 (2) จนกวา่จะดาํเนินการแกไ้ขใหถ้กูตอ้งดว้ยกไ็ด ้
  (2) แผนผงับรเิวณ แบบแปลน รายการประกอบแบบแปลน หรอืรายการคาํนวณของอาคารทีผู่แ้จง้ไดย้ื่นไว้
ตามมาตรา 39 ทวิ ไม่ถูกต้องตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติน้ี กฎกระทรวงหรือข้อบัญญัติท้องถิ่นที่ออกตาม
พระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มหีนงัสอืแจง้ขอ้ทกัทว้งใหผู้แ้จง้แกไ้ขแผนผงับรเิวณ แบบ
แปลน รายการประกอบแบบแปลน หรอืรายการคาํนวณดงักล่าว ใหถู้กตอ้งตามบทบญัญตัแิห่งพระราชบญัญตัน้ีิ กฎกระทรวง
หรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้งภายในระยะเวลาทีเ่จา้พนกังานทอ้งถิน่กําหนด
แต่ตอ้งไมน้่อยกวา่สามสบิวนั 
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  (3) การก่อสร้าง ดดัแปลง หรอืรื้อถอนอาคารที่ได้แจ้งไว้ไม่ถูกต้องตามบทบญัญัติแห่งพระราชบญัญัติน้ี 
กฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ที่ออกตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นที่เกี่ยวขอ้ง ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่มหีนังสอื
แจง้ขอ้ทกัทว้งใหผู้แ้จง้ดาํเนินการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารดงักลา่ว ใหถ้กูตอ้งตามบทบญัญตัแิห่งพระราชบญัญตัน้ีิ 
กฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิ้องถิน่ที่ออกตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นที่เกี่ยวขอ้งภายในระยะเวลาที่เจ้าพนักงาน
ทอ้งถิน่กําหนดแต่ตอ้งไม่น้อยกวา่สามสบิวนั และในระหวา่งระยะเวลาทีผู่แ้จง้ดําเนินการแกไ้ขตามหนังสอืแจง้ขอ้ทกัทว้ง ใหผู้้
แจง้ระงบัการก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารในส่วนที่ไม่ถูกต้องนัน้จนกว่าจะไดป้ฏบิตัใิหถู้กต้อง เวน้แต่เป็นการกระทํา
เพือ่แกไ้ขใหเ้ป็นไปตามขอ้ทกัทว้งของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ 
 ในกรณีทีผู่แ้จง้ไมด่าํเนินการแกไ้ขใหแ้ลว้เสรจ็ภายในระยะเวลาทีเ่จา้พนักงานทอ้งถิน่ไดก้ําหนดไวใ้นหนังสอืแจง้ขอ้
ทกัทว้งตามวรรคสาม (2) หรอื (3) ใหถ้อืวา่ผูแ้จง้ไมป่ระสงคจ์ะก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรือ้ถอนอาคารตามทีไ่ดแ้จง้ไวน้ัน้อกีต่อไป 
และใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่มคีําสัง่ยกเลกิใบรบัแจง้ทีไ่ดอ้อกไว ้และมอีํานาจดําเนินการตามมาตรา 40 (1) และ (2) และมาตรา 
42 แลว้แต่กรณี 
 ถา้เจา้พนักงานทอ้งถิน่มไิดม้หีนังสอืแจง้ขอ้ทกัทว้งใหผู้แ้จง้ตามมาตรา 39 ทว ิทราบภายในกําหนดเวลาตามวรรค
สาม ให้ถือว่าการก่อสร้าง ดดัแปลง หรือรื้อถอนอาคารดงักล่าวได้รบัอนุญาตจากเจ้าพนักงานท้องถิ่นแล้ว เว้นแต่กรณี
ดงัต่อไปน้ี เจา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจแจง้ขอ้ทกัทว้งไดต้ลอดเวลา 
  (1) กรณีเกีย่วกบัการรกุลํ้าทีส่าธารณะ 
  (2) กรณีเกีย่วกบัระยะ หรอืระดบัระหวา่งอาคารกบัถนน ตรอก ซอย ทางเทา้ หรอืทีส่าธารณะทีเ่ป็นการฝา่
ฝืนกฎกระทรวง ประกาศ หรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้งทีใ่ชบ้งัคบัอยูใ่นขณะที่
ผูแ้จง้ไดย้ืน่แจง้ หรอื 
  (3) กรณีเกีย่วกบัขอ้กําหนดในการหา้มก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน ใช ้หรอืเปลีย่นการใชอ้าคารชนิดใดหรอื
ประเภทใดที่เป็นการฝ่าฝืนกฎกระทรวง ประกาศ หรอืข้อบญัญัติท้องถิ่นที่ออกตามพระราชบญัญัติน้ี หรอืกฎหมายอื่นที่
เกีย่วขอ้งทีใ่ชบ้งัคบัอยูใ่นขณะทีผู่แ้จง้ไดย้ืน่แจง้ 
 ใบรบัแจง้และหนงัสอืแจง้ขอ้ทกัทว้ง ใหเ้ป็นไปตามแบบทีค่ณะกรรมการควบคุมอาคารกาํหนด 
 ใหนํ้าบทบญัญตัเิกีย่วกบัหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีก่าํหนดในกฎกระทรวงทีอ่อกตามมาตรา 8 (12) และใหนํ้า
มาตรา 35 มาตรา 36 มาตรา 37 มาตรา 38 และมาตรา 39 มาใชบ้งัคบัแก่ใบรบัแจง้โดยอนุโลม 

28 หมวด 3 ทวิ 
การอนุญาตให้ใช้อาคารเพ่ือประกอบกิจการเก่ียวกบัโรงมหรสพ 

 28 มาตรา 39 จตัวา การก่อสรา้ง ดดัแปลง เคลื่อนยา้ย รือ้ถอน หรอืตรวจสอบอาคารที่ใช้เพื่อประกอบกิจการโรง
มหรสพ ตอ้งดาํเนินการใหเ้ป็นไปตามบทบญัญตัแิหง่พระราชบญัญตัน้ีิดว้ย 

 28 มาตรา 39 เบญจ หา้มมใิหเ้จา้ของอาคารหรอืผูค้รอบครองอาคารใชห้รอืยนิยอมใหผู้ใ้ดใชอ้าคารหรอืสว่นใดของ
อาคารเป็นโรงมหรสพ เว้นแต่จะได้รบัใบอนุญาตให้ใช้อาคารเพื่อประกอบกิจการโรงมหรสพจากคณะกรรมการที่มอีํานาจ
พจิารณาตามวรรคสอง แลว้แต่กรณี 
 ใหม้คีณะกรรมการพจิารณาการประกอบกจิการโรงมหรสพมอีํานาจพจิารณาออกใบอนุญาต เพกิถอนใบอนุญาต ต่อ
อายใุบอนุญาต โอนใบอนุญาต และออกใบแทนใบอนุญาตเพือ่ประกอบกจิการโรงมหรสพ ดงัต่อไปน้ี 
  (1) ในเขตกรุงเทพมหานคร ประกอบดว้ยอธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืงเป็นประธานกรรมการ ผูแ้ทน
กรุงเทพมหานคร ผูแ้ทนกรมอนามยั กระทรวงสาธารณสุข ผูแ้ทนสาํนักงานตํารวจแห่งชาตเิป็นกรรมการ และใหผู้อ้ํานวยการ
กองควบคุมการก่อสรา้ง กรมโยธาธกิารและผงัเมอืงเป็นกรรมการและเลขานุการ 

                                                
28 หมวด 3 ทว ิมาตรา 39 จตัวา มาตรา 39 เบญจ และมาตรา 39 ฉ บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 19 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
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  (2) ในเขตจงัหวดัอื่น ประกอบด้วยผู้ว่าราชการจงัหวดัเป็นประธานกรรมการ เจ้าพนักงานท้องถิ่นแห่ง
ท้องที่ที่เกี่ยวขอ้ง สาธารณสุขจงัหวดั หวัหน้าตํารวจภูธรจงัหวดัเป็นกรรมการ และให้โยธาธิการและผงัเมอืงจงัหวดั29เป็น
กรรมการและเลขานุการ 
 ในการวนิิจฉยัชีข้าดของทีป่ระชุมใหถ้อืเสยีงขา้งมาก และใหป้ระธานคณะกรรมการพจิารณาการประกอบกจิการโรง
มหรสพตามวรรคสองแลว้แต่กรณีเป็นผูม้อีํานาจลงนามออกใบอนุญาต เพกิถอนใบอนุญาต ต่ออายุใบอนุญาต โอนใบอนุญาต 
และออกใบแทนใบอนุญาตตามวรรคสอง 
 ประเภทของโรงมหรสพ ระบบความปลอดภัยและการป้องกนัอนัตรายอนัอาจเกิดขึ้นกับคนดู และจํานวนและ
ระยะห่างของสิง่ของหรอืสว่นต่างๆ ภายในและภายนอกอาคารทีใ่ชเ้ป็นโรงมหรสพ เช่น หอ้งฉาย ทางเขา้ออก ประตู ทีน่ัง่คนด ู
ทางเดนิ เป็นตน้ ใหเ้ป็นไปตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

 28 มาตรา 39 ฉ ใบอนุญาตให้ใช้อาคารเพื่อประกอบกิจการโรงมหรสพให้มอีายุสองปี โดยให้ใช้ได้จนถึงวนัที่ 31 
ธนัวาคม ของปีทีส่องนบัแต่ปีทีอ่อกใบอนุญาต 
 หลกัเกณฑ์ วธิกีาร และเงื่อนไขในการขออนุญาต การอนุญาต การต่ออายุใบอนุญาต การโอนใบอนุญาต และการ
ออกใบแทนใบอนุญาตสาํหรบัโรงมหรสพ ใหเ้ป็นไปตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 เจ้าของอาคารหรือผู้ครอบครองอาคารผู้ใด ประสงค์จะขอต่ออายุใบอนุญาตให้ใช้อาคารเพื่อประกอบกิจการ 
โรงมหรสพ ใหย้ื่นคาํขอต่ออายุใบอนุญาตก่อนใบอนุญาตเดมิสิน้อายุ และเมื่อไดย้ื่นคาํขอดงักล่าวแลว้ใหป้ระกอบกจิการต่อไป
ไดจ้นกวา่ผูม้อีาํนาจอนุญาตตามมาตรา 39 เบญจ จะมคีาํสัง่ไมอ่นุญาต 

หมวด 4 
อาํนาจหน้าท่ีของเจ้าพนักงานท้องถ่ิน 

 30 มาตรา 40 ในกรณีที่มีการก่อสร้าง ดัดแปลง รื้อถอน  หรือเคลื่อนย้ายอาคารโดยฝ่าฝืนบทบัญญัติแห่ง
พระราชบญัญตัน้ีิ กฎกระทรวง หรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎหมายอื่นทีเ่กีย่วขอ้ง ใหเ้จา้พนกังาน
ทอ้งถิน่มอีาํนาจดาํเนินการดงัน้ี 
  (1) มคีําสัง่ให้เจ้าของหรอืผู้ครอบครองอาคาร ผู้ควบคุมงาน ผู้ดําเนินการ ลูกจ้าง หรอืบรวิารของบุคคล
ดงักลา่ว ระงบัการกระทาํดงักลา่ว 
  (2) มคีาํสัง่หา้มมใิหบุ้คคลใดใชห้รอืเขา้ไปในสว่นใดๆ ของอาคาร หรอืบรเิวณทีม่กีารกระทาํดงักลา่วและจดั
ใหม้เีครือ่งหมายแสดงการหา้มนัน้ไวใ้นทีเ่ปิดเผยและเหน็ไดง้า่ย ณ อาคารหรอืบรเิวณดงักลา่ว และ 
  (3) พจิารณามคีาํสัง่ตามมาตรา 41 หรอืมาตรา 42 แลว้แต่กรณี ภายในสามสบิวนันบัแต่วนัทีไ่ดม้คีาํส ัง่ตาม 
(1)  

 30 มาตรา 41 ถ้าการกระทําตามมาตรา 40 เป็นกรณีที่สามารถแก้ไขเปลี่ยนแปลงให้ถูกต้องได้ ให้เจ้าพนักงาน
ทอ้งถิน่มอีํานาจสัง่ใหเ้จา้ของอาคารยื่นคําขออนุญาตหรอืดําเนินการแจง้ตามมาตรา 39 ทว ิหรอืดําเนินการแกไ้ขเปลีย่นแปลง
ใหถู้กตอ้งภายในระยะเวลาทีก่ําหนดแต่ตอ้งไมน้่อยกวา่สามสบิวนั ในกรณีทีม่เีหตุอนัสมควร เจา้พนักงานทอ้งถิน่จะขยายเวลา
ดงักลา่วออกไปอกีกไ็ด ้และใหนํ้ามาตรา 27 มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 30 มาตรา 42 ถา้การกระทาํตามมาตรา 40 เป็นกรณีทีไ่มส่ามารถแกไ้ขเปลีย่นแปลงใหถู้กตอ้งได ้หรอืเจา้ของอาคาร
มไิด้ปฏิบตัติามคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิน่ตามมาตรา 41 ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นมอีํานาจสัง่ให้เจ้าของหรอืผู้ครอบครอง
อาคาร ผูค้วบคุมงาน หรอืผูด้ําเนินการรือ้ถอนอาคารนัน้ทัง้หมดหรอืบางสว่นไดภ้ายในระยะเวลาทีก่ําหนดแต่ตอ้งไม่น้อยกว่า

                                                
29 คาํวา่ “โยธาธกิารจงัหวดั” ในพระราชบญัญตันิี้ แกไ้ขเป็น “โยธาธกิารและผงัเมอืงจงัหวดั” โดยมาตรา 47 แหง่ พระราชกฤษฎกีาแกไ้ขบทบญัญตัใิหส้อดคลอ้งกบัการโอนอํานาจ
หน้าทีข่องสว่นราชการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญตัปิรบัปรงุกระทรวง ทบวง กรม พ.ศ. 2545 พ.ศ. 2545 
30 มาตรา 40 ถงึ มาตรา 45 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 11 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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สามสบิวนั โดยใหด้าํเนินการรือ้ถอนตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีก่ําหนดในกฎกระทรวงทีอ่อกตามมาตรา 8(11) หรอื
ขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ทีอ่อกตามมาตรา 9 หรอืมาตรา 10 

 30 มาตรา 43 ถ้าไม่มีการรื้อถอนอาคารตามสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิ่นตามมาตรา 42 ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นมี
อาํนาจดงัต่อไปน้ี 
  (1) ยื่นคําขอฝา่ยเดยีวโดยทําเป็นคํารอ้งต่อศาล นับแต่ระยะเวลาทีก่ําหนดไวต้ามมาตรา 42 ไดล้่วงพน้ไป 
ขอใหศ้าลมคีําสัง่จบักุมและกกัขงับุคคลซึ่งมไิดป้ฏบิตักิารตามคําสัง่ของเจา้พนักงานทอ้งถิน่ตามมาตรา 42 โดยใหนํ้าประมวล
กฎหมายวธิพีจิารณาความแพง่มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 
  (2) ดาํเนินการหรอืจดัใหม้กีารรือ้ถอนอาคารดงักล่าวไดเ้องโดยจะตอ้งปิดประกาศกําหนดการรือ้ถอนไวใ้น
บรเิวณนัน้แลว้เป็นเวลาไม่น้อยกว่าเจด็วนั และเจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร ผูร้บัผดิชอบงานออกแบบอาคาร ผูร้บัผดิชอบ
งานออกแบบและคํานวณอาคาร ผูค้วบคุมงาน และผูด้ําเนินการจะตอ้งรว่มกนัเสยีค่าใชจ้่ายในการนัน้เวน้แต่บุคคลดงักล่าวจะ
พสิจูน์ไดว้า่ตนมไิดเ้ป็นผูก้ระทาํหรอืมสีว่นรว่มในการกระทาํทีเ่ป็นการฝา่ฝืนกฎหมาย 
 ในการดาํเนินการรือ้ถอนอาคารตามวรรคหน่ึง เมือ่เจา้พนกังานทอ้งถิน่ หรอืผูซ้ึง่ดาํเนินการแทนเจา้พนกังานทอ้งถิน่
ไดใ้ชค้วามระมดัระวงัตามสมควรแก่พฤตกิารณ์แลว้ บุคคลตามวรรคหน่ึงจะเรยีกรอ้งค่าเสยีหายจากเจา้พนกังานทอ้งถิน่หรอืผู้
ซึง่ดาํเนินการแทนเจา้พนกังานทอ้งถิน่ไมไ่ด ้
 วสัดุก่อสรา้งที่ถูกรือ้ถอนและสิง่ของที่ขนออกจากอาคารสว่นที่มกีารรือ้ถอนใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่มอีํานาจยดึและ
เกบ็รกัษาไวห้รอืขายและถอืเงนิไวแ้ทนได ้ทัง้น้ี ตามหลกัเกณฑ์ วธิกีาร และเงื่อนไขที่กําหนดในกฎกระทรวง และถ้าเจา้ของ
มไิดเ้รยีกเอาทรพัยส์นิหรอืเงนินัน้คนืภายในสามสบิวนันบัแต่วนัทีม่กีารรือ้ถอน ใหท้รพัยส์นิหรอืเงนินัน้ตกเป็นของราชการสว่น
ทอ้งถิน่นัน้ เพือ่นํามาเป็นคา่ใชจ้า่ยในการรือ้ถอนอาคารตามพระราชบญัญตัน้ีิ 

 30 มาตรา 44 ในกรณีทีม่กีารฝา่ฝืนมาตรา 32 วรรคสาม หรอืมาตรา 33 ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจสัง่ใหเ้จา้ของ
หรอืผูค้รอบครองอาคารระงบัการใชอ้าคารสว่นทีย่งัไมไ่ดร้บัใบรบัรอง ใบอนุญาต หรอืทีไ่ม่ไดแ้จง้ไวต้ามมาตรา 39 ทว ิจนกว่า
จะไดร้บัใบรบัรอง ใบอนุญาต หรอืไดแ้จง้ตามมาตรา 39 ทวแิลว้ 

 30 มาตรา 45 ในกรณีทีม่กีารฝา่ฝืนมาตรา 34 ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจสัง่ใหเ้จา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร ผู้
ครอบครองพื้นที่หรอืสิง่ที่สรา้งขึ้นดงักล่าวหรอืผู้ที่กระทําการฝ่าฝืนมาตรา 34 ระงบัการกระทํานัน้ และสัง่ให้บุคคลดงักล่าว
ดาํเนินการแกไ้ขเปลีย่นแปลงพืน้ทีห่รอืสิง่ทีส่รา้งขึน้ใหก้ลบัคนืสูส่ภาพเดมิไดภ้ายในระยะเวลาทีก่าํหนด และใหนํ้ามาตรา 43 มา
ใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 มาตรา 46 ในกรณีที่อาคารซึ่งก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยโดยไดร้บัอนุญาตตามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืได้
ก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืเคลื่อนยา้ยก่อนวนัทีพ่ระราชบญัญตัน้ีิใชบ้งัคบั มสีภาพหรอืมกีารใชท้ีอ่าจเป็นภยนัตรายต่อสขุภาพ ชวีติ 
ร่างกาย หรอืทรพัยส์นิ หรอือาจไม่ปลอดภยัจากอคัคภียัหรอืก่อใหเ้กดิเหตุราํคาญหรอืกระทบกระเทอืนต่อการรกัษาคุณภาพ
สิง่แวดลอ้ม ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจสัง่ใหด้าํเนินการแกไ้ขตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร และเงือ่นไขทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 
 ในกรณีทีไ่ม่มกีารปฏบิตัติามคําสัง่ของเจา้พนักงานทอ้งถิน่ตามวรรคหน่ึง และถา้อาคารนัน้อาจเป็นภยนัตรายอยา่ง
รา้ยแรงต่อสุขภาพ ชวีติ รา่งกาย หรอืทรพัยส์นิ ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่มอีํานาจสัง่ใหร้ือ้ถอนอาคารนัน้ไดโ้ดยใหนํ้ามาตรา 42 
มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 31 มาตรา 46 ทวิ ในกรณีที่อุปกรณ์ประกอบต่างๆ เกี่ยวกบัระบบไฟฟ้าและการจดัแสงสว่าง ระบบการเตอืน การ
ป้องกนัและการระงบัอคัคภียั การป้องกนัอนัตรายเมื่อมเีหตุชุลมุนวุ่นวาย ระบบระบายอากาศ ระบบระบายน้ํา ระบบบําบดัน้ํา
เสยี ระบบเครื่องกล หรอืระบบอื่นๆ ของอาคารตามมาตรา 32 ทว ิมสีภาพหรอืมกีารใชท้ี่อาจเป็นภยนัตรายต่อสุขภาพ ชวีติ 
รา่งกาย หรอืทรพัยส์นิ หรอือาจไม่ปลอดภยัจากอคัคภียั หรอืก่อใหเ้กดิเหตุราํคาญหรอืกระทบกระเทอืนต่อการรกัษาคุณภาพ
สิง่แวดลอ้ม ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจดงัน้ี 

                                                
31 มาตรา 46 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 20 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 



พระราชบญัญตั ิ 17

  (1) มคีําสัง่หา้มมใิหเ้จา้ของอาคารหรอืผูค้รอบครองอาคาร ใชห้รอืยนิยอมใหบุ้คคลใดใชอุ้ปกรณ์ประกอบ
ต่างๆ และจดัใหม้เีครือ่งหมายแสดงการหา้มนัน้ไวท้ีอุ่ปกรณ์ หรอืบรเิวณทีเ่ปิดเผยและเหน็ไดง้า่ยทีอ่ยูใ่กลก้บัอุปกรณ์นัน้ 
  (2) มคีําสัง่ให้เจ้าของอาคารดําเนินการแก้ไขอุปกรณ์ประกอบต่าง ๆ นัน้ ให้อยู่ในสภาพที่ปลอดภยัหรอื
สามารถใชง้านไดภ้ายในระยะเวลาทีก่ําหนด แต่ตอ้งไมน้่อยกวา่สามสบิวนั ในกรณีมเีหตุอนัสมควรเจา้พนกังานทอ้งถิน่จะขยาย
ระยะเวลาดงักลา่วออกไปอกีกไ็ด ้
 ในกรณีทีไ่มม่กีารปฏบิตัติามคาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามวรรคหน่ึง และหากอุปกรณ์ดงักล่าวมผีลทาํใหอ้าคาร
นัน้มสีภาพหรอืการใชท้ีอ่าจเป็นภยนัตรายอย่างรา้ยแรงต่อสุขภาพ ชวีติ รา่งกาย หรอืทรพัยส์นิ ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่ส ัง่หา้ม
ใชอ้าคารนัน้ทัง้หมดหรอืบางส่วนไวก้่อนกไ็ด้ และต้องจดัใหม้เีครื่องหมายแสดงการหา้มนัน้ไวใ้นที่เปิดเผยและเหน็ไดง้่าย ณ 
บรเิวณอาคารหรอืบรเิวณดงักลา่ว 

 32 มาตรา 47 การสัง่หรอืการแจง้ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามพระราชบญัญตัน้ีิ นอกจากกรณีตามมาตรา 40(2) และ
มาตรา 47 ทว ิใหท้ําเป็นหนังสอืสง่ทางไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรบัใหผู้ข้อรบัใบอนุญาต ผูไ้ดร้บัใบอนุญาต ผูแ้จง้ตามมาตรา 
39 ทว ิเจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร ผูด้าํเนินการหรอืผูค้วบคุมงาน แลว้แต่กรณี ณ ภมูลิาํเนาของผูน้ัน้ หรอืจะทาํเป็นบนัทกึ
และใหบุ้คคลดงักลา่วลงลายมอืชื่อรบัทราบกไ็ด ้
 ในกรณีทีเ่จา้พนกังานทอ้งถิน่ไมอ่าจดาํเนินการตามวรรคหน่ึงได ้ใหปิ้ดประกาศสาํเนาคาํสัง่หรอืหนังสอืแจง้ แลว้แต่
กรณี ไวใ้นที่เปิดเผยและเหน็ไดง้่าย ณ อาคารหรอืบรเิวณที่ตัง้อาคารที่ทําการก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน เคลื่อนยา้ย ใช้หรอื
เปลี่ยนการใช้นัน้และใหถ้อืว่าผู้ขอรบัใบอนุญาต ผูไ้ดร้บัใบอนุญาต ผูแ้จง้ตามมาตรา 39 ทว ิเจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร 
ผู้ดําเนินการ หรอืผู้ควบคุมงานได้ทราบคําสัง่หรอืหนังสอืแจ้งนัน้แล้วเมื่อพ้นกําหนดเจด็วนันับแต่วนัที่ได้มกีารปิดประกาศ
ดงักลา่ว 

 33 มาตรา 47 ทวิ การแจ้งคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิ่นที่ส ัง่ให้ระงบัการกระทําที่เป็นการฝ่าฝืนบทบญัญัติแห่ง
พระราชบญัญตัน้ีิ หรอืใหร้ือ้ถอนอาคาร ใหท้ําเป็นหนงัสอืสง่ทางไปรษณียล์งทะเบยีนตอบรบัใหผู้ซ้ึ่งจะตอ้งรบัคาํสัง่ดงักล่าว ณ 
ภูมลิาํเนาของผูน้ัน้ และใหปิ้ดประกาศคาํสัง่ดงักล่าวไวใ้นทีเ่ปิดเผยและเหน็ไดง้า่ย ณ อาคารหรอืบรเิวณทีม่กีารกระทาํดงักล่าว 
และใหถ้อืวา่ผูซ้ึง่จะตอ้งรบัคาํสัง่ไดท้ราบคาํสัง่นัน้แลว้เมือ่พน้กาํหนดสามวนันบัแต่วนัทีไ่ดม้กีารปิดประกาศดงักลา่ว 

 มาตรา 48 ในการปฏบิตัหิน้าทีต่ามพระราชบญัญตัน้ีิ เจา้พนกังานทอ้งถิน่มอีาํนาจเขา้ไปในอาคารหรอืบรเิวณทีต่ ัง้
อาคารทีม่เีหตุอนัสมควรสงสยัวา่มกีารฝา่ฝืนหรอืไม่ปฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ ในเวลาระหว่างพระอาทติยข์ึน้ถงึพระอาทติย์
ตก หรอืในเวลาทําการของสถานทีน่ัน้ และเพื่อการน้ีใหม้อีํานาจสอบถามขอ้เทจ็จรงิหรอืสัง่ใหแ้สดงเอกสารหรอืหลกัฐานอื่นที่
เกีย่วขอ้งจากบุคคลทีอ่ยูห่รอืทาํงานในสถานทีน่ัน้ 

 34 มาตรา 49 ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นมอีํานาจแต่งตัง้ขา้ราชการหรอืพนักงานส่วนท้องถิ่นซึ่งมคีวามรูห้รอืคุณวุฒิ
ตามทีก่าํหนดในกฎกระทรวงใหเ้ป็นนายตรวจหรอืนายชา่งได ้
 ในกรณีที่มคีวามจําเป็นหรอืได้รบัการรอ้งขอจากเจา้พนักงานท้องถิน่ อธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืง มอีํานาจ
แต่งตัง้วศิวกรหรอืสถาปนิกเป็นนายชา่งไดต้ามหลกัเกณฑท์ีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

 35 มาตรา 49 ทวิ ในกรณีที่มีการก่อสร้าง ดัดแปลง รื้อถอน หรือเคลื่อนย้ายอาคารโดยฝ่าฝืนบทบัญญัติแห่ง
พระราชบญัญตัน้ีิ กฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ที่ออกตามพระราชบญัญตัน้ีิ และเจา้พนักงานทอ้งถิน่ไดด้ําเนินการตาม
มาตรา 40 มาตรา 41 หรอืมาตรา 42 แล้วแต่กรณี แต่มไิด้มกีารปฏิบตัิตามคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิน่ และมเีหตุอนัควร
สงสยัวา่ผูร้บัผดิชอบงานออกแบบและคาํนวณอาคาร หรอืผูร้บัผดิชอบงานออกแบบอาคาร หรอืผูค้วบคุมงาน อาจเป็นผูก้ระทํา
หรอืมสีว่นรว่มในการกระทาํดงักล่าว ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่แจง้ใหบุ้คคลเชน่วา่นัน้ทราบ และใหม้หีนงัสอืแสดงหลกัฐานภายใน
                                                
32 มาตรา 47 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 12 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
33มาตรา 47 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 13 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
34 มาตรา 49 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 21 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
35 มาตรา 49 ทว ิความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 22 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 



พระราชบญัญตัคิวบคมุอาคาร 

 

18

สามสบิวนันับแต่วนัที่ไดร้บัแจง้ เพื่อพสิจูน์ว่าเป็นการกระทําของผูอ้ื่น หากไม่สามารถพสิจูน์ไดว้่าเป็นการกระทําของผูอ้ื่น ให้
เจา้พนกังานทอ้งถิน่ดําเนินการแจง้ชื่อและการกระทําของบุคคลเช่นวา่นัน้ใหค้ณะกรรมการควบคุมอาคารทราบและใหแ้จง้สภา
วศิวกรและสภาสถาปนิกทราบเพือ่พจิารณาดาํเนินการตามกฎหมายวา่ดว้ยวศิวกรและกฎหมายวา่ดว้ยสถาปนิก 

หมวด 5 
การอทุธรณ์ 

 36 มาตรา 50 ใหม้คีณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ 
  (1) ในเขตกรุงเทพมหานครหรอืในเขตองค์การบรหิารส่วนจงัหวดั ประกอบดว้ยปลดักระทรวงมหาดไทย
เป็นประธานกรรมการ อธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืง ผูแ้ทนสาํนกังานอยัการสงูสดุ ผูแ้ทนสาํนกังานคณะกรรมการกฤษฎกีา 
ผูแ้ทนคณะกรรมการควบคุมการประกอบวชิาชพีวศิวกรรม และผูแ้ทนคณะกรรมการควบคุมการประกอบวชิาชพีสถาปตัยกรรม
เป็นกรรมการ และกรรมการอื่นอีกไม่เกินหกคนซึ่งรฐัมนตรีแต่งตัง้จากผู้ทรงคุณวุฒิ ในจํานวนน้ีให้มีผู้ทรงคุณวุฒิจาก
ภาคเอกชนไมน้่อยกวา่สองคน และใหห้วัหน้าสาํนกังานคณะกรรมการควบคุมอาคารเป็นกรรมการและเลขานุการ 
 กรรมการซึ่งรฐัมนตรแีต่งตัง้ตามวรรคหน่ึง (1) ต้องไม่เป็นผู้ซึ่งปฏิบตัิหน้าที่ราชการของกรุงเทพมหานครหรอื
องคก์ารบรหิารสว่นจงัหวดัหรอืสมาชกิสภากรงุเทพมหานครหรอืสภาจงัหวดั 
  37 (2) ในเขตเทศบาล เขตเมอืงพทัยา หรอืเขตราชการสว่นทอ้งถิน่อื่น ประกอบดว้ย ผูว้่าราชการจงัหวดัเป็น
ประธานกรรมการ อยัการจงัหวดั ซึ่งเป็นหวัหน้าที่ทําการอยัการจงัหวดั และบุคคลอื่นอีกไม่เกินหกคนซึ่งปลดักระทรวง
มหาดไทยเป็นผูแ้ต่งตัง้ ในจํานวนน้ีให้แต่งตัง้จากภาคเอกชนไม่น้อยกว่าสองคนเป็นกรรมการ และใหโ้ยธาธกิารและผงัเมอืง
จงัหวดัเป็นกรรมการและเลขานุการ 
 กรรมการและเลขานุการตามวรรคหน่ึง (2) ตอ้งไมเ่ป็นผูซ้ึง่ปฏบิตัหิน้าทีร่าชการของราชการสว่นทอ้งถิน่หรอืสมาชกิ
สภาทอ้งถิน่ 
 ใหนํ้ามาตรา 15 มาตรา 16 และมาตรา 17 มาใชบ้งัคบัแก่คณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์โดยอนุโลม 

 มาตรา 51 ใหค้ณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์มอีาํนาจหน้าทีด่งัต่อไปน้ี 
  (1) พจิารณาวนิิจฉยัอุทธรณ์คาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
  (2) มหีนังสอืเรยีกบุคคลที่เกี่ยวข้องมาให้ถ้อยคําหรอืสัง่ให้บุคคลดงักล่าวส่งเอกสารหรอืหลกัฐานอื่นที่
เกีย่วขอ้งเพือ่ประกอบการพจิารณาวนิิจฉยัอุทธรณ์ 
  (3) สอบถามขอ้เทจ็จรงิหรอืกระทาํการใด ๆ เทา่ทีจ่าํเป็นเพือ่ประกอบการพจิารณาวนิิจฉยัอุทธรณ์ 
 ในการปฏบิตัหิน้าทีต่าม (3) กรรมการพจิารณาอุทธรณ์หรอืผูซ้ึง่คณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์มอบหมายจะเขา้ไป
ในอาคาร หรอืบรเิวณทีต่ ัง้อาคารอนัเป็นมลูกรณีแหง่การอุทธรณ์ในเวลาระหวา่งพระอาทติยข์ึน้ถงึพระอาทติยต์กกไ็ด ้

 38 มาตรา 51 ทวิ คณะกรรมการพิจารณาอุทธรณ์จะแต่งตัง้คณะอนุกรรมการขึ้นคณะหน่ึงหรอืหลายคณะเพื่อ
พจิารณาหรอืปฏบิตักิารอยา่งหน่ึงอยา่งใดตามทีม่อบหมายกไ็ด ้
 ให้นํามาตรา 15 มาตรา 16 มาตรา 17 และมาตรา 51 มาใช้บงัคบัแก่การปฏิบตัหิน้าที่ของคณะอนุกรรมการโดย
อนุโลม 

 39 มาตรา 52 ผู้ขอรบัใบอนุญาต ผู้ได้รบัใบอนุญาต ผู้แจ้งตามมาตรา 39 ทว ิและผู้ได้รบัคําสัง่จากเจ้าพนักงาน
ทอ้งถิน่ตามพระราชบญัญตัน้ีิมสีทิธอุิทธรณ์คาํสัง่ดงักล่าวต่อคณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ไดภ้ายในสามสบิวนันบัแต่วนัทราบ
คาํสัง่ 

                                                
36 มาตรา 50 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 15 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
37 มาตรา 50(2) ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 23 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
38 มาตรา 51 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 16 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
39 มาตรา 52 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 17 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 การอุทธรณ์ตามวรรคหน่ึงใหท้ําเป็นหนังสอืและยื่นต่อเจา้พนักงานทอ้งถิน่ผูอ้อกคําสัง่ดงักล่าว และใหเ้จา้พนักงาน
ท้องถิ่นจดัส่งอุทธรณ์และเอกสารหลกัฐานที่เกี่ยวขอ้งทัง้หมดไปยงัคณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ภายในสบิวนันับแต่วนัที่
ไดร้บัอุทธรณ์ 
 ใหค้ณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์มคีําวนิิจฉยัอุทธรณ์ตามวรรคหน่ึงภายในหกสบิวนันับแต่วนัทีไ่ดร้บัอุทธรณ์ แลว้
แจง้คาํวนิิจฉยัพรอ้มดว้ยเหตุผลเป็นหนงัสอืไปยงัผูอุ้ทธรณ์และเจา้พนกังานทอ้งถิน่ 
 ถ้าผูอุ้ทธรณ์ไม่เหน็ดว้ยกบัคําวนิิจฉัยอุทธรณ์ ใหเ้สนอคดต่ีอศาลภายในสามสบิวนันับแต่วนัที่ไดร้บัแจง้คําวนิิจฉัย
อุทธรณ์ 
 ในกรณีที่คณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์หรอืศาลไดม้คีําวนิิจฉัย หรอืคําพพิากษาเป็นประการใด ให้เจา้พนักงาน
ทอ้งถิน่ปฏบิตัติามนัน้ 
 ในระหว่างอุทธรณ์ ห้ามมิให้ผู้อุทธรณ์หรอืเจ้าพนักงานท้องถิ่นกระทําการใดแก่อาคารอนัเป็นมูลกรณีแห่งการ
อุทธรณ์ เวน้แต่อาคารนัน้จะเป็นภยนัตรายต่อบุคคลหรอืทรพัยส์นิหรอืมลีกัษณะซึง่ไมอ่าจรอได ้
 ใหนํ้ามาตรา 47 มาใชบ้งัคบัแก่การแจง้คาํวนิิจฉยัอุทธรณ์โดยอนุโลม 

หมวด 6 
นายช่าง นายตรวจ และผูต้รวจสอบ 40 

 มาตรา 53 ใหน้ายช่างหรอืนายตรวจมอีํานาจเขา้ไปในบรเิวณที่มกีารก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ย
อาคาร เพื่อตรวจสอบวา่ไดม้กีารฝา่ฝืนหรอืไมป่ฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิหรอืไม ่และเพื่อการน้ีใหม้อีํานาจสอบถามขอ้เทจ็จรงิ
หรอืสัง่ใหแ้สดงเอกสารหรอืหลกัฐานอื่นทีเ่กีย่วขอ้งจากบุคคลทีอ่ยูห่รอืทาํงานในสถานทีน่ัน้ 

 มาตรา 54 เมื่อมเีหตุผลอนัควรสงสยัว่าอาคารใดซึ่งไดก้่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยเสรจ็แลว้นัน้ ได้
กระทาํขึน้โดยฝา่ฝืนหรอืไมป่ฏบิตัติามพระราชบญัญตัน้ีิ หรอืมเีหตุอนัควรสงสยัวา่อาคารใดมกีารใชห้รอืเปลีย่นการใชโ้ดยฝา่ฝืน
หรอืไมป่ฏบิตัติามมาตรา 32 มาตรา 33 หรอืมาตรา 34 หรอือาคารใดมลีกัษณะตามมาตรา 46 ใหน้ายช่างมอีํานาจเขา้ไปตรวจ
อาคารและบรเิวณที่ตัง้อาคารนัน้ได้ และเพื่อการน้ีให้มอีํานาจสอบถามขอ้เท็จจรงิหรอืสัง่ให้แสดงเอกสารหรอืหลกัฐานอื่นที่
เกีย่วขอ้งจากบุคคลทีอ่ยูห่รอืทาํงานในสถานทีน่ัน้ 

 มาตรา 55 ในการปฏบิตักิารตามมาตรา 53 หรอืมาตรา 54 นายช่างหรอืนายตรวจตอ้งกระทําการในเวลาระหวา่ง
พระอาทติยข์ึน้ถงึพระอาทติยต์กหรอืในเวลาทําการของสถานที่นัน้ และในการน้ีใหน้ายช่างหรอืนายตรวจแสดงบตัรประจําตวั
เมือ่บุคคลทีเ่กีย่วขอ้งรอ้งขอ 
 บตัรประจาํตวัใหเ้ป็นไปตามแบบทีก่าํหนดในกฎกระทรวง 

 41 มาตรา 55 ทวิ หา้มมใิหผู้ใ้ดทาํการตรวจสอบตามมาตรา 32 ทว ิเวน้แต่ผูน้ัน้เป็นผูต้รวจสอบตามพระราชบญัญตัน้ีิ 

 41 มาตรา 55 ตรี ในกรณีที่ผู้ตรวจสอบทําการตรวจสอบอาคารตามมาตรา 32 ทวิ โดยฝ่าฝืนบทบัญญัติแห่ง
พระราชบญัญตัน้ีิ หรอืกฎกระทรวงหรอืขอ้บญัญตัทิ้องถิน่ที่ออกตามพระราชบญัญตัิน้ี ให้นํามาตรา 49 ทว ิมาใช้บงัคบัโดย
อนุโลม 

                                                
40 ชือ่ของหมวด 6 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 24 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
41 มาตรา 55 ทว ิและมาตรา 55 ตร ีบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 25 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
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หมวด 7 
เขตเพลิงไหม้ 

 มาตรา 56 เมื่อเกดิเพลงิไหมใ้นบรเิวณใดอนัเขา้ลกัษณะเป็นเขตเพลงิไหม ้ใหเ้จา้พนักงานทอ้งถิน่ประกาศแสดง
เขตเพลงิไหมไ้ว ้ณ สาํนักงานของราชการส่วนท้องถิน่นัน้ และบรเิวณที่เกดิเพลงิไหม ้โดยมแีผนที่สงัเขปแสดงแนวเขตเพลงิ
ไหม ้พรอ้มทัง้ระบุใหท้ราบถงึการกระทาํอนัตอ้งหา้มตามพระราชบญัญตัน้ีิ 

 42 มาตรา 57 ภายในสี่สบิห้าวนันับแต่วนัที่เกิดเพลงิไหม้ ห้ามมใิห้ผู้ใดก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลื่อนย้าย
อาคารในเขตเพลงิไหม้ และให้ผู้ได้รบัใบอนุญาตให้ทําการก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลื่อนย้ายอาคารหรอืผู้แจ้งตาม
มาตรา 39 ทว ิในเขตดงักล่าวอยู่แล้วก่อนวนัที่เกิดเพลิงไหม้ ระงบัการกระทําตามที่ได้รบัอนุญาต หรอืที่ได้แจ้งไว้นัน้ตาม
ระยะเวลาดงักลา่วดว้ย 
 ใหนํ้ามาตรา 40 มาตรา 42 และมาตรา 43 มาใชบ้งัคบัแก่การฝา่ฝืนบทบญัญตัใินวรรคหน่ึงโดยอนุโลม 
 บทบญัญตัใินวรรคหน่ึงไมใ่ชบ้งัคบัแก่ 
  (1) การก่อสรา้งอาคารชัว่คราวเพือ่ประโยชน์ในการบรรเทาทุกข ์ซึง่จดัทาํหรอืควบคุมโดยทางราชการ 
  (2) การดดัแปลงหรอืซ่อมแซมอาคารเพยีงเทา่ทีจ่าํเป็นเพือ่อยูอ่าศยัหรอืใชส้อยชัว่คราว 

 มาตรา 58 ใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่พจิารณาวา่สมควรจะมกีารปรบัปรุงเขตเพลงิไหมห้รอืไม ่โดยคาํนึงถงึประโยชน์
ในการป้องกนัอคัคภียั การสาธารณสุข การรกัษาคุณภาพสิง่แวดล้อม การผงัเมอืง การสถาปตัยกรรม และการอํานวยความ
สะดวกแก่การจราจร และให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นเสนอความเห็นพร้อมด้วยแผนที่ส ังเขปแสดงแนวเขตเพลิงไหม้ต่อ
คณะกรรมการควบคุมอาคาร ในกรณีที่เขตเพลิงไหม้อยู่ในเขตอํานาจของเจ้าพนักงานท้องถิ่นมากกว่าหน่ึงท้องที่ ให้เจ้า
พนกังานทอ้งถิน่แหง่ทอ้งทีท่ีเ่กีย่วขอ้งเป็นผูร้ว่มกนัพจิารณาและเสนอความเหน็ ทัง้น้ี ภายในสบิหา้วนันบัแต่วนัทีเ่กดิเพลงิไหม ้
 เมื่อคณะกรรมการควบคุมอาคารพิจารณาความเห็นของเจ้าพนักงานท้องถิ่นแล้ว ให้เสนอความเห็นพร้อมทัง้
ขอ้สงัเกตต่อรฐัมนตรเีพื่อสัง่ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นประกาศให้ประชาชนในเขตเพลงิไหม้ทราบว่า จะมกีารปรบัปรุงหรอืไม ่
ประกาศดงักลา่วใหป้ระกาศไว ้ณ สาํนกังานของราชการสว่นทอ้งถิน่นัน้และบรเิวณทีเ่กดิเพลงิไหมภ้ายในสีส่บิหา้วนันบัแต่วนัที่
เกดิเพลงิไหม ้

 มาตรา 59 ในกรณีที่มกีารประกาศไม่ปรบัปรุงเขตเพลงิไหม้แล้ว ให้การห้ามตามมาตรา 57 วรรคหน่ึง เป็นอนั
ยกเลกิ 
 ในกรณีทีม่กีารประกาศปรบัปรุงเขตเพลงิไหมแ้ลว้ ใหม้กีารหา้มตามมาตรา 57 วรรคหน่ึง ยงัคงมผีลใชบ้งัคบัต่อไป
อีกเป็นเวลาหกสบิวนันับแต่วนัที่มปีระกาศปรบัปรุงเขตเพลิงไหม้นัน้ และให้สํานักงานคณะกรรมการควบคุมอาคารจดัทํา
แผนผงัปรบัปรงุเขตเพลงิไหมเ้สนอต่อรฐัมนตรเีพื่อประกาศใชบ้งัคบัแผนผงัปรบัปรุงเขตเพลงิไหมใ้นราชกจิจานุเบกษา ภายใน
กาํหนดเวลาดงักลา่ว 

 43 มาตรา 60 เมื่อมปีระกาศใชบ้งัคบัแผนผงัปรบัปรุงเขตเพลงิไหมแ้ลว้ หา้มมใิหผู้ใ้ดก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอื
เคลื่อนยา้ยอาคารในเขตตามแผนผงัปรบัปรุงเขตเพลงิไหมใ้หผ้ดิไปจากทีก่ําหนดในแผนผงันัน้ และบรรดาใบอนุญาตใหท้าํการ
ก่อสรา้ง ดดัแปลง รือ้ถอน หรอืเคลื่อนยา้ยอาคารหรอืใบรบัแจง้ตามมาตรา 39 ทว ิทีไ่ดอ้อกไวก้่อนวนัประกาศใชบ้งัคบัแผนผงั
ปรบัปรงุเขตเพลงิไหมซ้ึง่ขดักบัแผนผงัดงักลา่ว ใหเ้ป็นอนัยกเลกิ 
 ใหนํ้ามาตรา 40 มาตรา 42 และมาตรา 43 มาใชบ้งัคบัแก่การฝา่ฝืนบทบญัญตัใินวรรคหน่ึงโดยอนุโลม 

 44 มาตรา 60 ทวิ ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นเริม่ต้นดําเนินการปรบัปรุงเขตเพลงิไหม้ ตามประกาศใช้บงัคบัแผนผงั
ปรบัปรงุเขตเพลงิไหมต้ามมาตรา 60 ภายในสองปี นบัแต่วนัใชบ้งัคบัประกาศดงักลา่ว 

                                                
42 มาตรา 57 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 18 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
43 มาตรา 60 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 19 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
44 มาตรา 60 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 20 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
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 ในกรณีทีม่คีวามจาํเป็นตอ้งดาํเนินการเวนคนืทีด่นิหรอือสงัหารมิทรพัยใ์ด เพื่อใชป้ระโยชน์ตามทีก่ําหนดในแผนผงั
ปรบัปรงุเขตเพลงิไหม ้ใหจ้า่ยเงนิคา่ทดแทนใหแ้ก่ผูม้สีทิธไิดร้บัเงนิคา่ทดแทนก่อนเริม่ตน้ดาํเนินการปรบัปรงุเขตเพลงิไหม ้โดย
กําหนดตามราคาประเมนิทุนทรพัยต์ามประมวลกฎหมายทีด่นิทีใ่ชบ้งัคบัอยูใ่นวนัทีม่ปีระกาศปรบัปรุงเขตเพลงิไหม ้ แต่ถา้ไม่
สามารถจ่ายเงนิค่าทดแทนไดภ้ายในสองปีนบัแต่วนัใชบ้งัคบัประกาศดงักล่าว ใหก้ําหนดตามราคาประเมนิทุนทรพัยด์งักล่าวที่
ใชบ้งัคบัอยูใ่นวนัที ่1 มกราคมของปีทีม่กีารจา่ยเงนิคา่ทดแทน 
 ถา้เจา้พนักงานทอ้งถิน่มไิดเ้ริม่ตน้ดําเนินการปรบัปรุงเขตเพลงิไหมภ้ายในกําหนดเวลาตามวรรคหนึ่ง ใหป้ระกาศ
ดงักลา่วเป็นอนัยกเลกิ 

 มาตรา 61 ในกรณีที่มคีวามจําเป็นตอ้งจดัใหไ้ดม้าซึ่งที่ดนิหรอือสงัหารมิทรพัยใ์ด เพื่อใชป้ระโยชน์ตามที่กําหนด
ในแผนผงัปรบัปรุงเขตเพลิงไหม้ ให้ดําเนินการเวนคืนที่ดินหรอือสงัหารมิทรพัย์นัน้โดยให้นํากฎหมายว่าด้วยการเวนคืน
อสงัหารมิทรพัยม์าใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 มาตรา 62 เมื่อเกดิเพลงิไหมใ้นทอ้งทีใ่ดอนัเขา้ลกัษณะเป็นเขตเพลงิไหม ้ถา้ทอ้งทีน่ัน้ยงัไม่มพีระราชกฤษฎกีาให้
ใช้พระราชบญัญตัน้ีิบงัคบั ให้ถอืว่าได้มพีระราชกฤษฎีกาให้ใช้พระราชบญัญตัน้ีิในท้องที่นัน้ตัง้แต่วนัที่เกิดเพลงิไหม ้แต่ถ้า
ต่อมามีการประกาศไม่ปรบัปรุงเขตเพลิงไหม้ตามมาตรา 58 ให้ถือว่าพระราชกฤษฎีกาดงักล่าวเป็นอนัยกเลิกตัง้แต่วนัที ่
เจา้พนกังานทอ้งถิน่มปีระกาศนัน้ 

หมวด 8 
บทเบด็เตลด็ 

 มาตรา 63 ในการปฏิบตัิหน้าที่ของกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ ผู้ซึ่งคณะกรรมการพิจารณาอุทธรณ์มอบหมาย
กรรมการเปรยีบเทยีบคด ีเจา้พนกังานทอ้งถิน่ นายชา่ง หรอืนายตรวจตามพระราชบญัญตัน้ีิ ผูข้อรบัใบอนุญาต ผูไ้ดร้บัอนุญาต 
เจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคาร ผูด้ําเนินการ ผูค้วบคุมงานหรอืบุคคลที่เกี่ยวขอ้งซึ่งอยู่ในสถานที่นัน้ต้องใหค้วามสะดวกและ
ชว่ยเหลอืตามสมควร 

 มาตรา 64 ในการปฏบิตัหิน้าที่ตามพระราชบญัญตัน้ีิ ใหก้รรมการพจิารณาอุทธรณ์ ผูซ้ึ่งคณะกรรมการพจิารณา
อุทธรณ์มอบหมาย กรรมการเปรยีบเทียบคดี เจ้าพนักงานท้องถิ่น นายช่าง และนายตรวจ เป็นเจ้าพนักงานตามประมวล
กฎหมายอาญา 

 45 มาตรา 64 ทวิ ให้ราชการส่วนท้องถิน่มอีํานาจหกัเงนิค่าธรรมเนียมการตรวจแบบแปลนก่อสรา้งหรอืดดัแปลง
อาคารทีไ่ดร้บัจากผูข้อรบัใบอนุญาตหรอืผูแ้จง้ตามมาตรา 39 ทว ิไวไ้ดไ้มเ่กนิรอ้ยละสบิของเงนิคา่ธรรมเนียมดงักล่าวเพือ่นํามา
จดัสรรเป็นเงนิค่าตอบแทนให้แก่เจ้าหน้าที่ผู้ตรวจแบบแปลนก่อสร้างหรอืดดัแปลงอาคาร นายช่างและนายตรวจได้ตาม
หลกัเกณฑ ์และอตัราทีก่าํหนดในขอ้บญัญตัทิอ้งถิน่ 

หมวด 9 
บทกาํหนดโทษ 

 46 มาตรา 65 ผูใ้ดฝา่ฝืนหรอืไมป่ฏบิตัติามมาตรา 21 มาตรา 22 มาตรา 31 มาตรา 32 มาตรา 33 มาตรา 34 มาตรา 
52 วรรคหก มาตรา 57 หรอืมาตรา 60 ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิสามเดอืน หรอืปรบัไมเ่กนิหกหมืน่บาทหรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 
 นอกจากต้องระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผู้ฝ่าฝืนหรอืไม่ปฏบิตัติามมาตรา 21 มาตรา 31 มาตรา 32 มาตรา 34 
หรอืมาตรา 57 ยงัตอ้งระวางโทษปรบัอกีวนัละไมเ่กนิหน่ึงหมืน่บาทตลอดเวลาทีย่งัฝา่ฝืนหรอืจนกวา่จะไดป้ฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง 

                                                
45 มาตรา 64 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 21 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
46 มาตรา 65 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 22 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 47 มาตรา 65 ทวิ ผูใ้ดไม่ปฏบิตัติามมาตรา 32 ทว ิหรอืมาตรา 32 ตร ีต้องระวางโทษจําคุกไม่เกนิสามเดอืน หรอื
ปรบัไมเ่กนิหกหมืน่บาท หรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 
 นอกจากตอ้งระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผูไ้มป่ฏบิตัติามมาตรา 32 ทว ิหรอืมาตรา 32 ตร ียงัตอ้งระวางโทษปรบั
อกีวนัละไมเ่กนิหน่ึงหมืน่บาทจนกวา่จะไดป้ฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง 

 48 มาตรา 65 ตรี ผูใ้ดฝา่ฝืนมาตรา 39 เบญจ วรรคหน่ึง ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิสามเดอืน หรอืปรบัไม่เกนิหก
หมืน่บาท หรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 
 นอกจากระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผูฝ้่าฝืนมาตรา 39 เบญจ วรรคหน่ึง ยงัต้องระวางโทษปรบัอกีวนัละไม่เกนิ
หน่ึงหมืน่บาทจนกวา่จะไดป้ฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง 

 48 มาตรา 65 จตัวา ผูใ้ดฝ่าฝืนหรอืไม่ปฏบิตัติามคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิน่ตามมาตรา 46 ทว ิต้องระวางโทษ
ปรบัไมเ่กนิสามหมืน่บาท 
 นอกจากตอ้งระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผูฝ้า่ฝืนหรอืไม่ปฏบิตัติามมาตรา 46 ทว ิยงัตอ้งระวางโทษปรบัอกีวนัละ
ไมเ่กนิหา้พนับาท ตลอดเวลาทีย่งัฝา่ฝืนหรอืจนกวา่จะไดป้ฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง 

 49 มาตรา 66 ผูใ้ดไม่ปฏบิตัติามมาตรา 30 วรรคหน่ึง มาตรา 38 มาตรา 39 หรอืมาตรา 39 ตร ีวรรคสาม (3) ต้อง
ระวางโทษปรบัไมเ่กนิหน่ึงหมืน่บาท 

 50 มาตรา 66 ทวิ ผูใ้ดมไิด้รือ้ถอนอาคารตามคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิน่ตามมาตรา 42 โดยมไิดอ้ยู่ในระหว่าง
การอุทธรณ์คาํสัง่ดงักลา่ว ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิหกเดอืน หรอืปรบัไมเ่กนิหน่ึงแสนบาท หรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 
 นอกจากตอ้งระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผูฝ้า่ฝืนยงัตอ้งระวางโทษปรบัอกีวนัละไม่เกนิสามหมื่นบาทจนกวา่จะได้
ปฏบิตัติามคาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ 

 51 มาตรา 67 ผูใ้ดฝา่ฝืนมาตรา 30 วรรคสอง หรอืฝา่ฝืนคาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามมาตรา 40 มาตรา 44 หรอื
มาตรา 45 ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิหกเดอืน หรอืปรบัไมเ่กนิหน่ึงแสนบาท หรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 
 นอกจากตอ้งระวางโทษตามวรรคหน่ึงแลว้ ผูฝ้า่ฝืนยงัตอ้งระวางโทษปรบัอกีวนัละไมเ่กนิสามหมื่นบาทตลอดเวลาที่
ยงัฝา่ฝืนหรอืจนกวา่จะไดป้ฏบิตัใิหถ้กูตอ้ง 

 มาตรา 68 ผูใ้ด 
  (1) ไม่มาใหถ้้อยคําหรอืสง่เอกสารตามหนังสอืเรยีกของคณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ตามมาตรา 51(2) 
โดยไมม่เีหตุอนัสมควร หรอื 
  (2) ขดัขวางการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการพิจารณาอุทธรณ์ ผู้ซึ่งคณะกรรมการพิจารณาอุทธรณ์
มอบหมาย เจา้พนักงานทอ้งถิน่ นายช่าง หรอืนายตรวจ ตามมาตรา 48 มาตรา 51 มาตรา 53 หรอืมาตรา 54 หรอืไม่ปฏบิตัิ
ตามมาตรา 51 มาตรา 53 มาตรา 54 หรอืมาตรา 63 แลว้แต่กรณี 
 ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิหน่ึงเดอืน หรอืปรบัไมเ่กนิหน่ึงพนับาท หรอืทัง้จาํทัง้ปรบั 

 มาตรา 69 ถา้การกระทําความผดิตามพระราชบญัญตัน้ีิเป็นการกระทําของผูด้ําเนินการ ผูก้ระทําต้องระวางโทษ
เป็นสองเทา่ของโทษทีบ่ญัญตัไิวส้าํหรบัความผดินัน้ๆ 

                                                
47 มาตรา 65 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 26 แห่งพระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 6 แห่งพระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร 
(ฉบบัที ่5) พ.ศ. 2558 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
48 มาตรา 65 ตร ีและมาตรา 65 จตัวา บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 26 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
49 มาตรา 66 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 22 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และโดยมาตรา 7 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่5) พ.ศ. 
2558 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
50 มาตรา 66 ทว ิบญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 23 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 
51 มาตรา 67 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 24 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 52 มาตรา 70 ถ้าการกระทําความผิดตามพระราชบญัญัติน้ี เป็นการกระทําอนัเกี่ยวกบัอาคารเพื่อพาณิชยกรรม 
อุตสาหกรรม การศกึษา หรอืการสาธารณสุข หรอืเป็นการกระทําในทางการคา้เพื่อใหเ้ช่า ใหเ้ช่าซื้อ ขาย หรอืจําหน่ายโดยมี
คา่ตอบแทน ซึง่อาคารใด ผูก้ระทาํตอ้งระวางโทษเป็นสองเทา่ของโทษทีบ่ญัญตัไิวส้าํหรบัความผดินัน้ๆ 

 52 มาตรา 71 ในกรณีที่มกีารฝ่าฝืนหรอืไม่ปฏบิตัติามมาตรา 21 มาตรา 22 มาตรา 34 มาตรา 42 มาตรา 52 วรรค
หก มาตรา 57 หรอืมาตรา 60 ให้ถอืว่า เป็นการกระทําของเจา้ของหรอืผู้ครอบครองอาคาร ผู้ดําเนินการ ผู้ควบคุมงาน หรอื 
ผูอุ้ทธรณ์ ตามมาตรา 52 แลว้แต่กรณี หรอืเป็นการกระทาํตามคาํสัง่ของบุคคลดงักล่าว เวน้แต่บุคคลนัน้จะพสิจูน์ไดว้า่เป็นการ
กระทาํของผูอ้ื่น 

 มาตรา 72 ในกรณีที่นิติบุคคลกระทําความผดิตามพระราชบญัญตัิน้ี ให้ถือว่ากรรมการหรอืผู้จดัการทุกคนของ 
นิตบุิคคลนัน้เป็นผูร้ว่มกระทาํผดิกบันิตบุิคคลนัน้ เวน้แต่จะพสิจูน์ไดว้่า การกระทาํของนิตบุิคคลนัน้ไดก้ระทาํโดยตนมไิดรู้เ้หน็
หรอืยนิยอมดว้ย 

 มาตรา 73 ในกรณีมกีารกระทาํความผดิตามพระราชบญัญตัน้ีิใหถ้อืวา่ เจา้ของหรอืผูค้รอบครองทีด่นิหรอือาคารที่
อยู่ใกล้ชดิหรอืติดต่อกบัอาคารที่มกีารกระทําความผดิเกิดขึ้นหรอืบุคคลซึ่งความเป็นอยู่หรอืการใช้สอยที่ดนิหรอือาคารถูก
กระทบกระเทอืนเน่ืองจากการกระทาํความผดิดงักลา่ว เป็นผูเ้สยีหายตามกฎหมายวา่ดว้ยวธิพีจิารณาความอาญา 

 53 มาตรา 74 ใหม้คีณะกรรมการเปรยีบเทยีบคด ี
  (1) ในเขตกรงุเทพมหานคร ประกอบดว้ยผูว้า่ราชการกรุงเทพมหานคร ผูแ้ทนสาํนกังานอยัการสงูสดุ และ
ผูแ้ทนสาํนกังานตาํรวจแหง่ชาต ิ
  (2) ในเขตจงัหวดัอื่น ประกอบด้วยผู้ว่าราชการจงัหวดั อยัการจงัหวดั ซึ่งเป็นหวัหน้าที่ทําการอยัการ
จงัหวดั และหวัหน้าตาํรวจภธูรจงัหวดั 
 ความผดิตามมาตรา 65 วรรคหน่ึง มาตรา 65 ทว ิวรรคหน่ึง มาตรา 65 ตร ีวรรคหน่ึง มาตรา 65 จตัวา วรรคหน่ึง 
มาตรา 66 มาตรา 66 ทว ิวรรคหน่ึง มาตรา 67 วรรคหน่ึง มาตรา 68 มาตรา 69 หรอืมาตรา 70 ใหค้ณะกรรมการเปรยีบเทยีบ
คดมีอีาํนาจเปรยีบเทยีบได ้
 ในกรณีทีพ่นกังานสอบสวนพบวา่ผูใ้ดกระทาํความผดิตามวรรคสอง ถา้ผูก้ระทาํความผดิดงักล่าวและผูเ้สยีหาย ถา้ม ี
ยนิยอมใหเ้ปรยีบเทยีบ ใหพ้นกังานสอบสวนสง่เรื่องใหค้ณะกรรมการเปรยีบเทยีบคดตีามวรรคหน่ึงภายในเจด็วนันบัแต่วนัทีผู่้
นัน้ยนิยอมใหเ้ปรยีบเทยีบ 
 ถ้าคณะกรรมการเปรยีบเทยีบคดเีห็นว่าผู้ต้องหาไม่ควรถูกฟ้องรอ้งหรอืได้รบัโทษถึงจําคุก ให้กําหนดค่าปรบัซึ่ง
ผู้ต้องหาจะพงึชําระ ถ้าผู้ต้องหาและผู้เสยีหาย ถ้าม ียนิยอมตามนัน้ เมื่อผู้ต้องหาได้ชําระค่าปรบัตามจํานวนที่เปรยีบเทยีบ
ภายในสามสบิวนันบัแต่วนัทีม่กีารเปรยีบเทยีบ ใหถ้อืวา่คดเีลกิกนัตามประมวลกฎหมายวธิพีจิารณาความอาญา 
 ถ้าผูต้้องหาไม่ยนิยอมตามที่เปรยีบเทยีบหรอืยนิยอมแลว้ไม่ชําระเงนิค่าปรบัภายในเวลาตามวรรคสี ่ใหด้ําเนินคดี
ต่อไป 
 คา่ปรบัทีเ่ปรยีบเทยีบตามพระราชบญัญตัน้ีิใหต้กเป็นของราชการสว่นทอ้งถิน่ โดยไมต่อ้งนําสง่เป็นรายไดแ้ผน่ดนิ 

บทเฉพาะกาล 

 มาตรา 75 บรรดาคําขออนุญาตใดๆ ที่ได้ยื่นไว้ก่อนวนัที่พระราชบัญญัติน้ีใช้บังคบัและยงัอยู่ในระหว่างการ
พจิารณาของเจา้พนักงานทอ้งถิน่หรอือธบิดกีรมโยธาธกิารและผงัเมอืง และการอนุญาตใด ๆ ที่ไดใ้หไ้วต้ามกฎหมายว่าดว้ย
การควบคุมการก่อสร้างอาคาร หรอืกฎหมายว่าด้วยการควบคุมการก่อสร้างในเขตเพลิงไหม้ หรอืการปฏิบตัิของผู้ขอรบั
ใบอนุญาตตามทีไ่ดร้บัใบอนุญาต แลว้แต่กรณี ใหถ้อืวา่เป็นคาํขออนุญาตและการอนุญาตตามพระราชบญัญตัน้ีิโดยอนุโลม 

                                                
52 มาตรา 70 และมาตรา 71 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 25 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่2) พ.ศ. 2535 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
53 มาตรา 74 ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 27 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
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 ในกรณีที่การขออนุญาตหรอืการพจิารณาอนุญาตดงักล่าวมขีอ้แตกต่างไปจากการขออนุญาตหรอืการพจิารณา
อนุญาตตามพระราชบญัญตัน้ีิ ใหก้ารขออนุญาตหรอืการพจิารณาอนุญาตนัน้เป็นไปตามพระราชบญัญตัน้ีิและใหเ้จา้พนักงาน
ท้องถิน่มคีําสัง่ตามมาตรา 27 เพื่อให้ผู้ขอรบัใบอนุญาตปฏบิตัติามให้ถูกต้องภายในเวลาสามสบิวนั ถ้าผู้ขอรบัใบอนุญาตไม่
ปฏบิตัติามคาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ภายในกาํหนดเวลาดงักลา่ว ใหค้าํขอรบัใบอนุญาตนัน้เป็นอนัตกไป 

 มาตรา 76 อาคารซึ่งได้รบัใบอนุญาตให้ทําการก่อสร้างหรือดัดแปลง และได้กระทําการเสร็จแล้วก่อนวนัที่
พระราชบญัญตัน้ีิใชบ้งัคบั แมจ้ะเขา้ลกัษณะเป็นอาคารประเภทควบคุมการใชต้ามพระราชบญัญตัน้ีิ กใ็หไ้ดร้บัยกเวน้ไม่ต้อง
ปฏบิตัติามมาตรา 32 วรรคสอง 

 มาตรา 77 ท้องที่ใดมีอาคารก่อสร้างขึ้นเป็นจํานวนมากในที่ดินที่เป็นสาธารณสมบัติของแผ่นดินก่อนวนัที่
พระราชบญัญตัิน้ีใช้บงัคบั และมสีภาพหรอือาจทําให้เกดิสภาพที่ไม่เหมาะสม หรอืไม่ปลอดภยัในการอยู่อาศยั การป้องกนั
อคัคภียั การสาธารณสุข การรกัษาคุณภาพสิง่แวดลอ้ม การผงัเมอืง และการอํานวยความสะดวกแก่การจราจร เมื่อมพีระราช
กฤษฎีกากําหนดเขตปรบัปรุงอาคารในท้องที่นัน้แล้ว ให้เจ้าพนักงานท้องถิ่นมีคําสัง่อย่างใดอย่างหน่ึงหรือหลายอย่าง 
ดงัต่อไปน้ี 
  (1) มคีําสัง่ใหเ้จา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคารรือ้ถอนอาคารนัน้ภายในกําหนดเวลาไม่เกนิหกเดอืนนับแต่
วนัที่ได้รบัคําสัง่ แต่การสัง่รือ้ถอนอาคารจะต้องกระทําเพื่อความเป็นระเบยีบเรยีบรอ้ยของบ้านเมอืง การพฒันาท้องถิน่หรอื
ประโยชน์ในการใชท้ีส่าธารณะของประชาชน 
  (2) มคีําสัง่ภายในสามสบิวนันับแต่วนัที่พระราชกฤษฎีกากําหนดเขตปรบัปรุงอาคารมผีลใช้บงัคบั ให้
เจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคารแกไ้ขเปลี่ยนแปลงอาคารใหถู้กต้องตามพระราชบญัญตัน้ีิ ภายในกําหนดเวลาไม่เกนิหกเดอืน
นบัแต่วนัทีไ่ดร้บัคาํสัง่ 
  (3) มีคําสัง่ให้เจ้าของหรือผู้ครอบครองอาคารดําเนินงานเพื่อขจดัหรือระงบัเหตุที่ก่อให้เกิดหรืออาจ
ก่อให้เกิดสภาพที่ไม่เหมาะสมหรือไม่ปลอดภัยในการอยู่อาศยั การป้องกันอัคคีภัย การสาธารณสุข การรกัษาคุณภาพ
สิง่แวดลอ้ม การผงัเมอืง และการอาํนวยความสะดวกแก่การจราจร ภายในกาํหนดเวลาไมเ่กนิหกเดอืนนบัแต่วนัทีไ่ดร้บัคาํสัง่ 
  (4) มคีาํสัง่ใหเ้จา้ของอาคารทาํสญัญาเชา่ทีด่นิกบัเจา้พนกังานทอ้งถิน่ตามหลกัเกณฑ ์วธิกีาร เงือ่นไข และ
อตัราคา่เชา่ทีก่ระทรวงมหาดไทยกาํหนด 
 ถ้าเจ้าของหรอืผู้ครอบครองอาคารผู้ใดปฏบิตัติามคําสัง่ของเจ้าพนักงานท้องถิน่ตามวรรคหน่ึงแล้ว ให้ผู้นัน้ได้รบั
ยกเวน้โทษ แต่ถา้ผูน้ัน้ไมป่ฏบิตัติาม ผูน้ัน้ตอ้งระวางโทษปรบัไม่เกนิหา้หมื่นบาท และใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่มคีาํสัง่ใหผู้น้ัน้รือ้
ถอนอาคารนัน้เสยีภายในระยะเวลาทีก่ําหนด ถา้ผูน้ัน้ไมร่ือ้ถอนอาคารใหแ้ลว้เสรจ็ภายในกําหนดดงักล่าว ผูน้ัน้ตอ้งระวางโทษ
ปรบัเป็นรายวนัอกีวนัละหน่ึงพนับาทตลอดเวลาทีย่งัฝา่ฝืนอยู ่หรอืจนกวา่ผูน้ัน้ยนิยอมใหเ้จา้พนกังานทอ้งถิน่ดาํเนินการรือ้ถอน
อาคารนัน้เอง ในกรณีหลงัน้ีใหนํ้ามาตรา 42 วรรคสีแ่ละวรรคหา้ มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 
 พระราชกฤษฎกีาตามวรรคหน่ึง ใหม้แีผนทีแ่สดงแนวเขตบรเิวณทีก่าํหนดนัน้แนบทา้ยพระราชกฤษฎกีาดว้ย และให้
เจา้พนกังานทอ้งถิน่มอีํานาจดาํเนินการใหเ้ชา่ทีด่นิในบรเิวณนัน้ เพือ่เป็นรายไดส้าํหรบับาํรุงทอ้งถิน่ได ้แต่ทีด่นินัน้ยงัคงเป็นสา
ธารณสมบตัขิองแผน่ดนิ 
 สญัญาเช่าทีด่นิทีท่าํขึน้ตามวรรคหน่ึง (4) ใหม้รีะยะเวลาเชา่ตามทีต่กลงกนั แต่ตอ้งไมเ่กนิสบิปี การต่อระยะเวลาเช่า
จะกระทํามไิด ้เมื่อสิน้กําหนดเวลาเช่าทีด่นิแลว้ เจา้ของหรอืผูค้รอบครองอาคารผูใ้ดไม่รือ้ถอน ขนยา้ยอาคารหรอืสิง่ปลูกสรา้ง
ของตนออกจากบรเิวณทีก่ําหนดในพระราชกฤษฎกีา ตอ้งระวางโทษจาํคุกไมเ่กนิสามปี หรอืปรบัไมเ่กนิสามหมื่นบาท หรอืทัง้
จําทัง้ปรบั และต้องระวางโทษปรบัเป็นรายวนัอีกวนัละหน่ึงพนับาทตลอดเวลาที่ยงัฝ่าฝืน หรอืจนกว่าผู้นัน้ยนิยอมให้เจ้า
พนกังานทอ้งถิน่เขา้ดาํเนินการรือ้ถอนอาคารนัน้เอง ในกรณีหลงัน้ีใหนํ้ามาตรา 42 วรรคสี ่และวรรคหา้ มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 มาตรา 78 ใหถ้อืวา่อุทธรณ์ตามกฎหมายวา่ดว้ยการควบคุมการก่อสรา้งอาคารทีไ่ดย้ืน่ไวก้่อนวนัทีพ่ระราชบญัญตัิ
น้ีใชบ้งัคบั เป็นอุทธรณ์คาํสัง่ของเจา้พนกังานทอ้งถิน่ทีไ่ดย้ืน่ต่อคณะกรรมการพจิารณาอุทธรณ์ตามพระราชบญัญตัน้ีิ 
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 มาตรา 79 บรรดากฎกระทรวง เทศบญัญัติ ขอ้บญัญตัิจงัหวดั กฎ ขอ้บงัคบั ประกาศ หรอืคําสัง่ซึ่งได้ออกโดย
อาศยัอํานาจตามพระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งอาคารพุทธศกัราช 2479 หรอืพระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งในเขต
เพลงิไหม ้พทุธศกัราช 2476 ใหค้งใชบ้งัคบัไดต่้อไป ทัง้น้ี เพยีงเทา่ทีไ่มข่ดัหรอืแยง้กบับทแหง่พระราชบญัญตัน้ีิ 

 มาตรา 80 ท้องที่ใดได้มพีระราชกฤษฎีกาให้ใช้บงัคบัพระราชบญัญตัิควบคุมการก่อสรา้งอาคาร พุทธศกัราช 
2479 หรอืพระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งในเขตเพลงิไหม ้พุทธศกัราช 2476 อยูก่่อนวนัทีพ่ระราชบญัญตัน้ีิใชบ้งัคบั ใหถ้อื
วา่ไดม้พีระราชกฤษฎกีาใหใ้ชบ้งัคบัพระราชบญัญตัใินทอ้งทีน่ัน้แลว้ 

ผูร้บัสนองพระบรมราชโองการ 
ส. โหตระกติย ์

รองนายกรฐัมนตร ี
 

หมายเหต ุ เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญตัฉิบบัน้ีคอื เนือ่งจากพระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งอาคาร พุทธศกัราช 
2479 และพระราชบญัญตัคิวบคุมการก่อสรา้งในเขตเพลงิไหม ้พุทธศกัราช 2476 ไดป้ระกาศใชม้านานแลว้ แมว้า่ไดม้กีารแกไ้ข
เพิม่เตมิกนัอยู่ตลอดมา แต่ปจัจุบนับ้านเมอืงได้เจรญิก้าวหน้าและขยายตวัมากขึ้น ฉะนัน้ เพือ่ให้เหมาะสมและสอดคลอ้งกบั
สถานการณ์ปจัจุบนั และเพือ่เพิม่ประสทิธภิาพในด้านการควบคุมเกีย่วกบัความมัน่คงแขง็แรง ความปลอดภยั การป้องกนั
อคัคีภัย การสาธารณสุข การรกัษาคุณภาพสิง่แวดล้อม การผงัเมือง การสถาปตัยกรรม และการอํานวยความสะดวกแก่
การจราจร สมควรปรบัปรุงกฎหมายว่าดว้ยการควบคุมการก่อสรา้งอาคาร และกฎหมายว่าดว้ยการควบคุมการก่อสรา้งในเขต
เพลงิไหมเ้สยีใหม ่และสมควรรวมกฎหมายทัง้สองฉบบัดงักลา่วเขา้เป็นฉบบัเดยีวกนั จงึจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญตัน้ีิขึน้ 

ประกาศในราชกจิจานุเบกษา เลม่ 96 ฉบบัพเิศษ ตอนที ่80 วนัที ่14 พฤษภาคม 2522 
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อตัราค่าธรรมเนียม 
 
 (1) ใบอนุญาตก่อสรา้ง ฉบบัละ 200 บาท 
 (2) ใบอนุญาตดดัแปลง ฉบบัละ 100 บาท 
 (3) ใบอนุญาตรือ้ถอน ฉบบัละ 50 บาท 
 (4) ใบอนุญาตเคลื่อนยา้ย ฉบบัละ 50 บาท 
 (5) ใบอนุญาตเปลีย่นการใช ้ ฉบบัละ 200 บาท 
 54 (6) ใบรบัรอง ฉบบัละ 100 บาท 
 55 (6 ทว)ิ ใบอนุญาตใหใ้ชอ้าคารเพือ่ประกอบกจิการโรงมหรสพ ฉบบัละ 500 บาท 
 55 (6 ตร)ี ใบรบัรองการตรวจสอบสภาพอาคาร ฉบบัละ 100 บาท 
 (7) ใบแทนใบอนุญาตหรอืใบแทนใบรบัรอง ฉบบัละ 10 บาท 
 (8) การต่ออายใุบอนุญาตใหเ้ป็นไปตามอตัราใน (1) ถงึ (4)  
 56 (8 ทว)ิ การต่ออายใุบอนุญาตใหใ้ชอ้าคารเพือ่ประกอบกจิการโรงมหรสพใหเ้ป็นไปตามอตัราใน (6 ทว)ิ 
 (9) การตรวจแบบแปลนก่อสรา้ง หรอืดดัแปลงอาคาร ใหค้ดิค่าธรรมเนียมสาํหรบัการก่อสรา้ง หรอืสาํหรบัสว่นทีม่ ี
การดดัแปลง ดงัน้ี 

(ก) อาคารซึง่สงูไมเ่กนิสามชัน้หรอืไมเ่กนิสบิหา้เมตร 
 คดิตามพืน้ทีข่องพืน้อาคารแต่ละชัน้รวมกนั ตารางเมตรละ 2 บาท 
(ข) อาคารซึง่สงูเกนิสามชัน้หรอืเกนิสบิหา้เมตร 
 คดิตามพืน้ทีข่องพืน้อาคารแต่ละชัน้รวมกนั ตารางเมตรละ 4 บาท 
(ค) อาคารประเภทซึง่จะตอ้งมพีืน้รบัน้ําหนกับรรทุกชัน้ 
 ใดชัน้หน่ึงเกนิหา้รอ้ยกโิลกรมัต่อหน่ึงตารางเมตร 
 คดิตามพืน้ทีข่องพืน้อาคารแต่ละชัน้รวมกนั ตารางเมตรละ 4 บาท 
(ง) ป้าย คดิตามพืน้ทีข่องป้ายโดยเอาสว่นกวา้งทีส่ดุ 
 คณูดว้ยสว่นยาวทีส่ดุ ตารางเมตรละ 4 บาท 
(จ) อาคารประเภทซึง่ตอ้งวดัความยาว เชน่ เขือ่น ทางหรอืทอ่ 
 ระบายน้ํา รัว้หรอืกาํแพง รวมทัง้ประตรู ัว้หรอืกาํแพง 
 คดิตามความยาว เมตรละ 1 บาท 

 ในการคดิค่าธรรมเนียมการตรวจแบบแปลน เศษของตารางเมตรหรอืเมตรตัง้แต่กึ่งหน่ึงขึน้ไปใหถ้อืเป็นหน่วยเตม็ 
ถา้ตํ่ากวา่กึง่หน่ึงใหป้ดัทิง้ 

 

                                                
54 อตัราคา่ธรรมเนียม (6) ความเดมิถูกยกเลกิโดยมาตรา 28 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 และใหใ้ชค้วามใหมแ่ทนดงัทีพ่มิพไ์วแ้ลว้ 
55 อตัราคา่ธรรมเนียม (6 ทว)ิ และ (6 ตร)ี บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 29 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
56 อตัราคา่ธรรมเนียม (8 ทว)ิ บญัญตัเิพิม่โดยมาตรา 30 แหง่พระราชบญัญตัคิวบคุมอาคาร (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2543 
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พระราชบญัญติัควบคมุอาคาร (ฉบบัท่ี 2) พ.ศ. 2535 

หมายเหตุ  เหตุผลในการประกาศใช้พระราชบญัญตัิฉบบัน้ี คอื โดยทีเ่ป็นการสมควรปรบัปรุงบทบญัญตัใินพระราชบญัญตัิ
ควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 ว่าด้วยการออกอนุบัญญัติตามพระราชบญัญัติน้ีให้เหมาะสมและคล่องตัวมากยิง่ขึ้น เพิม่เติม
บทบญัญตัวิ่าด้วยการแจง้ให้เจา้พนักงานท้องถิน่ทราบก่อนการดําเนินการก่อสรา้ง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลือ่นยา้ยอาคาร 
แทนการขออนุญาต เพือ่ใหเ้กดิความสะดวกและรวดเรว็แก่ประชาชนมากยิง่ขึ้น ปรบัปรุงอํานาจหน้าทีข่องเจา้พนักงานทอ้งถิน่
ในการบงัคบัการตามพระราชบญัญตัน้ีิใหม้ปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึ้น ปรบัปรุงบทกําหนดโทษ อตัราโทษ และอํานาจหน้าทีข่อง
คณะกรรมการเปรยีบเทยีบคดใีหเ้หมาะสมกบัสภาวะทางเศรษฐกจิและลกัษณะของการกระทาํความผดิ และปรบัปรุงบทบญัญตัิ
อืน่ทีเ่กีย่วขอ้งให้สอดคล้องกบัการปรบัปรุงบทบญัญัติดงักล่าวขา้งต้นหรอืให้เหมาะสมและชดัเจนยิง่ขึ้น จงึจําเป็นต้องตรา
พระราชบญัญตัน้ีิ 

ประกาศในราชกจิจานุเบกษา เลม่ 109 ตอนที ่39 วนัที ่6 เมษายน 2535 

พระราชบญัญติัควบคมุอาคาร (ฉบบัท่ี 3) พ.ศ. 2543 

หมายเหตุ  เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญตัฉิบบัน้ีคอื เนือ่งจากปจัจุบนัการพฒันาประเทศได้มคีวามเจรญิก้าวหน้า
อย่างรวดเรว็ โดยเฉพาะไดม้กีารขยายตวัของเมอืงในดา้นการก่อสรา้งอาคารเพิม่มากขึ้น กฎหมายวา่ดว้ยการควบคุมอาคารที ่
ใชบ้งัคบัอยูไ่มเ่หมาะสมและสอดคลอ้งกบัสภาพการณ์ปจัจุบนั สมควรแกไ้ขเพิม่เตมิกฎหมายวา่ดว้ยการควบคุมอาคารเสยีใหม ่
โดยกําหนดมาตรการในดา้นการควบคุมเกีย่วกบัความมัน่คงแขง็แรง ความปลอดภยั การป้องกนัอคัคภียั การสาธารณสุข การ
รกัษาคุณภาพสิง่แวดลอ้ม การผงัเมอืง การสถาปตัยกรรม และการอํานวยความสะดวกแก่การจราจร  นอกจากน้ี กฎหมายว่า
ดว้ยการป้องกนัภยนัตรายอนัเกดิแต่การเล่นมหรสพได้ใช้บงัคบัมาเป็นเวลานานแลว้ ไม่เหมาะสมกบัสภาพการณ์ในปจัจุบนั 
ประกอบกบัโรงมหรสพกเ็ป็นอาคารอย่างหนึง่ สมควรทีจ่ะนําหลกัการเกีย่วกบัการอนุญาตใหใ้ชโ้รงมหรสพมาบญัญตัริวมเป็น
ฉบบัเดยีวกนักบักฎหมายวา่ดว้ยการควบคุมอาคารเพือ่สะดวกต่อการใชก้ฎหมาย และสมควรกําหนดใหส้ิง่ทีส่รา้งขึ้นเพือ่ใชใ้น
การขนสง่บุคคลในลกัษณะกระเชา้ไฟฟ้าหรอืสิง่ทีส่รา้งขึ้นโดยมวีตัถุประสงคเ์พือ่ใชเ้ป็นเครือ่งเล่นในสวนสนุก หรอืสถานทีอ่ืน่ใด
เพือ่ประโยชน์ในลกัษณะเดยีวกนัเป็นอาคารตามกฎหมายวา่ดว้ยการควบคุมอาคารดว้ย จงึจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญตัน้ีิ 

ประกาศในราชกจิจานุเบกษา เลม่ 117 ตอนที ่42ก วนัที ่15 พฤษภาคม 2543 

พระราชบญัญติัควบคมุอาคาร (ฉบบัท่ี 4) พ.ศ. 2550 

หมายเหตุ  เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญตัฉิบบัน้ีคอื โดยทีป่จัจุบนัรฐับาลมนีโยบายแก้ไขปญัหาความยากจนและ
ขยายโอกาสใหค้นยากจน และคนดอ้ยโอกาส ซึง่นโยบายประการหนึง่คอืการสง่เสรมิใหผู้ม้รีายไดน้้อยมทีีอ่ยูอ่าศยั รวมทัง้ไดร้บั
การพฒันาและปรบัปรงุคุณภาพชวีติไดด้ขีึน้ ดงันัน้ เพือ่ใหก้ระทรวง ทบวง กรม ราชการสว่นทอ้งถิน่ รฐัวสิาหกจิ องคก์ารของรฐั
ทีจ่ดัตัง้ขึ้นตามกฎหมาย หรอืหน่วยงานอืน่ของรฐั สามารถดาํเนินการจดัใหม้หีรอืพฒันาทีอ่ยูอ่าศยัตน้ทุนตํา่สาํหรบัประชาชนผู้
มรีายได้น้อย โดยไม่มปีญัหาอุปสรรคในด้านการขออนุญาตก่อสร้าง หรอืด้านข้อกําหนดมาตรฐานอาคารในบางเรือ่งทีไ่ม่
เกีย่วขอ้งโดยตรงกบัความมัน่คงแขง็แรงหรอืความปลอดภยัของอาคาร เช่น ระยะถอยรน่ เน้ือที ่ของทีว่า่งภายนอกอาคาร หรอื
ระยะห่างจากแนวเขตทีด่นิ เป็นตน้ สมควรยกเวน้ ผ่อนผนั หรอืกําหนดเงือ่นไขในการปฏบิตัติามกฎหมายว่าดว้ยการควบคุม
อาคารบางประการ โดยออกเป็นกฎกระทรวง เพือ่ใหอ้าคารทีห่น่วยงานของรฐัดงักล่าวจดัใหม้หีรอืพฒันานัน้สอดคลอ้งกบัความ
ตอ้งการและฐานะทางเศรษฐกจิของผูม้รีายไดน้้อยอยา่งแทจ้รงิ จงึจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญตัน้ีิ 

ประกาศในราชกจิจานุเบกษา เลม่ 124 ตอนที ่68ก วนัที ่16 ตุลาคม 2550 



พระราชบญัญตัคิวบคมุอาคาร 
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พระราชบญัญติัควบคมุอาคาร (ฉบบัท่ี 5) พ.ศ. 2558 

หมายเหต ุ เหตุผลในการประกาศใชพ้ระราชบญัญตัฉิบบัน้ี คอื โดยทีเ่ป็นการสมควรแกไ้ขเพิม่เตมิกฎหมายวา่ดว้ยการควบคุม
อาคาร ใหร้ฐัมนตรโีดยคําแนะนําของคณะกรรมการควบคุมอาคารสามารถออกกฎกระทรวงกําหนดใหเ้รือ่งทีเ่ป็นรายละเอยีด
ทางด้านเทคนิคเกีย่วกบัการก่อสร้าง ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลือ่นย้ายอาคาร ทีม่กีารเปลีย่นแปลงรวดเรว็ ให้เป็นไปตาม
หลกัเกณฑ์ทีร่ฐัมนตรโีดยคําแนะนําของคณะกรรมการควบคุมอาคารประกาศกําหนดได้ เพือ่ใช้เป็นขอ้ปฏบิตัใินการก่อสรา้ง 
ดดัแปลง รื้อถอน หรอืเคลือ่นย้ายอาคารให้เป็นไปอย่างถูกต้องและเหมาะสมตามมาตรฐานสากลซึง่มกีารเปลีย่นแปลงอยู่
ตลอดเวลาตามพฒันาการของเทคโนโลยเีกีย่วกบัการก่อสร้าง เพิม่เติมบทบญัญัติทีก่ําหนดให้เจ้าของอาคาร ผู้ครอบครอง
อาคาร หรอืผู้ดําเนินการ สําหรบัอาคารบางชนิดหรอืประเภทต้องจดัให้มีการประกนัภัยความรบัผิดตามกฎหมายต่อชีวติ 
รา่งกายและทรพัยส์นิของบุคคลภายนอก เพือ่ใหบุ้คคลดงักล่าวไดร้บัการชดใชค้่าเสยีหายในเบื้องตน้ในกรณีทีบุ่คคลนัน้ไดร้บั
ความเสยีหายต่อชวีติ รา่งกาย หรอืทรพัยส์นิจากอาคารนัน้ ปรบัปรุงกระบวนการเกีย่วกบัการแจง้การก่อสรา้ง ดดัแปลง หรอืรื้อ
ถอนอาคาร โดยไม่ยืน่คําขอรบัใบอนุญาต ให้มคีวามเหมาะสมกบัการพฒันาบุคลากรและองค์กรวชิาชพีด้านวศิวกรรมและ
สถาปตัยกรรม อนัเป็นการอาํนวยความสะดวกใหแ้ก่ประชาชนมากยิง่ขึน้ และปรบัปรุงบทบญัญตัอิืน่ทีเ่กีย่วขอ้งใหส้อดคลอ้งกบั
การปรบัปรงุบทบญัญตัดิงักลา่วขา้งตน้ จงึจาํเป็นตอ้งตราพระราชบญัญตัน้ีิ 

ประกาศในราชกจิจานุเบกษา เลม่ 132 ตอนที ่82ก วนัที ่27 สงิหาคม 2558 























พระราชกฤษฎกีา 

การจ่ายเงินเดือน เงินปี บําเหน็จ บํานาญ 

และเงินอื�นในลกัษณะเดียวกนั  พ.ศ. 2535 

------------------------------------ 
ภูมพิลอดุลยเดช ป.ร. 

ให้ไว้ ณ วนัที� 29 มนีาคม พ.ศ. 2535 

เป็นปีที� 47 ในรัชกาลปัจจุบัน 

พระบาทสมเดจ็พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช    มีพระบรมราชโองการ
โปรดเกลา้ ฯ   ใหป้ระกาศวา่ 

โดยที$ เป็นการสมควรปรับปรุงหลักเกณฑ์และวิธีการเกี$ยวกับการจ่าย
เงินเดือน เงินปี บาํเหน็จ บาํนาญ และเงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั 

อาศยัอาํนาจตามความในมาตรา 175 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักร
ไทย   และมาตรา 3 แห่งพระราชบญัญติัการกาํหนดหลกัเกณฑ์เกี$ยวกบัการจ่ายเงินบาง
ประเภทตามงบประมาณรายจ่าย พ.ศ. 2518 จึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ ใหต้ราพระ
ราชกฤษฎีกาขึ>นไว ้ดงัต่อไปนี>  

มาตรา 1 พระราชกฤษฎีกานี> เรียกว่า "พระราชกฤษฎีกาการจ่ายเงินเดือน 
เงินปี บาํเหน็จบาํนาญ และเงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั พ.ศ. 2535" 

มาตรา 2 พระราชกฤษฎีกานี> ใหใ้ชบ้งัคบัตั>งแต่วนัถดัจากวนัประกาศในราช
กิจจานุเบกษา เป็นตน้ไป 

มาตรา 3 ใหย้กเลิก 
(1) พระราชกฤษฎีกาการจ่ายเงินเดือน เงินปี บาํเหน็จ บาํนาญ และ

เงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั พ.ศ. 2522 
(2) พระราชกฤษฎีกาการจ่ายเงินเดือน เงินปี บาํเหน็จ บาํนาญ และ

เงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั (ฉบบัที$ 2) พ.ศ. 2526 
บรรดา กฎ ขอ้บงัคบั และระเบียบอื$นในส่วนที$มีบญัญติัไวแ้ลว้ใน

พระราชกฤษฎีกานี>   หรือซึ$งขดัหรือแยง้กบับทแห่งพระราชกฤษฎีกานี>  ให้ใชพ้ระราช
กฤษฎีกานี>แทน 



มาตรา 4 ในพระราชกฤษฎีกานี>  

3"เงินเดือน" หมายความว่า เงินเดือนและเงินอื$นที$มีกาํหนดจ่ายเป็น
รายเดือนจากเงินงบประมาณรายจ่ายประเภทงบบุคลากรที$จ่ายในลกัษณะเงินเดือน 

"เงินปี" หมายความว่า เงินที$มีกาํหนดจ่ายเป็นรายปีจากงบประมาณ
รายจ่ายหมวดเงินอุดหนุนของสาํนกัพระราชวงั 

"บาํเหน็จ" หมายความว่า บําเหน็จตามกฎหมายว่าด้วยบําเหน็จ
บาํนาญขา้ราชการ  และหมายความรวมถึงเงินทดแทนขา้ราชการวิสามญัตามระเบียบ
กระทรวงการคลงัดว้ย 

"บาํนาญ" หมายความว่า บาํนาญตามกฎหมายว่าดว้ยบาํเหน็จบาํนาญ
ขา้ราชการและหมายความรวมถึงเบี>ยหวดัตามขอ้บงัคบักระทรวงกลาโหมดว้ย 

3"ขา้ราชการ" หมายความว่า ขา้ราชการตามกฎหมายว่าดว้ยการนั>น 
และเพื$อประโยชน์ของมาตรา ๒๐ ใหห้มายความถึงบุคคลอื$นซึ$งไดรั้บเงินเดือนจากเงิน
งบประมาณรายจ่ายประเภทงบบุคลากรที$จ่ายในลกัษณะเงินเดือนดว้ย 

"ปี" หมายความวา่ ปีงบประมาณ 
มาตรา 5 การเบิกจ่ายเงินเดือน เงินปี และเงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั ให้

เป็นไปตามระเบียบปฏิบติัที$กระทรวงการคลงักาํหนด 
มาตรา 6 ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังรักษาการตามพระราช

กฤษฎีกานี>  

ลกัษณะ 1 

เงินเดือนและเงินอื�นที�จ่ายในลกัษณะเงินเดือน 

หมวด 1  

การถือจ่ายเงินเดือน 

3 มาตรา 7 ภายใตบ้งัคบัมาตรา 8 การจ่ายเงินเดือนแต่ละปี  ใหก้ระทรวง  
ทบวง กรม  จ่ายตามบญัชีถือจ่ายเงินเดือนประจาํปีที$กรมบญัชีกลางอนุมติั 
                    การปฏิบติัเกี$ยวกบัการถือจ่ายเงินเดือน ใหเ้ป็นไปตามระเบียบที$
กระทรวงการคลงักาํหนด 



3 มาตรา 8 เมื$อขึ>นปีใหม่ถา้กรมบญัชีกลางยงัมิไดอ้นุมติับญัชีถือจ่าย
เงินเดือนประจาํปี     ใหจ่้ายเงินเดือนไปก่อนไดต้ามบญัชีถือจ่ายปีที$แลว้ ทั>งนี>ตาม
หลกัเกณฑแ์ละวธีิการที$กระทรวงการคลงักาํหนด 
                  มาตรา 9 การจ่ายเงินเดือนของขา้ราชการที$ไดเ้ลื$อนเงินเดือนเพราะถึงแก่
ความตาย  เนื$องจากปฏิบติัหนา้ที$ราชการ ใหจ่้ายจากอตัราเงินเดือนที$ผูน้ั>นครองอยูห่รือ
เงินเดือนเหลือจ่ายหรือใหโ้อนเงินหมวดอื$นมาตั>งจ่าย 

หมวด 2 

การจ่ายเงินเดือน 

                  3 มาตรา 10 การจ่ายเงินเดือนขา้ราชการ ใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑแ์ละวธีิการ
ที$กรมบญัชีกลางกาํหนด 
                  มาตรา 11 การจ่ายเงินเดือนขา้ราชการซึ$งมีสิทธิไดรั้บเงินเดือนไม่เตม็เดือน 
ใหจ่้ายตามส่วนของจาํนวนวนัที$มีสิทธิไดรั้บเงินเดือนในเดือนนั>น 
                  มาตรา 12 การจ่ายเงินเดือนขา้ราชการกรณีบรรจุใหม่หรือกลบัเขา้รับ
ราชการใหม่ ใหจ่้ายไดต้ั>งแต่วนัที$เริ$มเขา้ปฏิบติัหนา้ที$ราชการ 
                  มาตรา 13 การจ่ายเงินเดือนกรณีที$มีการเลื$อนชั>น เลื$อนระดบั หรือเลื$อนขั>น
เงินเดือน  ใหจ่้ายไดต้ั>งแต่วนัที$ระบุในคาํสั$งของผูมี้อาํนาจสั$งเลื$อน 
                  มาตรา 14 การจ่ายเงินเดือนขา้ราชการซึ$งไดรั้บแต่งตั>งใหด้าํรงตาํแหน่ง
ใหม่   ใหเ้ป็นไปตามคาํสั$งของผูมี้อาํนาจแต่งตั>งซึ$งตอ้งระบุดว้ยวา่ใหไ้ดรั้บเงินเดือนใน
อตัราใด และใหข้าดจากอตัราเงินเดือนเดิมไปรับอตัราเงินเดือนตาํแหน่งใหม่หรือให้
โอนอตัราเงินเดือนเดิมไปตั>งจ่ายสาํหรับตาํแหน่งใหม่ตั>งแต่เมื$อใด 
                  มาตรา 15 การจ่ายเงินเดือนในกรณีโอนขา้ราชการ ใหจ่้ายทางสังกดั
ใหม่ และงดจ่ายเงินเดือนทางสังกดัเดิมตั>งแต่วนัที$ระบุในคาํสั$งของผูมี้อาํนาจสั$งโอน 
                    ในกรณีที$มีการจ่ายเงินเดือนทางสังกดัเดิมล่วงลํ>าไป   ใหเ้บิก
เงินเดือนทางสังกดัใหม่ส่งใชส้ังกดัเดิมโดยวธีิเบิกหกัผลกัส่ง แลว้ใหเ้จา้สังกดัใหม่แจง้
การเบิกหกัผลกัส่งใหเ้จา้สังกดัเดิมทราบ หา้มมิใหเ้บิกเป็นตวัเงิน 



มาตรา 16 ขา้ราชการที$ละทิ>งหนา้ที$ราชการโดยไม่มีเหตุผลอนัสมควรหรือ
หนีราชการ หา้มมิใหจ่้ายเงินเดือนสาํหรับวนัที$ละทิ>งหนา้ที$ราชการหรือหนีราชการ
ดงักล่าว 

3 ขา้ราชการที$มิไดม้าปฏิบติัราชการในกรณีอื$น จะมีสิทธิไดรั้บ
เงินเดือนหรือไม่ ใหเ้ป็นไปตามกฎหมายวา่ดว้ยการนั>น หรือตามที$อธิบดีกรมบญัชีกลาง
กาํหนด แลว้แต่กรณี 

มาตรา 17 การจ่ายเงินเดือนของผูซึ้$ งถูกลงโทษตดัเงินเดือน  ถา้ภายหลงัผูน้ั>น
ไดรั้บการแต่งตั>ง โอน หรือปรับเงินเดือน โดยไดรั้บเงินเดือนต่างจากเดิมและยงัไม่พน้
โทษตดัเงินเดือน ใหค้งตดัเงินเดือนต่อไปตามจาํนวนเดิม   หรือถา้เป็นกรณีตดัเงินเดือน
ตามส่วนของเงินเดือน กใ็หต้ดัตามส่วนของเงินเดือนเดิม 

มาตรา 18 ขา้ราชการผูใ้ดตายในระหวา่งรับราชการ ใหจ่้ายเงินเดือนจนถึง
วนัที$ถึงแก่ความตาย 

มาตรา 19 การจ่ายเงินเดือนในกรณีต่าง ๆ ใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑด์งันี>  
   (1) ลาออก ใหจ่้ายไดถึ้งวนัก่อนวนัถึงกาํหนดลาออก แต่ถา้ถึง

กาํหนดลาออกแลว้ยงัไม่ไดรั้บทราบคาํสั$งอนุญาตใหล้าออก และขา้ราชการผูน้ั>นยงัคง
รับราชการต่อมา ใหจ่้ายไดถึ้งวนัรับทราบคาํสั$ง  หรือควรไดรั้บทราบคาํสั$ง 

  (2) ใหอ้อก ปลดออก หรือไล่ออก ใหจ่้ายไดถึ้งวนัก่อนวนัที$ระบุ
ในคาํสั$ง   แต่ถา้ยงัไม่ไดรั้บทราบคาํสั$ง  และขา้ราชการผูน้ั>นยงัคงรับราชการต่อมา ให้
จ่ายไดถึ้งวนัรับทราบคาํสั$งหรือควรไดรั้บทราบคาํสั$ง 

  (3) ในกรณีตาม(1) และ(2) หากจาํเป็นตอ้งส่งมอบงานใน
หนา้ที$    กใ็หจ่้ายต่อไปไดจ้นถึงวนัส่งมอบงานเสร็จภายในเวลาอนัไม่ชกัชา้ตามที$
ผูบ้งัคบับญัชาจะกาํหนดตามสภาพของงาน  แต่ทั>งนี>จะตอ้งไม่เกินสิบหา้วนันบัแต่วนัที$
ระบุในคาํสั$งหรือวนัรับทราบคาํสั$งหรือควรไดรั้บทราบคาํสั$ง แลว้แต่กรณี 

  (4) พน้จากราชการเพราะเกษียณอายตุามกฎหมายวา่ดว้ยบาํเหน็จ
บาํนาญขา้ราชการ   ใหจ่้ายไดถึ้งวนัสิ>นปี สาํหรับกรณีที$ไดรั้บการต่อเวลาราชการ ใหจ่้าย
ไดถึ้งวนัครบการต่อเวลาราชการ 

3 มาตรา 20  การจ่ายเงินเดือนขา้ราชการประจาํเดือน ใหจ่้ายในวนัทาํการก่อน
วนัทาํการสุดทา้ยของเดือนสามวนัทาํการ สาํหรับกรณีที$ตอ้งเบิกเงินจากธนาคาร ใหจ่้าย



ในวนัทาํการก่อนวนัทาํการสุดทา้ยของธนาคารในเดือนนั>นสามวนัทาํการ ทั>งนี>  
กรมบญัชีกลางจะกาํหนดวนัจ่ายเป็นอยา่งอื$นกไ็ด ้

หมวด 3 

การจ่ายเงินเดือนข้าราชการผู้ถูกสั�งพกัราชการ 

ผู้ถูกสั�งให้ออกจากราชการไว้ก่อน และผู้อทุธรณ์คาํสั�งลงโทษ 

มาตรา 21 การจ่ายเงินเดือนของขา้ราชการผูถู้กสั$งพกัราชการ   ใหจ่้ายตาม
กฎหมายวา่ดว้ยเงินเดือนของขา้ราชการผูถู้กสั$งพกัราชการ หรือระเบียบขอ้บงัคบัของ
กระทรวงกลาโหมที$ไดท้าํความตกลงไวก้บักระทรวงการคลงั 

   อตัราเงินเดือนขา้ราชการระหวา่งพกัราชการ ไม่ถือเป็นอตัราวา่ง 

ขา้ราชการผูใ้ดตายในระหวา่งถูกสั$งพกัราชการ  ถา้เจา้กระทรวงหรือผูมี้
อาํนาจพิจารณาและวนิิจฉยัตามกฎหมายวา่ดว้ยเงินเดือนของขา้ราชการผูถู้กสั$งพกั
ราชการ  หรือตามระเบียบขอ้บงัคบักระทรวงกลาโหมที$ไดท้าํความตกลงไวก้บั
กระทรวงการคลงั   ใหจ่้ายเงินเดือนในระหวา่งพกัราชการอยา่งใด  กใ็หจ่้ายเงินเดือน
ตามที$วนิิจฉยันั>นจนถึงวนัที$ถึงแก่ความตาย 

มาตรา 22 ใหน้าํบทบญัญติัมาตรา 21  มาใชบ้งัคบัแก่การจ่ายเงินเดือน
ขา้ราชการผูถู้กสั$งใหอ้อกจากราชการไวก่้อน และผูอุ้ทธรณ์คาํสั$งลงโทษใหอ้อก ปลด
ออกหรือไล่ออกดว้ย โดยอนุโลม 

หมวด 4 

การจ่ายเงินช่วยพเิศษในกรณทีี�ข้าราชการถึงแก่ความตาย 

มาตรา 23 ขา้ราชการผูใ้ดถึงแก่ความตายในระหวา่งรับราชการ  ใหจ่้ายเงิน
ช่วยพิเศษจาํนวนสามเท่าของเงินเดือนเตม็เดือนที$ขา้ราชการผูน้ั>นมีสิทธิไดรั้บในเดือนที$
ถึงแก่ความตาย    และหากขา้ราชการผูน้ั>นมีสิทธิไดรั้บเงินเพิ$มพิเศษค่าวชิา เงินประจาํ
ตาํแหน่งที$ตอ้งฝ่าอนัตรายเป็นปกติ เงินเพิ$มพิเศษสาํหรับการสู้รบ  และเงินเพิ$มพิเศษ
สาํหรับการปราบปรามผูก้ระทาํผดิใหร้วมเงินดงักล่าวกบัเงินเดือนเพื$อคาํนวณเป็นเงิน



ช่วยพิเศษจาํนวนสามเท่าดว้ย 
                          ความในวรรคหนึ$ง ใหใ้ชบ้งัคบัแก่ขา้ราชการผูถู้กสั$งพกัราชการ 
ผูถู้กสั$งใหอ้อกจากราชการไวก่้อน     และผูอุ้ทธรณ์คาํสั$งลงโทษ ซึ$งมีสิทธิไดรั้บ
เงินเดือนตามมาตรา 21 หรือมาตรา 22 โดยอนุโลม 

ขา้ราชการผูใ้ดตายในระหวา่งละทิ>งหนา้ที$ราชการ โดยไม่มี
เหตุผลอนัสมควรหรือหนีราชการ   หา้มมิใหจ่้ายเงินช่วยพิเศษ 

มาตรา 24 เงินช่วยพิเศษตามมาตรา  23  ใหจ่้ายแก่บุคคลซึ$งขา้ราชการผูต้าย
แสดงเจตนาโดยทาํเป็นหนงัสือยื$นต่อส่วนราชการเจา้สังกดัตามแบบที$กระทรวงการคลงั
กาํหนด 

ถา้ขา้ราชการผูต้ายมิไดแ้สดงเจตนาไวต้ามวรรคหนึ$ง    หรือ
บุคคลซึ$งขา้ราชการผูต้ายแสดงเจตนาไวต้ายก่อนขา้ราชการผูต้ายหรือก่อนมีการจ่ายเงิน 
กใ็หจ่้ายแก่บุคคลตามลาํดบั ดงันี>  

(1) คู่สมรส 

(2) บุตร 

(3) บิดามารดา 

เมื$อปรากฏวา่บุคคลในลาํดบัก่อนตามวรรคสองมีชีวติอยู ่ บุคคล
ในลาํดบัถดัไปไม่มีสิทธิไดรั้บเงินช่วยพิเศษ 

ถา้ผูมี้สิทธิไดรั้บเงินช่วยพิเศษตามความในวรรคสองในลาํดบั
เดียวกนัมีหลายคน ใหจ่้ายใหแ้ก่ผูซึ้$ งบุคคลในลาํดบันั>นมอบหมายเป็นหนงัสือ หรือ
บุคคลหนึ$งบุคคลใดที$จดัการศพ 

มาตรา 25 การขอรับเงินช่วยพิเศษใหก้ระทาํภายในเวลาหนึ$งปีนบัแต่วนัที$
ขา้ราชการผูซึ้$ งมีสิทธิรับเงินเดือนตาย เวน้แต่กรณีที$ผูน้ั>นเป็นผูถู้กสั$งพกัราชการ ผูถู้กสั$ง
ใหอ้อกจากราชการไวก่้อน หรือผูอุ้ทธรณ์คาํสั$งลงโทษ  ระยะเวลาหนึ$งปีใหน้บัแต่วนัที$



การถูกสั$งพกัราชการ การออกจากราชการไวก่้อน      หรือการอุทธรณ์คาํสั$งลงโทษ
สิ>นสุดลง แลว้แต่กรณี 

มาตรา 26 ในกรณีที$ทางราชการมีความจาํเป็นตอ้งเขา้จดัการศพขา้ราชการ
ผูต้าย  เพราะไม่มีผูใ้ดเขา้จดัการในเวลาอนัสมควร ใหท้างราชการหกัค่าใชจ่้ายจากเงิน
ช่วยพิเศษไดเ้ท่าที$จ่ายจริง แลว้มอบส่วนที$เหลือ ถา้มี  ใหแ้ก่ผูมี้สิทธิไดรั้บตามมาตรา 24 

หมวด 5 

การจ่ายเงินเดือนระหว่างลา 

มาตรา 27 ภายใตบ้งัคบักฎหมายวา่ดว้ยการสงเคราะห์ขา้ราชการผูไ้ดรั้บ
อนัตรายหรือป่วยเจบ็เพราะเหตุปฏิบติัราชการ  ใหข้า้ราชการที$ลาป่วย  ไดรั้บเงินเดือน
ระหวา่งลาไดใ้นปีหนึ$งไม่เกินหกสิบวนัทาํการ     แต่ถา้ผูบ้งัคบับญัชาตั>งแต่ ตาํแหน่ง
อธิบดีหรือตาํแหน่งเทียบเท่าขึ>นไปเห็นสมควร จะใหจ่้ายเงินเดือนต่อไปอีกกไ็ด ้แต่ไม่
เกินหกสิบวนัทาํการ 

2มาตรา 28 ขา้ราชการลาเนื$องจากการคลอดบุตร ใหไ้ดรั้บเงินเดือนระหวา่ง
ลาไดไ้ม่เกินเกา้สิบวนั 

มาตรา 29 ใหข้า้ราชการลากิจส่วนตวัโดยไดรั้บเงินเดือนในปีหนึ$งไม่เกินสี$
สิบหา้วนัทาํการ   แต่ในปีที$เริ$มรับราชการ ใหไ้ดรั้บเงินเดือนระหวา่งลาไดไ้ม่เกินสิบหา้
วนัทาํการ 

มาตรา 30 ใหข้า้ราชการที$ลาพกัผอ่นประจาํปี  ไดรั้บเงินเดือนระหวา่งลาไม่
เกินระยะเวลาที$กาํหนดในระเบียบวา่ดว้ยการลาของขา้ราชการ 

มาตรา 31 ตั>งแต่เริ$มรับราชการ ขา้ราชการผูใ้ดยงัไม่เคยอุปสมบทใน
พระพุทธศาสนา หรือยงัไม่เคยประกอบพิธีฮจัย ์ณ เมืองเมกกะ ประเทศซาอุดิอาระเบีย 
หากประสงคจ์ะลาอุปสมบทหรือลาไปประกอบพิธีฮจัย ์ณ เมืองเมกกะ  แลว้แต่กรณี ให้
ลาโดยไดรั้บเงินเดือนระหวา่งลาไดไ้ม่เกินหนึ$งร้อยยี$สิบวนั       ทั>งนี>  ตอ้งรับราชการ
มาแลว้ไม่นอ้ยกวา่สิบสองเดือน 



มาตรา 32 ขา้ราชการซึ$งลาเขา้รับการตรวจเลือก หรือเขา้รับการเตรียม
พล   ใหไ้ดรั้บเงินเดือนในระหวา่งนั>นได ้  แต่ถา้พน้ระยะเวลาดงักล่าวแลว้ไม่รายงานตวั
เพื$อเขา้ปฏิบติัราชการภายในเจด็วนั     ใหง้ดจ่ายเงินเดือนหลงัจากนั>นไวจ้นถึงวนัเขา้
ปฏิบติัราชการ   เวน้แต่ในกรณีที$มีเหตุจาํเป็น      ผูบ้งัคบับญัชาตั>งแต่ตาํแหน่งอธิบดีหรือ
เทียบเท่าขึ>นไปจะใหจ่้ายเงินเดือนระหวา่งนั>นต่อไปอีกกไ็ด ้แต่ไม่เกินสิบหา้วนั 

มาตรา 33 ขา้ราชการซึ$งไดรั้บอนุญาตใหล้าไปศึกษา ฝึกอบรม  ดูงาน หรือ
ปฏิบติัการวิจยัใหไ้ดรั้บเงินเดือนในระหวา่งลาไม่เกินสี$ปี  นบัแต่วนัไปศึกษา ฝึกอบรม ดู
งาน หรือปฏิบติัการวจิยัจนถึงวนัก่อนวนัมารายงานตวัเพื$อเขา้ปฏิบติัราชการ 

ในกรณีที$ผูบ้งัคบับญัชาผูมี้อาํนาจอนุญาตการลา  เห็นสมควรให้
ขา้ราชการลาไปศึกษาฝึกอบรม  ดูงานหรือปฏิบติัการวจิยัเกินสี$ปี กใ็หไ้ดรั้บเงินเดือน
ระหวา่งลาได ้แต่ทั>งนี> เมื$อรวมทั>งสิ>นจะตอ้งไม่เกินหกปี 

มาตรา 34 ขา้ราชการที$ลาไปปฏิบติังานในองคก์ารระหวา่งประเทศไม่ให้
ไดรั้บเงินเดือนระหวา่งลา    เวน้แต่อตัราเงินเดือนที$ไดรั้บจากองคก์ารระหวา่งประเทศตํ$า
กวา่อตัราเงินเดือนของทางราชการที$ผูน้ั>นไดรั้บอยูใ่นขณะนั>น  ใหไ้ดรั้บเงินเดือนจาก
ทางราชการสมทบ   ซึ$งเมื$อรวมกบัเงินเดือนจากองคก์ารระหวา่งประเทศแลว้ไม่เกิน
อตัราเงินเดือนของทางราชการที$ขา้ราชการผูน้ั>นไดรั้บอยูใ่นขณะนั>น 

มาตรา 35 ขา้ราชการที$ลาติดตามคู่สมรส ไม่ใหไ้ดรั้บเงินเดือนระหวา่งลา 

มาตรา 36 การจ่ายเงินเดือนระหวา่งลาของขา้ราชการสังกดักระทรวง 
กลาโหม    ใหเ้ป็นไปตามขอ้บงัคบัของกระทรวงกลาโหม 

ลกัษณะ 2 

เงินปีและเงินประจําตําแหน่ง 

ที�จ่ายจากเงินงบประมาณรายจ่ายหมวดเงินอดุหนุนของสํานักพระราชวงั 

มาตรา 37 ผูมี้สิทธิไดรั้บเงินปีในปีใด ใหจ่้ายเงินปีในปีนั>นใหเ้ตม็ทั>งปีไม่วา่
กรณีจะเป็นประการใด 



มาตรา 38 การจ่ายเงินประจาํตาํแหน่งผูส้าํเร็จราชการแทนพระองค ์
ประธานองคมนตรี หรือองคมนตรี    ใหจ่้ายไดต้ั>งแต่วนัที$ทรงพระกรุณาโปรดเกลา้
ฯ แต่งตั>งเป็นตน้ไป  สาํหรับเงินประจาํตาํแหน่งผูส้าํเร็จราชการแทนพระองคใ์หเ้ป็นไป
ตามอตัราที$คณะรัฐมนตรีกาํหนด 

การจ่ายเงินประจาํตาํแหน่งผูส้าํเร็จราชการแทนพระองค ์ 
ประธานองคมนตรี    หรือองคมนตรีที$พน้จากตาํแหน่ง ใหจ่้ายไดเ้พียงวนัก่อนวนัพน้
จากตาํแหน่ง ในกรณีที$ถึงแก่ความตาย      ใหจ่้ายสาํหรับเดือนที$ถึงแก่ความตายนั>นให้
เตม็เดือน 

มาตรา 39 การจ่ายเงินประจาํตาํแหน่งตามมาตรา 38 ใหจ่้ายในลกัษณะ
เงินเดือน แต่ไม่ตอ้งทาํบญัชีถือจ่าย 

ลกัษณะ 3 

บําเหน็จ บํานาญ และเงินอื�นที�จ่ายในลกัษณะบําเหน็จ บํานาญ 

หมวด 1 

การจ่ายบําเหน็จ บํานาญ 

1มาตรา 40 การจ่ายบาํเหน็จหรือบาํนาญ    ใหก้รมบญัชีกลางเป็นผูพ้ิจารณา
สั$งจ่ายตามหลกัเกณฑที์$กระทรวงการคลงักาํหนด   
                  การจ่ายบาํเหน็จหรือบาํนาญในกรณีผูเ้คยรับบาํนาญอยูแ่ลว้กลบัเขา้รับ
ราชการใหม่ แลว้ออกจากราชการครั> งหลงัโดยมีสิทธิไดรั้บบาํนาญในครั> งหลงัดว้ย  ถา้
การรับราชการในครั> งก่อนกบัครั> งหลงัต่าง  กระทรวง ทบวง  กรมกนั ใหร้วมจ่ายบาํนาญ
ทางส่วนราชการที$ออกจากราชการครั> งหลงั 

ในกรณีที$มีการลดหรืองดบาํนาญในระหวา่งเวลาที$ขา้ราชการกลบัเขา้รับ
ราชการใหม่ และต่อมาออกจากราชการครั> งหลงัโดยไม่มีสิทธิไดรั้บบาํนาญ    การจ่าย
บาํนาญที$เคยไดรั้บอยูเ่ดิมตั>งแต่วนัออกจากราชการครั> งหลงัจะจ่ายไดต่้อเมื$อ
กรมบญัชีกลางสั$งจ่ายใหแ้ลว้ และใหจ่้ายทางส่วนราชการเดิมที$จ่ายบาํนาญนั>น 

ในกรณีที$การกลบัเขา้รับราชการใหม่เป็นการกลบัเขา้รับราชการในตาํแหน่ง
ขา้ราชการการเมือง  ใหผู้น้ั>นมีสิทธิเลือกขอรับบาํนาญทางส่วนราชการเดิมที$ผูน้ั>นมีสิทธิ



รับบาํนาญมาก่อน    หรือทางส่วนราชการที$ออกจากราชการครั> งหลงัสุด หรือทางส่วน
ราชการที$ผูน้ั>นดาํรงตาํแหน่งเป็นขา้ราชการการเมืองในขณะนั>น 

มาตรา 41 บาํนาญปกติและบาํนาญพิเศษเหตุทุพพลภาพ        ใหจ่้ายได้
ตั>งแต่วนัขาดจากอตัราเงินเดือน เป็นตน้ไป 

บาํนาญพิเศษในกรณีถึงแก่ความตายหรือสูญหาย ใหจ่้ายไดต้ั>งแต่
วนัถดัจากวนัที$ถึงแก่ความตาย หรือวนัถดัจากวนัที$สันนิษฐานวา่ถึงแก่ความตาย ตาม
กฎหมายวา่ดว้ยบาํเหน็จบาํนาญขา้ราชการ แลว้แต่กรณี 

มาตรา 42 ถา้ผูมี้สิทธิรับบาํนาญถึงแก่ความตาย ใหจ่้ายบาํนาญใหจ้นถึงวนัที$
ถึงแก่ความตาย  นอกจากนี>ใหจ่้ายเงินช่วยพิเศษจาํนวนเท่ากบับาํนาญรวมกบัเงินช่วยค่า
ครองชีพผูรั้บเบี>ยหวดับาํนาญ (ถา้มี) สามเดือน   แต่ในกรณีที$ผูมี้สิทธิรับบาํนาญที$ถึงแก่
ความตายเป็นผูรั้บบาํนาญตกทอด หรือบาํนาญพิเศษในฐานะทายาท ผูอุ้ปการะ หรือผูอ้ยู่
ในอุปการะ ไม่ใหจ่้ายเงินช่วยพิเศษ 

ใหน้าํความในมาตรา 24 และมาตรา 25 มาใชบ้งัคบัแก่การจ่ายเงิน
ช่วยพิเศษตามวรรคหนึ$งโดยอนุโลม 

ในกรณีที$ผูมี้สิทธิรับบาํนาญถึงแก่ความตายก่อนที$กรมบญัชีกลาง
จะสั$งจ่ายบาํนาญ   ใหน้บัระยะเวลาเพื$อขอรับเงินช่วยพิเศษตามความในมาตรา 25 ตั>งแต่
วนัที$กรมบญัชีกลางสั$งจ่ายบาํนาญ 

3 มาตรา 43   การจ่ายบาํนาญประจาํเดือน ใหจ่้ายในวนัทาํการก่อนวนัทาํการ
สุดทา้ยของเดือนหา้วนัทาํการ สาํหรับกรณีที$ตอ้งเบิกเงินจากธนาคาร หรือผูมี้สิทธิรับ
บาํนาญไดรั้บบาํนาญทางธนาคาร ใหจ่้ายในวนัทาํการก่อนวนัทาํการสุดทา้ยของธนาคาร
ในเดือนนั>นหา้วนัทาํการ ทั>งนี>  กรมบญัชีกลางจะกาํหนดวนัจ่ายเป็นอยา่งอื$นกไ็ด ้

3 มาตรา 44 การตรวจสอบการมีชีวติของผูรั้บบาํนาญก่อนจ่ายบาํนาญ ให้
เป็นไปตามหลกัเกณฑแ์ละวธีิการที$กรมบญัชีกลางกาํหนด 

1มาตรา 44 ทว ิใหผู้ที้$เป็นหรือเคยเป็นขา้ราชการการเมือง   และเป็นผูรั้บ
บาํนาญตามมาตรา 40 ไวแ้ลว้ มีสิทธิเปลี$ยนส่วนราชการที$จ่ายบาํนาญที$เคยไดรั้บอยู่
เดิม    โดยอาจเลือกขอรับทางส่วนราชการเดิมที$ผูน้ั>นมีสิทธิรับบาํนาญมาก่อน หรือทาง
ส่วนราชการที$ผูน้ั>นออกจากราชการครั> งหลงัสุด หรือทางส่วนราชการที$ผูน้ั>นดาํรง
ตาํแหน่ง  หรือเคยดาํรงตาํแหน่งเป็นขา้ราชการการเมืองกไ็ด ้



หมวด 2  

การจ่ายเงินอื�นที�จ่ายในลกัษณะบําเหน็จ บํานาญ 

มาตรา 45 การจ่ายเงินตามกฎหมายวา่ดว้ยการสงเคราะห์ผูป้ระสบภยัเนื$องใน
การรบ     กฎหมายวา่ดว้ยการช่วยเหลือผูป้ระสบภยัเนื$องจากการช่วยเหลือราชการ การ
ปฏิบติังานของชาติหรือการปฏิบติัหนา้ที$มนุษยธรรม   กฎหมายวา่ดว้ยบาํนาญพิเศษ
สมาชิกกองอาสารักษาดินแดน หรือเงินอื$นในลกัษณะเดียวกนั ใหน้าํความในลกัษณะ 3 
หมวด 1     มาใชบ้งัคบัโดยอนุโลม 

 
ผูรั้บสนองพระบรมราชโองการ 
        อานันท์ ปันยารชุน 
           นายกรัฐมนตรี 
ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เล่ม 109 ตอนที$ 32 วนัที$ 1 เมษายน 2535 

1 แกไ้ขเพิ$มเติม (ฉบบัที$ 2) พ.ศ.2535 
2 แกไ้ขเพิ$มเติม (ฉบบัที$ 3) พ.ศ.2539 
3 แกไ้ขเพิ$มเติม (ฉบบัที$ 4) พ.ศ.2549 

 



หน้า   ๒๒ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

 
พระราชกฤษฎีกา 

ค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๕) 
พ.ศ.  ๒๕๖๑ 

 
 

สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ  บดินทรเทพยวรางกูร 
ให้ไว้  ณ  วันที่  ๑๘  พฤศจิกายน  พ.ศ.  ๒๕๖๑ 

เป็นปีที่  ๓  ในรัชกาลปัจจุบัน 
สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ  บดินทรเทพยวรางกูร  มีพระราชโองการโปรดเกล้าฯ  

ให้ประกาศว่า 
โดยที่เป็นการสมควรแก้ไขเพิ่มเติมพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ.ศ.  ๒๕๔๗ 
อาศัยอํานาจตามความในมาตรา  ๑๗๕  ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย  และมาตรา  ๓  

(๑)  (๒)  และ  (๖)  แห่งพระราชบัญญัติการกําหนดหลักเกณฑ์เก่ียวกับการจ่ายเงินบางประเภท 
ตามงบประมาณรายจ่าย  พ.ศ.  ๒๕๑๘  จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ  ให้ตราพระราชกฤษฎีกาขึ้นไว้  
ดังต่อไปนี้ 

มาตรา ๑ พระราชกฤษฎีกานี้เรียกว่า  “พระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๕)  
พ.ศ.  ๒๕๖๑” 

มาตรา ๒ พระราชกฤษฎีกานี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันถัดจากวันประกาศในราชกิจจานุเบกษา
เป็นต้นไป 

มาตรา ๓ ให้ยกเลิกบทนิยามคําว่า  “ข้าราชการ”  ในมาตรา  ๔  แห่งพระราชกฤษฎีกา 
ค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ.ศ.  ๒๕๔๗  และให้ใช้ความต่อไปนี้แทน 

““ข้าราชการ”  หมายความว่า  ข้าราชการพลเรือนตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือน  
ข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรมตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรม  



หน้า   ๒๓ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

ข้าราชการฝ่ายอัยการตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายอัยการ  ข้าราชการพลเรือน 
ในสถาบันอุดมศึกษาตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา  ข้าราชการรัฐสภา
ตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการรัฐสภา  ข้าราชการตํารวจตามกฎหมายว่าด้วยตํารวจแห่งชาติ  
ข้าราชการทหารตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการทหาร  และข้าราชการครูตามกฎหมาย 
วา่ด้วยระเบียบข้าราชการครูและบุคลากรทางการศึกษา” 

มาตรา ๔ ให้ยกเลิกบัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการดังต่อไปนี้  และให้ ใช้ บัญชีอัตรา 
ค่าเช่าบ้านข้าราชการท้ายพระราชกฤษฎีกานี้แทน 

(๑) บัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๑  สําหรับข้าราชการพลเรือนในมหาวิทยาลัย  
ข้าราชการฝ่ายรัฐสภา  ข้าราชการศาลยุติธรรม  และข้าราชการธุรการตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบ
ข้าราชการฝ่ายอัยการ  และบัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๗  สําหรับข้าราชการพลเรือน  
ท้ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ.ศ.  ๒๕๔๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกฤษฎีกา 
ค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๒ 

(๒) บัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๒  สําหรับข้าราชการตุลาการ  บัญชีอัตรา 
ค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๓  สําหรับข้าราชการอัยการ  บัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๔  
สําหรับข้าราชการตํารวจ  และบัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๕  สําหรับข้าราชการทหาร  
ท้ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ.ศ.  ๒๕๔๗ 

(๓) บัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการหมายเลข  ๖  สําหรับข้าราชการครูและบุคลากร 
ทางการศึกษา  ท้ ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ .ศ.  ๒๕๔๗  ซึ่ งแก้ไขเพิ่ มเติมโดย 
พระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๒)  พ.ศ.  ๒๕๕๐ 

มาตรา ๕ ให้ข้าราชการศาลยุติธรรมตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายตุลาการ
ศาลยุติธรรม  ข้าราชการธุรการตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายอัยการ  และข้าราชการรัฐสภา
ตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการรัฐสภา  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการตามบัญชีอัตราค่าเช่าบ้าน
ข้าราชการหมายเลข  ๗  สําหรับข้าราชการพลเรือน  ท้ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ   
พ.ศ.  ๒๕๔๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๒  
ตั้งแต่วันที่ข้าราชการศาลยุติธรรมตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรม  
ข้าราชการธุรการตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายอัยการ  และข้าราชการรัฐสภาตามกฎหมาย
ว่าด้วยระเบียบข้าราชการรัฐสภา  ได้ปรับเปลี่ยนการกําหนดตําแหน่งและการได้รับเงินเดือนและ 
เงินประจําตําแหน่งใหม่  จนถึงวันก่อนวันที่พระราชกฤษฎีกานี้มีผลใช้บังคับ 



หน้า   ๒๔ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

ในกรณีที่มีเงินส่วนต่างของอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการตามบัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการ
หมายเลข  ๑  สําหรับข้าราชการพลเรือนในมหาวิทยาลัย  ข้าราชการฝ่ายรัฐสภา  ข้าราชการศาลยุติธรรม  
และข้าราชการธุรการตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายอัยการ  กับบัญชีอัตราค่าเช่าบ้าน
ข้าราชการหมายเลข  ๗  สําหรับข้าราชการพลเรือน  ท้ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ   
พ.ศ.  ๒๕๔๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๒  
ให้ข้าราชการศาลยุติธรรมตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายตุลาการศาลยุติธรรม  ข้าราชการธุรการ
ตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบข้าราชการฝ่ายอัยการ  และข้าราชการรัฐสภาตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบ
ข้าราชการรัฐสภา  มีสิทธิได้รับเงินส่วนต่างของอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการที่ยังไม่ได้รับนั้น 

มาตรา ๖ ให้ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตามกฎหมายว่าด้วยระเบียบ
ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษามีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการตามบัญชีอัตราค่าเช่าบ้าน
ข้าราชการหมายเลข  ๗  สําหรับข้าราชการพลเรือน  ท้ายพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ   
พ.ศ.  ๒๕๔๗  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชกฤษฎีกาค่าเช่าบ้านข้าราชการ  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๒  
ตั้งแต่วันที่ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษามีสิทธิได้รับเงินเดือนตามกฎ  ก.พ .อ.  ว่าด้วย 
การกําหนดบัญชีเงินเดือนขั้นต่ําขั้นสูงของข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา  พ.ศ.  ๒๕๕๓  และ
กฎ  ก.พ.อ.  ว่าด้วยการกําหนดบัญชีเงินเดือนขั้นต่ําขั้นสูงของข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษา  
พ.ศ.  ๒๕๕๔  จนถึงวันก่อนวันที่พระราชกฤษฎีกานี้มีผลใช้บังคับ 

ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาที่มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการตามวรรคหนึ่ง   
ให้มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการในอัตราเดียวกับข้าราชการพลเรือนในตําแหน่ง  ดังต่อไปนี้  

(๑) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภททั่วไป  ระดับปฏิบัติงาน  มีสิทธิได้รับ
ค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภททั่วไป  ระดับปฏิบัติงาน 

(๒) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทท่ัวไป  ระดับชํานาญงาน  มีสิทธิ
ได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภททั่วไป  ระดับชํานาญงาน 

(๓) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภททั่วไป  ระดับชํานาญงานพิเศษ   
มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภททั่วไป  ระดับอาวุโส 

(๔) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาชีพเฉพาะหรือเชี่ยวชาญเฉพาะ  
ระดับปฏิบัติการ  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่ง
ประเภทวิชาการ  ระดับปฏิบัติการ 



หน้า   ๒๕ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

(๕) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาชีพเฉพาะหรือเชี่ยวชาญเฉพาะ  
ระดับชํานาญการ  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่ง
ประเภทวิชาการ  ระดับชํานาญการ 

(๖) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาชีพเฉพาะหรือเชี่ยวชาญเฉพาะ  
ระดับชํานาญการพิเศษ  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญ 
ที่ตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับชํานาญการพิเศษ 

(๗) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาชีพเฉพาะหรือเชี่ยวชาญเฉพาะ  
ระดับเชี่ยวชาญ  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่ง
ประเภทวิชาการ  ระดับเชี่ยวชาญ 

(๘) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาชีพเฉพาะหรือเชี่ยวชาญเฉพาะ  
ระดับเชี่ยวชาญพิเศษ  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่ง
ประเภทวิชาการ  ระดับทรงคุณวุฒิ 

(๙) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทผู้บริหาร  ระดับผู้อํานวยการกอง
หรือเทียบเท่า  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภท
อํานวยการ  ระดับต้น 

(๑๐) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทผู้บริหาร  ระดับผู้อํานวยการ
สํานักงานอธิการบดีหรือเทียบเท่า  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญ
ที่ตําแหน่งประเภทอํานวยการ  ระดับสูง 

(๑๑) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับอาจารย์  ซึ่งมี 
ช่วงเงินเดือนระหว่าง  ๖,๘๐๐  บาท  แต่ไม่ถึง  ๑๒,๕๓๐  บาท  มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับ
ข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับปฏิบัติการ  และข้าราชการท่ีมีช่วงเงินเดือน
ตั้งแต่  ๑๒,๕๓๐  บาท  ขึ้นไป  ให้มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญ 
ที่ตําแหนง่ประเภทวิชาการ  ระดับชํานาญการ 

(๑๒) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับผู้ช่วยศาสตราจารย์  
มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภทวิชาการ   
ระดับชํานาญการพิเศษ 



หน้า   ๒๖ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

(๑๓) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับรองศาสตราจารย์  
มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภทวิชาการ   
ระดับเชี่ยวชาญ 

(๑๔) ข้าราชการพลเรือนในสถาบันอุดมศึกษาตําแหน่งประเภทวิชาการ  ระดับศาสตราจารย์  
มีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการเช่นเดียวกับข้าราชการพลเรือนสามัญที่ตําแหน่งประเภทวิชาการ   
ระดับทรงคุณวุฒิ 

มาตรา ๗ ในกรณีที่การปรับอัตราเงินเดือนของข้าราชการตํารวจตามพระราชบัญญัติ 
ตํ ารวจแห่ งชาติ   (ฉบับที่   ๓ )  พ .ศ .  ๒๕๕๘  มี ผลทํ าให้ ข้ าราชการตํ ารวจผู้ ใดได้ รับค่าเช่ าบ้ าน 
ข้าราชการต่ํากว่าที่เคยได้รับ  ให้ข้าราชการตํารวจผู้นั้นมีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการในอัตราที่ได้รับ 
อยู่ก่อนวันที่พระราชบัญญัติตํารวจแห่งชาติ  (ฉบับที่  ๓)  พ.ศ.  ๒๕๕๘  มีผลใช้บังคับ  จนถึงวันก่อน
วันที่พระราชกฤษฎีกานี้มีผลใช้บังคับ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กระทรวงการคลังกําหนด 

มาตรา ๘ ในกรณีที่การปรับอัตราเงินเดือนของข้าราชการทหารตามพระราชบัญญัติระเบียบ
ข้าราชการทหาร  (ฉบับที่  ๑๐)  พ.ศ.  ๒๕๕๘  มีผลทําให้ข้าราชการทหารผู้ใดได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการ
ต่ํากว่าที่เคยได้รับ  ให้ข้าราชการทหารผู้นั้นมีสิทธิได้รับค่าเช่าบ้านข้าราชการในอัตราที่ได้รับอยู่ก่อนวันที่
พระราชบัญญัติระเบียบข้าราชการทหาร  (ฉบับที่  ๑๐)  พ.ศ.  ๒๕๕๘  มีผลใช้บังคับ  จนถึงวันก่อนวันที่
พระราชกฤษฎีกานี้มีผลใช้บังคับ  ทั้งนี้  ตามหลักเกณฑ์และวิธีการที่กระทรวงการคลังกําหนด 

มาตรา ๙ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการคลังรักษาการตามพระราชกฤษฎีกานี้ 
 

ผู้รับสนองพระราชโองการ 
พลเอก  ประยุทธ์  จันทร์โอชา 

นายกรัฐมนตรี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



















หน้า   ๒๗ 
เล่ม   ๑๓๕   ตอนที่   ๙๘   ก ราชกิจจานุเบกษา ๒๒   พฤศจิกายน   ๒๕๖๑ 
 

 

หมายเหตุ  :-  เหตุผลในการประกาศใช้พระราชกฤษฎีกาฉบับน้ี  คือ  เน่ืองจากได้มีการปรับปรุงระบบตําแหน่ง  
ระดับตําแหน่ง  และบัญชีเงินเดือนของข้าราชการหลายประเภท  ประกอบกับอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการ 
มิได้มีการเปลี่ยนแปลงมาเป็นเวลานาน  สมควรปรับปรุงบัญชีอัตราค่าเช่าบ้านข้าราชการท้ายพระราชกฤษฎีกา
ค่าเช่าบ้านข้าราชการ  พ.ศ.  ๒๕๔๗  ให้สอดคล้องกับการปรับปรุงระบบตําแหน่ง  ระดับตําแหน่ง  และ 
บัญชีเงินเดือนของข้าราชการ  และให้เหมาะสมและสอดคล้องกับสภาวการณ์ในปัจจุบัน  จึงจําเป็นต้องตรา 
พระราชกฤษฎีกาน้ี 
 



Àπâ“ 1
√“™°‘®®“πÿ‡∫°…“ ˘ µÿ≈“§¡ ÚıÙˆ‡≈à¡ ÒÚ µÕπ∑’Ë Ò °

æ√–√“™°ƒ…Æ’°“
«à“¥â«¬À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’

æ.». ÚıÙˆ

¿Ÿ¡‘æ≈Õ¥ÿ≈¬‡¥™ ª.√.
„Àâ‰«â ≥ «—π∑’Ë ˘ µÿ≈“§¡ æ.». ÚıÙˆ

‡ªìπªï∑’Ë ı¯ „π√—™°“≈ªí®®ÿ∫—π

æ√–∫“∑ ¡‡¥Á®æ√–ª√¡‘π∑√¡À“¿Ÿ¡‘æ≈Õ¥ÿ≈¬‡¥™ ¡’æ√–∫√¡√“™‚Õß°“√‚ª√¥‡°≈â“ œ „Àâ

ª√–°“»«à“

‚¥¬∑’Ë‡ªìπ°“√ ¡§«√°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’

Õ“»—¬Õ”π“®µ“¡§«“¡„π¡“µ√“ ÚÚÒ ¢Õß√—∞∏√√¡πŸ≠·Ààß√“™Õ“≥“®—°√‰∑¬ ª√–°Õ∫°—∫

¡“µ√“ Û/Ò ·≈–¡“µ√“ ˜Ò/Ò (ı) ·Ààßæ√–√“™∫—≠≠—µ‘√–‡∫’¬∫∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π æ.». ÚıÛÙ

´÷Ëß·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‚¥¬æ√–√“™∫—≠≠—µ‘√–‡∫’¬∫∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π (©∫—∫∑’Ë ı) æ.». ÚıÙı ®÷ß∑√ß

æ√–°√ÿ≥“‚ª√¥‡°≈â“ œ „Àâµ√“æ√–√“™°ƒ…Æ’°“¢÷Èπ‰«â ¥—ßµàÕ‰ªπ’È

¡“µ√“ Ò æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È‡√’¬°«à“ çæ√–√“™°ƒ…Æ’°“«à“¥â«¬À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∫√‘À“√

°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’ æ.». ÚıÙˆé

¡“µ√“ Ú æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È„Àâ„™â∫—ß§—∫µ—Èß·µà«—π∂—¥®“°«—πª√–°“»„π√“™°‘®®“πÿ‡∫°…“

‡ªìπµâπ‰ª

¡“µ√“ Û °“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È„π‡√◊ËÕß„¥ ¡§«√∑’Ë à«π√“™°“√„¥®–ªØ‘∫—µ‘‡¡◊ËÕ„¥

·≈–®–µâÕß¡’‡ß◊ËÕπ‰¢Õ¬à“ß„¥ „Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡∑’Ë§≥–√—∞¡πµ√’°”Àπ¥µ“¡¢âÕ‡ πÕ·π–¢Õß °.æ.√.

¡“µ√“ Ù „πæ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È
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ç à«π√“™°“√é À¡“¬§«“¡«à“  à«π√“™°“√µ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬°“√ª√—∫ª√ÿß°√–∑√«ß ∑∫«ß

°√¡ ·≈–Àπà«¬ß“πÕ◊Ëπ¢Õß√—∞∑’ËÕ¬Ÿà„π°”°—∫¢Õß√“™°“√ΩÉ“¬∫√‘À“√ ·µà‰¡à√«¡∂÷ßÕß§å°√ª°§√Õß à«π

∑âÕß∂‘Ëπ

ç√—∞«‘ “À°‘®é À¡“¬§«“¡«à“ √—∞«‘ “À°‘®∑’Ë®—¥µ—Èß¢÷Èπ‚¥¬æ√–√“™∫—≠≠—µ‘À√◊Õæ√–√“™°ƒ…Æ’°“

ç¢â“√“™°“√é À¡“¬§«“¡√«¡∂÷ßæπ—°ß“π ≈Ÿ°®â“ß À√◊ÕºŸâªØ‘∫—µ‘ß“π„π à«π√“™°“√

¡“µ√“ ı „Àâπ“¬°√—∞¡πµ√’√—°…“°“√µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È

À¡«¥ Ò

°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’

¡“µ√“ ˆ °“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’ ‰¥â·°à °“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕ∫√√≈ÿ‡ªÑ“À¡“¬ ¥—ßµàÕ‰ªπ’È

(Ò) ‡°‘¥ª√–‚¬™πå ÿ¢¢Õßª√–™“™π

(Ú) ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘ÏµàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞

(Û) ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–‡°‘¥§«“¡§ÿâ¡§à“„π‡™‘ß¿“√°‘®¢Õß√—∞

(Ù) ‰¡à¡’¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π‡°‘π§«“¡®”‡ªìπ

(ı) ¡’°“√ª√—∫ª√ÿß¿“√°‘®¢Õß à«π√“™°“√„Àâ∑—πµàÕ ∂“π°“√≥å

(ˆ) ª√–™“™π‰¥â√—∫°“√Õ”π«¬§«“¡ –¥«°·≈–‰¥â√—∫°“√µÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√

(˜) ¡’°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√Õ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ

À¡«¥ Ú

°“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥ª√–‚¬™πå ÿ¢¢Õßª√–™“™π

¡“µ√“ ˜ °“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå ÿ¢¢Õßª√–™“™π À¡“¬∂÷ß °“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√

∑’Ë¡’‡ªÑ“À¡“¬‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡º“ ÿ°·≈–§«“¡‡ªìπÕ¬Ÿà∑’Ë¥’¢Õßª√–™“™π §«“¡ ß∫·≈–ª≈Õ¥¿—¬¢Õß

 —ß§¡ à«π√«¡ µ≈Õ¥®πª√–‚¬™πå Ÿß ÿ¥¢Õßª√–‡∑»

¡“µ√“ ¯ „π°“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå ÿ¢¢Õßª√–™“™π  à«π√“™°“√®–µâÕß¥”‡π‘π°“√

‚¥¬∂◊Õ«à“ª√–™“™π‡ªìπ»Ÿπ¬å°≈“ß∑’Ë®–‰¥â√—∫°“√∫√‘°“√®“°√—∞ ·≈–®–µâÕß¡’·π«∑“ß°“√∫√‘À“√√“™°“√

¥—ßµàÕ‰ªπ’È
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(Ò) °“√°”Àπ¥¿“√°‘®¢Õß√—∞·≈– à«π√“™°“√µâÕß‡ªìπ‰ª‡æ◊ËÕ«—µ∂ÿª√– ß§åµ“¡¡“µ√“ ˜

·≈– Õ¥§≈âÕß°—∫·π«π‚¬∫“¬·Ààß√—∞·≈–π‚¬∫“¬¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’∑’Ë·∂≈ßµàÕ√—∞ ¿“

(Ú) °“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®¢Õß à«π√“™°“√µâÕß‡ªìπ‰ª‚¥¬´◊ËÕ —µ¬å ÿ®√‘µ  “¡“√∂µ√«® Õ∫‰¥â

·≈–¡ÿàß„Àâ‡°‘¥ª√–‚¬™πå ÿ¢·°àª√–™“™π∑—Èß„π√–¥—∫ª√–‡∑»·≈–∑âÕß∂‘Ëπ

(Û) °àÕπ‡√‘Ë¡¥”‡π‘π°“√  à«π√“™°“√µâÕß®—¥„Àâ¡’°“√»÷°…“«‘‡§√“–Àåº≈¥’·≈–º≈‡ ’¬„Àâ§√∫∂â«π

∑ÿ°¥â“π °”Àπ¥¢—ÈπµÕπ°“√¥”‡π‘π°“√∑’Ë‚ª√àß„  ¡’°≈‰°µ√«® Õ∫°“√¥”‡π‘π°“√„π·µà≈–¢—ÈπµÕπ

„π°√≥’∑’Ë¿“√°‘®„¥®–¡’º≈°√–∑∫µàÕª√–™“™π  à«π√“™°“√µâÕß¥”‡π‘π°“√√—∫øíß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ¢Õß

ª√–™“™πÀ√◊Õ™’È·®ß∑”§«“¡‡¢â“„®‡æ◊ËÕ„Àâª√–™“™π‰¥âµ√–Àπ—°∂÷ßª√–‚¬™πå∑’Ë à«π√«¡®–‰¥â√—∫®“°

¿“√°‘®π—Èπ

(Ù) „Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß¢â“√“™°“√∑’Ë®–µâÕß§Õ¬√—∫øíß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ·≈–§«“¡æ÷ßæÕ„®¢Õß —ß§¡

‚¥¬√«¡·≈–ª√–™“™πºŸâ√—∫∫√‘°“√ ‡æ◊ËÕª√—∫ª√ÿßÀ√◊Õ‡ πÕ·π–µàÕºŸâ∫—ß§—∫∫—≠™“ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡’°“√ª√—∫ª√ÿß

«‘∏’ªØ‘∫—µ‘√“™°“√„Àâ‡À¡“– ¡

(ı) „π°√≥’∑’Ë‡°‘¥ªí≠À“·≈–Õÿª √√§®“°°“√¥”‡π‘π°“√ „Àâ à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√·°â‰¢

ªí≠À“·≈–Õÿª √√§π—Èπ‚¥¬‡√Á« „π°√≥’∑’Ëªí≠À“À√◊ÕÕÿª √√§π—Èπ‡°‘¥¢÷Èπ®“° à«π√“™°“√Õ◊ËπÀ√◊Õ√–‡∫’¬∫

¢âÕ∫—ß§—∫∑’ËÕÕ°‚¥¬ à«π√“™°“√Õ◊Ëπ „Àâ à«π√“™°“√·®âß„Àâ à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß∑√“∫‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√·°â‰¢

ª√—∫ª√ÿß‚¥¬‡√Á«µàÕ‰ª ·≈–„Àâ·®âß °.æ.√. ∑√“∫¥â«¬

°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡«√√§Àπ÷Ëß „Àâ à«π√“™°“√°”Àπ¥«‘∏’ªØ‘∫—µ‘„Àâ‡À¡“– ¡°—∫¿“√°‘®·µà≈–‡√◊ËÕß

∑—Èßπ’È °.æ.√. ®–°”Àπ¥·π«∑“ß°“√¥”‡π‘π°“√∑—Ë«‰ª„Àâ à«π√“™°“√ªØ‘∫—µ‘„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡¡“µ√“π’È¥â«¬

°Á‰¥â

À¡«¥ Û

°“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘ÏµàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞

¡“µ√“ ˘ °“√∫√‘À“√√“™°“√‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘ÏµàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞ „Àâ à«π√“™°“√ªØ‘∫—µ‘

¥—ßµàÕ‰ªπ’È

(Ò) °àÕπ®–¥”‡π‘π°“√µ“¡¿“√°‘®„¥  à«π√“™°“√µâÕß®—¥∑”·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√‰«â‡ªìπ°“√≈à«ßÀπâ“

(Ú) °“√°”Àπ¥·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√µ“¡ (Ò) µâÕß¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß¢—ÈπµÕπ

√–¬–‡«≈“·≈–ß∫ª√–¡“≥∑’Ë®–µâÕß„™â„π°“√¥”‡π‘π°“√¢Õß·µà≈–¢—ÈπµÕπ ‡ªÑ“À¡“¬¢Õß¿“√°‘® º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï

¢Õß¿“√°‘® ·≈–µ—«™’È«—¥§«“¡ ”‡√Á®¢Õß¿“√°‘®
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(Û)  à«π√“™°“√µâÕß®—¥„Àâ¡’°“√µ‘¥µ“¡·≈–ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√

µ“¡À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∑’Ë à«π√“™°“√°”Àπ¥¢÷Èπ ÷́ËßµâÕß Õ¥§≈âÕß°—∫¡“µ√∞“π∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥

(Ù) „π°√≥’∑’Ë°“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘® À√◊Õ°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√‡°‘¥º≈°√–∑∫µàÕ

ª√–™“™π „Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√∑’Ë®–µâÕß¥”‡π‘π°“√·°â‰¢À√◊Õ∫√√‡∑“º≈°√–∑∫π—Èπ À√◊Õ‡ª≈’Ë¬π

·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√„Àâ‡À¡“– ¡

¡“µ√“ Ò „π°√≥’∑’Ë¿“√°‘®„¥¡’§«“¡‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫À≈“¬ à«π√“™°“√À√◊Õ‡ªìπ¿“√°‘®∑’Ë„°≈â‡§’¬ß

À√◊ÕµàÕ‡π◊ËÕß°—π „Àâ à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕßπ—Èπ°”Àπ¥·π«∑“ß°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥°“√∫√‘À“√

√“™°“√·∫∫∫Ÿ√≥“°“√√à«¡°—π ‚¥¬¡ÿàß„Àâ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘ÏµàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞

„Àâ à«π√“™°“√¡’Àπâ“∑’Ë π—∫ πÿπ°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢ÕßºŸâ«à“√“™°“√®—ßÀ«—¥À√◊ÕÀ—«Àπâ“§≥–ºŸâ·∑π

„πµà“ßª√–‡∑» ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√∫√‘À“√√“™°“√·∫∫∫Ÿ√≥“°“√„π®—ßÀ«—¥À√◊Õ„πµà“ßª√–‡∑» ·≈â«·µà°√≥’  “¡“√∂

„™âÕ”π“®µ“¡°ÆÀ¡“¬‰¥â§√∫∂â«πµ“¡§«“¡®”‡ªìπ·≈–∫√‘À“√√“™°“√‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

¡“µ√“ ÒÒ  à«π√“™°“√¡’Àπâ“∑’Ëæ—≤π“§«“¡√Ÿâ„π à«π√“™°“√ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡’≈—°…≥–‡ªìπÕß§å°“√

·Ààß°“√‡√’¬π√ŸâÕ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ ‚¥¬µâÕß√—∫√Ÿâ¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√·≈– “¡“√∂ª√–¡«≈º≈§«“¡√Ÿâ„π¥â“πµà“ßÊ

‡æ◊ËÕπ”¡“ª√–¬ÿ°µå„™â„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√‰¥âÕ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß √«¥‡√Á«·≈–‡À¡“– ¡°—∫ ∂“π°“√≥å √«¡∑—Èß

µâÕß àß‡ √‘¡·≈–æ—≤π“§«“¡√Ÿâ§«“¡ “¡“√∂  √â“ß«‘ —¬∑—»πå·≈–ª√—∫‡ª≈’Ë¬π∑—»π§µ‘¢Õß¢â“√“™°“√„π —ß°—¥

„Àâ‡ªìπ∫ÿ§≈“°√∑’Ë¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–¡’°“√‡√’¬π√Ÿâ√à«¡°—π ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß

 à«π√“™°“√„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫°“√∫√‘À“√√“™°“√„Àâ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘Ïµ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È

¡“µ√“ ÒÚ ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√„Àâ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï °.æ.√. Õ“®‡ πÕµàÕ§≥–

√—∞¡πµ√’‡æ◊ËÕ°”Àπ¥¡“µ√°“√°”°—∫°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ ‚¥¬«‘∏’°“√®—¥∑”§«“¡µ°≈ß‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√

À√◊Õ‚¥¬«‘∏’°“√Õ◊Ëπ„¥ ‡æ◊ËÕ· ¥ß§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√

¡“µ√“ ÒÛ „Àâ§≥–√—∞¡πµ√’®—¥„Àâ¡’·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘πµ≈Õ¥√–¬–‡«≈“°“√∫√‘À“√

√“™°“√¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’

‡¡◊ËÕ§≥–√—∞¡πµ√’‰¥â·∂≈ßπ‚¬∫“¬µàÕ√—∞ ¿“·≈â« „Àâ ”π—°‡≈¢“∏‘°“√§≥–√—∞¡πµ√’  ”π—°‡≈¢“∏‘°“√

π“¬°√—∞¡πµ√’  ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√æ—≤π“°“√‡»√…∞°‘®·≈– —ß§¡·Ààß™“µ‘ ·≈– ”π—°ß∫ª√–¡“≥

√à«¡°—π®—¥∑”·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π ‡ πÕ§≥–√—∞¡πµ√’æ‘®“√≥“¿“¬„π‡°â“ ‘∫«—ππ—∫·µà«—π∑’Ë

§≥–√—∞¡πµ√’·∂≈ßπ‚¬∫“¬µàÕ√—∞ ¿“

‡¡◊ËÕ§≥–√—∞¡πµ√’„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫„π·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘πµ“¡«√√§Àπ÷Ëß·≈â« „Àâ¡’

º≈ºŸ°æ—π§≥–√—∞¡πµ√’ √—∞¡πµ√’ ·≈– à«π√“™°“√ ∑’Ë®–µâÕß¥”‡π‘π°“√®—¥∑”¿“√°‘®„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡·ºπ

°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘ππ—Èπ
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¡“µ√“ ÒÙ „π°“√®—¥∑”·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘πµ“¡¡“µ√“ ÒÛ „Àâ®—¥∑”‡ªìπ·ºπ ’Ëªï

‚¥¬π”π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈∑’Ë·∂≈ßµàÕ√—∞ ¿“¡“æ‘®“√≥“¥”‡π‘π°“√„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫·π«π‚¬∫“¬æ◊Èπ∞“π

·Ààß√—∞µ“¡∫∑∫—≠≠—µ‘¢Õß√—∞∏√√¡πŸ≠·Ààß√“™Õ“≥“®—°√‰∑¬ ·≈–·ºπæ—≤π“ª√–‡∑»¥â“πµà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

∑—Èßπ’È Õ¬à“ßπâÕ¬®–µâÕß¡’ “√– ”§—≠‡°’Ë¬«°—∫°“√°”Àπ¥‡ªÑ“À¡“¬·≈–º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï¢Õßß“π  à«π√“™°“√

À√◊Õ∫ÿ§§≈∑’Ë®–√—∫º‘¥™Õ∫„π·µà≈–¿“√°‘® ª√–¡“≥°“√√“¬‰¥â·≈–√“¬®à“¬·≈–∑√—æ¬“°√µà“ßÊ ∑’Ë®–µâÕß„™â

√–¬–‡«≈“°“√¥”‡π‘π°“√ ·≈–°“√µ‘¥µ“¡ª√–‡¡‘πº≈

¡“µ√“ Òı ‡¡◊ËÕ¡’°“√ª√–°“»„™â∫—ß§—∫·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π·≈â« „Àâ ”π—°ß“π

§≥–°√√¡°“√°ƒ…Æ’°“·≈– ”π—°‡≈¢“∏‘°“√π“¬°√—∞¡πµ√’√à«¡°—πæ‘®“√≥“®—¥∑”·ºππ‘µ‘∫—≠≠—µ‘ ‚¥¬¡’

√“¬≈–‡Õ’¬¥‡°’Ë¬«°—∫°ÆÀ¡“¬∑’Ë®–µâÕß®—¥„Àâ¡’¢÷Èπ„À¡àÀ√◊Õ°ÆÀ¡“¬∑’ËµâÕß¡’°“√·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡À√◊Õ¬°‡≈‘°

„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π  à«π√“™°“√ºŸâ√—∫º‘¥™Õ∫ ·≈–√–¬–‡«≈“∑’ËµâÕß¥”‡π‘π°“√

·ºππ‘µ‘∫—≠≠—µ‘π—Èπ‡¡◊ËÕ§≥–√—∞¡πµ√’‡ÀÁπ™Õ∫µ“¡∑’Ë ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°ƒ…Æ’°“·≈– ”π—°

‡≈¢“∏‘°“√π“¬°√—∞¡πµ√’‡ πÕ·≈â« „Àâ¡’º≈ºŸ°æ—π à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß∑’Ë®–µâÕßªØ‘∫—µ‘„Àâ‡ªìπ‰ª

µ“¡π—Èπ

„π°√≥’∑’Ë‡ÀÁπ ¡§«√  ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°ƒ…Æ’°“Õ“®‡ πÕµàÕ§≥–√—∞¡πµ√’‡æ◊ËÕ°”Àπ¥

À≈—°‡°≥±å°“√®—¥∑”·ºππ‘µ‘∫—≠≠—µ‘‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡√à«¡¡◊Õ„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π°Á‰¥â

¡“µ√“ Òˆ „Àâ à«π√“™°“√®—¥∑”·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ ‚¥¬®—¥∑”‡ªìπ·ºπ

 ’Ëªï ´÷Ëß®–µâÕß Õ¥§≈âÕß°—∫·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘πµ“¡¡“µ√“ ÒÛ

„π·µà≈–ªïß∫ª√–¡“≥ „Àâ à«π√“™°“√®—¥∑”·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√ª√–®”ªï ‚¥¬„Àâ√–∫ÿ “√– ”§—≠

‡°’Ë¬«°—∫π‚¬∫“¬°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√ ‡ªÑ“À¡“¬·≈–º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï¢Õßß“π √«¡∑—Èßª√–¡“≥

°“√√“¬‰¥â·≈–√“¬®à“¬·≈–∑√—æ¬“°√Õ◊Ëπ∑’Ë®–µâÕß„™â ‡ πÕµàÕ√—∞¡πµ√’‡æ◊ËÕ„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫

‡¡◊ËÕ√—∞¡πµ√’„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√„¥µ“¡«√√§ Õß·≈â« „Àâ

 ”π—°ß∫ª√–¡“≥¥”‡π‘π°“√®—¥ √√ß∫ª√–¡“≥‡æ◊ËÕªØ‘∫—µ‘ß“π„Àâ∫√√≈ÿº≈ ”‡√Á®„π·µà≈–¿“√°‘®µ“¡·ºπ

ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¥—ß°≈à“«

„π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√¡‘‰¥â‡ πÕ·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√„π¿“√°‘®„¥À√◊Õ¿“√°‘®„¥‰¡à‰¥â√—∫§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫

®“°√—∞¡πµ√’ ¡‘„Àâ ”π—°ß∫ª√–¡“≥®—¥ √√ß∫ª√–¡“≥ ”À√—∫¿“√°‘®π—Èπ

‡¡◊ËÕ ‘Èπªïß∫ª√–¡“≥„Àâ à«π√“™°“√®—¥∑”√“¬ß“π· ¥ßº≈ —¡ƒ∑∏‘Ï¢Õß·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√

ª√–®”ªï‡ πÕµàÕ§≥–√—∞¡πµ√’
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¡“µ√“ Ò˜ „π°√≥’∑’Ë°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬«‘∏’°“√ß∫ª√–¡“≥°”Àπ¥„Àâ à«π√“™°“√µâÕß®—¥∑”·ºπ

ªØ‘∫—µ‘√“™°“√‡æ◊ËÕ¢Õ√—∫ß∫ª√–¡“≥ „Àâ ”π—°ß∫ª√–¡“≥·≈– °.æ.√. √à«¡°—π°”Àπ¥·π«∑“ß°“√®—¥∑”

·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡¡“µ√“ Òˆ „Àâ “¡“√∂„™â‰¥â°—∫·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√∑’ËµâÕß®—¥∑”µ“¡°ÆÀ¡“¬

«à“¥â«¬«‘∏’°“√ß∫ª√–¡“≥ ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕ¡‘„Àâ‡æ‘Ë¡¿“√–ß“π„π°“√®—¥∑”·ºπ®π‡°‘π ¡§«√

¡“µ√“ Ò¯ ‡¡◊ËÕ¡’°“√°”Àπ¥ß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬ª√–®”ªïµ“¡·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß

 à«π√“™°“√„¥·≈â« °“√‚Õπß∫ª√–¡“≥®“°¿“√°‘®Àπ÷Ëßµ“¡∑’Ë°”Àπ¥„π·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√‰ª¥”‡π‘π°“√

Õ¬à“ßÕ◊Ëπ ÷́Ëß¡’º≈∑”„Àâ¿“√°‘®‡¥‘¡‰¡à∫√√≈ÿ‡ªÑ“À¡“¬À√◊Õπ”‰ª„™â„π¿“√°‘®„À¡à∑’Ë¡‘‰¥â°”Àπ¥„π·ºπ

ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ ®–°√–∑”‰¥âµàÕ‡¡◊ËÕ‰¥â√—∫Õπÿ¡—µ‘®“°§≥–√—∞¡πµ√’„Àâª√—∫·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√„Àâ Õ¥§≈âÕß

°—π·≈â«

°“√ª√—∫·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡«√√§Àπ÷Ëß®–°√–∑”‰¥â‡©æ“–„π°√≥’∑’Ëß“πÀ√◊Õ¿“√°‘®„¥‰¡àÕ“®

¥”‡π‘π°“√µ“¡«—µ∂ÿª√– ß§åµàÕ‰ª‰¥â À√◊ÕÀ¡¥§«“¡®”‡ªìπÀ√◊Õ‰¡à‡ªìπª√–‚¬™πå À√◊ÕÀ“°¥”‡π‘π°“√

µàÕ‰ª®–µâÕß‡ ’¬§à“„™â®à“¬‡°‘π§«“¡®”‡ªìπ À√◊Õ¡’§«“¡®”‡ªìπÕ¬à“ßÕ◊ËπÕ—π‰¡àÕ“®À≈’°‡≈’Ë¬ß‰¥â ∑’Ë®–µâÕß

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß “√– ”§—≠¢Õß·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√

‡¡◊ËÕ§≥–√—∞¡πµ√’¡’¡µ‘Õπÿ¡—µ‘„Àâª√—∫·ºπªØ‘∫—µ‘√“™°“√·≈â« „Àâ¥”‡π‘π°“√·°â‰¢·ºπ°“√∫√‘À“√

√“™°“√·ºàπ¥‘π„Àâ Õ¥§≈âÕß°—π¥â«¬

¡“µ√“ Ò˘ ‡¡◊ËÕπ“¬°√—∞¡πµ√’æâπ®“°µ”·Àπàß „ÀâÀ—«Àπâ“ à«π√“™°“√¡’Àπâ“∑’Ë √ÿªº≈°“√ªØ‘∫—µ‘

√“™°“√·≈–„Àâ¢âÕ¡Ÿ≈µàÕπ“¬°√—∞¡πµ√’§π„À¡à µ“¡∑’Ëπ“¬°√—∞¡πµ√’§π„À¡à —Ëß°“√ ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕπ“¬°√—∞¡πµ√’

§π„À¡à®–‰¥â„™â‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈„π°“√æ‘®“√≥“°”Àπ¥π‚¬∫“¬°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘πµàÕ‰ª

À¡«¥ Ù

°“√∫√‘À“√√“™°“√Õ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

·≈–‡°‘¥§«“¡§ÿâ¡§à“„π‡™‘ß¿“√°‘®¢Õß√—∞

¡“µ√“ Ú ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¿“¬„π à«π√“™°“√‡ªìπ‰ªÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ „Àâ à«π

√“™°“√°”Àπ¥‡ªÑ“À¡“¬ ·ºπ°“√∑”ß“π √–¬–‡«≈“·≈â«‡ √Á®¢Õßß“πÀ√◊Õ‚§√ß°“√ ·≈–ß∫ª√–¡“≥

∑’Ë®–µâÕß„™â„π·µà≈–ß“πÀ√◊Õ‚§√ß°“√ ·≈–µâÕß‡º¬·æ√à„Àâ¢â“√“™°“√·≈–ª√–™“™π∑√“∫∑—Ë«°—π¥â«¬
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¡“µ√“ ÚÒ „Àâ à«π√“™°“√®—¥∑”∫—≠™’µâπ∑ÿπ„πß“π∫√‘°“√ “∏“√≥–·µà≈–ª√–‡¿∑¢÷Èπ µ“¡À≈—°‡°≥±å

·≈–«‘∏’°“√∑’Ë°√¡∫—≠™’°≈“ß°”Àπ¥

„Àâ à«π√“™°“√§”π«≥√“¬®à“¬µàÕÀπà«¬¢Õßß“π∫√‘°“√ “∏“√≥–∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢Õß

 à«π√“™°“√π—Èπµ“¡√–¬–‡«≈“∑’Ë°√¡∫—≠™’°≈“ß°”Àπ¥ ·≈–√“¬ß“π„Àâ ”π—°ß∫ª√–¡“≥ °√¡∫—≠™’°≈“ß

·≈– °.æ.√. ∑√“∫

„π°√≥’∑’Ë√“¬®à“¬µàÕÀπà«¬¢Õßß“π∫√‘°“√ “∏“√≥–„¥¢Õß à«π√“™°“√„¥ Ÿß°«à“√“¬®à“¬µàÕÀπà«¬

¢Õßß“π∫√‘°“√ “∏“√≥–ª√–‡¿∑·≈–§ÿ≥¿“æ‡¥’¬«°—πÀ√◊Õ§≈â“¬§≈÷ß°—π¢Õß à«π√“™°“√Õ◊Ëπ „Àâ à«π√“™°“√π—Èπ

®—¥∑”·ºπ°“√≈¥√“¬®à“¬µàÕÀπà«¬¢Õßß“π∫√‘°“√ “∏“√≥–¥—ß°≈à“«‡ πÕ ”π—°ß∫ª√–¡“≥ °√¡∫—≠™’°≈“ß

·≈– °.æ.√. ∑√“∫ ·≈–∂â“¡‘‰¥â¡’¢âÕ∑—°∑â«ßª√–°“√„¥¿“¬„π ‘∫Àâ“«—π°Á„Àâ à«π√“™°“√¥—ß°≈à“«∂◊ÕªØ‘∫—µ‘

µ“¡·ºπ°“√≈¥√“¬®à“¬π—ÈπµàÕ‰ª‰¥â

¡“µ√“ ÚÚ „Àâ ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√æ—≤π“°“√‡»√…∞°‘®·≈– —ß§¡·Ààß™“µ‘ ·≈– ”π—°

ß∫ª√–¡“≥√à«¡°—π®—¥„Àâ¡’°“√ª√–‡¡‘π§«“¡§ÿâ¡§à“„π°“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®¢Õß√—∞∑’Ë à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√Õ¬Ÿà

‡æ◊ËÕ√“¬ß“π§≥–√—∞¡πµ√’ ”À√—∫‡ªìπ·π«∑“ß„π°“√æ‘®“√≥“«à“¿“√°‘®„¥ ¡§«√®–‰¥â¥”‡π‘π°“√µàÕ‰ªÀ√◊Õ

¬ÿ∫‡≈‘° ·≈–‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√®—¥µ—Èßß∫ª√–¡“≥¢Õß à«π√“™°“√„πªïµàÕ‰ª ∑—Èßπ’È µ“¡√–¬–‡«≈“∑’Ë

§≥–√—∞¡πµ√’°”Àπ¥

„π°“√ª√–‡¡‘π§«“¡§ÿâ¡§à“µ“¡«√√§Àπ÷Ëß „Àâ§”π÷ß∂÷ßª√–‡¿∑·≈– ¿“æ¢Õß·µà≈–¿“√°‘®

§«“¡‡ªìπ‰ª‰¥â¢Õß¿“√°‘®À√◊Õ‚§√ß°“√∑’Ë¥”‡π‘π°“√ ª√–‚¬™πå∑’Ë√—∞·≈–ª√–™“™π®–æ÷ß‰¥â·≈–√“¬®à“¬∑’ËµâÕß

‡ ’¬‰ª°àÕπ·≈–À≈—ß∑’Ë à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√¥â«¬

§«“¡§ÿâ¡§à“µ“¡¡“µ√“π’È „ÀâÀ¡“¬§«“¡∂÷ßª√–‚¬™πåÀ√◊Õº≈‡ ’¬∑“ß —ß§¡ ·≈–ª√–‚¬™πåÀ√◊Õ

º≈‡ ’¬Õ◊Ëπ ´÷Ëß‰¡àÕ“®§”π«≥‡ªìπµ—«‡ß‘π‰¥â¥â«¬

¡“µ√“ ÚÛ „π°“√®—¥ ◊́ÈÕÀ√◊Õ®—¥®â“ß „Àâ à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√‚¥¬‡ªî¥‡º¬·≈–‡∑’Ë¬ß∏√√¡

‚¥¬æ‘®“√≥“∂÷ßª√–‚¬™πå·≈–º≈‡ ’¬∑“ß —ß§¡ ¿“√–µàÕª√–™“™π §ÿ≥¿“æ «—µ∂ÿª√– ß§å∑’Ë®–„™â √“§“

·≈–ª√–‚¬™πå√–¬–¬“«¢Õß à«π√“™°“√∑’Ë®–‰¥â√—∫ª√–°Õ∫°—π

„π°√≥’∑’Ë«—µ∂ÿª√– ß§å„π°“√„™â‡ªìπ‡Àµÿ„ÀâµâÕß§”π÷ß∂÷ß§ÿ≥¿“æ·≈–°“√¥Ÿ·≈√—°…“‡ªìπ ”§—≠

„Àâ “¡“√∂°√–∑”‰¥â‚¥¬‰¡àµâÕß∂◊Õ√“§“µË” ÿ¥„π°“√‡ πÕ´◊ÈÕÀ√◊Õ®â“ß‡ ¡Õ‰ª
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„Àâ à«π√“™°“√∑’Ë¡’Àπâ“∑’Ë¥Ÿ·≈√–‡∫’¬∫‡°’Ë¬«°—∫°“√æ— ¥ÿª√—∫ª√ÿß√–‡∫’¬∫∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß‡æ◊ËÕ„Àâ à«π

√“™°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡«√√§Àπ÷Ëß·≈–«√√§ Õß‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

¡“µ√“ ÚÙ „π°“√ªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®„¥ À“° à«π√“™°“√®”‡ªìπµâÕß‰¥â√—∫Õπÿ≠“µ Õπÿ¡—µ‘ À√◊Õ

§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫®“° à«π√“™°“√Õ◊Ëπµ“¡∑’Ë¡’°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ ª√–°“» À√◊Õ¡µ‘§≥–

√—∞¡πµ√’°”Àπ¥ „Àâ à«π√“™°“√∑’Ë¡’Õ”π“®Õπÿ≠“µ Õπÿ¡—µ‘ À√◊Õ„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¥—ß°≈à“« ·®âßº≈

°“√æ‘®“√≥“„Àâ à«π√“™°“√∑’Ë¬◊Ëπ§”¢Õ∑√“∫¿“¬„π ‘∫Àâ“«—ππ—∫·µà«—π∑’Ë‰¥â√—∫§”¢Õ

„π°√≥’∑’Ë‡√◊ËÕß„¥¡’°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ ª√–°“» À√◊Õ¡µ‘§≥–√—∞¡πµ√’°”Àπ¥

¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘‰«â ·≈–¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘π—ÈπµâÕß„™â√–¬–‡«≈“‡°‘π ‘∫Àâ“«—π „Àâ à«π√“™°“√∑’Ë¡’Õ”π“®

Õπÿ≠“µ Õπÿ¡—µ‘ À√◊Õ„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫ ª√–°“»°”Àπ¥√–¬–‡«≈“°“√æ‘®“√≥“‰«â„Àâ à«π√“™°“√Õ◊Ëπ∑√“∫

 à«π√“™°“√„¥∑’Ë¡’Õ”π“®Õπÿ≠“µ Õπÿ¡—µ‘ À√◊Õ„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫ ¡‘‰¥â¥”‡π‘π°“√„Àâ·≈â«‡ √Á®

µ“¡«√√§Àπ÷ËßÀ√◊Õ«√√§ Õß À“°‡°‘¥§«“¡‡ ’¬À“¬„¥¢÷Èπ „Àâ∂◊Õ«à“¢â“√“™°“√´÷Ëß¡’Àπâ“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß·≈–

À—«Àπâ“ à«π√“™°“√π—Èπª√–¡“∑‡≈‘π‡≈àÕÕ¬à“ß√â“¬·√ß ‡«âπ·µà®–æ‘ Ÿ®πå‰¥â«à“§«“¡≈à“™â“π—Èπ¡‘‰¥â‡°‘¥¢÷Èπ

®“°§«“¡º‘¥¢Õßµπ

¡“µ√“ Úı „π°“√æ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬™’È¢“¥ªí≠À“„¥Ê „Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫

„πªí≠À“π—ÈπÊ ®–µâÕßæ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬™’È¢“¥‚¥¬‡√Á« °“√µ—Èß§≥–°√√¡°“√¢÷Èπæ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬ „Àâ

¥”‡π‘π°“√‰¥â‡∑à“∑’Ë®”‡ªìπÕ—π‰¡àÕ“®À≈’°‡≈’Ë¬ß‰¥â

„π°“√æ‘®“√≥“‡√◊ËÕß„¥Ê ‚¥¬§≥–°√√¡°“√ ‡¡◊ËÕ§≥–°√√¡°“√¡’¡µ‘‡ªìπª√–°“√„¥·≈â« „Àâ¡µ‘

¢Õß§≥–°√√¡°“√ºŸ°æ—π à«π√“™°“√ ÷́Ëß¡’ºŸâ·∑π√à«¡‡ªìπ°√√¡°“√Õ¬Ÿà¥â«¬ ·¡â«à“„π°“√æ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬

‡√◊ËÕßπ—ÈπºŸâ·∑π¢Õß à«π√“™°“√∑’Ë‡ªìπ°√√¡°“√®–¡‘‰¥â‡¢â“√à«¡æ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬°Áµ“¡ ∂â“¡’§«“¡‡ÀÁπ

·µ°µà“ß°—π ÕßΩÉ“¬ „Àâ∫—π∑÷°§«“¡‡ÀÁπ¢Õß°√√¡°“√ΩÉ“¬¢â“ßπâÕ¬‰«â„Àâª√“°Ø„π‡√◊ËÕßπ—Èπ¥â«¬

§«“¡ºŸ°æ—π∑’Ë°”Àπ¥‰«â„π«√√§ Õß ¡‘„Àâ„™â∫—ß§—∫°—∫°“√«‘π‘®©—¬„πªí≠À“¥â“π°ÆÀ¡“¬

¡“µ√“ Úˆ °“√ —Ëß√“™°“√‚¥¬ª°µ‘„Àâ°√–∑”‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√ ‡«âπ·µà„π°√≥’∑’ËºŸâ∫—ß§—∫∫—≠™“

¡’§«“¡®”‡ªìπ∑’Ë‰¡àÕ“® —Ëß‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√„π¢≥–π—Èπ ®– —Ëß√“™°“√¥â«¬«“®“°Á‰¥â ·µà„ÀâºŸâ√—∫§” —Ëßπ—Èπ

∫—π∑÷°§” —Ëß¥â«¬«“®“‰«â‡ªìπ≈“¬≈—°…≥åÕ—°…√·≈–‡¡◊ËÕ‰¥âªØ‘∫—µ‘√“™°“√µ“¡§” —Ëß¥—ß°≈à“«·≈â« „Àâ∫—π∑÷°

√“¬ß“π„ÀâºŸâ —Ëß√“™°“√∑√“∫ „π∫—π∑÷°„ÀâÕâ“ßÕ‘ß§” —Ëß¥â«¬«“®“‰«â¥â«¬
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À¡«¥ ı

°“√≈¥¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

¡“µ√“ Ú˜ „Àâ à«π√“™°“√®—¥„Àâ¡’°“√°√–®“¬Õ”π“®°“√µ—¥ ‘π„®‡°’Ë¬«°—∫°“√ —Ëß °“√Õπÿ≠“µ

°“√Õπÿ¡—µ‘ °“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ À√◊Õ°“√¥”‡π‘π°“√Õ◊Ëπ„¥¢ÕßºŸâ¥”√ßµ”·Àπàß„¥„Àâ·°àºŸâ¥”√ßµ”·Àπàß∑’Ë¡’

Àπâ“∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√¥”‡π‘π°“√„π‡√◊ËÕßπ—Èπ‚¥¬µ√ß ‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡√«¥‡√Á«·≈–≈¥¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘

√“™°“√ ∑—Èßπ’È „π°“√°√–®“¬Õ”π“®°“√µ—¥ ‘π„®¥—ß°≈à“«µâÕß¡ÿàßº≈„Àâ‡°‘¥§«“¡ –¥«°·≈–√«¥‡√Á«

„π°“√∫√‘°“√ª√–™“™π

‡¡◊ËÕ‰¥â¡’°“√°√–®“¬Õ”π“®°“√µ—¥ ‘π„®µ“¡«√√§Àπ÷Ëß·≈â« „Àâ à«π√“™°“√°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å

°“√§«∫§ÿ¡ µ‘¥µ“¡ ·≈–°”°—∫¥Ÿ·≈°“√„™âÕ”π“®·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢ÕßºŸâ√—∫¡Õ∫Õ”π“®·≈–ºŸâ¡Õ∫

Õ”π“®‰«â¥â«¬ À≈—°‡°≥±å¥—ß°≈à“«µâÕß‰¡à √â“ß¢—ÈπµÕπÀ√◊Õ°“√°≈—Ëπ°√Õßß“π∑’Ë‰¡à®”‡ªìπ„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

¢Õß¢â“√“™°“√ „π°“√π’È À“° “¡“√∂„™â‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»À√◊Õ‚∑√§¡π“§¡·≈â«®–‡ªìπ°“√≈¥¢—ÈπµÕπ

‡æ‘Ë¡ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–ª√–À¬—¥§à“„™â®à“¬ √«¡∑—Èß‰¡à‡°‘¥º≈‡ ’¬À“¬·°à√“™°“√ „Àâ à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√

„Àâ¢â“√“™°“√„™â‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»À√◊Õ‚∑√§¡π“§¡µ“¡§«“¡‡À¡“– ¡·≈–°”≈—ß‡ß‘πß∫ª√–¡“≥

‡¡◊ËÕ à«π√“™°“√„¥‰¥â¡’°“√°√–®“¬Õ”π“®°“√µ—¥ ‘π„®µ“¡«√√§Àπ÷Ëß À√◊Õ‰¥â¡’°“√„™â‡∑§‚π‚≈¬’

 “√ π‡∑»À√◊Õ‚∑√§¡π“§¡µ“¡«√√§ Õß·≈â« „Àâ à«π√“™°“√π—Èπ‡º¬·æ√à„Àâª√–™“™π∑√“∫‡ªìπ°“√∑—Ë«‰ª

¡“µ√“ Ú¯ ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√°√–®“¬Õ”π“®°“√µ—¥ ‘π„®µ“¡¡“µ√“ Ú˜ °.æ.√.

¥â«¬§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’®–°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√À√◊Õ·π«∑“ß„π°“√°√–®“¬Õ”π“®

°“√µ—¥ ‘π„® §«“¡√—∫º‘¥™Õ∫√–À«à“ßºŸâ¡Õ∫Õ”π“®·≈–ºŸâ√—∫¡Õ∫Õ”π“® ·≈–°“√≈¥¢—ÈπµÕπ„π°“√ªØ‘∫—µ‘

√“™°“√„Àâ à«π√“™°“√∂◊ÕªØ‘∫—µ‘°Á‰¥â

¡“µ√“ Ú˘ „π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√∫√‘°“√ª√–™“™πÀ√◊Õ°“√µ‘¥µàÕª√– “πß“π

√–À«à“ß à«π√“™°“√¥â«¬°—π „Àâ à«π√“™°“√·µà≈–·Ààß®—¥∑”·ºπ¿Ÿ¡‘¢—ÈπµÕπ·≈–√–¬–‡«≈“°“√¥”‡π‘π°“√

√«¡∑—Èß√“¬≈–‡Õ’¬¥Õ◊ËπÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß„π·µà≈–¢—ÈπµÕπ‡ªî¥‡º¬‰«â ≥ ∑’Ë∑”°“√¢Õß à«π√“™°“√·≈–„π√–∫∫

‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»¢Õß à«π√“™°“√ ‡æ◊ËÕ„Àâª√–™“™πÀ√◊ÕºŸâ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß‡¢â“µ√«®¥Ÿ‰¥â

¡“µ√“ Û „π°√–∑√«ßÀπ÷Ëß „Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õßª≈—¥°√–∑√«ß∑’Ë®–µâÕß®—¥„Àâ à«π√“™°“√¿“¬„π

°√–∑√«ß∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫ªØ‘∫—µ‘ß“π‡°’Ë¬«°—∫°“√∫√‘°“√ª√–™“™π√à«¡°—π®—¥µ—Èß»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡ ‡æ◊ËÕÕ”π«¬§«“¡

 –¥«°·°àª√–™“™π„π°“√∑’Ë®–µâÕßªØ‘∫—µ‘µ“¡°ÆÀ¡“¬À√◊Õ°ÆÕ◊Ëπ„¥ ∑—Èßπ’È ‡æ◊ËÕ„Àâª√–™“™π “¡“√∂µ‘¥µàÕ

 Õ∫∂“¡ ¢Õ∑√“∫¢âÕ¡Ÿ≈ ¢ÕÕπÿ≠“µ À√◊Õ¢ÕÕπÿ¡—µ‘„π‡√◊ËÕß„¥Ê ∑’Ë‡ªìπÕ”π“®Àπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√

„π°√–∑√«ß‡¥’¬«°—π ‚¥¬µ‘¥µàÕ‡®â“Àπâ“∑’Ë ≥ »Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡‡æ’¬ß·Ààß‡¥’¬«
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¡“µ√“ ÛÒ „π»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡µ“¡¡“µ√“ Û „Àâ®—¥„Àâ¡’‡®â“Àπâ“∑’Ë√—∫‡√◊ËÕß√“«µà“ßÊ ·≈–

¥”‡π‘π°“√ àßµàÕ„Àâ‡®â“Àπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√µàÕ‰ª ‚¥¬„Àâ¡’¢âÕ¡Ÿ≈·≈–‡Õ° “√

∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫Õ”π“®Àπâ“∑’Ë¢Õß∑ÿ° à«π√“™°“√„π°√–∑√«ß √«¡∑—Èß·∫∫§”¢Õµà“ßÊ ‰«â„Àâæ√âÕ¡∑’Ë®–∫√‘°“√

ª√–™“™π‰¥â ≥ »Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡

„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß∑’Ë®–µâÕß®—¥æ‘¡æå√“¬≈–‡Õ’¬¥¢Õß‡Õ° “√À≈—°∞“π∑’Ëª√–™“™π

®–µâÕß®—¥À“¡“„π°“√¢ÕÕπÿ¡—µ‘À√◊Õ¢ÕÕπÿ≠“µ„π·µà≈–‡√◊ËÕß¡Õ∫„Àâ·°à‡®â“Àπâ“∑’Ë¢Õß»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡

·≈–„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß‡®â“Àπâ“∑’Ë»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡∑’Ë®–µâÕß·®âß„Àâª√–™“™π∑’Ë¡“µ‘¥µàÕ‰¥â∑√“∫„π§√—Èß·√°∑’Ë¡“µ‘¥µàÕ

·≈–µ√«® Õ∫«à“‡Õ° “√À≈—°∞“π∑’Ë®”‡ªìπ¥—ß°≈à“«π—Èπª√–™“™π‰¥â¬◊Ëπ¡“§√∫∂â«πÀ√◊Õ‰¡à æ√âÕ¡∑—Èß·®âß

„Àâ∑√“∫∂÷ß√–¬–‡«≈“∑’Ë®–µâÕß„™â¥”‡π‘π°“√„π‡√◊ËÕßπ—Èπ

„π°“√¬◊Ëπ§”√âÕßÀ√◊Õ§”¢ÕµàÕ»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡µ“¡¡“µ√“ Û „Àâ∂◊Õ«à“‡ªìπ°“√¬◊ËπµàÕ à«π√“™°“√

∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß∑—ÈßÀ¡¥µ“¡∑’Ë√–∫ÿ‰«â„π°ÆÀ¡“¬À√◊Õ°Æ·≈â«

„π°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡«√√§Àπ÷Ëß À“°¡’ªí≠À“À√◊ÕÕÿª √√§„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡

À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∑’Ë°”Àπ¥„π°ÆÀ¡“¬À√◊Õ°Æ„π‡√◊ËÕß„¥ „Àâ à«π√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß·®âß„Àâ °.æ.√.

∑√“∫ ‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√‡ πÕ§≥–√—∞¡πµ√’„Àâ¡’°“√ª√—∫ª√ÿßÀ≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√µ“¡°ÆÀ¡“¬À√◊Õ

°Æπ—ÈπµàÕ‰ª

¡“µ√“ ÛÚ „ÀâºŸâ«à“√“™°“√®—ßÀ«—¥ π“¬Õ”‡¿Õ ·≈–ª≈—¥Õ”‡¿ÕºŸâ‡ªìπÀ—«Àπâ“ª√–®”°‘ËßÕ”‡¿Õ

®—¥„Àâ à«π√“™°“√∑’Ë√—∫º‘¥™Õ∫¥”‡π‘π°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√∫√‘°“√ª√–™“™π„π‡√◊ËÕß‡¥’¬«°—πÀ√◊ÕµàÕ‡π◊ËÕß°—π

„π®—ßÀ«—¥ Õ”‡¿Õ À√◊Õ°‘ËßÕ”‡¿Õπ—Èπ √à«¡°—π®—¥µ—Èß»Ÿπ¬å∫√‘°“√√à«¡‰«â ≥ »“≈“°≈“ß®—ßÀ«—¥ ∑’Ë«à“°“√Õ”‡¿Õ

À√◊Õ∑’Ë«à“°“√°‘ËßÕ”‡¿Õ À√◊Õ ∂“π∑’ËÕ◊Ëπµ“¡∑’Ë‡ÀÁπ ¡§«√ ‚¥¬ª√–°“»„Àâª√–™“™π∑√“∫ ·≈–„Àâπ”

§«“¡„π¡“µ√“ Û ·≈–¡“µ√“ ÛÒ ¡“„™â∫—ß§—∫¥â«¬‚¥¬Õπÿ‚≈¡

À¡«¥ ˆ

°“√ª√—∫ª√ÿß¿“√°‘®¢Õß à«π√“™°“√

¡“µ√“ ÛÛ „Àâ à«π√“™°“√®—¥„Àâ¡’°“√∑∫∑«π¿“√°‘®¢Õßµπ«à“¿“√°‘®„¥¡’§«“¡®”‡ªìπ

À√◊Õ ¡§«√∑’Ë®–‰¥â¥”‡π‘π°“√µàÕ‰ªÀ√◊Õ‰¡à ‚¥¬§”π÷ß∂÷ß·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π π‚¬∫“¬¢Õß

§≥–√—∞¡πµ√’ °”≈—ß‡ß‘πß∫ª√–¡“≥¢Õßª√–‡∑» §«“¡§ÿâ¡§à“¢Õß¿“√°‘®·≈– ∂“π°“√≥åÕ◊Ëπª√–°Õ∫°—π
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√“™°‘®®“πÿ‡∫°…“ ˘ µÿ≈“§¡ ÚıÙˆ‡≈à¡ ÒÚ µÕπ∑’Ë Ò °

°”Àπ¥‡«≈“„π°“√®—¥„Àâ¡’°“√∑∫∑«πµ“¡«√√§Àπ÷Ëß„Àâ‡ªìπ‰ªµ“¡∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥

„π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√‡ÀÁπ§«√¬°‡≈‘° ª√—∫ª√ÿß À√◊Õ‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¿“√°‘® „Àâ à«π√“™°“√¥”‡π‘π°“√

ª√—∫ª√ÿßÕ”π“®Àπâ“∑’Ë ‚§√ß √â“ß ·≈–Õ—µ√“°”≈—ß ¢Õß à«π√“™°“√„Àâ Õ¥§≈âÕß°—π ·≈–‡ πÕ

§≥–√—∞¡πµ√’æ‘®“√≥“„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√µàÕ‰ª

„π°√≥’∑’Ë °.æ.√. æ‘®“√≥“·≈â«‡ÀÁπ«à“¿“√°‘®¢Õß√—∞∑’Ë à«π√“™°“√„¥√—∫º‘¥™Õ∫¥”‡π‘π°“√Õ¬Ÿà

 ¡§«√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß ¬°‡≈‘° À√◊Õ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡ „Àâ‡ πÕ§≥–√—∞¡πµ√’‡æ◊ËÕæ‘®“√≥“ ‡¡◊ËÕ§≥–√—∞¡πµ√’

‡ÀÁπ™Õ∫·≈â« „Àâ à«π√“™°“√π—Èπ¥”‡π‘π°“√ª√—∫ª√ÿß¿“√°‘® Õ”π“®Àπâ“∑’Ë ‚§√ß √â“ß·≈–Õ—µ√“°”≈—ß

¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ„Àâ Õ¥§≈âÕß°—π

¡“µ√“ ÛÙ „π°√≥’∑’Ë¡’°“√¬ÿ∫‡≈‘° ‚Õπ À√◊Õ√«¡ à«π√“™°“√„¥∑—ÈßÀ¡¥À√◊Õ∫“ß à«π Àâ“¡¡‘„Àâ

®—¥µ—Èß à«π√“™°“√∑’Ë¡’¿“√°‘®À√◊ÕÕ”π“®Àπâ“∑’Ë∑’Ë¡’≈—°…≥–‡¥’¬«°—πÀ√◊Õ§≈â“¬§≈÷ß°—π°—∫ à«π√“™°“√

¥—ß°≈à“«¢÷ÈπÕ’° ‡«âπ·µà¡’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß·ºπ°“√∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π ·≈–¡’‡Àµÿº≈®”‡ªìπ‡æ◊ËÕ√—°…“

§«“¡¡—Ëπ§ß¢Õß√—∞À√◊Õ‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑» À√◊Õ√—°…“º≈ª√–‚¬™πå à«π√«¡¢Õßª√–™“™π ·≈–‚¥¬

‰¥â√—∫§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫®“° °.æ.√.

¡“µ√“ Ûı  à«π√“™°“√¡’Àπâ“∑’Ë ”√«®  µ√«® Õ∫ ·≈–∑∫∑«π°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫

¢âÕ∫—ß§—∫ ·≈–ª√–°“» ∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫ ‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√¬°‡≈‘° ª√—∫ª√ÿß À√◊Õ®—¥„Àâ¡’°ÆÀ¡“¬

°Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»¢÷Èπ„À¡à „Àâ∑—π ¡—¬·≈–‡À¡“– ¡°—∫ ¿“«°“√≥å À√◊Õ Õ¥§≈âÕß

°—∫§«“¡®”‡ªìπ∑“ß‡»√…∞°‘®  —ß§¡ ·≈–§«“¡¡—Ëπ§ß¢Õßª√–‡∑» ∑—Èßπ’È ‚¥¬§”π÷ß∂÷ß§«“¡ –¥«°

√«¥‡√Á«·≈–≈¥¿“√–¢Õßª√–™“™π‡ªìπ ”§—≠

„π°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡«√√§Àπ÷Ëß „Àâ à«π√“™°“√π”§«“¡§‘¥‡ÀÁπÀ√◊Õ¢âÕ‡ πÕ·π–¢Õßª√–™“™π

¡“ª√–°Õ∫°“√æ‘®“√≥“¥â«¬

¡“µ√“ Ûˆ „π°√≥’∑’Ë ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°ƒ…Æ’°“‡ÀÁπ«à“°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫

À√◊Õª√–°“» ∑’ËÕ¬Ÿà„π§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫¢Õß à«π√“™°“√„¥ ‰¡à Õ¥§≈âÕßÀ√◊Õ‡À¡“– ¡°—∫ ∂“π°“√≥å

„πªí®®ÿ∫—π ‰¡à‡Õ◊ÈÕÕ”π«¬µàÕ°“√æ—≤π“ª√–‡∑» ‡ªìπÕÿª √√§µàÕ°“√ª√–°Õ∫°‘®°“√À√◊Õ°“√¥”√ß™’«‘µ

¢Õßª√–™“™π À√◊Õ°àÕ„Àâ‡°‘¥¿“√–À√◊Õ§«“¡¬ÿàß¬“°µàÕª√–™“™π‡°‘π ¡§«√ „Àâ ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√

°ƒ…Æ’°“‡ πÕ·π–µàÕ à«π√“™°“√π—Èπ‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√·°â‰¢ ª√—∫ª√ÿß À√◊Õ¬°‡≈‘°‚¥¬‡√Á«µàÕ‰ª

„π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√∑’Ë‰¥â√—∫°“√‡ πÕ·π–‰¡à‡ÀÁπ™Õ∫¥â«¬°—∫§”‡ πÕ·π–¢Õß ”π—°ß“π§≥–

°√√¡°“√°ƒ…Æ’°“ „Àâ‡ πÕ‡√◊ËÕßµàÕ§≥–√—∞¡πµ√’‡æ◊ËÕæ‘®“√≥“«‘π‘®©—¬
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À¡«¥ ˜

°“√Õ”π«¬§«“¡ –¥«°·≈–°“√µÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√¢Õßª√–™“™π

¡“µ√“ Û˜ „π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√∫√‘°“√ª√–™“™πÀ√◊Õµ‘¥µàÕª√– “πß“π

√–À«à“ß à«π√“™°“√¥â«¬°—π „Àâ à«π√“™°“√°”Àπ¥√–¬–‡«≈“·≈â«‡ √Á®¢Õßß“π·µà≈–ß“π·≈–ª√–°“»

„Àâª√–™“™π·≈–¢â“√“™°“√∑√“∫‡ªìπ°“√∑—Ë«‰ª  à«π√“™°“√„¥¡‘‰¥â°”Àπ¥√–¬–‡«≈“·≈â«‡ √Á®¢Õßß“π„¥

·≈– °.æ.√. æ‘®“√≥“‡ÀÁπ«à“ß“ππ—Èπ¡’≈—°…≥–∑’Ë “¡“√∂°”Àπ¥√–¬–‡«≈“·≈â«‡ √Á®‰¥â À√◊Õ à«π√“™°“√

‰¥â°”Àπ¥√–¬–‡«≈“·≈â«‡ √Á®‰«â  ·µà °.æ.√. ‡ÀÁπ«à“‡ªìπ√–¬–‡«≈“∑’Ë≈à“™â“‡°‘π ¡§«√ °.æ.√. ®–°”Àπ¥

‡«≈“·≈â«‡ √Á®„Àâ à«π√“™°“√π—ÈπµâÕßªØ‘∫—µ‘°Á‰¥â

„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢ÕßºŸâ∫—ß§—∫∫—≠™“∑’Ë®–µâÕßµ√«® Õ∫„Àâ¢â“√“™°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π„Àâ·≈â«‡ √Á®µ“¡

°”Àπ¥‡«≈“µ“¡«√√§Àπ÷Ëß

¡“µ√“ Û¯ ‡¡◊ËÕ à«π√“™°“√„¥‰¥â√—∫°“√µ‘¥µàÕ Õ∫∂“¡‡ªìπÀπ—ß ◊Õ®“°ª√–™“™πÀ√◊Õ®“°

 à«π√“™°“√¥â«¬°—π‡°’Ë¬«°—∫ß“π∑’ËÕ¬Ÿà„πÕ”π“®Àπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ „Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ

∑’Ë®–µâÕßµÕ∫§”∂“¡À√◊Õ·®âß°“√¥”‡π‘π°“√„Àâ∑√“∫¿“¬„π ‘∫Àâ“«—πÀ√◊Õ¿“¬„π°”Àπ¥‡«≈“∑’Ë°”Àπ¥‰«â

µ“¡¡“µ√“ Û˜

¡“µ√“ Û˘ „Àâ à«π√“™°“√®—¥„Àâ¡’√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»¢Õß à«π√“™°“√‡æ◊ËÕÕ”π«¬

§«“¡ –¥«°„Àâ·°àª√–™“™π∑’Ë®– “¡“√∂µ‘¥µàÕ Õ∫∂“¡À√◊Õ¢Õ¢âÕ¡Ÿ≈À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫

°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√

√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»µ“¡«√√§Àπ÷Ëß µâÕß®—¥∑”„π√–∫∫‡¥’¬«°—∫∑’Ë°√–∑√«ß‡∑§‚π‚≈¬’

 “√ π‡∑»·≈–°“√ ◊ËÕ “√®—¥„Àâ¡’¢÷Èπµ“¡¡“µ√“ Ù

¡“µ√“ Ù ‡æ◊ËÕÕ”π«¬§«“¡ –¥«°·≈–§«“¡√«¥‡√Á«·°àª√–™“™π„π°“√µ‘¥µàÕ°—∫ à«π√“™°“√

∑ÿ°·Ààß „Àâ°√–∑√«ß‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»·≈–°“√ ◊ËÕ “√®—¥„Àâ¡’√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»°≈“ß¢÷Èπ

„π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√„¥‰¡àÕ“®®—¥„Àâ¡’√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»¢Õß à«π√“™°“√‰¥âÕ“®√âÕß¢Õ

„Àâ°√–∑√«ß‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»·≈–°“√ ◊ËÕ “√¥”‡π‘π°“√®—¥∑”√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»¢Õß

 à«π√“™°“√¥—ß°≈à“«°Á‰¥â „π°“√π’È°√–∑√«ß‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»·≈–°“√ ◊ËÕ “√®–¢Õ„Àâ à«π√“™°“√

„Àâ§«“¡™à«¬‡À≈◊Õ¥â“π∫ÿ§≈“°√ §à“„™â®à“¬ ·≈–¢âÕ¡Ÿ≈„π°“√¥”‡π‘π°“√°Á‰¥â
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¡“µ√“ ÙÒ „π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√‰¥â√—∫§”√âÕß‡√’¬π ‡ πÕ·π– À√◊Õ§«“¡§‘¥‡ÀÁπ‡°’Ë¬«°—∫«‘∏’

ªØ‘∫—µ‘√“™°“√ Õÿª √√§ §«“¡¬ÿàß¬“° À√◊Õªí≠À“Õ◊Ëπ„¥®“°∫ÿ§§≈„¥ ‚¥¬¡’¢âÕ¡Ÿ≈·≈– “√–µ“¡ ¡§«√

„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ∑’Ë®–µâÕßæ‘®“√≥“¥”‡π‘π°“√„Àâ≈ÿ≈à«ß‰ª ·≈–„π°√≥’∑’Ë¡’∑’ËÕ¬Ÿà¢Õß∫ÿ§§≈π—Èπ

„Àâ·®âß„Àâ∫ÿ§§≈π—Èπ∑√“∫º≈°“√¥”‡π‘π°“√¥â«¬ ∑—Èßπ’È Õ“®·®âß„Àâ∑√“∫ºà“π∑“ß√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»

¢Õß à«π√“™°“√¥â«¬°Á‰¥â

„π°√≥’°“√·®âßºà“π∑“ß√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑» ¡‘„Àâ‡ªî¥‡º¬™◊ËÕÀ√◊Õ∑’ËÕ¬Ÿà¢ÕßºŸâ√âÕß‡√’¬π

‡ πÕ·π– À√◊Õ· ¥ß§«“¡§‘¥‡ÀÁπ

¡“µ√“ ÙÚ ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√‡ªìπ‰ªÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–‡°‘¥§«“¡ –¥«°√«¥‡√Á«

„Àâ à«π√“™°“√∑’Ë¡’Õ”π“®ÕÕ°°Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“» ‡æ◊ËÕ„™â∫—ß§—∫°—∫ à«π√“™°“√Õ◊Ëπ

¡’Àπâ“∑’Ëµ√«® Õ∫«à“°Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»π—Èπ ‡ªìπÕÿª √√§À√◊Õ°àÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡¬ÿàß¬“°

´È”´âÕπ À√◊Õ§«“¡≈à“™â“ µàÕ°“√ªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√Õ◊ËπÀ√◊Õ‰¡à ‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√ª√—∫ª√ÿß·°â‰¢

„Àâ‡À¡“– ¡‚¥¬‡√Á«µàÕ‰ª

„π°√≥’∑’Ë‰¥â√—∫°“√√âÕß‡√’¬πÀ√◊Õ‡ πÕ·π–®“°¢â“√“™°“√À√◊Õ à«π√“™°“√Õ◊Ëπ„π‡√◊ËÕß„¥ „Àâ à«π

√“™°“√∑’ËÕÕ°°Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»π—Èπæ‘®“√≥“‚¥¬∑—π∑’ ·≈–„π°√≥’∑’Ë‡ÀÁπ«à“°“√√âÕß‡√’¬π

À√◊Õ‡ πÕ·π–π—Èπ‡°‘¥®“°§«“¡‡¢â“„®º‘¥À√◊Õ§«“¡‰¡à‡¢â“„®„π°Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»

„Àâ™’È·®ß„ÀâºŸâ√âÕß‡√’¬πÀ√◊Õ‡ πÕ·π–∑√“∫¿“¬„π ‘∫Àâ“«—π

°“√√âÕß‡√’¬πÀ√◊Õ‡ πÕ·π–µ“¡«√√§ Õß ®–·®âßºà“π °.æ.√. °Á‰¥â

„π°√≥’∑’Ë °.æ.√. ‡ÀÁπ«à“ °Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»„¥¡’≈—°…≥–µ“¡«√√§Àπ÷Ëß

„Àâ °.æ.√. ·®âß„Àâ à«π√“™°“√∑’ËÕÕ° °Æ √–‡∫’¬∫ ¢âÕ∫—ß§—∫ À√◊Õª√–°“»π—Èπ∑√“∫‡æ◊ËÕ¥”‡π‘π°“√

ª√—∫ª√ÿß·°â‰¢ À√◊Õ¬°‡≈‘° µàÕ‰ª‚¥¬‡√Á«

¡“µ√“ ÙÛ °“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√„π‡√◊ËÕß„¥Ê ‚¥¬ª°µ‘„Àâ∂◊Õ«à“‡ªìπ‡√◊ËÕß‡ªî¥‡º¬ ‡«âπ·µà°√≥’¡’

§«“¡®”‡ªìπÕ¬à“ß¬‘Ëß‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√√—°…“§«“¡¡—Ëπ§ß¢Õßª√–‡∑» §«“¡¡—Ëπ§ß∑“ß‡»√…∞°‘® °“√√—°…“

§«“¡ ß∫‡√’¬∫√âÕ¬¢Õßª√–™“™π À√◊Õ°“√§ÿâ¡§√Õß ‘∑∏‘ à«π∫ÿ§§≈ ®÷ß„Àâ°”Àπ¥‡ªìπ§«“¡≈—∫‰¥â‡∑à“∑’Ë

®”‡ªìπ

¡“µ√“ ÙÙ  à«π√“™°“√µâÕß®—¥„Àâ¡’°“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈‡°’Ë¬«°—∫ß∫ª√–¡“≥√“¬®à“¬·µà≈–ªï

√“¬°“√‡°’Ë¬«°—∫°“√®—¥´◊ÈÕÀ√◊Õ®—¥®â“ß∑’Ë®–¥”‡π‘π°“√„πªïß∫ª√–¡“≥π—Èπ ·≈– —≠≠“„¥Ê ∑’Ë‰¥â¡’°“√

Õπÿ¡—µ‘„Àâ®—¥´◊ÈÕÀ√◊Õ®—¥®â“ß·≈â« „Àâª√–™“™π “¡“√∂¢Õ¥ŸÀ√◊Õµ√«® Õ∫‰¥â ≥  ∂“π∑’Ë∑”°“√¢Õß

 à«π√“™°“√ ·≈–√–∫∫‡§√◊Õ¢à“¬ “√ π‡∑»¢Õß à«π√“™°“√ ∑—Èßπ’È °“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈¥—ß°≈à“«µâÕß

‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡‰¥â‡ª√’¬∫À√◊Õ‡ ’¬‡ª√’¬∫À√◊Õ§«“¡‡ ’¬À“¬·°à∫ÿ§§≈„¥„π°“√®—¥´◊ÈÕÀ√◊Õ®—¥®â“ß
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„π°“√®—¥∑” —≠≠“®—¥´◊ÈÕÀ√◊Õ®—¥®â“ß Àâ“¡¡‘„Àâ¡’¢âÕ§«“¡À√◊Õ¢âÕµ°≈ßÀâ“¡¡‘„Àâ‡ªî¥‡º¬¢âÕ§«“¡

À√◊Õ¢âÕµ°≈ß„π —≠≠“¥—ß°≈à“« ‡«âπ·µà¢âÕ¡Ÿ≈¥—ß°≈à“«‡ªìπ¢âÕ¡Ÿ≈∑’ËÕ¬Ÿà¿“¬„µâ∫—ß§—∫°ÆÀ¡“¬ °Æ √–‡∫’¬∫

À√◊Õ¢âÕ∫—ß§—∫∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫°“√§ÿâ¡§√Õß§«“¡≈—∫∑“ß√“™°“√ À√◊Õ„π à«π∑’Ë‡ªìπ§«“¡≈—∫∑“ß°“√§â“

À¡«¥ ¯

°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√

¡“µ√“ Ùı πÕ°®“°°“√®—¥„Àâ¡’°“√ª√–‡¡‘πº≈µ“¡¡“µ√“ ˘ (Û) ·≈â« „Àâ à«π√“™°“√®—¥„Àâ¡’

§≥–ºŸâª√–‡¡‘πÕ‘ √–¥”‡π‘π°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√¢Õß à«π√“™°“√‡°’Ë¬«°—∫º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï¢Õß¿“√°‘®

§ÿ≥¿“æ°“√„Àâ∫√‘°“√ §«“¡æ÷ßæÕ„®¢Õßª√–™“™πºŸâ√—∫∫√‘°“√ §«“¡§ÿâ¡§à“„π¿“√°‘® ∑—Èßπ’È µ“¡À≈—°‡°≥±å

«‘∏’°“√ ·≈–√–¬–‡«≈“∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥

¡“µ√“ Ùˆ  à«π√“™°“√Õ“®®—¥„Àâ¡’°“√ª√–‡¡‘π¿“æ√«¡¢ÕßºŸâ∫—ß§—∫∫—≠™“·µà≈–√–¥—∫À√◊Õ

Àπà«¬ß“π„π à«π√“™°“√°Á‰¥â ∑—Èßπ’È °“√ª√–‡¡‘π¥—ß°≈à“«µâÕß°√–∑”‡ªìπ§«“¡≈—∫·≈–‡ªìπ‰ª‡æ◊ËÕ

ª√–‚¬™πå·Ààß§«“¡ “¡—§§’¢Õß¢â“√“™°“√

¡“µ√“ Ù˜ „π°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß¢â“√“™°“√‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√∫√‘À“√ß“π

∫ÿ§§≈ „Àâ à«π√“™°“√ª√–‡¡‘π‚¥¬§”π÷ß∂÷ßº≈°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π‡©æ“–µ—«¢Õß¢â“√“™°“√ºŸâπ—Èπ„πµ”·Àπàß

∑’ËªØ‘∫—µ‘ ª√–‚¬™πå·≈–º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï∑’ËÀπà«¬ß“π∑’Ë¢â“√“™°“√ºŸâπ—Èπ —ß°—¥‰¥â√—∫®“°°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß

¢â“√“™°“√ºŸâπ—Èπ

¡“µ√“ Ù¯ „π°√≥’∑’Ë à«π√“™°“√„¥¥”‡π‘π°“√„Àâ∫√‘°“√∑’Ë¡’§ÿ≥¿“æ·≈–‡ªìπ‰ªµ“¡‡ªÑ“À¡“¬

∑’Ë°”Àπ¥ √«¡∑—Èß‡ªìπ∑’Ëæ÷ßæÕ„®·°àª√–™“™π „Àâ °.æ.√. ‡ πÕ§≥–√—∞¡πµ√’®—¥ √√‡ß‘π‡æ‘Ë¡æ‘‡»…

‡ªìπ∫”‡ÀπÁ®§«“¡™Õ∫·°à à«π√“™°“√À√◊Õ„Àâ à«π√“™°“√„™â‡ß‘πß∫ª√–¡“≥‡À≈◊Õ®à“¬¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ

‡æ◊ËÕπ”‰ª„™â„π°“√ª√—∫ª√ÿß°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß à«π√“™°“√À√◊Õ®—¥ √√‡ªìπ√“ß«—≈„Àâ¢â“√“™°“√„π —ß°—¥

∑—Èßπ’È µ“¡À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥‚¥¬§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’

¡“µ√“ Ù˘ ‡¡◊ËÕ à«π√“™°“√„¥‰¥â¥”‡π‘πß“π‰ªµ“¡‡ªÑ“À¡“¬  “¡“√∂‡æ‘Ë¡º≈ß“π·≈–º≈ —¡ƒ∑∏‘Ï

‚¥¬‰¡à‡ªìπ°“√‡æ‘Ë¡§à“„™â®à“¬·≈–§ÿâ¡§à“µàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞À√◊Õ “¡“√∂¥”‡π‘π°“√µ“¡·ºπ°“√≈¥§à“„™â®à“¬

µàÕÀπà«¬‰¥âµ“¡À≈—°‡°≥±å∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥ „Àâ °.æ.√. ‡ πÕ§≥–√—∞¡πµ√’®—¥ √√‡ß‘π√“ß«—≈°“√‡æ‘Ë¡

ª√– ‘∑∏‘¿“æ„Àâ·°à à«π√“™°“√π—Èπ À√◊Õ„Àâ à«π√“™°“√„™â‡ß‘πß∫ª√–¡“≥‡À≈◊Õ®à“¬¢Õß à«π√“™°“√π—Èπ

‡æ◊ËÕπ”‰ª„™â„π°“√ª√—∫ª√ÿß°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õß à«π√“™°“√À√◊Õ®—¥ √√‡ªìπ√“ß«—≈„Àâ¢â“√“™°“√„π —ß°—¥

∑—Èßπ’È µ“¡À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√∑’Ë °.æ.√. °”Àπ¥‚¥¬§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’
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À¡«¥ ˘

∫∑‡∫Á¥‡µ≈Á¥

¡“µ√“ ı ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√∫√‘À“√√“™°“√‡ªìπ‰ªÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ·≈–§ÿâ¡§à“„π‡™‘ß¿“√°‘®¢Õß√—∞

°.æ.√. ‚¥¬§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’ Õ“®°”Àπ¥„Àâ à«π√“™°“√µâÕßªØ‘∫—µ‘°“√„¥πÕ°‡Àπ◊Õ

®“°∑’Ë°”Àπ¥‰«â„πæ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È √«¡∑—Èß°”Àπ¥¡“µ√°“√Õ◊Ëπ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°∑’Ë∫—≠≠—µ‘‰«â„π¡“µ√“ Ù¯

·≈–¡“µ√“ Ù˘ °Á‰¥â

¡“µ√“ ıÒ „π°√≥’∑’Ëæ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È°”Àπ¥„Àâ à«π√“™°“√µâÕß®—¥∑”·ºπß“π„π‡√◊ËÕß„¥

·≈–¡’°ÆÀ¡“¬©∫—∫Õ◊Ëπ°”Àπ¥„Àâ à«π√“™°“√µâÕß®—¥∑”·ºπß“π„π‡√◊ËÕß‡¥’¬«°—π∑—ÈßÀ¡¥À√◊Õ∫“ß à«π

‡¡◊ËÕ à«π√“™°“√‰¥â®—¥∑”·ºπß“πµ“¡°ÆÀ¡“¬©∫—∫„¥©∫—∫Àπ÷Ëß·≈â«„Àâ∂◊Õ«à“ à«π√“™°“√π—Èπ‰¥â®—¥∑”·ºπ

µ“¡æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È¥â«¬·≈â«

¡“µ√“ ıÚ „ÀâÕß§å°√ª°§√Õß à«π∑âÕß∂‘Ëπ®—¥∑”À≈—°‡°≥±å°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’

µ“¡·π«∑“ß¢Õßæ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È ‚¥¬Õ¬à“ßπâÕ¬µâÕß¡’À≈—°‡°≥±å‡°’Ë¬«°—∫°“√≈¥¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

·≈–°“√Õ”π«¬§«“¡ –¥«°·≈–°“√µÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√¢Õßª√–™“™π∑’Ë Õ¥§≈âÕß°—∫∫∑∫—≠≠—µ‘

„πÀ¡«¥ ı ·≈–À¡«¥ ˜

„Àâ‡ªìπÀπâ“∑’Ë¢Õß°√–∑√«ß¡À“¥‰∑¬¥Ÿ·≈·≈–„Àâ§«“¡™à«¬‡À≈◊ÕÕß§å°√ª°§√Õß à«π∑âÕß∂‘Ëπ

„π°“√®—¥∑”À≈—°‡°≥±åµ“¡«√√§Àπ÷Ëß

¡“µ√“ ıÛ „ÀâÕß§å°“√¡À“™π·≈–√—∞«‘ “À°‘® ®—¥„Àâ¡’À≈—°‡°≥±å°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß

∑’Ë¥’µ“¡·π«∑“ß¢Õßæ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È

„π°√≥’∑’Ë °.æ.√. ‡ÀÁπ«à“Õß§å°“√¡À“™πÀ√◊Õ√—∞«‘ “À°‘®„¥‰¡à®—¥„Àâ¡’À≈—°‡°≥±åµ“¡«√√§Àπ÷Ëß

À√◊Õ¡’·µà‰¡à Õ¥§≈âÕß°—∫æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È „Àâ·®âß√—∞¡πµ√’´÷Ëß¡’Àπâ“∑’Ë°”°—∫¥Ÿ·≈Õß§å°“√¡À“™π

À√◊Õ√—∞«‘ “À°‘® ‡æ◊ËÕæ‘®“√≥“ —Ëß°“√„ÀâÕß§å°“√¡À“™πÀ√◊Õ√—∞«‘ “À°‘®π—Èπ¥”‡π‘π°“√„Àâ∂Ÿ°µâÕßµàÕ‰ª

ºŸâ√—∫ πÕßæ√–∫√¡√“™‚Õß°“√

æ—πµ”√«®‚∑ ∑—°…‘≥ ™‘π«—µ√

π“¬°√—∞¡πµ√’



Àπâ“ 16
√“™°‘®®“πÿ‡∫°…“ ˘ µÿ≈“§¡ ÚıÙˆ‡≈à¡ ÒÚ µÕπ∑’Ë Ò °

À¡“¬‡Àµÿ :- ‡Àµÿº≈„π°“√ª√–°“»„™âæ√–√“™°ƒ…Æ’°“©∫—∫π’È §◊Õ ‚¥¬∑’Ë¡’°“√ªØ‘√Ÿª√–∫∫√“™°“√ ‡æ◊ËÕ„Àâ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

¢Õß à«π√“™°“√µÕ∫ πÕßµàÕ°“√æ—≤π“ª√–‡∑»·≈–„Àâ∫√‘°“√·°àª√–™“™π‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ¬‘Ëß¢÷Èπ ´÷Ëß°“√∫√‘À“√

√“™°“√·≈–°“√ªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë¢Õß à«π√“™°“√π’È µâÕß„™â«‘∏’°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß∑’Ë¥’‡æ◊ËÕ„Àâ°“√∫√‘À“√√“™°“√

·ºàπ¥‘π‡ªìπ‰ª‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå ÿ¢¢Õßª√–™“™π ‡°‘¥º≈ —¡ƒ∑∏‘ÏµàÕ¿“√°‘®¢Õß√—∞ ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ‡°‘¥§«“¡§ÿâ¡§à“

„π‡™‘ß¿“√°‘®¢Õß√—∞ ≈¥¢—ÈπµÕπ°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π∑’Ë‡°‘π§«“¡®”‡ªìπ ·≈–ª√–™“™π‰¥â√—∫°“√Õ”π«¬§«“¡ –¥«°·≈–

‰¥â√—∫°“√µÕ∫ πÕß§«“¡µâÕß°“√ √«¡∑—Èß¡’°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√Õ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ ·≈–‡π◊ËÕß®“°

¡“µ√“ Û/Ò ·Ààßæ√–√“™∫—≠≠—µ‘√–‡∫’¬∫∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π æ.». ÚıÛÙ ´÷Ëß·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‚¥¬æ√–√“™

∫—≠≠—µ‘√–‡∫’¬∫∫√‘À“√√“™°“√·ºàπ¥‘π (©∫—∫∑’Ë ı) æ.». ÚıÙı ∫—≠≠—µ‘„Àâ°“√°”Àπ¥À≈—°‡°≥±å·≈–«‘∏’°“√

„π°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√·≈–°“√ —Ëß°“√„Àâ à«π√“™°“√·≈–¢â“√“™°“√ªØ‘∫—µ‘√“™°“√‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥°“√∫√‘À“√°‘®°“√∫â“π‡¡◊Õß

∑’Ë¥’°√–∑”‚¥¬µ√“‡ªìπæ√–√“™°ƒ…Æ’°“ ®÷ß®”‡ªìπµâÕßµ√“æ√–√“™°ƒ…Æ’°“π’È










